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Deel I
 
April
 

 
 
 
Stilte.
 
In de bossen rondom Lake Mondac was het doodstil, een wereld van verschil vergeleken met de hectische, chaotische stad waar het echtpaar doordeweeks verbleef.
 
Stilte, alleen af en toe onderbroken door een kreet van een verre vogel of de holle misthoorn van een kikker.
 
En nu: nog een geluid.
 
Geritsel van bladeren, twee keer het ongedurige kraken van een tak of twijg.
 
Voetstappen?
 
Nee, onmogelijk. De andere vakantiehuizen aan het meer waren deze koele vrijdagmiddag in april verlaten.
 
Emma Feldman, begin dertig, zette haar cocktail op de keukentafel waaraan ze zat, tegenover haar man. Ze streek een lok krullend zwart haar achter haar oor en liep naar een van de groezelige keukenramen. Ze zag alleen maar dichte groepen ceders, jeneverbessen en zwarte sparren langs een steile heuvel met rotsblokken die op gebarsten, vergeelde beenderen leken.
 
Haar man trok een wenkbrauw op. ‘Wat was het?’
 
Ze haalde haar schouders op en ging weer zitten. ‘Geen idee. Ik zag niets.’
 
Buiten was het weer stil.
 
Emma, zo slank als de kale witte berken achter de vele ramen van het vakantiehuis, schudde het blauwe jasje van haar mantelpak van haar schouders. Ze droeg er een witte blouse onder. Juristenkleding. Opgestoken haar. Juristenhaar. Kousen, maar geen schoenen.
 
Steven, die zich eveneens had ontdaan van zijn jasje, en zijn gekreukte stropdas, liep naar het aanrecht. Hij was zesendertig, had een dikke bos weerbarstig haar, droeg een blauw overhemd en had een buik die genadeloos over de riem van zijn donkerblauwe broek hing. Emma vond het niet erg; ze vond Steven een lekker ding en dat zou ze altijd blijven vinden.
 
‘En kijk eens wat ik heb?’ zei hij met een knikje naar de logeerkamer boven terwijl hij een grote fles troebel, dik, biologisch groentesap uit een tas haalde. Hun logee, een vriendin uit Chicago, liet zich de laatste tijd in met sapkuren en dronk de meest walgelijke dingen.
 
Emma las de lijst ingrediënten op het etiket en trok haar neus op. ‘Ze mag het hebben. Ik hou het bij wodka.’
 
‘Daarom hou ik zo van je.’
 
Het huis kraakte, zoals zo vaak. Het stond er al zesenzeventig jaar. Het had een overdaad aan hout en maar weinig staal en steen. De keuken was hoekig en betimmerd met glanzend blond vurenhout. De vloer was oneffen. Het koloniale bouwsel was een van de drie huizen aan deze eigen weg, elk op vier hectare eigen grond. Je zou het wonen aan water kunnen noemen, maar alleen omdat het meer op tweehonderd meter afstand van de voordeur aan de rotsachtige oever lag.
 
Het huis stond op een kleine open plek aan de oostkant van een substantieel gebergte. De bescheidenheid van het Midden-Westen weerhield de mensen ervan deze heuvels in Wisconsin ‘bergen’ te noemen, al waren ze rond de tweehonderdvijftig meter hoog. Het grote huis baadde in hun blauwe namiddagschaduw.
 
Emma keek uit over het rimpelende meer, dat ver genoeg van de heuvel lag om iets van de zakkende zon op te vangen. Nu, aan het begin van de lente, deden de kale takken haar denken aan de natte, opgezette nekharen van een waakhond. Het huis was veel mooier dan ze zich normaal gesproken hadden kunnen veroorloven; het was een executieverkoop geweest en zodra ze het zag, had ze geweten dat het het ideale weekendhuis was.
 
Stilte…
 
Het huis had ook een kleurrijke geschiedenis.
 
Het was voor de Tweede Wereldoorlog gebouwd door de eigenaar van een grote vleesverpakkingsfabriek in Chicago. Pas jaren later kwam aan het licht dat de man een groot deel van zijn fortuin had verdiend met het verkopen van vlees op de zwarte markt, buiten het binnenlandse rantsoeneringssysteem om dat ervoor moest zorgen dat het leger te eten kreeg. In 1956 werd zijn lichaam drijvend in het meer aangetroffen; mogelijk was hij het slachtoffer geworden van oorlogsveteranen die lucht hadden gekregen van zijn clandestiene zaakjes en hem hadden vermoord, waarna ze het huis hadden doorzocht in de hoop het zwarte geld te vinden dat hij daar had verborgen.
 
In geen enkele versie van het verhaal over zijn dood kwam een geest voor, maar Emma en Steven konden geen weerstand bieden aan de verleiding die toch te noemen als ze mensen te logeren hadden. Vervolgens stelden ze vol leedvermaak vast wie het licht niet uit durfde te doen en wie zich in het donker durfde te wagen na hun verhalen.
 
Er klonk weer twee keer een knappend geluid buiten. Toen nog eens.
 
Emma fronste haar voorhoofd. ‘Hoorde je dat? Daar was dat geluid weer. Buiten.’
 
Steven wierp een blik door het raam. Af en toe stak er een bries op. Hij wendde zich van het raam af en ging verder met het bereiden van de cocktails.
 
Emma's blik dwaalde naar haar koffertje.
 
‘Ik zag het wel,’ zei hij plagerig.
 
‘Wat?’
 
‘Haal het niet in je hoofd het open te maken.’
 
Ze lachte, maar niet echt vrolijk.
 
‘Geen werk dit weekend, hadden we afgesproken,’ zei hij.
 
‘En wat zit daar dan in?’ vroeg ze met een knikje naar de rugzak die hij in plaats van een koffertje gebruikte. Intussen worstelde ze met het deksel van een pot cocktailolijven.
 
‘Maar twee zaken van belang, edelachtbare: mijn boek van Le Carré en die fles merlot die ik op mijn werk heb gekregen. Zal ik die laatste als bewijsmateriaal…’ Hij maakte zijn zin niet af en keek naar het raam, waarachter een wirwar aan onkruid, bomen, takken en rotsblokken in de kleur van dinosaurusbotten zichtbaar was.
 
Emma volgde zijn blik.
 
‘Dát hoorde ik wel,’ zei hij terwijl hij zijn vrouw een verse cocktail aanreikte. Ze gooide in elk glas een olijf.
 
‘Wat was dat?’
 
‘Weet je nog, die beer?’
 
‘Die kwam niet tot aan het huis.’ Ze klonken en nipten van hun cocktail.
 
‘Wat ben je afwezig,’ zei Steven. ‘Wat is er? Die vakbondszaak?’
 
Onderzoek in het kader van een bedrijfsovername had aan het licht gebracht dat er mogelijk gefraudeerd werd binnen de vakbond van de arbeiders aan het meer in Milwaukee. De overheid had zich erin gemengd en de overname was voorlopig opgeschort, waar niemand blij mee was.
 
‘Nee,’ zei ze echter, ‘het is iets anders. Een van onze cliënten maakt auto-onderdelen.’
 
‘Ja. Kenosha Auto. Zie je nou dat ik wel naar je luister?’
 
Ze keek haar man verbaasd aan. ‘Nou, de directeur blijkt een ontzettende eikel te zijn.’ Ze vertelde over een bizar dodelijk ongeval door gebrekkige onderdelen van een hybride auto; een inzittende was geëlektrocuteerd. ‘Nu wil het hoofd van hun afdeling Ontwikkeling en Onderzoek nota bene alle technische documenten van me terug hebben. Stel je voor.’
 
Steven trok zijn neus op en zei: ‘Ik vond je andere zaak leuker, die over het testament van die politicus… dat seksgedoe.’
 
‘Sst,’ siste ze geschrokken. ‘Denk erom, daar heb ik nooit met een woord over gerept.’
 
‘Ik zwijg als het graf.’
 
Emma stak een prikker in een cocktailolijf en at hem op. ‘En hoe was jouw dag?’
 
Steven lachte. ‘Hou op zeg… Ik verdien niet genoeg om in mijn vrije tijd over mijn werk te praten.’ De Feldmans waren een lichtend voorbeeld van een blind date die goed was uitgepakt, tegen de verwachtingen in. Emma, de beste rechtenstudent van haar jaar aan de universiteit van Wisconsin en een rijkeluisdochter; Steven, die aan een hogeschool in de stad had gestudeerd, uit een arbeidersgezin kwam en zich nuttig wilde maken. Hun vrienden hadden hun maximaal een halfjaar gegeven; de bruiloft waarvoor al die vrienden waren uitgenodigd, werd exact acht maanden na die eerste date gehouden.
 
Steven haalde een punt brie uit een boodschappentas, pakte een doos toastjes en maakte hem open.
 
‘O, goed dan, maar niet te veel.’
 
Krak, krak…
 
Steven hield zijn hoofd schuin. Emma zei: ‘Schat, ik begin het eng te vinden. Dat waren echt voetstappen.’
 
Vanaf de drie vakantiehuizen was het bijna vijftien kilometer naar de dichtstbijzijnde winkel en het benzinestation en bijna twee kilometer naar de provinciale weg, die te bereiken was via een strook zand die voor een weg moest doorgaan. Marquette State Park, het grootste staatspark van Wisconsin, slokte vrijwel het hele gebied op; Lake Mondac en de huizen eromheen vormden een enclave van particulier bezit.
 
Een bijzonder afgelegen enclave.
 
En volkomen verlaten.
 
Steven liep naar de bijkeuken, trok het slappe beige gordijn opzij en keek langs een gesnoeide maagdenpalm de zijtuin in. ‘Ik zie niets. Misschien moeten we…’
 
Emma gilde.
 
‘Lieverd, lieverd, lieverd!’ riep Steven.
 
De man keek door het achterraam naar binnen. Zijn hoofd en gezicht waren bedekt met een kous, maar zijn blonde stekeltjeshaar schemerde erdoorheen en er was een kleurige tatoeage in zijn nek zichtbaar. Zijn ogen stonden verbaasd; kennelijk had hij geen mensen zo dichtbij verwacht. Hij droeg een olijfgroene legerjas. Hij tikte met zijn ene hand tegen de ruit. In de andere hield hij een jachtgeweer, met de loop omhoog. Zijn glimlach was angstaanjagend.
 
‘O, god,’ fluisterde Emma.
 
Steven pakte zijn mobieltje, klapte het open en toetste een nummer in. ‘Ik kan hem wel aan. Draai jij de voordeur op slot,’ zei hij tegen Emma.
 
Emma rende naar de voordeur. Ze liet haar glas vallen. De olijven stuiterden tussen de scherven door in het stof op de vloer. Ze schreeuwde toen ze de keukendeur naar binnen hoorde versplinteren, keek om en zag hoe de indringer met het jachtgeweer de telefoon uit de hand van haar man rukte en hem tegen de muur drukte. Een oude landschapsfoto in sepia tinten kletterde naar beneden.
 
De voordeur zwaaide ook open en een tweede man, ook met een kous op zijn hoofd, stormde naar binnen. Zijn lange, donkere haar werd geplet door het nylon. Hij was langer en forser dan de eerste man, en hij droeg een zwart pistool, dat klein leek in zijn enorme hand. Hij duwde Emma de keuken in, waar zijn handlanger de telefoon naar hem toe gooide. Hij verstijfde even, maar ving het toestel met zijn ene hand. Hij leek een geergerde grimas te trekken vanwege de puberale worp en stopte het toestel in zijn zak.
 
‘Alsjeblieft,’ zei Steven met bevende stem. ‘Wat willen jullie…?’
 
Emma wendde haar blik af. Hoe minder ze zag, dacht ze, hoe groter de kans dat ze het overleefde.
 
‘Alsjeblieft,’ zei Steven. ‘Pak maar wat jullie willen hebben, maar laat ons met rust. Alsjeblieft.’
 
Emma keek naar het zwarte pistool in de hand van de grootste man. Hij had een zwartleren jack en laarzen aan, net als de andere man, soldatenlaarzen, maar de kleinste man had de veters maar tot halverwege de tong geregen.
 
De mannen begonnen het huis te doorzoeken zonder nog op het stel te letten.
 
‘Hé, jullie mogen alles hebben,’ vervolgde Steven. ‘We hebben een Mercedes buiten staan. Ik zal de sleutels pakken. Je…’
 
‘Kop dicht,’ zei de grootste man, en hij zwaaide met het pistool.
 
‘We hebben geld. En creditcards. En een pinpas. Ik zal jullie de pin code geven.’
 
‘Wat willen jullie van ons?’ vroeg Emma huilend.
 
‘Sst.’
 
Het kraakte weer, ergens in het oude hart van het huis.
 

 
 
 
‘Een wat?’
 
‘Een ophanger.’
 
‘Bij het alarmnummer?’
 
‘Ja. Er belde iemand die alleen maar “Met…” zei en toen ophing.’
 
‘Wat zei hij?’
 
‘“Met”. Het woordje “met”.’
 
‘M-E-T?’ herhaalde sheriff Tom Dahl vragend. Hij was drieënvijftig, en zijn huid was zo glad en sproetig als die van een tiener. Rood haar. Hij droeg een lichtbruin uniformoverhemd dat twee jaar eerder een stuk beter had gepast.
 
‘Ja,’ bevestigde Todd Jackson, die aan zijn ooglid krabde. ‘En toen werd er opgehangen.’
 
‘Wérd er opgehangen of hing de beller op? Dat is niet hetzelfde.’
 
‘Ik weet het niet. O, nu snap ik het.’
 
Het was vrijdag 17 april, acht voor halfzes 's middags, een van de vrediger uren van de dag in het district Kennesha in Wisconsin. De mensen hadden de neiging zichzelf en hun medeburgers eerder of later op de dag om te brengen, of het nu opzettelijk of per ongeluk was. Dahl kende het schema alsof het gedrukt stond; als je de gewoontes van je jurisdictie na veertien jaar als sheriff nog niet kent, kun je beter een andere baan zoeken.
 
Er hadden acht hulpsheriffs dienst op het bureau, dat naast de rechtbank en het gemeentehuis stond. Het bureau was gevestigd in een oud gebouw, waar later een nieuw bij aan was gebouwd. Het oude gebouw stamde uit de jaren zeventig van de negentiende eeuw, het nieuwe was op de kop af een eeuw later neergezet. Het deel waar Dahl en de anderen werkten, was een open ruimte met tussenschotten en bureaus in het nieuwe gebouw. De hulpsheriffs, zes mannen en twee vrouwen, liepen in grijze uniformen waarvan de stof varieerde van zo stug gesteven als hout tot oud beddenlaken, afhankelijk van het begin van de dienst van de eigenaar.
 
‘We trekken het na,’ zei Jackson. Hij had ook een gladde huid, maar dat was niets bijzonders, aangezien hij maar half zo oud was als de sheriff.
 
‘“Met”,’ zei Dahl peinzend. ‘Heb je al iets van het lab gehoord?’
 
‘O, dat spul van Wilkins?’ Jackson plukte aan zijn stijve boordje. ‘Het was geen meth. Het was niks.’
 
Zelfs hier in Kennesha, een district met een karige 34.021 zielen, was meth een verschrikkelijke plaag. De gebruikers, speedfreaks, waren genadeloos, door het dolle heen en absoluut wanhopig als het om het scoren van hun drugs ging; de ‘kokers’, die het spul fabriceerden, voelden hetzelfde ten opzichte van hun immense winsten. Aan meth werden meer moorden toegeschreven dan aan coke, heroïne, wiet en alcohol bij elkaar. En dan vielen er nog eens net zoveel doden door verschroeiing, verbranding en overdoses. Er was pas nog een gezin van vier omgekomen doordat hun trailer was afgebrand; de moeder was bewusteloos geraakt toen ze een partij meth stond te koken in de keuken. Dahl vermoedde dat ze even had willen proeven, vers van het fornuis, en een overdosis had genomen.
 
De sheriff klemde zijn kaken op elkaar. ‘Godver. Godverdomme. Hij kookt meth. We weten allemaal dat hij kookt. Hij speelt met ons, zo zit dat. En alleen daarom zou ik hem al willen oppakken. Nou, waar kwam het vandaan, dat telefoontje naar het alarmnummer? Een vaste lijn?’
 
‘Nee, een mobiele telefoon. Daarom duurt het even.’
 
Het district Kennesha werkte al jaren met het landelijke alarmnummer 112, waarbij de meldkamer de locatie van de beller kon traceren. Het systeem werkte ook wanneer er mobiel werd gebeld, maar mobiele gesprekken waren iets moeilijker te traceren in dit heuvelachtige gebied van Wisconsin, en soms werkte het systeem helemaal niet.
 
Met…
 
Een vrouwenstem riep door de volle ruimte: ‘Todd, het Communicatiecentrum voor je.’
 
De hulpsheriff liep naar zijn bureau. Dahl richtte zijn aandacht weer op de stapel processen-verbaal van aanhoudingen, die hij niet alleen op strafrechtelijke procedure, maar ook op taalfouten corrigeerde.
 
Jackson kwam terug, maar ging niet op een van de beide kantoorstoelen zitten. Hij draalde, wat hij vaak deed. ‘Goed, sheriff. Dat telefoontje? Het kwam uit de buurt van Lake Mondac.’
 
Griezelig, dacht Dahl. Hij had zich er nooit op zijn gemak gevoeld. Het meer lag midden in Marquette State Park, dat hem ook niet aanstond. Hij had er twee verkrachtingen en twee moorden onderzocht, en bij de laatste moordzaak hadden ze maar een paar resten van het lichaam van het slachtoffer gevonden. Hij keek naar de kaart aan de muur. Het dichtstbijzijnde stadje was Clausen, op een kilometer op tien, vijftien van het meer. Hij kende het niet goed, maar nam aan dat het op zoveel stadjes in Wisconsin leek: een benzinestation, een supermarkt waar net zoveel bier als melk over de toonbank ging en een restaurant dat moeilijker te vinden was dan de plaatselijke methdealer. ‘Staan daar huizen?’
 
‘Aan het meer? Ik dacht het wel.’
 
Dahl keek naar de blauwe kiezelsteen van Lake Mondac op de kaart. Het meer werd omringd door een strook particuliere grond, die op zijn beurt weer werd omsloten door het immense staatspark.
 
Met…
 
‘En de kampeerterreinen zijn tot mei gesloten,’ vulde Jackson aan.
 
‘Van wie was het toestel?’
 
‘Daar wachten we nog op.’ De jonge hulpsheriff had het blonde piekhaar dat nu in de mode was. Dahl had vanaf zijn zesde een borstelkop gehad.
 
De sheriff had geen zin meer in de routineverslagen en het bierfeest ter ere van de verjaardag van een van de oudere hulpsheriffs, een evenement dat over een uur zou beginnen in de Eagleton Tap en waar hij zich op had verheugd. Hij dacht aan een jaar geleden, toen een geregistreerd zedendelinquent, een stommeling, Johnny Ralston van de basisschool had opgepikt. De jongen had terwijl ze in de auto zaten de tegenwoordigheid van geest gehad ‘oproep herhalen’ op zijn mobieltje in te toetsen en het toestel in zijn zak te stoppen terwijl de smeerlap hem vroeg van wat voor films hij hield. Ze hadden hem binnen acht minuten gevonden.
 
De wondere wereld van de moderne elektronica. God zegene Edison. Of Marconi. Of de providers.
 
Dahl rekte zich uit en masseerde zijn been ter hoogte van het litteken van een kogel die toen hij insloeg niet veel pijn had gedaan en waarschijnlijk was afgevuurd door een van zijn eigen mensen tijdens de enige schietpartij bij een bankoverval in de recente geschiedenis. ‘Wat denk jij, Todd? Volgens mij zeg je niet “met Die-en-die” tegen het alarmnummer. Volgens mij zeg je “help”.’
 
‘En dan ga je van je stokje.’
 
‘Of ze schieten of steken je neer. Dus de verbinding was gewoon weg?’
 
‘En Peggy heeft geprobeerd terug te bellen, maar ze werd meteen doorgeschakeld naar de voicemail.’
 
‘Wat was de boodschap?’
 
‘Alleen: “Met Steven. Ik ben momenteel niet bereikbaar.” Geen achternaam. Peggy heeft ingesproken dat hij terug moest bellen.’
 
‘Iemand in een boot op het meer?’ opperde Dahl. ‘In de problemen?’
 
‘Met dit weer?’ In april kon het ijzig koud zijn in Wisconsin; er was voorspeld dat de temperatuur die nacht tot een graad of twee zou dalen.
 
Dahl schokschouderde. ‘Mijn zoons duiken in water waar een ijsbeer voor zou terugdeinzen, en roeiers zijn net golfers.’
 
‘Ik golf niet.’
 
‘Ik heb een naam, Todd,’ riep een andere hulpsheriff.
 
Todd haalde een pen en een opschrijfboekje tevoorschijn. Dahl kon niet zien waarvandaan. ‘Zeg het maar.’
 
‘Steven Feldman. De telefoonrekening gaat naar Melbourne Street 2193 in Milwaukee.’
 
‘Hij heeft dus een tweede huis aan het meer. Een advocaat of arts, geen bedelman. Trek hem na,’ gebood de sheriff. ‘En wat is het telefoonnummer?’
 
Dahl kreeg het nummer van Jackson, die zich terugtrok aan zijn bureau om gegevens op te vragen bij de belangrijkste databases van de staat en de fe derale overheid: NCIC, VICAP, het strafbladregister van Wisconsin en Google.
 
De lentelucht achter het raam was zo diepblauw als de feestjurk van een jong meisje. Dahl hield van de lucht in dit deel van Wisconsin. In Humboldt, de grootste stad van Kennesha, reden maar zevenduizend auto's, verspreid over vele kilometers. De cementfabriek blies wel troep de lucht in, maar dat was de enige grote industrie in het district, dus daar klaagde niemand over, behalve een paar plaatselijke mensen van Milieubescherming, en die klaagden niet al te hard. Het uitzicht was weids.
 
Het was nu kwart voor zes.
 
‘“Met,”’ mijmerde Dahl hardop.
 
Jackson kwam weer terug. ‘Nou, daar gaan we, sheriff. Feldman is gemeenteambtenaar. Hij is zesendertig. Zijn vrouw Emma is advocaat bij Hartigan, Reed, Soames & Carson. Zij is vierendertig.’
 
‘Ha, een advocaat. Ik had gelijk.’
 
‘Ze worden geen van beiden gezocht of zo. Ze hebben twee auto's, een Mercedes en een Jeep Cherokee. Geen kinderen. Ze hebben een huis daar.’
 
‘Waar?’
 
‘Aan het meer, bedoel ik. Ik heb de eigendomsakte gevonden, geen hypotheek.’
 
‘Wel een huis, maar geen hypotheek? Goh.’ Dahl toetste voor de vijfde keer nummerherhaling in en werd weer regelrecht doorgeschakeld naar de voicemail. Met Steven. Ik ben momenteel niet bereikbaar.
 
Dahl sprak niets in. Hij verbrak de verbinding, liet zijn duim even op het toestel liggen en trok hem terug. Inlichtingen had geen telefoonaansluiting van een Feldman in Mondac kunnen vinden. Hij belde het plaatselijke hoofd Juridische Zaken van de telefoonmaatschappij.
 
‘Jerry. Je bent dus nog niet naar huis. Met Tom Dahl.’
 
‘Ik was al bij de deur. Heb je een huiszoekingsbevel? Op zoek naar terroristen?’
 
‘Haha. Hé, kun jij me zeggen of een huis in Lake Mondac een vaste aansluiting heeft?’
 
‘Waar precies?’
 
‘Zo'n dertig, veertig kilometer hiervandaan. Het adres is Lake View Drive 3.’
 
‘Is dat een gemeente? Lake Mondac?’
 
‘Waarschijnlijk zonder bestuur.’
 
Het bleef even stil. ‘Nee,’ zei Jerry toen. ‘Geen aansluiting, ook niet bij een andere maatschappij. Iedereen belt tegenwoordig mobiel.’
 
‘Wat zou Ma Bell daarvan zeggen?’
 
‘Wie?’
 
Dahl verbrak de verbinding en keek naar de aantekening die Jackson hem had gegeven. Hij belde de Sociale Dienst van Milwaukee, waar Steven Feldman werkte, maar kreeg een ingeblikte boodschap. Hij hing op. ‘Ik probeer zijn vrouw te bereiken. Bij die juridische firma's is altijd iemand aan het werk. Wel bij die met vier namen, tenminste.’
 
Een jonge vrouw, een assistente of secretaresse, nam op en Dahl stelde zich voor. ‘We zijn op zoek naar mevrouw Feldman,’ zei hij toen.
 
Dezelfde stilte als altijd en toen: ‘Het is toch niets ernstigs?’
 
‘Nee, het is gewoon routine. We hebben begrepen dat ze in haar tweede huis aan Lake Mondac zit.’
 
‘Klopt. Emma, haar man en een vriendin van haar uit Chicago zijn er na het werk naartoe gegaan. Ze zouden het hele weekend blijven. Is er echt niets aan de hand? Is er een ongeluk gebeurd?’
 
Tom Dahl zette de stem op waarmee hij het nieuws van dodelijke ongevallen en geslaagde bevallingen had gebracht en zei: ‘Voorzover we weten, is er niets aan de hand. Ik wil mevrouw Feldman alleen graag spreken. Kunt u me haar mobiele nummer geven?’
 
Het bleef weer even stil.
 
‘Weet u wat? U kent me niet. U kunt het centrale nummer van het district Kennesha bellen en naar de sheriff vragen, als dat u geruststelt.’
 
‘Zeker.’
 
Hij hing op. Een minuut later ging zijn telefoon.
 
‘Ik wist niet zeker of ze terug zou bellen,’ zei hij tegen Jackson terwijl hij opnam.
 
De vrouw gaf hem Emma Feldmans mobiele nummer. Toen vroeg hij naar de naam en het nummer van de vriendin die was meegegaan.
 
‘Het is een vroegere collega van Emma. Ik weet niet hoe ze heet.’
 
Voordat ze het gesprek afsloten, vroeg Dahl de vrouw aan Emma door te geven dat ze contact moest opnemen met de sheriff, mocht ze naar kantoor bellen.
 
Emma's mobiele telefoon schakelde ook meteen door naar de voicemail.
 
‘“Met…”’ verzuchtte Dahl op die manier waarop hij tot zeven jaar en vier maanden geleden rook tussen zijn lippen door had laten ontsnappen. Hij nam een besluit. ‘Ik zou rustiger slapen… Zit daar ergens iemand die dienst heeft?’
 
‘Eric zit het dichtst in de buurt. Hij zat achter een autodiefstal aan, maar het was een misverstand. Oeps, ik had mijn vrouw eerst moeten bellen, dat werk.’
 
‘Eric, hm.’
 
‘Hij heeft zich vijf minuten geleden gemeld. Hij ging een hapje eten in Boswich Falls.’
 
‘Eric.’
 
‘Verder is er niemand in de wijde omtrek. Meestal niet, in deze tijd van het jaar, als het park dicht is en alles.’
 
Dahl keek door het binnenraam naar de bureaus van zijn hulpsheriffs: Jimmy Barnes, degene die de volgende dag jarig was, stond met twee collega's te schateren. Het moest een leuke bak zijn, en hij zou die avond ongetwijfeld nog een paar keer worden verteld.
 
Dahls blik bleef rusten op een leeg bureau. Hij masseerde het litteken op zijn dij en trok een pijnlijk gezicht.
 

 
 
 
‘Hoe ging het?’
 
‘Joey maakt het prima,’ zei ze. ‘Niets aan de hand.’
 
Graham was in de keuken, waar twee van zijn talenten zichtbaar waren, merkte Brynn op: hij maakte pasta en hij was opgeschoten met de nieuwe tegelvloer. Er was een oppervlak van bijna twee vierkante meter afgezet met geel politielint.
 
‘Hé, Graham,’ riep de jongen.
 
‘Zo, jongeman, hoe voel je je?’
 
De slungelige jongen van twaalf, die een cargobroek, windjack en zwarte muts droeg, stak zijn arm op. ‘Uitstekend.’ Hij was bijna net zo groot als zijn moeder, een meter vijfenzestig, en hij had een sproetenwaas op zijn ronde gezicht dat hij niet van Brynn had geërfd, al hadden ze wel allebei hetzelfde steile, kastanjebruine haar. Het zijne piepte nu onder de muts uit.
 
‘Geen mitella? Hoe moet je de meiden nu nog vertederen?’
 
‘Haha.’ Grahams stiefzoon trok zijn neus op voor de opmerking over de andere sekse, haalde een pakje sap uit de koelkast, prikte het rietje erin en dronk het leeg.
 
‘We eten spaghetti vanavond.’
 
‘Super!’ Hij vergat zijn skateboardletsel en vrouwelijke klasgenoten op slag en rende de trap op, de stapels boeken die ooit opgeruimd moesten worden op de lagere treden ontwijkend.
 
‘Muts!’ riep Graham hem na. ‘Niet in huis…’
 
De jongen trok al rennend de muts van zijn hoofd.
 
‘Kalm aan,’ riep Graham. ‘Je arm…’
 
‘Hij maakt het prima,’ herhaalde Brynn, die haar donkergroene jack in de garderobekast hing en terugliep naar de keuken. Ze was knap. Door haar hoge jukbeenderen had ze iets indiaans, maar ze was zuiver Noors-Iers, ongeveer in de verhouding die haar naam deed vermoeden: Kristen Brynn McKenzie. Soms, vooral wanneer ze haar schouderlange haar strak naar achteren had getrokken, werd ze aangezien voor een voormalig balletdanseres die zonder weemoed in haar nieuwe leven naar maat 36 was gegroeid, al had Brynn nog nooit van haar leven gedanst, behalve dan op school en in het uitgaansleven.
 
Haar enige concessie aan haar ijdelheid was dat ze haar wenkbrauwen epileerde en blondeerde om ze iets minder opvallend te maken; ze overwoog een permanente oplossing, maar was er nog niet aan toegekomen. Als ze een onvolkomenheid had, was het haar kaaklijn, die van voren gezien een beetje asymmetrisch leek. Graham zei dat hij het charmant en sexy vond, maar Brynn vond het vreselijk.
 
‘Dus zijn arm was niet gebroken?’ vroeg Graham.
 
‘Nee, alleen maar geschaafd. Ze stuiteren nog terug, op die leeftijd.’ Ze wierp een blik op de pan. Hij maakte lekkere pasta.
 
‘Dat is een opluchting.’ Het was benauwd in de keuken en Graham Boyd, die een meter negentig lang was, stroopte zijn mouwen op over zijn sterke armen, waarop twee littekentjes prijkten. Hij droeg een horloge met een afgesleten doublélaagje. Het enige sieraad dat hij verder droeg, was zijn trouwring, die dof en gekrast was. Net als die van Brynn, die ze naast de verlovingsring droeg die ze precies een maand langer omhad dan haar trouwring.
 
Graham maakte een blik tomaten open. De blikopener sneed onverbiddelijk onder zijn sterke handen door het deksel. Hij zette het gas laag. Er sputterden uien. ‘Ben je moe?’
 
‘Gaat wel.’
 
Ze was om halfzes van huis gegaan, ruim voordat haar dienst begon, want ze had eerst willen zien hoe het nu ging in het woonwagenkamp, waar de vorige middag een echtelijke ruzie had plaatsgevonden. Er was niemand gearresteerd en het echtpaar had berouwvol, huilerig en elkaar omhelzend afscheid van Brynn genomen, maar ze wilde zich ervan verzekeren dat de dikke laag make-up van de vrouw niet diende om een blauwe plek voor de politie te verbergen.
 
Nee, had ze om zes uur die ochtend geconstateerd; de vrouw was gewoon dol op make-up.
 
Ze was van plan geweest na die vroege start 's middags iets eerder naar huis te gaan, voor haar doen dan, om vijf uur, maar ze had een telefoontje gekregen van een kennis die op de spoedeisende hulp van het ziekenhuis werkte. ‘Brynn, hij maakt het goed’, waren de eerste woorden geweest.
 
Tien minuten later had ze bij Joey in het ziekenhuis gezeten.
 
Ze trok haar plakkerige grijze uniformblouse van haar lijf. ‘Ik stink.’
 
Graham keek naar de drie planken met bijna vijftig kookboeken. Ze waren voor het grootste deel van Anna, die ze had meegebracht toen ze na haar medische behandelingen bij hen introk, maar Graham, die het koken had overgenomen, keek er de laatste tijd regelmatig in. Zijn schoonmoeder was te zwak om in de keuken te staan, en Brynn? Tja, het was niet bepaald een van haar talenten.
 
‘Oei. Ik ben de kaas vergeten,’ zei Graham terwijl hij tevergeefs in de voorraadkast rommelde. ‘Ongelooflijk.’ Hij richtte zijn aandacht weer op de pan, pakte oregano en wreef het fijn tussen zijn vingers.
 
‘Hoe was je dag?’ vroeg ze.
 
Hij vertelde haar over een op hol geslagen irrigatiesysteem dat op 1 april was aangezet, te vroeg, en op wel tien plaatsen was geknapt toen het begon te vriezen. Nou had iedereen dat al verwacht, behalve de eigenaar van het systeem, die bij thuiskomst zag dat zijn achtererf door Katrina getroffen leek te zijn.
 
‘Je vordert,’ zei ze met een knikje naar de tegels.
 
‘Het schiet op. Dus. Past de straf bij het misdrijf?’
 
Ze keek hem vragend aan.
 
‘Joey. Het skateboarden.’
 
‘O, dat. Ik heb tegen hem gezegd dat hij drie dagen niet mag skateboarden.’
 
Graham richtte zijn aandacht zwijgend op de saus. Vond hij dat ze te toegeeflijk was geweest? ‘Nou, misschien langer,’ vervolgde ze. ‘We zullen zien, heb ik gezegd.’
 
‘Die dingen zouden verboden moeten worden,’ zei hij. ‘Van relingen springen? De lucht in? Het is gewoon gestoord.’
 
‘Hij was gewoon op het schoolplein. Die trap daar. Die drie treden naar het parkeerterrein. Iedereen doet het, zei hij.’
 
‘Hij moet zijn helm op. Ik zie hem altijd hier liggen.’
 
‘Dat is waar. Hij heeft het beloofd. Dat heb ik ook met hem besproken.’
 
Grahams ogen volgden de route naar de kamer van de jongen. ‘Misschien moet ik eens met hem praten. Van man tot man.’
 
‘Ik zou me er niet druk om maken. Ik wil hem niet overdonderen. Hij heeft de boodschap begrepen.’
 
Brynn pakte een biertje en dronk het half leeg. Ze at er een paar crackers bij. ‘Zo, ga je vanavond pokeren?’
 
‘Ik heb er wel zin in.’
 
Ze knikte en keek naar zijn grote handen, die gehaktballen draaiden.
 
‘Lieverd,’ riep een stem, ‘hoe is het met onze jongen?’
 
‘Hé, mam.’
 
De vierenzeventigjarige Anna was in de deuropening opgedoken, goed gekleed, zoals gewoonlijk, vandaag in een zwart broekpak met een goudkleurig topje. Haar korte kapsel was de vorige dag nog gefatsoeneerd; ze ging elke donderdag naar Style Cuts.
 
‘Wat schrammen en blauwe plekken, meer niet.’
 
‘Hij was met zijn skateboard van een trap gevallen,’ zei Graham.
 
‘O, hemel.’
 
‘Een paar treden maar,’ zei Brynn. Ze nam nog een slok bier. ‘Niets aan de hand. Hij zal het niet nog eens doen. Niets ernstigs, eigenlijk. We hebben allemaal zulke streken uitgehaald.’
 
Graham knikte naar zijn vrouw. ‘Wat heeft zíj gedaan toen ze nog klein was?’ vroeg hij aan Anna.
 
‘O, ik kan je verhalen vertellen…’ zei Anna, maar daar liet ze het bij.
 
‘Ik ga wel een keer met hem paintballen of zo,’ zei Graham. ‘Daar kan hij zich uitleven.’
 
‘Dat is een goed idee.’
 
Graham scheurde slabladeren. ‘Heb je wel zin in spaghetti, Anna?’
 
‘Ik vind alles wat jij maakt lekker.’ Anna nam het glas chardonnay aan dat haar schoonzoon voor haar had ingeschonken.
 
Brynn keek hoe haar man borden uit de kast pakte. ‘Zouden ze niet stoffig zijn? Van het tegelen?’
 
‘Ik heb de kast met plastic afgeplakt. Ik heb het weggehaald toen ik klaar was.’
 
Hij aarzelde even en spoelde de borden toen toch maar af.
 
‘Kan een van jullie me vanavond naar Rita brengen?’ vroeg Anna. ‘Megan moet haar zoon ophalen. Een uur of anderhalf, niet langer. Ik heb beloofd de wc-dienst over te nemen.’
 
‘Hoe is het met haar?’
 
‘Niet goed.’ Anna en haar dierbare vriendin hadden rond dezelfde tijd hun diagnose gekregen. Anna's behandeling was aangeslagen, die van Rita niet.
 
‘Ik breng je wel,’ zei Brynn tegen haar moeder. ‘Zeg maar hoe laat.’
 
‘Een uur of zeven.’ Anna draaide zich om naar de woonkamer, het hart van Brynns bescheiden woning aan de rand van Humboldt. Het avondjournaal stond aan. ‘Moet je zien. Weer een bom. Die lui.’
 
De telefoon ging. Graham nam op. ‘Ha, Tom, alles goed?’
 
Brynn zette haar bier neer en keek naar haar man, die de telefoon in zijn grote hand hield. ‘Ja, ik heb het gezien. Mooie wedstrijd. Je belt zeker voor Brynn? Moment, ik geef haar.’
 
‘Je baas,’ fluisterde hij. Hij gaf haar het toestel en ging verder met koken.
 
‘Tom?’
 
De sheriff informeerde naar Joey. Ze was bang dat hij ook een preek over skateboarden wilde afsteken, maar dat deed hij niet. Hij vertelde over een incident bij Lake Mondac. Ze luisterde aandachtig en knikte.
 
‘Er moet iemand gaan kijken. Jij zit er dichterbij dan wie ook, Brynn.’
 
‘Eric?’
 
Graham stak een brander van het Kenmore-fornuis aan. Er kwamen blauwe vonken af.
 
‘Ik stuur hem liever niet. Je kent hem.’
 
Graham roerde in de pan. Het meeste kwam uit blik, maar hij roerde alsof hij met de hand gesneden ingrediënten mengde. In de woonkamer nam Katie Couric het over van de nieuwslezer. ‘Dat lijkt er meer op,’ zei Anna. ‘Daar hoort het nieuws over te gaan.’
 
Brynn dacht na en zei: ‘Je bent me een halve vrije dag schuldig, Tom. Geef het adres maar.’
 
Graham keek verbaasd om.
 
Dahl gaf Brynn een hulpsheriff, Todd Jackson, die haar een routebeschrijving gaf. Ze noteerde alles.
 
Ze hing op. ‘Er zou iets aan de hand kunnen zijn bij Lake Mondac.’ Ze keek naar haar bier, maar liet het staan.
 
‘Wat jammer, schat,’ zei Graham.
 
‘Het spijt me. Ik voel me verplicht. Ik ben eerder weggegaan vanwege Joey.’
 
‘Maar daar heeft Tom niets van gezegd.’
 
Ze aarzelde. ‘Nee, dat niet, maar ik zit het dichtst in de buurt.’
 
‘Ik hoorde Erics naam vallen.’
 
‘Hij veroorzaakt problemen. Ik heb je over hem verteld.’
 
Eric Munce las Soldier of Fortune, droeg een tweede vuurwapen in een enkelholster, alsof hij in Detroit was, en zocht naar methlabs op tijden dat hij dronken automobilisten de blaastest zou moeten afnemen of jongelui zou moeten aansporen om tien uur thuis te zijn.
 
‘Moet ik Rita afbellen?’ vroeg Anna vanuit de deuropening.
 
‘Nee, ik kan je wel brengen,’ zei Graham.
 
Brynn drukte een stopper in haar bierflesje. ‘En je pokeravond dan?’
 
Haar man zweeg even, glimlachte en zei: ‘Die loopt niet weg. Trouwens, nu Joey gewond is, kan ik beter thuisblijven om een oogje in het zeil te houden.’
 
‘Gaan jullie maar vast eten,’ zei Brynn. ‘En laat de afwas maar staan. Ik ruim wel op als ik terugkom. Ik ben binnen anderhalf uur weer thuis.’
 
‘Oké,’ zei Graham. En iedereen wist dat hij de afwas zou doen.
 
Ze trok haar leren jack aan, dat lichter was dan haar uniformparka. ‘Ik bel als ik er ben. Om te zeggen hoe laat ik thuiskom. Sorry van het pokeren, Graham.’
 
‘Tot vanavond,’ zei hij zonder om te kijken terwijl hij de spaghetti in het kokende water liet zakken.
 

 
 
 
Ten noorden van Humboldt wordt het landschap opgedeeld in bobbelige rechthoeken weiland, van elkaar gescheiden door lage hekken, een paar stenen muren en hagen. De zon, die het landschap vanaf de heuveltoppen in het westen bescheen, liet de melkkoeien en schapen oplichten als fleurige, lijvige gazondecoraties. Om de paar honderd meter werden toeristen gelokt door borden die handgemaakte kaas, notenbroodjes en noga, stroop, frisdrank of grenen meubelen beloofden. Er werd een rondleiding door een wijngaard aangeboden. Brynn McKenzie, die wel een glas wijn lustte en in Wisconsin was geboren en getogen, had nog nooit een streekwijn geproefd.
 
En toen, vijftien kilometer verder, was het sprookjesboek zomaar weg. Dennen en eiken verdrongen zich langs de weg, die twee van zijn vier rijstroken inleverde. Er doemden heuvels op en al snel was er alleen nog maar bos. Er waren al wat knoppen te zien, maar de loofbomen waren nog voornamelijk grijs en zwart. De meeste dennen waren diepgroen, maar op sommige plekken waren ze afgestorven door de zure regen of misschien een ziekte.
 
Brynn herkende zilverdennen, jeneverbessen, taxusbomen, sparren, bitternoten, een paar knoestige zwarte wilgen, eiken, essen en berken. Onder de bomen groeiden kluitjes zegge, distels, ambrosia en bramen. De daglelies en krokussen hadden zich laten wekken door de dauw die de planten op het erf van Grahams klant het leven had gekost.
 
Hoewel haar man tuinarchitect was, had ze haar kennis van de plaatselijke flora niet aan hem te danken, maar aan haar werk. De methlabs, die als paddenstoelen uit de grond schoten in afgelegen delen van het landelijke Amerika, zorgden ervoor dat politiemensen die nooit iets spannenders hadden gedaan dan dronken bestuurders aanhouden, nu invallen moesten doen in de rimboe.
 
Brynn was een van de weinige hulpsheriffs van het bureau die elk jaar de opfriscursus tactische training van de staatspolitie in Madison volgden. Onderdelen daarvan waren aanvals- en arrestatietechnieken, en daarbij hoorde weer kennis van planten: welke gevaarlijk waren en welke een goede dekking boden en zelfs je leven konden redden (zelfs jong hardhout kon van dichtbij afgevuurde kogels tegenhouden).
 
Ze reed met haar 9mm Glock hoog op haar heup. Haar dienstauto, een Crown Victoria, bood genoeg ruimte voor accessoires, maar de kuipstoel en de veiligheidsgordel van haar eigen Honda zorgden ervoor dat de slede telkens langs haar heupbot opkroop. Ze zou morgenochtend een blauwe plek hebben. Ze ging weer verzitten en zette de radio aan. Ze luisterde naar het nieuws, countrymuziek, geklets en het weer. Ze zette hem weer uit.
 
Trucks en pick-ups reden haar tegemoet, maar het werden er steeds minder en toen had ze de weg, die nu omhoogkronkelde, voor zich alleen. Ze zag de Avondster voor zich. De weg steeg tot de kale, onherbergzame heuveltoppen en ze zag de sporen van de meren in de omgeving: kattenstaarten, waterklaver, riet en kanariezaad. In een moeras stond een reiger, roerloos, met zijn snavel en blik op haar gericht.
 
Ze huiverde. Het was rond de twaalf graden, maar het uitzicht deed somber en kil aan.
 
Brynn deed de verlichting van de Honda aan. Haar gsm ging. ‘Hallo, Tom.’
 
‘Nogmaals bedankt dat je dit wilt doen, Brynn.’
 
‘Graag gedaan.’
 
‘Ik heb Todd het een en ander laten natrekken.’ Dahl vertelde dat de mobieltjes van het echtpaar Feldman nog steeds niet werden opgenomen. Voorzover hij wist, waren Steven en Emma alleen in het huis, samen met een vriendin uit Chicago, een vroegere collega van Emma die bij hen logeerde.
 
‘Verder niemand?’
 
‘Ik heb begrepen van niet. Goed, Feldman is heel gewoon, een gemeenteambtenaar, maar zijn vrouw, Emma… Moet je horen. Ze werkt als advocaat bij een prestigieuze firma in Milwaukee. Het schijnt dat ze een grote zwendel zou kunnen hebben blootgelegd in het kader van een zaak of contract waaraan ze werkte.’
 
‘Wat voor zwendel?’
 
‘Ik weet niet precies hoe het zit. Dit is wat ik van een vriend bij de politie van Milwaukee heb gehoord.’
 
‘Dus ze is misschien getuige of zoiets?’
 
‘Het zou kunnen.’
 
‘En dat telefoontje naar het alarmnummer, wat zei die man nou precies?’
 
‘“Met”.’
 
Ze wachtte. ‘Ik heb je niet gehoord. Wat?’
 
Hij grinnikte. ‘Verder niets. Hij zei alleen maar “met”. M-E-T.’
 
‘Meer niet?’
 
‘Nee.’ Dahl vervolgde: ‘Maar het zou iets belangrijks kunnen zijn, deze zaak. Todd heeft de FBI in Milwaukee gesproken.’
 
‘Is de FBI erbij betrokken? Zo, zo. Is ze bedreigd?’
 
‘Niet dat ze weten, maar mijn vader zei altijd dat degenen die dreigen, meestal niets doen. Degenen die wel iets doen, dreigen meestal niet.’
 
Brynns maag verkrampte van opwinding. De grootste zaak die ze de afgelopen maand had gehad, los van verkeersongelukken, was die van een verwarde tiener die in Southland Mall met een honkbalknuppel etalageruiten had stukgeslagen en winkelende mensen had geterroriseerd. Het had een ramp kunnen worden, maar die had ze voorkomen met een kort gesprek waarbij ze glimlachend en met een maar iets verhoogde hartslag in de manische ogen van de jongen had gekeken.
 
En nu dit. Een zaak van de FBI, maar liefst.
 
‘Pas goed op jezelf, Brynn. Bekijk de boel eerst van een afstandje. Niet zomaar naar binnen stormen. Als je iets verdachts ziet, meld je je en blijf je op versterking wachten.’
 
‘Oké,’ zei ze, maar ze dacht: als het echt niet anders kan, misschien. Ze klapte haar mobieltje dicht en zette het in de bekerhouder.
 
Het herinnerde haar eraan dat ze dorst had, en honger bovendien, maar ze zette zich eroverheen; vier van de wegrestaurants waar ze de afgelopen tien minuten langs was gereden, waren dicht geweest. Ze zou zien wat er bij Lake Mondac gaande was en dan naar huis gaan om Grahams spaghetti op te eten.
 
Ze dacht onwillekeurig aan de maaltijden met Keith, haar eerste man, die ook had gekookt. Meestal zelfs, tenzij hij avonddienst had.
 
Ze drukte het gaspedaal nog iets verder in en stelde vast dat de Crown Vic en de Honda zo verschillend reageerden als verse Idaho's en aardappel puree uit een doosje.
 
Zodoende dacht ze toch weer aan eten.
 

 
 
 
‘Nou, jongen, je bent geraakt.’
 
Hart, die in een slaapkamer met dichte gordijnen beneden in huize Feldman stond, keek naar de linkermouw van zijn bruinflanellen overhemd. De donkere stof was tussen zijn pols en elleboog nog donkerder van het bloed. Zijn leren jas lag op de vloer. Hij zakte op het logeerbed.
 
‘Ja, moet je zien.’ De magere Lewis plukte aan het groene steentje in zijn oor, hield op met zijn voor de hand liggende, irritante opmerkingen en stroopte voorzichtig Harts mouw op.
 
Ze hadden zich ontdaan van hun handschoenen en de kousen op hun hoofd.
 
‘Als je maar voorzichtig doet,’ zei Hart met een knikje naar de blote handen van Lewis.
 
Die negeerde de opmerking nadrukkelijk. ‘Dát was nog eens een verrassing, Hart. Die trut heeft ons verrast. Ik zag het echt niet aankomen. Wie is dat mens eigenlijk?’
 
‘Ik zou het echt niet weten, Lewis,’ zei Hart geduldig. Hij keek naar zijn arm onder de opgestroopte mouw. ‘Hoe moet ik dat weten?’
 
‘Het is een eitje, Hart. Vrijwel geen risico. De andere huizen staan leeg, en alleen zij tweeën zijn er. Geen boswachters in het park en in de wijde omtrek geen politie te bekennen.’
 
‘Zijn ze gewapend?’
 
‘Maak je een geintje? Die stadmensen? Zij is advocaat, hij maatschappelijk werker.’
 
Hart, die begin veertig was, had een lang gezicht. Nu hij de kous van zijn hoofd had getrokken, reikte zijn haar tot onder zijn oren, die dicht tegen zijn hoofd stonden. Hij streek de zwarte slierten uit zijn gezicht, maar ze bleven niet goed zitten. Hij hield van hoeden en had een hele verzameling. Hoeden leidden ook de aandacht af. Hij had een grove huid, niet doordat hij als tiener acne had gehad, maar gewoon zomaar. Altijd al.
 
Hij keek naar zijn onderarm, het paars en geel rond het zwarte gat waar bloed uit sijpelde. De kogel was door het spierweefsel gegaan. Een fractie naar links en hij was helemaal niet geraakt; een fractie naar rechts en het bot was verbrijzeld. Noemde je dat nu pech of mazzel?
 
Hart keek naar het bloed en zei, zowel tegen Lewis als tegen zichzelf: ‘Het spuit er niet uit, dus er is geen grote ader geraakt.’ Hij zweeg even. ‘Kun je wat alcohol halen, een stuk zeep en een lap die als verband kan dienen?’
 
‘Vast wel.’
 
Lewis liep langzaam weg en Hart vroeg zich weer af waarom iemand in godsnaam een knalrood en blauw Keltisch kruis in zijn nek zou willen laten tatoeëren.
 
‘Geen alcohol,’ riep Lewis vanuit de badkamer. ‘Ik heb wel whisky in de huisbar gezien.’
 
‘Neem maar wodka. Whisky stinkt, dat kan je verraden. Vergeet je handschoenen niet.’
 
Hoorde hij de magere Lewis een vertwijfelde zucht slaken?
 
Een paar minuten later kwam Lewis terug met een fles wodka. De heldere vloeistof rook inderdaad minder sterk dan whisky, maar Hart rook toch dat Lewis een slok had genomen. Hij pakte de fles met zijn gehandschoende hand en schonk wodka over de wond. De pijn was verbijsterend. ‘Oh,’ zuchtte hij, en hij zakte naar voren. Zijn blik werd getrokken door een prent aan de wand. Hij keek ernaar. Een springende vis met een vlieg in zijn bek. Wie koopt er nou zoiets?
 
‘Poe…’
 
‘Man, je gaat toch niet flauwvallen, hè?’ vroeg Lewis op een toon alsof hij dat er niet bij kon hebben.
 
‘Oké, oké…’ Harts hoofd knikte naar voren en het werd zwart voor zijn ogen, maar toen haalde hij diep adem en kwam weer bij. Hij wreef het stuk Ivory-zeep over de wond.
 
‘Waarom doe je dat?’
 
‘Om de wond te dichten. Het stelpt het bloeden.’
 
‘Dat meen je niet.’
 
Hart probeerde zijn arm te bewegen. Hij kon hem enigszins beheerst optillen en laten zakken, zonder al te veel pijn. Hij kon geen echt stevige vuist maken, maar zijn vingers deden het tenminste nog.
 
‘Teringwijf,’ pruttelde Lewis.
 
Hart verspilde zijn energie niet aan woede; hij was vooral opgelucht. De kogelwond in zijn arm had ook in zijn hoofd kunnen zitten.
 
Hij herinnerde zich dat hij in de keuken had gestaan en door de kous heen aan zijn gezicht had gekrabd toen hij iets voor zich zag bewegen en opkeek. Het bleek de weerspiegeling van de vrouw te zijn, die hem van áchteren naderde en het wapen hief.
 
Net toen ze vuurde, was Hart opzij gesprongen, zonder te voelen dat hij was geraakt, en had zich vliegensvlug omgedraaid. Toen hij een paar schoten met zijn Glock loste, was zij de deur uit gevlucht. Lewis, die naast hem had gestaan en na hem aan de beurt was geweest, had zich ook omgedraaid en een zak die hij uit de kast had gejat laten vallen.
 
Toen hadden ze buiten een reeks knallen gehoord. Hart had begrepen dat ze de banden van de Ford en de Mercedes lek schoot, zodat ze haar niet konden volgen.
 
‘Je had je kop er niet bij,’ zei Hart onheilspellend.
 
Lewis keek hem aan alsof hij de schuld had gekregen, wat ook zo was – hij had in de woonkamer moeten zijn, niet in de keuken. Hart liet het er echter bij.
 
‘Heb je haar geraakt, denk je?’ vroeg Lewis.
 
‘Nee.’ Hart, die duizelig was, drukte de zijkant van de Glock tegen zijn voorhoofd. De koelte werkte kalmerend.
 
‘Wie is dat mens in godsnaam?’ vroeg Lewis weer.
 
Ze vonden het antwoord in haar tas in de woonkamer, een klein gevalletje met make-up, geld en creditcards erin.
 
‘Michelle,’ zei Hart met een blik op een Visacard. Hij keek op. ‘Ze heet Michelle.’
 
Hij was in zijn arm geschoten door een Michelle.
 
Hart liep met een van pijn vertrokken gezicht over het okerkleurige, versleten tapijt en deed het licht in de woonkamer uit. Hij tuurde voorzichtig door de deur de voortuin in. Ze was nergens te bekennen. Lewis liep naar de keuken. ‘Ik doe het licht daar wel uit.’
 
‘Nee, laat maar aan. Te veel ramen, geen gordijnen. Ze kan je zó zien.’
 
‘Wat ben jij voor watje? Die trut is allang weg.’
 
Hart keek met een strak gezicht naar zijn arm, alsof hij wilde zeggen: wil je het erop wagen? Lewis begreep de hint. Ze keken weer door de ramen aan de voorkant naar buiten en zagen niets anders dan bos. Geen lichten, geen gedaantes in de schemering. Hart hoorde kikkers en zag een paar vleermuizen die een hindernisbaan leken te vliegen in de onbewolkte lucht.
 
‘Had ik die zeeptruc maar gekend,’ zei Lewis. ‘Slim, hoor. Ik was een keer met mijn broer in Green Bay. We deden niks, we hingen gewoon wat rond. Ik liep naar de spoorbaan om te piesen en toen sprong die klootzak boven op me. Met een stanleymes. In mijn rug. Zo'n zwerver… Hij stak tot op het bot. Ik bloedde als een rund.’
 
Wat wil hij nou zeggen? dacht Hart. Hij probeerde zich af te sluiten voor Lewis' stem.
 
‘O, maar ik heb hem zijn vet gegeven, Hart. Of ik nou bloedde of niet. Hij heeft pijn gevoeld, die dag. Hij was er erger aan toe dan ik, dat kan ik je wel vertellen.’
 
Hart kneep in de wond en lette niet meer op de pijn. Die was er nog wel, maar verdween naar de achtergrond. Hij omklemde zijn zwarte pistool en stapte in elkaar gedoken naar buiten. Geen schoten. Geen geritsel in de struiken. Lewis voegde zich bij hem. ‘Dat kreng is weg, zei ik toch? Die zit al halverwege de provinciale weg.’
 
Hart keek naar de auto's en trok een grimas. ‘Moet je zien.’ Zowel de Mercedes van de Feldmans als de Ford die Hart eerder die dag had gestolen, had twee lekke banden en de wielafmetingen waren verschillend; er was voor elke auto maar één passend reservewiel.
 
‘Shit,’ zei Lewis. ‘Nou, laten we dan maar gaan lopen, hè?’
 
Hart tuurde het dichte bos rondom hen in, dat nu vol schaduwen was. Hij kon zich geen betere plek voorstellen om je te verstoppen. Godver. ‘Kijk eens of je er een kunt plakken,’ zei hij met een knikje naar de lekke banden van de Ford.
 
‘Ik ben goddomme geen automonteur,’ zei Lewis honend.
 
‘Ik wil het zelf wel doen,’ zei Hart zo geduldig mogelijk, ‘maar ik ben een beetje gehandicapt.’ Hij knikte naar zijn arm.
 
Lewis trok aan het groene steentje in zijn oor en liep onwillig naar de auto. ‘Wat ga jij dan doen?’
 
Nou, wat dacht hij? Hij liep met zijn Glock langs zijn zij in de richting waarin hij Michelle had zien vluchten.
 

 
 
 
Op vijftien kilometer van Lake Mondac was de sfeer van het landschap onverschillig tot vijandig. Hier geen boerderijen; alleen beboste heuvels en angstwekkend steile kliffen met gebarsten rotswanden.
 
Brynn McKenzie reed door Clausen, dat niet veel meer was dan een handjevol tankstations, waarvan twee of drie met merkloze benzine, een paar winkels – een avondwinkel, een winkel in alles en een zaak met autoonderdelen – en een schroothandel. Er wees een bord naar een Subway, maar die stond vijf kilometer verderop. Ze zag nog een bord, een advertentie voor warme worst, achter het raam van een Quik Mart. Ze kwam in de verleiding, maar de winkel was dicht. Aan de andere kant van de provinciale weg stond een gebouw in tudorstijl waarvan alle ramen gebroken waren en het dak was ingezakt. Er hing nog een trofee aan die menig plaatselijke tienerjongen had verleid, maar het bord ALLEEN VROUWE LIJKE BEDIENING hing net iets te hoog of was net iets te goed vastgeschroefd om gestolen te kunnen worden.
 
Toen was die oprisping van de beschaving ook weg en begon Brynn aan een lange tocht door met bomen en rotsen gevulde wildernis met slechts hier en daar een slordige open plek. De paar behuizingen die er waren, trailers en bungalows waaruit grijze rook opkringelde, stonden ver van de weg. De zacht oplichtende ramen waren als lodderogen. Het land was te genadeloos voor boerderijen en de bewoners van dit dunbevolkte gebied reden met hun roestige pick-ups of importauto's uit het Datsun-tijdperk naar een baan elders. Als ze al een baan hadden.
 
Kilometers lang kwam ze niet meer dan drie auto's en een vrachtwagen tegen. Aan haar kant reed niemand, voor noch achter haar.
 
Om tien over halfzeven reed ze langs een bord dat aangaf dat het nog zestien kilometer was naar het kampeerterrein van Marquette State Park. Open vanaf 20 mei. Lake Mondac kon dus niet ver meer zijn.
 
Toen zag ze het:
 
 
LAKE VIEW DRIVE – PRIVÉWEG
VERBODEN TOEGANG
GEEN TOEGANG TOT HET MEER
OVERTREDING WORDT BESTRAFT
 

 
Gezellig…
 
Ze sloeg af, minderde vaart toen de Honda over het grind en zand hotste en bedacht dat ze beter de pick-up van Graham had kunnen nemen. Volgens de routebeschrijving die Todd Jackson haar had gegeven, was het vanaf de provinciale weg nog twee kilometer naar Lake View Drive 3, het adres van het tweede huis van het echtpaar Feldman. De oprijlaan, had Jackson erbij gezegd, was ‘een paar voetbalvelden lang. Zo zag het er althans uit op Yahoo’.
 
Brynn vorderde traag door de tunnel van bomen en struiken, over dekens van afgevallen bladeren. Het landschap bestond voornamelijk uit kale takken en stammen.
 
Toen werd de weg iets breder en de wilgen, dennen en sparren groeiden minder dicht op elkaar; ze kon het meer nu goed zien. Ze had nooit veel tijd op het water doorgebracht en hield er ook niet van. Om de een of andere reden had ze op het droge, meer het gevoel eigen baas te zijn. Keith en zij hadden de traditie gehad naar de Golfkust in Mississippi te gaan, maar dat was vooral zijn idee geweest. Brynn had er afwisselend gelezen, pretparken bezocht met Joey en aan het strand gezeten, terwijl Keith het grootste deel van de tijd in het casino zat. Het was niet haar favoriete vakantieoord, maar het beige water dat aan de kust kabbelde was tenminste net zo relaxed en vriendelijk als de plaatselijke bewoners. De meren hier leken bodemloos en ijzig koud en de abrupte overgang tussen rotsachtige oever en zwart water gaf je een hulpeloos gevoel, alsof je een makkelijke prooi was voor slangen en bloedzuigers.
 
Ze dacht terug aan een andere cursus die ze via de staatspolitie had gevolgd: reddend zwemmen. Die cursus was gegeven op net zo'n meer als dit en hoewel ze de opgave – onder water naar een ‘verdrinkende’ pop in een gezonken boot zwemmen en hem redden – had volbracht, had ze het verschrikkelijk gevonden.
 
Ze tuurde over het meer, zoekend naar schippers in nood, auto-ongelukken of brand.
 
En naar indringers.
 
Er was nog genoeg licht om te rijden en ze deed de koplampen uit om haar komst niet aan te kondigen. En ze ging nog langzamer rijden om het geknars van de banden tot het minimum te beperken.
 
Ze reed langs de eerste twee huizen aan de eigen weg. Ze waren donker en stonden aan het eind van lange oprijlanen die zich door het bos slingerden. Grote huizen, met vier of vijf slaapkamers, oud, imposant en somber. Ze straalden iets troosteloos uit, als decors in de eerste akte van een familiedrama: het dichtgetimmerde ouderlijk huis, het verhaal verteld in flashbacks uit betere tijden.
 
Brynns eigen huis, dat ze had gekocht nadat Keith haar deel van hun echtelijke woning had overgenomen, paste met gemak twee keer in deze villa's.
 
De Honda kroop langs een kleine kale plek tussen de groepen naaldbomen, zodat ze het derde huis, dat van de Feldmans, links voor zich kon zien. Het was in dezelfde stijl gebouwd als de andere twee, maar voornamer. Er kringelde rook uit de schoorsteen. De ramen waren donker, maar ze zag licht achter de luxaflex of gordijnen aan de achterkant en boven.
 
Ze reed door en het huis werd weer door een groep hoge dennen aan het zicht onttrokken. Haar hand gleed naar beneden en ze tikte geruststellend op de kolf van haar Glock, maar niet uit bijgeloof. Het was een gebaar dat ze lang geleden had geleerd; je moest exact weten waar je wapen zich bevond voor het geval je het snel moest trekken. Brynn herinnerde zich dat ze het zwarte pistool vorige week met dertien verse patronen had geladen. Ook dat was geen bijgeloof, maar gewoon meer dan genoeg voor wat ze ook maar tegen zou komen in Kennesha. Daar kwam nog bij dat je alle kracht in je duim nodig had om de gladde messing patronen in het magazijn te proppen.
 
Tom Dahl wilde dat zijn hulpsheriffs elke maand op de schietbaan oefenden, maar Brynn ging om de week. Het was een zelden gebruikte vaardigheid, maar wel van levensbelang, en ze joeg er om de dinsdag een paar dozen Remingtons doorheen. Ze was betrokken geweest bij een aantal vuurgevechten, meestal met dronken of suïcidale schutters, en had er de indruk aan overgehouden dat die paar seconden waarin je kogels uitwisselde met een ander menselijk wezen zo chaotisch, lawaaiig en beangstigend waren dat je elke voorsprong nodig had die je kon bemachtigen. Als je het proces van het trekken en afvuren van een wapen tot een tweede natuur maakte, vergrootte je je voorsprong aanzienlijk.
 
De voorgaande week had ze niet naar de schietbaan gekund omdat er weer iets met Joey aan de hand was, een vechtpartij op school, maar ze was de volgende ochtend om zes uur alsnog gegaan en had, nog van streek vanwege haar zoon, twee dozen van vijftig patronen verschoten. Haar pols had de rest van de dag pijn gedaan van die overdaad.
 
Brynn nam gas terug op een meter of vijftig van de oprijlaan van de Feldmans en reed de berm in. Een zwerm korhoenders wiekte geschrokken op. Ze stopte, want ze wilde het laatste stuk lopen.
 
Net toen ze naar haar mobieltje in de bekerhouder reikte om het geluid uit te zetten voordat ze naar de plaats delict liep, ging het toestel over. Ze keek naar het schermpje en nam op. ‘Tom.’
 
‘Brynn, luister…’
 
‘Dat klinkt niet goed. Wat is er? Zeg op.’
 
Hij zuchtte. Ze ergerde zich aan zijn getreuzel, maar het nieuws dat ze verwachtte ergerde haar nog sterker.
 
‘Het spijt me, Brynn. O, man. Loos alarm.’
 
O, verdomme… ‘Vertel.’
 
‘Feldman heeft teruggebeld. De echtgenoot.’
 
‘Teruggebeld?’
 
‘Ik hoorde het van het Communicatiecentrum. Feldman zei dat hij het alarmnummer onder een sneltoets had zitten. Het was een ongelukje. Hij had opgehangen zodra hij het merkte. Hij dacht dat er niet was opgenomen.’
 
‘O, Tom.’ Ze keek teleurgesteld naar de lijsters die naast een rode lelie in de grond pikten.
 
‘Ik weet het, ik weet het.’
 
‘Ik ben er al bijna. Ik kan het huis zien.’
 
‘Dat heb je snel gedaan.’
 
‘Tja, het was een alarmtelefoontje, weet je nog?’
 
‘Je krijgt een hele dág vrij.’
 
En wanneer had ze tijd om die op te nemen? Ze zuchtte diep. ‘Je betaalt in elk geval mijn eten vanavond, en ik wil niet naar de Burger King. Ik wil naar Chili's of Bennigan's.’
 
‘Geen enkel probleem. Eet smakelijk.’
 
‘Tot ziens, Tom.’
 
Brynn belde Graham, maar kreeg na vier keer de verbindingstoon zijn voicemail. Ze sprak in dat de melding loos alarm was geweest, verbrak de verbinding en probeerde het nog eens. Nu werd ze regelrecht doorgeschakeld naar de voicemail. Ze sprak niets in. Was hij weg?
 
Je pokeravond?
 
Die loopt niet weg…
 
Brynn, die nog in beslag werd genomen door de valse melding, trok het zich niet aan. Volgende week begon ze aan een cursus voor gevorderden in onderhandelen bij huiselijk geweld, en ze kon de eetpauze goed gebruiken om alvast een stuk te lezen in het handboek dat ze net had gekregen. Als ze thuis was geweest, had ze er pas in bed aan kunnen beginnen.
 
Ze moest ook toegeven dat ze het niet erg vond om een avond zonder Anna door te brengen, zeker nu die toch bij Rita was. Het was gek om Anna na al die jaren wederzijdse onafhankelijkheid weer in huis te hebben. Emoties uit een ver verleden kwamen boven. Zoals die avond een paar weken geleden toen ze laat was teruggekomen van haar dienst en haar moeder op een bepaalde manier naar haar had gekeken; het was dezelfde spanning die ze als meisje had gevoeld wanneer ze de tijd was vergeten en te laat terugkwam van het paardrijden. Geen ruzie, geen preek, alleen maar die lijdzame blik met daaronder een onwankelbare glimlach.
 
Ze maakten nooit ruzie. Anna was niet opvliegend of humeurig. Ze was de ideale grootmoeder, waar Brynn veel waarde aan hechtte, maar moeder en dochter waren nooit dikke maatjes geweest en tijdens Brynns eerste huwelijk was Anna vrijwel uit haar leven verdwenen en ze was pas weer opgedoken na de geboorte van Joey.
 
Nu ze gescheiden was en een man had die Anna leek goed te keuren, hadden ze weer contact. Ongeveer een jaar geleden had Brynn zich afgevraagd of ze nu eindelijk een hechte band zou krijgen met haar moeder, maar het was er niet van gekomen. Ze waren tenslotte nog altijd dezelfde mensen die ze twintig jaar eerder waren geweest, en in tegenstelling tot haar broer en zus had Brynn nooit veel met haar moeder gemeen gehad. Brynn was altijd op pad, energiek op zoek naar iets buiten Eau Claire. Anna daarentegen had gekozen voor banen die niet veel van haar vergden, zoals secretaresse op een makelaarskantoor, vier uur per dag, en de opvoeding van haar drie kinderen. 's Avonds was het breien, babbelen en tvkijken geblazen.
 
Het was allemaal prima als je geen huis deelde, maar toen Anna na haar operatie bij Brynn was ingetrokken, had die het gevoel gehad dat ze weer in haar jeugd was beland.
 
Ja, ze verheugde zich echt op die paar uurtjes voor zichzelf.
 
En een gratis maaltijd bij Bennigan's. Ze zou er zelfs een glas wijn bij drinken.
 
Brynn knipte de autoverlichting aan, wilde keren en bedacht zich. Het dichtstbijzijnde tankstation stond in Clausen, zeker twintig minuten rijden.
 
Dit misverstand was de schuld van de Feldmans; ze konden haar minstens even van hun wc gebruik laten maken. Brynn schakelde en reed naar de oprijlaan, benieuwd hoe ver twee voetbalvelden volgens Yahoo was.
 

 
 
 
Lewis, die gehurkt naast de gestolen Ford zat waarin ze van Milwaukee naar Lake Mondac waren gereden, zoog het bloed van de knokkel die hij had opengehaald aan het plaatmetaal toen hij probeerde een van de lekke banden te repareren. Hij keek naar de wond en spuugde.
 
Fijn, dacht Hart. Vingerafdrukken én DNA.
 
En ik heb die gast nota bene zelf op sleeptouw genomen.
 
‘Zie je haar ergens?’ vroeg Lewis, die zich weer over het wiel boog.
 
Hart, die om het huis heen was gelopen, knerpte over de bladeren. Terwijl hij zo geluidloos mogelijk naar Michelle uitkeek, had hij het akelige gevoel gehad dat hij onder schot werd gehouden. Misschien was ze weg, misschien ook niet.
 
‘Het is modderig. Ik heb een paar voetafdrukken gevonden, waarschijnlijk de hare. Ze gingen eerst in de richting van de provinciale weg, maar toen leken ze die kant op te gaan.’ Hij wees naar de dichte bossen en steile heuvels achter het huis. ‘Ze moet zich daar ergens hebben verstopt. Hoor jij iets?’
 
‘Nee, maar ik krijg de kriebels van dat mens. Ik kijk telkens over mijn schouder. Man, ze gaat eraan. Als we terug zijn, ga ik dat kreng zoeken. Maakt me niet uit wie ze is of waar ze woont, ze gaat eraan. Ze heeft de verkeerde verneukt.’
 
Ze heeft míj geraakt, dacht Hart. Hij keek weer naar het bos. ‘We hadden bijna een probleem.’
 
‘Echt waar?’ flapte Lewis er sarcastisch uit.
 
‘Ik heb zijn telefoon gecheckt.’
 
‘Hè?’
 
‘Van de man.’ Hart knikte naar het huis. ‘Weet je nog? Je hebt hem afgepakt.’
 
Lewis schoot nu al in de verdediging, en terecht. ‘Hij heeft het alarmnummer gebeld en er is opgenomen,’ zei Hart.
 
‘Het kan nooit langer dan een seconde zijn geweest.’
 
‘Drie, en dat was genoeg.’
 
‘Shit.’ Lewis stond op en rekte zich uit.
 
‘Volgens mij is het opgelost. Ik heb teruggebeld en me voor hem uitgegeven. Ik heb gezegd dat ik het alarmnummer per ongeluk had ingetoetst. De sheriff zei dat ze een auto hadden gestuurd, maar dat hij zijn mensen terug zou roepen.’
 
‘Dat was fraai geweest. Geloofde hij je?’
 
‘Ik denk het wel.’
 
‘Dat dénk je?’ Lewis koos nu voor de aanval.
 
Hart schonk er geen aandacht aan. Hij wees naar de Ford. ‘Kun je hem maken?’
 
‘Nee,’ zei Lewis prompt.
 
Hart keek naar Lewis, naar zijn smalende grijns, zijn brutale houding. Nadat Hart de klus had aangenomen, was hij op zoek gegaan naar een handlanger. Hij had een paar connecties in Milwaukee geraadpleegd en Lewis' naam gekregen. Ze hadden elkaar ontmoet. De jongere man had in orde geleken, en het antecedentenonderzoek had niets verontrustends aan het licht gebracht: een paar aanhoudingen wegens drugsbezit en diefstal, een paar rechtszaken. De magere Lewis met de grote steen in zijn oor en de rood met blauwe nekversiering was prima geweest voor de routineklus die dit had moeten zijn, maar het was misgelopen. Hart was gewond, ze hadden geen vervoer en er sloop een gewapende vijand door het bos. Opeens was het van levensbelang dat hij Compton Lewis' gewoontes, karakter en vaardigheden leerde kennen.
 
De eerste indruk was niet echt bemoedigend.
 
Hart moest het voorzichtig aanpakken. Hij probeerde de schade enigszins te beperken door zo neutraal mogelijk te zeggen: ‘Je hebt je handschoenen niet aan.’
 
Lewis likte weer aan zijn vinger. ‘Ik kon geen grip op de moersleutel krijgen. Waardeloze troep uit Detroit.’
 
‘Misschien kun je beter alles schoonvegen,’ zei Lewis met een knikje naar de krik.
 
Lewis lachte alsof Hart had gezegd: ‘Wauw, gras is groen, wist je dat?’
 
Zo zou het dus gaan.
 
Wat een avond…
 
‘Ik kan je wel zeggen, vriend,’ prevelde Lewis, ‘dat Fix-A-Flat je niet helpt als er een kogelgat in je band zit.’
 
Hart zag de spuitbus vloeibare latex die Lewis had weggesmeten, uit woede, nam hij aan. Daar zaten dus ook vingerafdrukken op.
 
Hij knipperde tranen van pijn weg. Hart zat nu veertien jaar in een branche waarin vuurwapens een prominente rol speelden, maar hij was nog nooit door een kogel geraakt en had zelf ook vrijwel nooit gevuurd, tenzij hij ervoor was ingehuurd, uiteraard.
 
‘Kunnen we niet bij die andere huizen aan de weg kijken? Misschien staat daar ergens een auto.’
 
‘Niet logisch, hier een auto achterlaten,’ vond Hart. ‘En probeer tegenwoordig maar eens een auto zonder contactsleutel aan de praat te krijgen. Daar heb je een computer voor nodig.’
 
‘Ik heb het wel eens gedaan. Er is geen kunst aan,’ zei Lewis smalend. ‘Heb jij het nooit gedaan?’
 
Hart tuurde zwijgend in de struiken.
 
‘Heb je nog meer ideeën?’
 
‘De wegenwacht,’ zei Hart.
 
‘Ha. Ja, hoor, de wegenwacht. Hoe kom je erop. Laten we maar gaan lo pen. Het is een paar kilometer naar de provinciale weg. Laten we de Ford leeghalen en vertrekken.’
 
Hart liep naar de garage en kwam terug met een rol keukenpapier en glasreiniger.
 
‘Waar is dat voor?’ zei Lewis met weer zo'n honend lachje.
 
‘Vingerafdrukken zijn vet. Je moet het vet afbreken. Met afvegen vervorm je ze alleen. De politie kan ze vaak reconstrueren.’
 
‘Gelul. Daar heb ik nog nooit van gehoord.’
 
‘Het is toch zo, Lewis. Ik heb het bestudeerd.’
 
‘Bestudeerd?’ Nog een sarcastische lach.
 
Hart sproeide glasreiniger op alle oppervlakken die Lewis had aangeraakt. Zelf had hij sinds hun aankomst niets met blote handen aangeraakt, op zijn eigen arm na.
 
‘Haha. Doe je de was ook?’
 
Terwijl Hart poetste, keek hij ook met gespitste oren om zich heen. ‘We kunnen nog niet weg,’ zei hij.
 
‘Waar heb je het over?’
 
‘We moeten haar eerst zien te vinden.’
 
‘Maar…’ zei Lewis met een zuur lachje, alsof dat ene woord alles zei over de vergeefsheid van die taak.
 
‘We hebben geen keus.’ Hart was klaar. Hij pakte zijn kaart en keek ernaar. Ze zaten midden in een enorme vlakte groen en bruin. Hij keek om zich heen, wierp nog een blik op de kaart en vouwde hem op.
 
Weer zo'n irritante grinnik. ‘Tja, Hart, ik weet dat je haar wilt mollen na wat ze heeft gedaan, maar laten we dat nog even uitstellen.’
 
‘Het is geen kwestie van wraak. Wraak is zinloos.’
 
‘Dat ben ik niet met je eens. Wraak is leuk. Die klootzak met dat stanleymes over wie ik je vertelde? Hem aftuigen was leuker dan de Brewers zien spelen… afhankelijk van de werper, natuurlijk.’
 
Hart bedwong een zucht. ‘Het is geen kwestie van wraak. Het móét gewoon.’
 
‘Shit,’ riep Lewis opeens.
 
‘Wat?’ Hart keek geschrokken op.
 
Lewis plukte aan zijn oor. ‘Ik ben de achterkant kwijt.’ Hij keek naar de grond.
 
‘De achterkant?’
 
‘Van mijn oorbel.’ Hij stopte de smaragd of wat het ook was behoedzaam in het kleine voorzakje van zijn spijkerbroek.
 
Godallemachtig…
 
Hart pakte de zaklampen en reservemunitie uit de kofferbak van de Ford, wachtte tot Lewis zijn handschoenen weer had aangetrokken en gaf hem een doos 9mm-munitie en kaliber 12-patronen voor het jachtgeweer.
 
‘We hebben nog een halfuur, dan is het pikdonker en kunnen we haar niet meer vinden. Kom op.’
 
Lewis kwam niet in beweging. Hij keek langs Hart heen en speelde met de kleurige dozen munitie alsof het Rubiks kubussen waren. Hart vroeg zich af of ze nu serieus in de clinch gingen, maar Lewis bleek gewoon afwezig te zijn. Hij schrok op, stopte de dozen in zijn zak, pakte het jachtgeweer, ontgrendelde het en knikte naar de oprijlaan. ‘We hebben gezelschap, Hart.’
 

 
 
 
Terwijl ze naar het huis van de Feldmans liep, stelde Brynn McKenzie vast dat het ondanks de gloed van achter de ivoorwitte gordijnen verdomd griezelig was. De andere twee huizen waar ze langs was gekomen konden decors voor een familiedrama zijn, maar dit was de uitgelezen plek voor een Stephen King-film, zo een waar ze met Keith, haar eerste man, van zou hebben gesmuld.
 
Ze keek op naar het huis, dat twee verdiepingen telde. Je kwam niet veel huizen in deze stijl en van deze grootte meer tegen in Kennesha. Het had witte gevelbekleding die betere tijden had gekend en een veranda rond om. Die veranda vond ze mooi. Haar ouderlijk huis in Eau Claire had er ook een gehad. Ze had het heerlijk gevonden om 's avonds op de schommelbank te zitten luisteren naar haar broer, die zong en gitaar speelde, terwijl haar zus met haar nieuwste vriendje flirtte en haar ouders praatten en nog eens praatten. Bij het huis waar ze nu woonde, was geen ruimte voor een veranda.
 
Ze keek vol ontzag naar de tuin, waarvan de aanleg duur geweest moest zijn. Op strategische plekken rond het huis stonden kornoelje, ligusters en flink teruggesnoeide maagdenpalmen. Ze dacht aan het advies dat haar man zijn klanten altijd gaf: verkracht je maagdenpalmen niet.
 
Toen ze op het grind van de cirkelvormige oprijlaan parkeerde, zag ze binnen iets bewegen, een schim achter een gordijn. Ze stapte uit, de kille lucht in, die fris was en naar bloesems en houtrook geurde.
 
Brynn liep, begeleid door de geruststellende geluiden van kwakende kikkers en snaterende ganzen of eenden, naar de drie treden van de veranda. In een flits zag ze Joey voor zich die de drie treden naar het parkeerterrein van school met zijn skateboard nam.
 
Nou, ik héb toch met hem gepraat?
 
Het komt wel goed…
 
Haar zwarte dienstschoenen, die zo lekker zaten en zo onmodieus waren als het maar kon, bonkten op het hout van de veranda. Ze belde aan.
 
De bel ging, maar er kwam niemand.
 
Ze drukte nog eens op de bel. De deur was van massief hout, maar aan weerszijden zaten smalle ramen met vitrages waardoor ze in de woonkamer kon kijken. Ze zag geen enkele beweging, geen schimmen. Alleen een aangenaam oplaaiend vuur in de open haard.
 
Ze klopte zo hard aan dat het glas ervan rinkelde.
 
Weer een schim, net als eerder. Nu besefte ze dat de schaduw afkomstig was van de oranje vlammen in de schouw. In een zijkamer brandde licht, maar de meeste andere vertrekken beneden waren donker. Een lamp boven aan de trap weerschaduwde de spijlen van de trapleuning als botten op de gangvloer.
 
Misschien zat iedereen achter, of in een eetkamer. Stel je voor, dacht ze, een huis dat zo groot is dat je de bel niet hoort.
 
Een hees gesnater boven Brynns hoofd. Ze keek op. Het was schemerig en er vloog van alles in de lucht: wilde eenden die voor de nacht naar het meer gingen en een paar zilverharige vleermuizen die grillige patronen beschreven in hun doelgerichte jacht. Ze glimlachte erom. Toen keek ze weer door het raam en zag iets wat niet klopte: achter een logge luie stoel lagen een koffertje en een rugzak, open, en de inhoud – mappen, boeken, pennen – lag slordig op de vloer, alsof iemand naar waardevolle spullen had gezocht.
 
Haar maag verkrampte en ze zag het voor zich: een telefoontje naar het alarmnummer dat was afgebroken. Een indringer krijgt in de gaten dat het slachtoffer de politie heeft gebeld en belt terug om te zeggen dat het loos alarm was.
 
Brynn McKenzie trok haar wapen.
 
Ze keek snel achter zich. Geen stemmen, geen voetstappen. Net toen ze terug wilde lopen om haar mobieltje uit de auto te pakken, zag ze iets vreemds binnen.
 
Wat ís dat?
 
Brynns blik werd getrokken door de rand van een kleed in de keuken. Het glom, maar hoe kan een kleed nu glimmen?
 
Bloed. Ze zag een plas bloed.
 
Oké. Denk na. Wat nu?
 
Met bonzend hart voelde ze aan de deur. Het slot was eruit getrapt.
 
Mobieltje uit de auto pakken of naar binnen gaan?
 
Het bloed was vers. Er waren drie mensen binnen. De indringers waren nergens te bekennen. Er zou iemand gewond kunnen zijn, maar nog in leven.
 
Het mobieltje kon wachten.
 
Red die mensen!
 
Brynn duwde de deur open en keek van links naar rechts. Ze zei niets, kondigde haar komst niet aan. Ze keek duizelig om zich heen.
 
Ze wierp een blik in de slaapkamer links, waar licht brandde. Ze haalde diep adem en stapte over de drempel, met haar Glock langs haar zij, zodat niemand hem kon weggrissen, zoals Keith had gedoceerd tijdens zijn lessen tactische operaties, waar ze hem had leren kennen.
 
Er was niemand in de kamer, maar het bed was rommelig en er lagen verbandspullen op de vloer. Haar asymmetrische kaaklijn beefde toen ze terugging de woonkamer in, waar het haardvuur knetterde. Ze liep zo geluidloos mogelijk naar het kleed en manoeuvreerde behoedzaam om het lege koffertje, de rugzak en de mappen heen. De etiketten verwezen naar het beroep van de vrouw: Overname Haberstrom nv. Gibbons contra Kenosha Automotive Technologies. Herfinanciering Pascoe nv. Hoorzitting regionale herindeling.
 
Ze liep door naar de keuken.
 
En bleef stokstijf staan. Op de vloer lagen de lichamen van een jonge man en vrouw. Ze droegen kantoorkleding: het overhemd en de blouse waren donker van het bloed. Ze waren allebei door het hoofd geschoten, en de vrouw ook nog eens door de nek; het bloed was van haar afkomstig. De man was in paniek weggerend, gestruikeld en gevallen; een slipspoor leidde van zijn schoen naar het bloedtapijt. De vrouw had zich afgewend om te sterven. Ze lag op haar buik, met haar rechterarm verwrongen achter zich, radeloos gebogen, alsof ze jeuk aan haar rug had en probeerde te krabben.
 
Waar was de vriendin? vroeg Brynn zich af. Was ze ontsnapt? Of had de moordenaar haar mee naar boven genomen? Ze dacht aan het licht op de eerste verdieping.
 
Was de indringer weg?
 
Het antwoord op die vraag liet niet lang op zich wachten.
 
Een stem buiten fluisterde: ‘Hart? De sleutels zitten niet in de auto. Zij heeft ze.’
 
Het geluid kwam van de voorkant van het huis, maar ze kon niet precies bepalen waar vandaan.
 
Brynn drukte zich plat tegen de muur, veegde haar hand aan haar linkerschouder af en omklemde haar Glock stevig.
 
Even later zei een andere stem, die van Hart, nam ze aan, gedecideerd: ‘Jij daar, dame, in het huis. Kom je sleutels brengen. We willen alleen je auto. Er gebeurt je niets.’
 
Ze hief het pistool, met de loop omhoog. In de vijftien jaar dat Brynn McKenzie bij de politie zat, had ze vier keer op iemand geschoten. Niet vaak, maar toch vier keer meer dan de meeste hulpsheriffs in hun hele loopbaan. Het hoorde bij haar werk, net als het afnemen van blaastests en het troosten van mishandelde echtgenotes, en ze was vervuld met een vreemde mengeling van spanning, angst en voldoening.
 
‘Echt niet,’ riep Hart. ‘Niet bang zijn. Of weet je wat? Gooi ze maar naar buiten als je ons niet vertrouwt, maar anders komen we ze zelf halen. Geloof me, we willen hier alleen maar weg. Gewoon wegwezen.’
 
Brynn knipte het keukenlicht uit. Het enige licht was nu afkomstig van de bulderende vlammen in de open haard en de slaapkamer waar ze even in had gekeken.
 
Er werd ergens gefluisterd. Die twee waren nu dus samen, maar waar?
 
En waren het er echt maar twee? Meer? Ze staarde naar de lichamen van het stel.
 
En waar was de vriendin?
 
Hart zei heel bedaard: ‘Je hebt die mensen binnen gezien. Zo wil je niet eindigen. Gooi je sleutels nou maar naar buiten. Bega geen stommiteit, alsjeblieft.’
 
Zodra ze zich vertoonde, was ze er geweest, natuurlijk.
 
Moest ze zeggen dat ze van de politie was? En dat er versterking aankwam?
 
Nee, geef je niet bloot.
 
Brynn drukte zich tegen de deur van de voorraadkast en keek naar de achterramen. Ze weerspiegelden de woonkamer, en ze hield haar adem in toen een man door de voordeur naar binnen glipte. Op zijn hoede. Hij was lang en fors, en hij droeg een donker jack. Lang haar, laarzen. Hij had een pistool in zijn – het spiegelbeeld bracht haar even in verwarring – zijn réchterhand. Zijn andere arm hing slap naar beneden, alsof hij gewond was. Hij verdween ergens in de woonkamer.
 
Brynn verstrakte en nam de schiethouding aan. Ze keek naar de weerspiegeling in het raam.
 
Waag het schot, dacht ze. Je enige voordeel is het verrassingselement. Gebruik dat. Hij is in de woonkamer. Het is maar vijf meter. Ga in de deuropening staan. Vuur drie keer snel achter elkaar en duik weg. Je kunt hem aan.
 
Doe het.
 
Nu.
 
Brynn slikte, maakte zich los van de deur en liep naar de woonkamer. Ze snakte naar adem toen een stem achter haar, in de eetkamer, riep: ‘Hé, dame. Doe wat we zeggen!’ Een schriele man in een legerjas met kort, licht haar, een tatoeage in zijn nek en valse ogen was door de openslaande deuren naar binnen gekomen. Hij bracht een jachtgeweer aan zijn schouder.
 
Brynn draaide zich bliksemsnel naar hem om.
 
Ze vuurden gelijktijdig. Haar kogel kwam dichterbij dan zijn hagel – hij dook weg, zij niet – en sloeg een gat in een gestoffeerde eet kamerstoel vlak bij hem, terwijl de hagelkorrels uit het geweer in het plafond boven haar sloegen. De verlichting regende naar beneden.
 
Hij kroop door de tuindeur naar buiten. ‘Hart! Een wapen! Ze is gewapend.’
 
Ze wist alleen niet of hij dat echt zei. Haar oren suisden van de knallende schoten.
 
Brynn keek in de woonkamer. Geen spoor van Hart. Ze liep naar de keukendeur en wachtte. Als de vriendin van de Feldmans er nog was, kon ze niet zomaar weggaan.
 
‘Ik ben hulpsheriff!’ riep ze. ‘Hallo! Is er iemand in huis? Zit je boven?’
 
Stilte.
 
Brynn keek wanhopig naar de ramen en huiverde in het besef dat iemand op haar richtte, al dook ze weg in de schaduw. ‘Hallo?’
 
Niets.
 
‘Is daar iemand?’
 
De langste twintig seconden van haar leven.
 
Ga weg, droeg ze zichzelf op. Haal hulp. Als je dood bent, heeft niemand iets aan je.
 
Ze rende door de achterdeur naar buiten, hijgend van angst en inspanning. Met haar sleutels in haar linkerhand bereikte ze de voorkant van het huis. Ze zag niemand.
 
De zon was nu helemaal onder en het werd snel donkerder, maar in het laatste licht kon ze nog net zien dat een van de indringers naar een groep struiken rende, met zijn rug naar haar toe. Het was de gewonde, Hart. Ze richtte, maar hij verdween tussen de berendruiven en rododendrons.
 
Brynn tuurde de voortuin in. De andere man, die met het jachtgeweer en het smalle gezicht, was nergens te zien. Ze rende naar haar auto. Toen ze de struiken achter zich hoorde ritselen, liet ze zich meteen vallen. Het geweer ging af. Hagel siste om haar heen en ketste af op de Ford. Brynn vuurde twee keer op de struiken, waarmee ze de belangrijkste regel overtrad: alleen schieten als je je doel duidelijk voor ogen hebt. Ze zag de kleine man in elkaar gedoken naar de achterkant van het huis rennen.
 
Ze stond op en maakte haar portier open, maar in plaats van in de auto te springen bleef ze staan, een makkelijk doelwit, en ze richtte de zwarte Glock op de struiken waar Hart in was weggedoken. Ze worstelde om haar ademhaling tot bedaren te brengen. En een vaste hand te houden.
 
Kom op, kom op… Ik heb niet veel tijd…
 
Toen dook Hart uit de struiken op. Hij was zo dichtbij dat ze hem verbaasd met zijn ogen zag knipperen omdat ze hem had opgewacht. Brynn was zelf ook verbaasd; ze had niet verwacht dat hij zo ver naar rechts zou verschijnen en tegen de tijd dat ze had gericht en drie schoten had gelost, was hij weer weg. Ze dacht dat ze hem misschien had geraakt, maar nu moest ze zien te ontkomen.
 
Ze sprong in de auto en richtte al haar aandacht op de contactsleutel, zonder om zich heen te kijken. De motor sloeg brullend aan en ze schakelde in de achteruit en gaf plankgas. De auto slipte achteruit over het grind, nu met achterwielaandrijving. Ze keek om en zag de mannen, die elkaar op de oprijlaan hadden gevonden, achter haar aan rennen. Het beantwoordde een van haar vragen: ze had Hart dus toch gemist.
 
De magere man bleef staan en schoot. De hagel miste.
 
‘Onze Liefhebbende Verlosser, waak over ons,’ fluisterde ze. Ze zeiden het elke avond voor het eten en ze had het nooit oprechter gemeend.
 
Brynn had de cursus achtervolgen en ontwijkend rijden van de staatspolitie een paar keer gevolgd. Ze gebruikte de technieken vaak wanneer ze in volle vaart een snelheidsovertreder of vluchtwagen volgde, maar dit was het tegenovergestelde: ze moest een belager afschudden, iets wat ze altijd voor ondenkbaar had gehouden. Toch kwamen de uren oefenen terug: linkerhand op het stuur, de rechterarm met het pistool om de passagiersstoel geslagen. Twee lange voetbalvelden… Ze was aan het eind van de oprijlaan en overwoog eerst te keren. Ze kon ook achteruit over Lake View Drive naar de provinciale weg rijden. De vijf seconden die het keren haar zouden kosten, konden rampzalig zijn.
 
De mannen renden nog achter haar aan.
 
Brynn nam een besluit: achteruit doorrijden. Afstand scheppen.
 
Vlak bij Lake View Drive besefte ze dat ze de juiste keuze had gemaakt. De mannen waren dichterbij dan ze had gedacht. Ze hoorde het schot niet, maar de hagelkorrels sloegen sterren in de voorruit. Ze nam de bocht naar de eigen weg, gaf zoveel gas als ze durfde, keek door de smoezelige achterruit en hield de auto met moeite in bedwang. Hij slingerde heen en weer en dreigde rechts tegen rotsen of bomen te slaan of links van de helling naar het meer te tuimelen.
 
Het lukte haar.
 
Brynn nam gas terug, maar bleef vijftig rijden. De versnellingsbak kwam brullend in verzet. Ze betwijfelde of ze de grote weg zou halen voordat de koppeling het begaf. Ze zou snel moeten keren. De eigen weg was te smal, maar ze kon de oprijlaan van nummer 2 gebruiken. Die was niet dichtbij – het was nog drie-, vierhonderd meter over de kronkelende weg – maar ze had geen keus.
 
Haar nek verkrampte door het telkens achteromkijken. Ze keek naar de bekerhouder. ‘Godver.’ De man die had gekeken of de sleutels in het contact zaten, had haar mobieltje gepakt. Ze merkte dat ze het pistool nog steeds met haar rechterhand omklemde, met haar vinger om de trekker. Glocks gaan makkelijk af. Ze legde het wapen op de stoel.
 
Ze keek snel achter zich, door de voorruit. De mannen waren nergens te bekennen. Ze keek weer voor zich en nam een bocht naar links. Het was nog ongeveer tweehonderd meter naar het huis aan Lake View Drive 2.
 
De oprijlaan kwam dichterbij. Ze nam iets gas terug; het geraas van de versnellingsbak werd minder.
 
Snel de bocht nemen, dacht ze, de oprijlaan op en…
 
Een enorme lading hagel sloeg aan de passagierskant in. Beide ruiten veranderden in honderden brokjes ijs die over haar heen regenden. Een hagelkorrel doorboorde haar rechterwang en sloeg een kies uit haar kaak. Ze verslikte zich in de kies en het bloed. De tranen sprongen haar in de ogen en ze kon de weg niet meer zien.
 
Brynn veegde haar ogen droog, slaagde erin de kies op te hoesten en spuugde hem uit. Ze hoestte bloed over het stuur, zo glad als olie, verloor haar houvast en miste een bocht. De auto, die tegen de zestig reed, dook over de rand en gleed achteruit de steile rotshelling naar het meer af. Ze werd uit haar stoel geslingerd en kon het rempedaal niet meer bereiken. Na een paar meter sloeg de kofferbak tegen een uitsteeksel van kalksteen. De neus van de auto wees recht omhoog. Het pistool sloeg tegen haar oor.
 
De Honda balanceerde even, met Brynn languit over de ruggen van de voorstoelen. Toen kantelde hij tergend langzaam en viel ondersteboven in het meer. Het interieur van de zinkende auto liep meteen vol water. Brynn, die verdoofd was, zat klem onder het stuur.
 
Ze schreeuwde het uit toen het ijzige water haar lichaam omhelsde en wapperde panisch met haar handen. ‘Joey, Joey,’ riep ze.
 
En ze ademde in, eerst lucht en toen water.
 

 
 
 
‘Nou, we kunnen het schudden,’ zei Lewis. ‘O, man, ze was van de politie.’
 
‘Geen paniek.’
 
‘Wat lul je nou? Ze was van de politie, Hart. Snap je? Ze kunnen overal in het bos zitten. We moeten weg, vriend. Wég!’
 
De mannen, die nog nahijgden van het rennen, liepen door het dichte bos naar de plek waar ze de auto van de weg hadden zien raken nadat Lewis met een lading hagel de ruiten had verbrijzeld. Ze liepen behoedzaam en keken om zich heen als soldaten op patrouille. Ze hadden geen idee of de vrouw was uitgeschakeld door het ongeluk of ergens op de loer lag.
 
En ze mochten Michelle ook niet vergeten. Misschien was ze door het tumult uit haar schuilplaats gelokt.
 
‘Ze zat niet in een politieauto. En ze had geen uniform aan.’
 
Lewis trok een sceptisch gezicht. ‘Ik heb niet goed gezien wat ze onder haar jas aanhad. Ik had het een beetje druk.’ Weer dat sarcasme. ‘En ik raak niet in paniek.’
 
‘Ik wil wedden dat ze na haar dienst die melding wilde natrekken. Ze had zeker niet doorgekregen dat het loos alarm was.’
 
Lewis lachte hinnikend. ‘Je zegt wel dat ze geen dienst had, vriend, maar toch heeft ze je kop er bijna af geknald.’ Hij zei het alsof hij de winnaar van een debat was.
 
Jouw kop ook, kaatste Hart in stilte terug. ‘Zoveel politiemensen moeten hun wapen bij zich hebben. Altijd. Voorschrift.’
 
‘Dat weet ik ook wel.’ Lewis tuurde naar het meer. ‘Ik heb die dreun gehoord, weet je. Een soort botsing. Maar ik weet niet of ik een plons heb gehoord.’
 
‘Ik heb de auto niet in het water horen vallen.’ Hart knikte naar de Winchester en tikte tegen zijn oor. ‘Die herrie. Ik gebruik liever geen jachtgeweer.’
 
‘Je zou het toch moeten leren, jongen. Hét wapen. Er gaat niets boven een jachtgeweer. Mensen zijn er doodsbenauwd voor.’
 
Hét wapen.
 
Ze liepen langzaam en in elkaar gedoken door. Hart raakte zijn oriëntatievermogen kwijt in dit moeras van bomen en in elkaar verstrengelde struiken. Ze konden de weg zien, maar hij had geen idee meer waar de auto over de rand was gegaan. Het uitzicht leek bij elke stap te veranderen.
 
Lewis bleef staan en wreef in zijn nek.
 
Hart nam hem onderzoekend op. ‘Ben je geraakt?’
 
‘Welnee. Ik voel me kiplekker. Ik dook net op tijd weg. Ik voel de kogels aankomen. Net als in The Matrix. Dat was pas een goede film. Ik heb de complete box. Heb jij ze gezien?’
 
Hart had geen idee waar Lewis het over had. ‘Nee.’
 
‘Jezus. Jij beleeft ook niet veel, hè?’
 
Er ritselde iets in de struiken vlakbij.
 
Lewis zwaaide zijn jachtgeweer in de richting van het geluid.
 
Er kroop iets door het gras, snel en laag. Een das of een prairiewolf. Misschien een hond. Lewis richtte en ontgrendelde het jachtgeweer.
 
‘Nee, niet doen… Dan verraden we waar we zijn.’
 
En je schiet nóóit als het niet echt nodig is, of het nu om een mens gaat of om een dier. Wie was die gast in vredesnaam?
 
‘Als we het omleggen, wat het ook is, kan het ons niet meer aan het schrikken maken,’ wierp Lewis tegen.
 
Jíj laat je aan het schrikken maken, ik niet. Hart pakte een steen en gooide hem naar de struiken. Het dier, een vage schaduw, ging ervandoor.
 
Maar langzaam. Alsof de mannen de moeite niet waard waren. Hart zakte door zijn knieën en zag sporen in de modder. Hij was niet echt bijgelovig, maar nu dacht hij onwillekeurig dat het een soort waarschuwingsteken was, dat hen erop wees dat ze achteloos een heel andere wereld in waren geslenterd dan ze gewend waren. Dit is mijn territorium, zei het dier dat de sporen had gezet. Jullie horen hier niet. Jullie zien dingen die er niet zijn, maar niet wat er achter je rug op je afkomt.
 
Voor het eerst die avond, compleet met het schot in het huis, voelde Hart iets als echte angst.
 
‘Een weerwolf, goddomme,’ zei Lewis. Hij keek weer naar het meer. ‘Ze is dus weg. Dat moet wel. Doorlopen, zeg ik, weg hier. En daarna…’ – hij knikte naar het huis van de Feldmans – ‘… kan het alle kanten op. Dit is een klotezooi. We pakken een auto op de weg. We lozen de bestuurder. En over een paar uur zijn we weer in de stad.’ Hij knipte theatraal met zijn vingers.
 
Hart zei niets terug. Hij wees naar de weg. ‘Ik wil zien of ze is gaan zwemmen of niet.’
 
Lewis slaakte een vertwijfelde zucht, als een tiener, maar liep met Hart mee. Ze slopen in stilte naar de rotsachtige kust en bleven om de zoveel passen staan.
 
Lewis keek naar het meer, dat nu helemaal in schaduwen was gehuld. Het water rimpelde in de bries als zwarte slangenschubben. ‘Dat meer staat me niet aan,’ verkondigde hij. ‘Het is eng.’
 
Je praat te hard, je loopt te lawaaiig, dacht Hart kwaad. Hij besloot dat hij de leiding moest nemen. Het was riskant, maar hij moest het doen. Hij fluisterde: ‘Weet je, Lewis, je had je kop moeten houden daarginds. Over de sleutels. Ik had haar van achteren kunnen besluipen.’
 
‘O, dus ík heb het verpest? Het is allemaal míjn schuld, hè?’
 
‘Ik zeg alleen dat we voorzichtiger moeten zijn. En in de eetkamer begon je tegen haar te praten. Je had gewoon moeten schieten.’
 
Lewis kon goed zowel afwerend als geërgerd kijken. ‘Ik wist niet dat ze van de politie was. Hoe had ik dat moeten weten? Ik heb voet bij stuk gehouden en bijna lood geïncasseerd, vriend.’
 
Lood geïncasseerd? dacht Hart. Dat zegt toch niemand?
 
‘Ik vind het hier kut,’ mompelde Lewis. Hij wreef over de stoppels op zijn hoofd en voelde aan de oorlel waar het steentje in had gezeten. Hij trok een verbaasd gezicht en herinnerde zich weer dat hij het in zijn zak had gestopt. ‘Ik heb een idee, Hart. Hoe ver is het naar de weg, iets van anderhalve kilometer?’
 
‘Zoiets.’
 
‘Laten we het reservewiel aan de voorkant van de Ford monteren en zo naar de weg rijden, op de lekke achterband. Kun je me volgen? Die auto heeft voorwielaandrijving. Het is geen probleem. We zetten hem langs de weg. Er stopt iemand om te helpen. Ik wenk, hij draait zijn raam open en pang, klaar. Die eikel weet niet wat hem overkomt. We pakken zijn auto en dan zijn we binnen de kortste keren weer thuis. We gaan naar Jake's. Ben je daar wel eens geweest?’
 
Hart, die naar het meer keek, zei afwezig: ‘Nooit van gehoord.’
 
‘En jij noemt jezelf een jongen uit Milwaukee?’ schamperde Lewis. ‘De beste kroeg van de stad.’
 
‘Ik denk dat het daar was,’ zei Hart, die langs de oever tuurde. Hij wees naar een plek een meter of vijftig verderop.
 
‘Hart, ik heb haar kop geraakt, verdomme. En haar auto ligt in het water. Ze is hoe dan ook dood, als het niet door de hagel is, dan is ze wel verzopen.’
 
Misschien, dacht Hart.
 
Maar hij bleef voor zich zien hoe ze op de oprijlaan had gestaan bij het huis van de Feldmans. Ze was niet op de vlucht geslagen, niet in paniek geraakt. Ze was fier rechtop blijven staan, met haar bruine, uit haar gezicht gekamde haar. De autosleutels, de sleutels die haar in veiligheid konden brengen, in de ene hand, het pistool in de andere. Wachtend tot ze hem in het vizier kreeg.
 
Het betekende allemaal niet dat ze níét opgesloten in een loodzware auto was verdronken, natuurlijk, en nu op de bodem van dat enge meer lag, maar het betekende wel dat ze alles op alles zou zetten om haar leven te redden.
 
‘Ik wil het zeker weten voordat we ergens naartoe gaan,’ zei hij.
 
Lewis keek hem honend aan.
 
‘We moeten Michelle zoeken.’ Hart hief zijn gewonde arm. De pijn trok naar zijn schouder en hij liet de arm weer zakken.
 
‘Die zit al op de weg, dat zeg ik toch steeds?’
 
‘Die paar minuten kunnen geen kwaad,’ zei Hart geduldig. ‘Laten we uit elkaar gaan. Jij gaat rechts lopen, ik links. Als je iemand ziet, moet het een van de vrouwen zijn, dus gewoon richten en schieten.’
 
Hij wilde Lewis nog eens inprenten dat hij niets moest zeggen, alleen maar schieten, maar het schriele mannetje trok nu al een pruillip, dus hield Hart het bij: ‘Oké?’
 
Lewis knikte. ‘Richten en schieten. Ay ay, kapitein.’ Hij salueerde er hate lijk bij.
 

 
 
 
Haar wang lag op een rotsblok vol slijmerige algen. Ze lag tot aan haar nek in adembenemend koud water.
 
Klappertandend, oppervlakkig ademend, met een dikke wang die haar oog uit de kas leek te willen drukken. Haar gezicht was bedekt met tranen en het zure water van het meer.
 
Brynn McKenzie spuugde bloed, olie en benzine uit. Ze schudde haar hoofd om het water uit haar oren te krijgen. Het hielp niet. Ze voelde zich doof. Zou haar trommelvlies geperforeerd zijn door hagel of glasscherven? Toen plopte haar linkeroor open en druppelde het water eruit. Ze hoorde het kabbelende water van het meer.
 
Nadat ze zich uit de auto had gevochten, zes meter onder het troebele water, had ze geprobeerd naar de oppervlakte te zwemmen, maar haar kleren en schoenen waren te zwaar. Ze had zich dus een weg naar de oever geklauwd en zich omhooggewerkt, met radeloze handen die elk houvast grepen dat ze konden vinden, trappelend met haar voeten. Ze was happend naar lucht bovengekomen.
 
En nu weg, hield ze zichzelf voor. In de benen.
 
Ze probeerde zich op te hijsen, maar kwam maar een paar centimeter hoger. Haar hele lichaam weigerde dienst en haar natte kleren maakten haar minstens twintig kilo zwaarder. Haar handen glibberden over het slijm en ze ging weer kopje-onder. Ze tastte naar de rotsen en sjorde zichzelf omhoog.
 
Ze zag wazig en verloor haar greep. Toen dwong ze haar spieren in beweging te komen. ‘Ik wil niet hier sterven.’ Ze dacht dat ze de woorden hardop grauwde. Uiteindelijk slaagde ze erin haar benen omhoog te zwaaien en vond haar linkervoet een richel. De rechtervoet voegde zich bij de linker en ten slotte gleed ze op de oever. Ze rolde door het afval – metaal, glas en rood en transparant plastic – in een berg rottende bladeren en takken tussen de kattenstaarten en hoog, ritselend gras. De koude lucht deed nog meer pijn dan het water.
 
Ze komen eraan. Natuurlijk zouden die twee kerels achter haar aan komen. Ze konden niet weten waar de auto precies was gezonken, maar daar konden ze makkelijk achter komen.
 
Je moet weg.
 
Brynn hees zich op haar knieën en probeerde te kruipen. Te traag. Lopen! Ze ging staan en viel prompt weer om. Haar benen werkten niet mee. Ze vroeg zich panisch af of ze iets gebroken had en het niet voelde door de kou. Ze tastte haar lichaam af. Er leek niets verbrijzeld te zijn. Ze kwam weer overeind, vond haar evenwicht en strompelde in de richting van Lake View Drive.
 
Haar dikke wang bonsde. Ze voelde aan de wond in haar kaak en verkende met haar tong het gat waar de kies had gezeten. Ze vertrok haar gezicht en spuugde weer bloed uit.
 
En mijn kaak, mijn arme kaak… Ze dacht aan de klap die hem jaren geleden had gebroken, en later het vreselijke metaaldraad, de vloeibare maaltijden en de plastische chirurgie.
 
Was al dat cosmetische werk nu geruïneerd?
 
Ze kon wel janken.
 
Het rotsachtige terrein liep steil omhoog. Ranke stammen van wilgen, essen en eiken kwamen onder een rechte hoek uit de grond, maar richtten zich, gehoorzaam aan de natuur, meteen hemelwaarts. Ze gebruikte ze als houvast om zich de heuvel op te trekken, richting Lake View Drive. De maan, die bijna doormidden was gesneden, gaf een beetje licht en ze keek achter zich, zoekend naar haar Glock. Maar als het wapen al vóór de duik uit de auto was geslingerd, was het nergens te bekennen, perfect gecamoufleerd voor een donkere avond.
 
Ze pakte een steen die enigszins de vorm had van een bijlblad en keek bloeddorstig naar haar nieuwe wapen.
 
Toen herinnerde ze zich dat ze Joey onder het bloed en snakkend naar adem had aangetroffen nadat Carl Bedermier uit groep acht hem na school had uitgedaagd. Dankzij haar medische training had ze routineus zijn wonden onderzocht, hem in orde verklaard en toen gezegd: ‘Lieverd, er is een tijd van vechten en een tijd van vluchten. Meestal kun je beter vluchten.’
 
Waar ben je nu dan in godsnaam mee bezig? foeterde ze zichzelf uit, kijkend naar het brok graniet in haar hand.
 
Vluchten.
 
Ze liet de steen vallen en klom verder naar de privéweg. Toen ze bijna boven was, gleed haar voet weg en kwam er een lawine schalie en grind los die luid kletterend naar beneden hagelde. Brynn liet zich op haar buik vallen. Ze rook compost en natte steen.
 
Er stormde echter niemand op haar af. Misschien waren de mannen ook doof van het schieten.
 
Waarschijnlijk. Vuurwapens maken veel meer geluid dan de mensen denken.
 
Maak voort nu je daar nog van kunt profiteren.
 
Nog een paar passen. Tien. Twintig. Het terrein werd iets vlakker en ze kon sneller vooruitkomen. Ze bereikte Lake View Drive, zag geen mens, stak snel over en rolde aan de andere kant in een greppel. Ze hijgde en sloeg haar armen om zichzelf heen.
 
Nee. Niet stoppen.
 
Ze dacht aan de achtervolging op hoge snelheid van een jaar geleden. Bart Pinchett in zijn eierdooiergele Mustang GT.
 
‘Waarom stopte je niet?’ had ze gepreveld terwijl ze hem de boeien omdeed. ‘Je wist dat we je vroeg of laat te pakken zouden krijgen.’
 
Hij had verbaasd een wenkbrauw opgetrokken. ‘Ja, maar zolang ik nog reed, was ik nog een vrij man.’
 
Brynn rolde zich op haar knieën en stond op. Ze zwoegde de heuvel op, het bos in, en stuitte op een veld met hoog geel en bruin gras.
 
Een paar honderd meter verderop zag ze de omtrek van het huis aan Lake View Drive 2. Het was donker, zoals ze eerder al had gezien. Zou de telefoon het doen? Was er wel telefoon?
 
Brynn zei een schietgebedje voor de telefoon en keek om zich heen. Geen spoor van haar belagers. Ze schudde haar hoofd nog eens heen en weer, tot haar andere oor ook openging.
 
Waardoor het plotselinge geluid van voetstappen die door het gras recht op haar afkwamen extra duidelijk werd.
 
Brynn hapte naar adem en rende weg voor Hart, zijn kompaan of allebei, maar haar voet bleef achter een forsythiatak haken en ze viel hard, adembenemend hard in een wirwar van takken met gele knoppen, zo vrolijk geel als het behang in een kinderkamer.
 

 
 
 
Ze waren op de terugweg van Rita, die anderhalve kilometer verderop woonde. Graham had het gevoel dat alles in Humboldt op anderhalve kilo meter van alles lag.
 
Hij had Joey meegenomen, want hij wilde hem niet alleen thuis laten vanwege het skateboardongeluk, ook al voelde hij zich ‘prima’, en omdat hij zijn huiswerk zou laten schieten voor videospelletjes, msn'en en My-Space op de computer en sms'en met zijn iPhone. Het joch had niet echt zin gehad om zijn oma op te halen, maar hij zat redelijk content op de achterbank met een vriendje te sms'en – of met de halve school, te oordelen naar zijn gerammel op de toetsen.
 
Toen ze thuis waren, nam Joey de trap naar boven met drie treden tegelijk.
 
‘Huiswerk,’ riep Graham hem na.
 
‘Ja-ha.’
 
De telefoon ging.
 
Brynn? vroeg hij zich af. Nee. Hij herkende het nummer op het schermpje niet.
 
‘Hallo?’
 
‘Goedenavond. Met Raditzky, Joey's mentor van de sectie centraal.’
 
De brugklas was tegenwoordig heel anders dan vroeger, dacht Graham. Hij had nooit een mentor gehad, en ‘sectie centraal’ klonk naar een communistische spionageorganisatie.
 
‘Graham Boyd. De man van Brynn.’
 
‘Ik weet het. Hoe maakt u het?’
 
‘Goed, dank u.’
 
‘Is mevrouw McKenzie thuis?’
 
‘Nee, helaas niet. Kan ik u helpen? Moet ik iets doorgeven?’
 
Graham had altijd kinderen gewild. Hij verdiende de kost met planten, maar hij had het aangeboren verlangen méér te koesteren. Zijn eerste vrouw had toen ze al jaren getrouwd waren plotseling en nadrukkelijk te kennen gegeven dat ze geen kinderen wilde, wat een diepe teleurstelling voor Graham was geweest. Hij dacht dat hij intuïtieve vaardigheden voor het ouderschap had en hij bespeurde vroege waarschuwingssignalen in de toon van meneer Raditzky.
 
‘Tja, ik wil iets met u bespreken… Weet u dat Joey vandaag heeft gespijbeld? Hij is gaan hangen.’ Er klonk iets vaag beschuldigends door in de stem.
 
‘Gespijbeld? Nee, hij is naar school gegaan. Ik heb hem zelf gebracht. Brynn moest vroeg op haar werk zijn.’
 
‘Nou, hij heeft toch gespijbeld, meneer Boyd.’
 
Graham verzette zich tegen de neiging het te ontkennen. ‘Gaat u verder.’
 
‘Joey kwam vanochtend naar de sectie centraal en gaf me een briefje. Hij moest naar de dokter. Hij ging om tien uur weg. Het briefje was door uw vrouw ondertekend, maar toen we hoorden dat hij was gevallen, heb ik er nog eens naar gekeken. Het was haar handtekening niet. Hij had hem vervalst.’
 
Graham voelde dezelfde onverwachte paniek als toen hij de vorige zomer een kruiwagen door de tuin van een klant had gereden en zonder het te merken een wespennest had geplet. Zorgeloos en blij, genietend van de dag, zonder te beseffen dat de dreiging al ontketend was en dat er tientallen belagers naderden.
 
‘O.’ Hij keek omhoog, in de richting van Joey's kamer, waar de gedempte geluiden van een videospelletje uit klonken.
 
Huiswerk…
 
‘En wat zei u nog meer? Hangen?’
 
‘Ja, zo noemen we dat als kinderen bij een stoplicht op hun skateboard een vrachtauto pakken en zich laten meesleuren. Zó is Joey gevallen.’
 
‘Niet op het schoolterrein?’
 
‘Nee, meneer Boyd. Een van onze invalsters heeft hem op weg naar huis in Elden Street gezien.’
 
‘De grote weg?’
 
Elden Street was een brede winkelstraat in het centrum van Humboldt die eenmaal buiten de stad zijn ware aard weer liet zien: daar werd het een transportroute tussen Eau Claire en Green Bay, waar niemand zich aan de maximumsnelheid hield.
 
‘Ze zei dat de vrachtauto wel vijfenzestig reed toen Joey viel. Als er verkeer vlak achter hem had gezeten en hij niet in het gras was gevallen, was hij dood geweest. Hij had ook op een lantaarnpaal of een muur kunnen klappen.’
 
‘Jezus.’
 
‘U moet hier aandacht aan besteden.’
 
Ik heb met hem gepraat…
 
‘Zeer zeker, meneer Raditzky. Ik zal het aan Brynn doorgeven. Ze zal u zelf willen spreken.’
 
‘Dank u, meneer Boyd. Hoe is het nu met Joey?’
 
‘Goed. Een paar schrammen.’
 
Hij maakt het prima…
 
‘Hij heeft geboft, die jongeman,’ zei Raditzky, maar er klonk kritiek in door. Graham kon het hem niet kwalijk nemen.
 
Net toen hij afscheid wilde nemen, schoot hem nog iets te binnen.
 
‘Meneer Raditzky?’ Graham bedacht een geloofwaardige leugen. ‘Iets waar we het gisteren over hadden. Heeft die vechtpartij van Joey nog gevolgen gehad?’
 
Het bleef even stil. ‘Tja, welke vechtpartij bedoelt u?’
 
God, hoeveel waren het er wel niet? Graham hield zich op de vlakte. ‘Die van afgelopen herfst.’
 
‘O, die erge. In oktober. De schorsing.’
 
Hij had zich weer zonder het te beseffen in een wespennest gestoken… Brynn had hem verteld dat het ging om een beetje duwen en trekken op het halloweenfeest van de school, niets ernstigs. Graham herinnerde zich dat Joey daarna een paar dagen thuis was gebleven – omdat hij zich niet lekker voelde, had Brynn gezegd. Het leek gelogen te zijn. Hij was dus geschorst.
 
‘Mevrouw McKenzie heeft u toch wel verteld dat de ouders hadden besloten geen aangifte te doen?’ zei de docent.
 
Aangifte? Wat had Joey precies gedaan? ‘Ja,’ zei hij, ‘maar ik maakte me zorgen om die andere leerling.’
 
‘O, die is naar een andere school gegaan. Hij had problemen.’
 
‘Problemen?’
 
‘Psychische problemen. Hij had Joey tot het uiterste getergd, maar dat is geen excuus voor het bijna breken van zijn neus.’
 
‘Natuurlijk niet. Ik was gewoon benieuwd.’
 
‘U bent door het oog van de naald gekropen, die keer. Het had u een hoop geld kunnen kosten.’
 
Weer die kritiek.
 
‘Ja, we hebben geluk gehad.’ Er liep een rilling over Grahams rug. Wat wist hij nog meer niet van zijn gezin?
 
Een beetje duwen en trekken. Het stelde niets voor. Joey was als Green Bay Packer naar het halloweenfeest gegaan en die andere jongen was een fan van de Bears… Zo'n soort onbenulligheid. Een beetje rivaliteit. Ik hou hem een paar dagen thuis. Hij heeft toch griep.
 
‘Nou, nogmaals bedankt voor de informatie. We zullen met hem praten.’
 
Toen Graham had opgehangen, pakte hij nog een biertje. Hij nam een paar slokken en ging naar de keuken om af te wassen. De taak troostte hem. Hij had een gruwelijke hekel aan stofzuigen en stof afnemen. Het maakte hem gespannen, al wist hij niet waarom. Afwassen daarentegen vond hij zalig. Misschien kwam het door het water. De levensbron van de tuinarchitect.
 
Tijdens het afwassen en afdrogen repeteerde hij de ene preek na de andere tegen Joey over spijbelen en gevaarlijke skateboardpraktijken. Hij sleep ze bij. Toen hij het serviesgoed opruimde, stelde hij echter vast dat de woorden te hoogdravend waren, gekunsteld. Preken waren het, meer niet. Graham vermoedde dat je een gesprek nodig had, geen lezing. Hij voelde intuïtief aan dat een preek geen effect had op een jongen van twaalf. Hij probeerde zich voor te stellen dat ze samen gingen zitten voor een goed gesprek, maar het lukte niet. Hij staakte zijn pogingen om een praatje in elkaar te draaien.
 
Ach wat, Brynn mocht het opknappen. Daar zou ze trouwens ook op staan.
 
Hangen…
 
Graham droogde zijn handen af, liep naar de woonkamer en ging op de groene bank zitten, naast Anna's schommelstoel. ‘Was dat Brynn?’ vroeg Anna.
 
‘Nee, de school.’
 
‘Alles goed?’
 
‘Ja, hoor.’
 
‘Sorry dat je je pokeravondje hebt gemist, Graham.’
 
‘Geeft niet.’
 
Anna richtte haar aandacht weer op haar breiwerk en zei: ‘Ik ben blij dat ik bij Rita ben geweest. Ze heeft niet lang meer.’ Ze klakte afkeurend met haar tong. ‘En die dochter van haar… Nou ja, je hebt het gezien, hè?’
 
Zijn vriendelijke schoonmoeder verbaasde hem af en toe met zo'n keihard oordeel. Hij had geen idee wat de dochter had misdaan, maar hij wist dat Anna het wangedrag zorgvuldig had beoordeeld en een redelijk vonnis had geveld. ‘Zeker.’
 
Ze tosten om de zender. Hij verloor en er werd een comedy opgezet, wat hij best vond. Zijn team werd dit seizoen finaal ingemaakt.
 

 
 
 
De hysterische vrouw van in de twintig had een ingevallen gezicht en ogen die rood waren van het huilen. Haar modieus korte, donkerrode page kopje zat in de war en er staken bladeren in haar haar. Ze had een schram op haar voorhoofd en haar handen trilden onbedwingbaar, en maar ten dele van de kou.
 
Brynn had haar panische voetstappen gehoord, niet die van een van de indringers die door de struiken op haar afkwam.
 
‘Jij bent de vriendin,’ had Brynn gefluisterd. Het was een enorme opluchting voor haar dat de vrouw niet door hetzelfde lot was getroffen als de Feldmans. ‘Uit Chicago?’
 
De vrouw had geknikt en in de toenemende duisternis getuurd alsof de mannen haar op de voet volgden. ‘Ik weet me geen raad,’ zei ze overstuur. Ze leek wel een kind. Haar angst was hartverscheurend.
 
Een tijd van vechten en een tijd van vluchten…
 
‘Voorlopig blijven we hier,’ zei Brynn.
 
En een tijd van verstoppen.
 
Brynn nam de logee van het echtpaar op. Ze droeg chique kleren, stadskleren; een dure spijkerbroek en een jasje van een duur merk met een schitterende bontkraag. Het leer was zo soepel als zijde. In haar ene oor droeg ze drie gouden ringen, in het andere twee, en een steentje in allebei, bovenin. Aan haar ene pols prijkte een flonkerende diamanten tennisarmband en aan de andere een Rolex met edelstenen. Ze leek vreselijk misplaatst in het modderige bos.
 
Brynn speurde het bos rondom hen af, maar zag geen andere beweging dan die van de op de bries deinende takken en dwarrelende bladeren. De wind was een kwelling op haar doorweekte huid. ‘Daar,’ zei ze uiteindelijk, een schuilplaats aanwijzend. De vrouwen kropen de vier meter naar de holte naast een omgevallen witte eik in een overwoekerd deel van het bos op vijftig meter van Lake View Drive en zo'n honderdvijftig meter van nummer 2. Toen ze zich in het nest van forsythia, ambrosia en zegge hadden genesteld, keek Brynn om naar de weg en de Feldmans. Geen spoor van de moordenaars.
 
De jonge vrouw richtte haar blik plotseling op Brynns uniformblouse, alsof ze wakker schrok. ‘Je bent van de politie.’ Ze keek naar de weg. ‘Zijn er meer?’
 
‘Nee, ik ben alleen.’
 
De vrouw nam het nieuws onaangedaan in ontvangst en keek naar Brynns wang. ‘Je gezicht… Ik heb schoten gehoord. Ze hebben jou ook geraakt. Net als Steve en Emma.’ Haar stem haperde. ‘Heb je hulp gevraagd?’
 
Brynn schudde haar hoofd. ‘Heb jij een telefoon?’
 
‘Die ligt nog daar. In het huis.’
 
Brynn sloeg haar armen om zichzelf heen. Ze werd er niets warmer van. Ze keek jaloers naar het soepele, dure jasje van de vrouw. Ze had een knap, hartvormig gezicht. Haar nagels waren lang en perfect gevormd. Ze had op het omslag van het magazine van een drogisterijketen kunnen staan, als illustratie bij een artikel met tien tips om fit en sexy te blijven. Ze wroette in haar zakken en vond een paar strakke, stijlvolle handschoenen waarvan Brynn de prijs niet eens durfde te raden.
 
Brynn rilde weer en besefte dat ze, als ze niet snel droog en warm werd, bewusteloos zou kunnen raken. Ze had het nog nooit zo koud gehad.
 
‘Dat huis,’ zei de vrouw met een knikje naar nummer 2. ‘Ik wilde daar om hulp vragen. Laten we daarheen gaan, de politie bellen en ons warmen. Ik heb het zo verdomd koud.’
 
‘Wil ik nog niet,’ zei Brynn. Hoe bondiger ze formuleerde, hoe minder pijn het deed. ‘Weet niet waar ze zijn. Wachten tot we het weten. Zij kunnen er ook naartoe gaan.’
 
De jonge vrouw vertrok haar gezicht.
 
‘Ben je gewond?’ vroeg Brynn.
 
‘Mijn enkel. Ik ben gevallen.’
 
Brynn had genoeg meldingen van gewonden behandeld. Ze ritste de laars van de vrouw open – made in Italy, zag ze – en onderzocht de enkel door de zwarte kniekous heen. Het leek niet ernstig. Verstuikt, vermoedelijk; goddank niet gebroken. Ze zag een gouden enkelbandje dat vermoedelijk zes aflossingen van de autolening waard was.
 
De jonge vrouw staarde naar het huis van de Feldmans. Ze beet op haar lip.
 
‘Hoe heet je?’
 
‘Michelle.’
 
‘Ik ben Brynn McKenzie.’
 
‘Brynn?’
 
Ze knikte. Ze legde meestal niet uit waar de naam vandaan kwam. ‘Ik ben hulpsheriff van het district.’ Ze vertelde over de melding. ‘Ken jij die mannen?’
 
‘Nee.’
 
Brynn fluisterde met een stem die vervormd raakte: ‘Moet uitzoeken wat ik moet doen. Wat is er gebeurd?’
 
‘Ik heb Emma van haar werk gehaald en toen hebben we Steve opgepikt en zijn we hierheen gereden. We waren er om een uur of vijf, halfzes. Ik ging naar boven om te douchen en hoorde knallen. Ik dacht dat het fornuis was ontploft of zo. Of dat iemand iets had laten vallen. Ik wist het niet. Ik rende de trap af en zag twee mannen. Ze zagen mij niet. Een van de twee had zijn wapen weggelegd. Het lag op de tafel bij de trap. Ik pakte het gewoon. Ze stonden in de keuken bij de… de lichamen, te praten. Ze keken er gewoon op neer met een gezicht…’ Ze deed haar ogen even dicht en fluisterde: ‘Ik heb er geen woorden voor. Ze hadden iets van: oké, we hebben ze doodgeschoten, geen punt. Wat nu?’ Haar stem haperde. ‘Een van de twee keek in de koelkast.’
 
Terwijl Brynn het bos aftuurde, vervolgde de jonge vrouw, haar tranen bedwingend: ‘Ik liep erheen. Ik dacht er niet eens bij na. Ik was verdoofd, zeg maar. En een van de twee – de een had lang haar, de ander stekeltjes – die met het lange haar draaide zich om en ik denk dat ik gewoon de trekker overhaalde. Het gebeurde gewoon. Ik hoorde een knal… Ik geloof niet dat het raak was.’
 
‘Toch wel,’ zei Brynn. ‘Volgens mij is er een gewond. Die met het lange haar.’
 
‘Erg?’ vroeg Michelle.
 
‘Zijn arm.’
 
‘Ik had… Ik had moeten zeggen dat ze moesten ophouden, of dat ze hun handen omhoog moesten doen, weet ik veel. Ze schoten op me en ik raakte in paniek. Ik had het gewoon niet meer. Ik rende naar buiten. Ik had de autosleutels niet.’ Ze vertrok haar gezicht van weerzin. ‘Toen ben ik zó stom geweest… Ik was bang dat ze achter me aan zouden komen, dus schoot ik de banden lek. Als ik dat niet had gedaan, waren ze gewoon vertrokken. Dan waren ze ingestapt en weggereden… Hoe heb ik zo stom kunnen zijn?’
 
‘Welnee, je hebt het goed gedaan. Niemand kan helder denken als er zoiets gebeurt. Heb je het wapen nog?’
 
Alsjeblieft, dacht Brynn. Ik wil niets liever dan een wapen.
 
Michelle schudde haar hoofd echter. ‘Ik heb alle patronen verschoten. Ik heb het in een riviertje bij het huis gegooid zodat ze het niet konden vinden, en toen ben ik weggerend.’ Ze keek Brynn aan. ‘Jij bent hulpsheriff. Heb jíj geen wapen?’
 
‘Ik had er een, maar dat is in het meer verdwenen.’
 
Opeens werd Michelle levendig, bijna opgewonden. ‘Hé, weet je, ik heb een keer een programma gezien op A&E of Discovery over iemand die een auto-ongeluk had gehad, heel erg, en veel bloed had verloren en dagen in de wildernis zat. Hij had dood moeten gaan, maar er gebeurde iets, het lichaam stelpte het bloeden zelf, zeg maar. De artsen konden hem redden en…’
 
Brynn had dit manische gedrag vaker meegemaakt, bij auto-ongelukken en hartaanvallen, en wist dat ze de onuitgesproken vraag het beste simpel en eerlijk kon beantwoorden. ‘Het spijt me, maar ik ben in de keuken geweest. Ik heb ze gezien. Ik ben bang dat ze dood zijn.’
 
Michelle klampte zich nog even aan haar laatste sprankje hoop vast en gaf het toen op. Ze knikte en boog haar hoofd.
 
‘Heb je enig idee wat ze willen?’ vroeg Brynn. Ze beet per ongeluk op haar tong en kromp in elkaar. ‘Au!’ Haar ogen schoten vol tranen. ‘Was het een roofoverval?’
 
‘Ik weet het niet.’
 
Brynn rilde onophoudelijk. Michelles volmaakte nagels, zag ze, waren donkerpaars gelakt. Haar eigen, ongelakte nagels hadden dezelfde kleur.
 
‘Ik heb begrepen dat Emma en jij collega's waren. Ben je ook advocaat?’
 
Michelle schudde haar mooie hoofd. ‘Nee, ik ben een tijdje assistent bij een juridische firma in Milwaukee geweest voordat ik naar Chicago ging. Zo hebben we elkaar leren kennen. Het was gewoon een manier om geld te verdienen. Ik ben eigenlijk actrice.’
 
‘Vertelde ze je wel eens over haar zaken?’
 
‘Niet zo gek veel, nee.’
 
‘Het zou een zaak van haar firma kunnen zijn. Ze zou iets over een zwendel of ander misdrijf aan de weet kunnen zijn gekomen.’
 
Michelle snakte naar adem. ‘Bedoel je dat ze hierheen zijn gekomen om haar te liquideren?’
 
Brynn haalde haar schouders op. ‘Maar het leek niet of ze iets kwamen stelen?’
 
‘Nee, ik dacht het niet.’
 
Er knapte een twijg. Brynn hield haar adem in en draaide zich snel om. Op een meter of vijf bij haar vandaan schoof een das, elegant op zijn logge, onhandige manier, argwanend voorbij.
 
Wisconsin, de staat van de das.
 
‘Zou iemand zich ongerust maken als je niets van je laat horen?’ vroeg ze aan Michelle.
 
‘Mijn man, maar die is op reis. We hadden afgesproken morgenochtend te bellen. Daarom ben ik met Steve en Emma meegegaan. Ik had het weekend vrij.’
 
‘Kijk,’ zei Brynn. Ze wees naar het huis van de Feldmans, vijfhonderd meter verderop, waar twee lichtbundels van zaklantaarns de zijtuin verkenden. ‘Ze zijn teruggekomen. Snel. Naar het andere huis. Kom op.’ Brynn kwam half overeind en strompelde samen met Michelle voorovergebogen weg.
 

 
 
 
Dus die politievrouw was echt het water in gedoken.
 
Hart en Lewis hadden resten van de auto en een plas olie gezien.
 
‘Die moet wel dood zijn,’ zei Lewis met een afkeurende blik op het meer, alsof hij verwachtte dat er monsters uit zouden glibberen. ‘Ik ben weg hier. Kom op, Hart. Naar Jake's. Ik moet bier hebben, verdomme. Het eerste rondje is van jou, vriend.’
 
Ze waren teruggegaan naar het huis van de Feldmans. Het vuur in de open haard was uitgebrand en Hart had alle lampen uitgedaan. Hij had alle verbandmiddelen met zijn bloed eraan in zijn zak gestopt. De hulzen her en der in het huis en in de voortuin liet hij liggen; hij had handschoenen gedragen toen hij de Glock laadde en erop gelet dat Lewis zijn voorbeeld volgde.
 
Vervolgens had hij alles waar Lewis met zijn blote handen aan had gezeten met glasreiniger afgenomen.
 
Lewis had er smalend om gelachen.
 
‘Neem dat mee,’ zei Hart, en hij wees geërgerd naar Michelles tasje.
 
Lewis liet het in een zak van zijn legerjas glijden en pakte een fles wodka uit de huisbar. Chopin. ‘Shit, dat is goed spul.’ Hij maakte de fles open en nam een teug. Toen reikte hij Hart de fles aan, maar die schudde zijn hoofd omdat hij nu niet wilde drinken. Lewis vatte het op als kritiek op zijn drinken tijdens het werk, wat het ook was. Hij had de fles tenminste met handschoenen aan gepakt.
 
‘Je piekert te veel, Hart,’ zei Lewis met een lach. ‘Ik weet hoe het werkt, vriend. Ik weet hoe ze zulke dingen hier aanpakken. In Milwaukee of Chicago zou ik zulke dingen wel laten, maar hier… Het lijken de Keystone Cops wel. Niets van die dure apparatuur die je in CSI ziet. Ik weet wat ik wel en niet kan doen.’
 
Het ontging Hart echter niet dat hij de hals van de fles met zijn mouw afveegde voordat hij hem terugzette.
 
In dat kleine gebaar, zo snel dat je het makkelijk kon missen, zag hij een aanwijzing. Een veelzeggende aanwijzing over Compton Lewis. Hij herkende de achteloze, agressieve houding die hij bij anderen had gezien; bij zijn broer, bijvoorbeeld. De bron was gewoon onzekerheid, die je in de greep kan houden zoals een wurgketting een hond bedwingt.
 
Hart wachtte op een kans om hem aan te lijnen.
 
Ze gingen naar buiten. Lewis zette het reservewiel op de Ford, aan de voorkant, zodat ze met een alleen lekke achterband nog zouden kunnen rijden, zoals hij had voorgesteld.
 
Hart dacht na over het fiasco in het huis. Het vrat aan hem.
 
Overrompeld…
 
Hij had de aanwijzingen moeten zien, maar ze waren hem ontgaan. Hij vervloekte incompetentie, maar vooral wanneer hij zich er zelf schuldig aan maakte. Hart had ooit een klus in St. Louis afgezegd toen bleek dat het ‘plantsoen’ waardoor zijn beoogde slachtoffer van zijn werk naar huis liep, een ideaal schietterrein, een buurtspeelplaats was met tientallen kleine, energieke getuigen. Hij had tot zijn woede beseft dat het beide keren dat hij de plek ter voorbereiding had verkend halverwege de ochtend was geweest en de kinderen nog op school hadden gezeten.
 
Hij keek naar het huis en de tuin. De kans bestond dat hij ergens belastend bewijs had achtergelaten, sporenmateriaal, maar Lewis had gelijk; de politie hier kwam niet uit die beroemde serie CSI, Crime Scene International of hoe het ook maar heette. Hart keek geen tv, maar wist waar het over ging: al die dure wetenschappelijke apparatuur.
 
Nee, wat hem dwarszat, ging dieper. Hij dacht terug aan de pootafdruk en het dier dat hem had achtergelaten, de minachting voor de mannen die zijn territorium waren binnengedrongen. De hindernissen hier werden niet opgeworpen door microscopen en computers, maar door iets primitievers.
 
Hij voelde de angst weer tintelen.
 
Lewis, die druk in de weer was met de moersleutel en de krik, keek op zijn horloge. ‘Om halfelf zijn we weer in de bewoonde wereld. Man, ik kan dat bier en die hamburger nu al proeven.’
 
Hij richtte zich weer op zijn taak, snel werkend met zijn kleine, maar vaardige handen.
 

 
 
 
‘Geen alarm,’ fluisterde Brynn met een grimas.
 
‘Hè?’ zei Michelle, die het gemummel niet verstond.
 
‘Geen alarm,’ herhaalde Brynn langzaam. Ze keek naar de ruime vakantiewoning in de bergen, Lake View Drive nummer 2. De rijkdom straalde ervanaf, dus waarom had de eigenaar dan geen alarminstallatie?
 
Ze tikte met haar elleboog een ruitje uit de achterdeur en maakte hem open. Ze renden de keuken in. Brynn koerste regelrecht op het fornuis af en wilde een brander aansteken om zich te warmen, ondanks het risico van het licht. Er gebeurde niets. Het propaan buiten was afgesloten. Ze had geen tijd om de kraan te zoeken en open te draaien. Alsjeblieft, dacht ze, als ik maar wat droge kleren vind. Het was koud binnen, maar ze waren in elk geval beschermd tegen de wind en het gebeente van het huis had iets van de warmte van de zonnige dag vastgehouden.
 
Ze voelde aan haar gezicht – niet aan het kogelgat, maar aan haar kaak. Als ze het koud had of moe was, bonsde de geopereerde plek, al vroeg ze zich vaak af of ze het zich niet verbeeldde.
 
‘We moeten snel zijn. Eerst een telefoon of pc zoeken. We kunnen mailen of msn'en.’ Joey was altijd online. Ze wist zeker dat ze hem een boodschap kon sturen, maar ze zou hem zo moeten formuleren dat hij begreep dat het dringend was, zonder overstuur te raken.
 
Er was geen vervoermiddel om mee te ontsnappen; ze hadden al in de garage gekeken, die leeg was. ‘En wapens,’ vervolgde Brynn. ‘Er wordt hier niet veel gejaagd, want het is een staatspark en er wordt overal gecontroleerd, maar misschien hebben ze toch iets. Misschien een boog.’
 
‘Met pijlen?’ vroeg Michelle, die panische ogen kreeg bij de gedachte dat ze een mens zou moeten neerschieten. ‘Dat kan ik niet. Ik heb geen idee hoe dat werkt.’
 
Brynn had alleen jaren geleden tijdens een zomerkamp een paar keer met pijl en boog geoefend, maar als het nodig was, kon ze er snel mee leren omgaan.
 
Terwijl ze erover fantaseerde, merkte ze dat Michelle was weggelopen. Ze hoorde iets klikken en een geruis.
 
Verwarming!
 
Brynn rende naar de woonkamer, waar Michelle bij de thermostaat stond.
 
‘Nee,’ zei ze klappertandend.
 
‘Maar ik bevries,’ zei Michelle. ‘Waarom niet?’
 
Brynn zette de cv uit.
 
‘Ik heb het zo koud dat het pijn doet,’ protesteerde Michelle.
 
Vertel mij wat, dacht Brynn, maar ze zei: ‘Vanwege de rook. Ze kunnen het zien.’
 
‘Het is donker. Ze zien niets.’
 
‘We mogen het er niet op wagen.’
 
Michelle schokschouderde nukkig.
 
De verwarming was maar heel even aangeslagen, en vanaf hun afstand hadden de mannen er niets van kunnen zien.
 
‘We hebben niet veel tijd.’ Brynn keek naar de blauw oplichtende cijfers van een wekkerradio: 20:21. ‘Ze zouden hierheen kunnen komen. Laten we snel zoeken. Computers, telefoon, wapens.’
 
Het was nu vrijwel donker buiten en Brynn voelde zich hevig gefrustreerd. Hun redding kon vlakbij zijn, in de vorm van een telefoon of een wapen, maar ze kon het met geen mogelijkheid zeggen. Ze moesten vooral op de tast zoeken. Michelle bewoog zich traag, behoedzaam.
 
‘Sneller,’ spoorde Brynn haar aan.
 
‘Er zitten hier zwarte weduwes. Toen ik vorig jaar bij Steve en Emma was, zat er een op mijn kamer.’
 
Het laatste om je druk over te maken.
 
Ze zochten tien minuten verwoed in laden, kasten, lectuurbakken en tussen persoonlijke spullen. Brynn glimlachte toen ze een Nokia vond, maar het was een oude, leeg en met een afgebroken antenne. Ze keerde de la boven het kleed om en tastte naar een lader.
 
Niets.
 
‘Godver,’ prevelde ze. Ze kwam stram overeind, met een bonzende wang. ‘Ik ga boven kijken. Blijf jij hier zoeken.’
 
Michelle, die niet alleen achter wilde blijven, knikte onzeker.
 
Spinnen…
 
Brynn liep de trap op. Boven vond ze evenmin een wapen, telefoon of computer. Ze ging niet naar de zolder. Toen ze naar buiten keek, zag ze de bundels van de zaklantaarns in de tuin van de Feldmans, maar ze mocht er niet van uitgaan dat de mannen daar nog lang zouden blijven.
 
Ze wilde het liefst een lamp aandoen, maar ze durfde niet en liep op de tast door de slaapkamers. Ze concentreerde zich op de grootste, waar ze laden en kasten opentrok en ten slotte wat kleren vond. Ze trok haar jack en leerachtige, natte uniformbroek uit en trok de donkerste kleren aan die ze kon vinden: twee donkerblauwe joggingbroeken, twee grote T-shirts en een dik sweatshirt. Ze trok droge sokken aan – ze had al blaren op haar hielen van haar doorweekte schoeisel – maar moest haar uniformschoenen er weer overheen dragen; er waren geen schoenen. Ze vond een dik zwart ski-jack, trok het aan en begon het eindelijk iets warmer te krijgen. Ze kon wel huilen, zo troostend voelde het.
 
Ze maakte het medicijnkastje in de badkamer open en tastte rond tot ze een rechthoekig flesje vond. Ze rook eraan om zich ervan te verzekeren dat het medicinale alcohol was, bevochtigde er een prop wc-papier mee en bette haar gewonde wang. De pijn benam haar de adem en ze wankelde op haar benen. Ze bette de binnenkant van haar wang ook, wat nog eens tien keer zoveel pijn deed. Voordat ze kon flauwvallen, liet ze haar hoofd zakken en ademde diep in. ‘Oké,’ fluisterde ze toen de pijn langzaam zakte. Ze stopte het flesje in haar zak en rende naar beneden.
 
‘Heb je iets gevonden?’ vroeg Michelle.
 
‘Nee.’
 
‘Ik heb gezocht, maar het is hier zo eng. Ik durfde de kelder niet in.’
 
Brynn nam er zelf een kijkje. Ze had geen kelderramen gezien en durfde dus het licht aan te doen. Ze vond niets bruikbaars in de schijnbaar eindeloze opeenvolging van gangen en kamertjes, wapens noch communicatiemiddelen. Een paar deuren leidden naar plekken waar je je goed zou kunnen verschuilen.
 
Toen ze weer in de keuken was, fluisterde Michelle: ‘Die heb ik gevonden.’ Ze knikte naar een messenblok. Chicago Cutlery. Brynn pakte er een van ongeveer twintig centimeter lang en testte het door de fabriek geslepen lemmet met haar duim.
 
Ze keek weer naar het huis van de Feldmans en zag de lichtbundels nog steeds door de tuin dwalen. Ze kreeg een inval en keek om zich heen. ‘Hebben we niet ergens een biljart gezien?’
 
Michelle wees naar de eetkamer. ‘Die kant op, geloof ik.’
 
Terwijl ze zich erheen haastten, zei Brynn: ‘Ik ben hier over de 682 naartoe gereden. Na Clausen heb ik alleen nog maar een paar trailers en wat keetjes in de verte gezien. Er was kilometers in de omtrek geen levend wezen te bekennen. Als ik door was gereden naar het westen, was ik dan winkels of een tankstation tegengekomen? Een zaak met een telefoon?’
 
‘Ik weet het niet. Ik ben er nog nooit geweest.’
 
Ze vonden de recreatiekamer, een ruim vertrek met een bar, een biljart en duizenden boeken in inbouwkasten. Onder de grootbeeld-tv gaf het kabelkastje de tijd aan: 20:42.
 
Brynn had het weer warm; tot haar verwondering herinnerde ze zich niets meer van de kou. Ze wist nog wel dat ze zich verschrikkelijk had gevoeld, maar hoe heftig het ook was geweest, ze kon het zich niet meer voorstellen.
 
Ze keek naar de sportsouvenirs, de drankflessen, de familiefoto's, het rek met biljartkeus en de ballen die in hun driehoek op het laken lagen, en begon toen in de laden onder in de boekenkasten te rommelen.
 
Geen wapens, geen telefoons.
 
‘Misschien kunnen we een kaart vinden.’
 
Ze doorzochten de planken en stapels papier. Toen Brynn met een kast bezig was, gaf Michelle een gil.
 
Brynn draaide zich geschrokken om.
 
‘Kijk! Er komt iemand aan!’
 
De vrouwen doken op hun knieën onder het raam. Brynn zag een paar honderd meter verderop het schijnsel van koplampen die langzaam over Lake View Drive naar de provinciale weg koersten.
 
‘Staan er voorbij de Feldmans nog huizen?’ vroeg Brynn. Ze meende zich te herinneren dat er maar drie stonden.
 
‘Weet ik niet. Misschien is het een van de buren. Of de politie! Misschien is er een politieauto naar je op zoek en hebben we hem niet gezien. Als we hard rennen, kunnen we hem tegenhouden! Kom mee!’ Michelle sprong overeind en hinkte fanatiek naar de deur.
 
‘Wacht,’ fluisterde Brynn hees.
 
‘Maar straks zijn ze weg!’ zei Michelle verontwaardigd. ‘We kunnen niet wachten! Doe niet zo idioot!’
 
Brynn stak een hand op. ‘Nee, Michelle. Kijk.’
 
Ze konden genoeg zien bij het licht van de maan, die nu hoger stond, om te weten dat het de Ford van de moordenaars was.
 
‘O, nee,’ zei Michelle verbeten. ‘Hoe kunnen ze rijden met die lekke banden?’
 
‘Je hebt er twee lek geschoten. Ze hebben het reservewiel aan de voorkant gezet en rijden de andere band aan flarden. De auto heeft voorwielaandrijving, dus rijden ze met het achterwiel op de velg. Kijk, zie je het stof?’
 
‘Kunnen ze ver komen?’
 
‘Kilometers, ja, als ze niet te hard rijden.’
 
De achterlichten wierpen een spookachtige rode gloed in het stof dat door het op de velg rijdende wiel werd opgeworpen. De Ford kroop over Lake View Drive naar de provinciale weg. Al snel werden de lichten verduis terd door een wirwar van dennen, taxusbomen en rijzige wilgen. Michelle sloeg haar armen om zichzelf heen en slaakte een zucht van verlichting. ‘Ze zijn dus weg… Nu komt het wel goed, toch? We kunnen gewoon hier wachten. De verwarming kan nu toch wel aan? Alsjeblieft?’
 
‘Ja hoor,’ zei Brynn, die de auto nakeek. ‘Zet maar aan.’
 

 
 
 
Lewis loodste de kreupele Ford langs Lake View Drive nummer 2 en reed verder over de bochtige weg.
 
‘Goed van je dat je haar auto van die afstand hebt geraakt met dat hagelgeweer,’ zei Hart.
 
Lewis deed het compliment met een spottend lachje af, maar Hart zag dat zijn woorden doel hadden getroffen; het ettertje was er blij mee. ‘Ik wilde háár uitschakelen. Daarom richtte ik hoog. En ik heb rekening gehouden met de wind. Ik wilde de banden niet raken. Ik heb ze niet geraakt, heb je dat gezien?’
 
‘Ik zag het, ja.’
 
‘Maar ik wist precies waar ik moest richten, toch? Ongeveer een meter voor de auto, en hoog. Ik had niet gedacht dat ze de macht over het stuur zou verliezen.’
 
‘Wie had dat kunnen raden?’
 
Het bleef even stil. ‘Hé, Hart?’ zei Lewis toen.
 
Hart keek naar het bos rondom. ‘Ja?’
 
‘Oké, het zit zo… Ik had mijn kop moeten houden. Over de sleutels.’
 
‘Sleutels?’
 
‘In het huis. Tegen die politievrouw. Ik heb het verraden… Je had gelijk. Ik was opgewonden. Mijn broer zei altijd dat ik dingen zeg of doe zonder eerst na te denken. Daar moet ik op letten.’
 
‘Wie had kunnen denken dat het een smeris was?’ Hart knikte naar Lewis. ‘Je kunt niet alles in de hand hebben. Maar het was een goed schot.’
 
In de auto hing een sterke geur van verschroeid rubber en metaal van de zichzelf verwoestende band.
 
Toen keek Hart om. ‘Shit!’ fluisterde hij.
 
‘Wat is er? Wat zie je?’
 
‘Ik geloof dat zij het is. Ja, ze is het! Die smeris.’
 
‘Wat? Is ze uit het water gekomen? Tering. Waar is ze?’
 
‘In dat andere huis. We zijn er net voorbij gekomen. Nummer 2. Die smeris.’
 
‘Dat meen je niet. Weet je het zeker?’
 
‘Achter het raam. Ja, ik zag haar heel duidelijk.’
 
‘Ik kan het huis niet eens zien.’
 
‘Er was een opening tussen de bomen. Waarschijnlijk zag ze ons langsrijden en is ze opgestaan. Ze dacht dat we weg waren. Man, dat is stom van haar.’
 
‘Zitten ze er allebei?’
 
‘Weet ik niet. Ik heb alleen die smeris gezien.’ Hart zweeg. Lewis reed door. Hart vervolgde: ‘Ik weet het niet meer. We gaan best goed op die band.’
 
‘Hij houdt zich kranig,’ beaamde Lewis.
 
‘En over tien minuten zijn we bij de provinciale weg. Ik wil hier zo snel mogelijk weg.’
 
‘Wat je zegt.’
 
‘Maar dan missen we wel onze kans om wraak te nemen. Jezus, die kogels van dat mens suisden me om de oren. Ik kan minder goed lood ontwijken dan jij.’
 
‘Dat is ook waar,’ zei Lewis, die erover nadacht en in de lach schoot om het ontwijken van kogels.
 
‘En het zou geen slecht idee zijn om het nu af te handelen, dan hoeven we ons geen zorgen meer te maken. Ze weet mijn naam ook nog eens.’ Hart schokschouderde. ‘Maar ik weet het niet. Jij mag het zeggen. Haar pakken of niet.’
 
Lewis zweeg even en nam toen peinzend gas terug. ‘Zeker weten. En Michelle is er misschien ook… Haar eens flink toetakelen, daar heb ik echt zin in, vriend.’
 
‘Oké, dan doen we het,’ zei Hart. Hij keek weer om zich heen en wees naar de oprijlaan van nummer 1. ‘Doe de lichten uit en rijd die kant op. We gaan achterlangs. Ze weet niet wat haar overkomt.’
 
Lewis grinnikte. ‘Wraak. Hart, klootzak die je bent, ik wist dat je het kon.’
 
Hart lachte blaffend en trok zijn pistool uit zijn riem.
 
In feite had hij niets achter het raam van nummer 2 gezien. Net als Lewis had hij het húís niet eens gezien, maar zijn intuïtie zei hem dat die politievrouw er zat. Hij wist dat ze het ongeluk had overleefd; hij had voetsporen vanaf het meer gezien. Ze moest naar de dichtstbijzijnde schuilplaats zijn gegaan die ze kon vinden: het tweede huis aan Lake View Drive, had hij geconcludeerd. Alleen had hij dat allemaal niet tegen Lewis gezegd. Hart had de afgelopen paar uur naar zijn handlanger geluisterd en wist dat hij pertinent weg wilde, terug naar Milwaukee. Hij blufte wel dat hij de vrouwen later wilde opsporen om met ze af te rekenen, maar Hart wist dat het maar grootspraak was. Hij zou lui worden en het vergeten – tot iemand hem midden in de nacht kwam verrassen. Als Hart erop stond dat ze bleven tot ze de vrouwen hadden gevonden, zou Lewis zijn kont tegen de krib gooien en werd het ruzie.
 
Hart had al genoeg vijanden voor deze avond.
 
Toen hij echter zag hoe Lewis de hals van de fles afveegde, nog in het huis van de Feldmans, had hij de jongere man ingeschat en besloten dat hij hem hier zou kunnen houden als hij op zijn onzekerheden inspeelde: hem complimenteren met zijn schot en de schijn wekken dat het Lewis' eigen idee was om te blijven en die smeris te grazen te nemen.
 
Hart werd wel eens de ‘vakman’ genoemd, een verwijzing naar zijn hobby, hout bewerken en meubelen maken, maar de term werd meestal gebezigd door mensen uit zijn eigenlijke beroep, het beroep dat hem vanavond naar Lake Mondac had gevoerd. En de belangrijkste regel van de vakman is dat hij zijn gereedschap moet kennen: niet alleen dat van staal, maar ook het levende, zoals Lewis.
 
Nee, Hart was nooit van plan geweest naar de stad terug te gaan voordat hij de twee vrouwen had gedood, al kostte het hem de hele nacht. Of zelfs de hele volgende dag, al wemelde het van de politiemensen en reddingswerkers.
 
Ja, hij wilde Michelle doodmaken, al had ze een lagere prioriteit dan de politievrouw. Dat was degene die hij absoluut moest vermoorden. Zij was de bedreiging. Hart kon haar niet uit zijn hoofd zetten. Zoals ze bij haar auto had gestaan. Fier rechtop, wachtend op hem. Die uitdrukking op haar gezicht, een flits van ‘hebbes!’ die hij zich kon hebben verbeeld, al dacht hij van niet. Als een jager die precies het goede moment afwacht om te schieten. Als Hart zelf.
 
Alleen de reflex waarin hij naar de grond was gedoken had hem gered. Dat, en het feit dat ze met maar één hand had geschoten, aangezien ze zo verstandig was geweest haar autosleutels niet los te laten. Hij had een kogel bij zijn oor gehoord, een knalletje, geen gesuis, zoals in de film. Hart wist dat hij op dat moment dichter bij de dood was geweest dan toen Michelle hem van achteren had beslopen en had geschoten.
 
Lewis reed de oprijlaan van Lake View Drive 1 in. Op aanwijzing van Hart zette hij de auto tussen het struikgewas achter het huis, waar hij goed verborgen werd door het hoge gras en de takken. Ze stapten uit, liepen een pas of dertig in westelijke richting het bos in, bogen toen af naar het noorden en liepen, evenwijdig aan de privéweg, zo snel mogelijk naar nummer 2.
 
Hart leidde Lewis om een berg bladeren heen die konden ritselen en ze zetten er de pas in, zo lang mogelijk in het dichte bos blijvend.
 
Er knapte een tak achter hen en ze draaiden zich allebei bliksemsnel om. Lewis hief nerveus zijn jachtgeweer, maar de bezoeker was geen mens. Het was dat beest weer, het dier dat door het gras had gesnuffeld, of iets soortgelijks. Een hond of prairiewolf, vermoedde Hart. Of misschien een wolf. Waren er wolven in Wisconsin?
 
Het dier hield afstand. Hart bespeurde geen andere bedreiging dan het gevaar dat het dier iemand in het huis zou kunnen laten opschrikken. Lewis besteedde er geen aandacht meer aan.
 
Het dier verdween.
 
Hart en Lewis bleven staan om het huis te bekijken. Ze zagen geen beweging achter de ramen. Hart dacht dat hij iemand hoorde praten, maar nam aan dat het de wind was, die over de bladeren streek en klonk als een droefgeestige stem.
 
Geen licht binnen, geen beweging.
 
Had hij zich vergist toen hij dacht dat de politievrouw hierheen was gegaan?
 
Toen kneep hij zijn ogen tot spleetjes en klopte Lewis op zijn arm. Er kwam een sliertje rook uit de afvoer van de verwarmingsketel naast de schoorsteen. Lewis glimlachte. Ze slopen naar het huis, gedekt door de doornige bessenstruiken die zich van het bos tot aan de achterveranda uitstrekten. Hart droeg zijn pistool met zijn trekkervinger naar voren, buiten de beugel, achteloos langs zijn zij. Lewis hield zijn jachtgeweer stevig vast.
 
Bij de achterdeur bleven ze staan. Ze zagen het ingetikte ruitje. Hart wees naar de veranda. Twee gedeeltelijke schoenafdrukken, allebei klein.
 
Lewis stak zijn duim op, haakte het geweer achter zijn linkerarm, reikte door de gebroken ruit en zwaaide de deur open.
 
Hart stak een hand op en fluisterde zo zacht als hij kon: ‘Ga ervan uit dat een van de twee een wapen heeft. En dat ze ons opwachten.’
 
Lewis lachte weer op de hem eigen, honende manier om aan te geven hoe hij over de vijand dacht, maar Hart trok ongeduldig een wenkbrauw op en Lewis mimede ‘oké’.
 
‘En geen licht.’
 
Lewis knikte.
 
Met hun wapens voor zich uit stapten ze het huis in.
 
Het schuin door de grote ramen vallende schijnsel van de maan wierp een beetje licht op de benedenverdieping, die ze snel doorzochten. In de keuken wees Hart naar de lades, waarvan er een stuk of zes open waren getrokken. Hij tikte tegen het messenblok. Een paar gleuven waren leeg.
 
Hart hoorde iets, stak zijn hand op en fronste zijn voorhoofd. Hij luisterde met zijn hoofd schuin.
 
Ja, het waren stemmen. Vrouwenstemmen, heel zwak.
 
Hart wees naar de trap en voelde dat zijn hartslag, die tijdens de tocht door het bos iets te hoog was geweest, nu weer normaal was.
 

 
 
 
Stanley Mankewitz zat met zijn vrouw te eten in een Italiaans restaurant in Milwaukee dat er prat op ging het beste kalfsvlees van de stad te hebben. Het was een vleessoort die zowel Mankewitz als zijn vrouw liever meed, maar ze waren uitgenodigd door de zakenman die het trio completeerde en hadden dus weinig keus.
 
De ober adviseerde kalfsvlees saltimbocca, kalfsvlees marsala en fettucine met kalfsvlees bolognese.
 
Mankewitz bestelde een steak. Zijn vrouw koos zalm. Hun gastheer nam het kalfsgehakt.
 
In afwachting van het voorgerecht toostten ze met glazen barbaresco, een kruidige wijn uit de streek Piedmont in Italië. Hun bruschetta en salades werden gebracht. De gastheer stopte zijn servet in zijn boord, wat stijlloos overkwam, maar goed werkte, en als iets goed werkte, zou Mankewitz het nooit afkraken.
 
Mankewitz had honger, maar hij was ook moe. Hij stond aan het hoofd van een lokale vakbond, misschien wel de belangrijkste aan de westkust van Lake Michigan. De leden waren geharde, veeleisende arbeiders in dienst van bedrijven die werden geleid door mannen die al net zo gehard en veeleisend waren.
 
Hetzelfde kon van Mankewitz worden gezegd.
 
Hun gastheer, een van de leiders van de landelijke vakbond, was uit New Jersey overgevlogen om Mankewitz te spreken. In de vergaderkamer op het hoofdkantoor van de vakbond, waar ze het niet zo nauw namen met het rookverbod, had hij Mankewitz een sigaar aangeboden en hem vervolgens te verstaan gegeven dat het onderzoek door de federale overheid en de staat maar beter snel afgesloten kon worden, met gunstig resultaat.
 
‘Dat gebeurt ook,’ had Mankewitz hem verzekerd. ‘Gegarandeerd.’
 
‘Gegarandeerd,’ had de man uit New Jersey al net zo bruusk gezegd als hij de punt van zijn sigaar had afgebeten.
 
Mankewitz had zijn woede op die eikel die uit Newark was gekomen om hem als een frikkerige schooljuf te waarschuwen verbeten en hij had geglimlacht met een zelfvertrouwen dat hij in de verste verte niet voelde.
 
Hij spietste wat bindsla uit zijn caesarsalade aan zijn vork. De dressing was er apart bij gegeven, maar de ansjovis zat erin.
 
Het diner was zuiver voor de gezelligheid bedoeld, en ze praatten over ditjes en datjes. De mannen praatten over de Packers, de Bears en de Giants, maar alleen in algemene termen, want er zat een dame bij, en ieder een vond vakantievieren in Door County of de Cariben een prettiger onderwerp. De man uit New Jersey bood Mankewitz zijn ansjovis aan. Mankewitz bedankte, maar glimlachend, terwijl hij weer werd overspoeld door woede. En haat. Hij nam zich voor dat als hun gastheer zich ooit kandidaat stelde voor het leiderschap van de landelijke vakbond, hij ervoor zou zorgen dat zijn campagne net zo ten onder zou gaan als de Edmund Fitzgerald.
 
Net toen het voorgerecht met veel gekletter werd afgeruimd, zag Mankewitz een man in zijn eentje binnenkomen en kort naar de gastvrouw knikken. Hij was achter in de dertig, met kort, krullend haar en een vriendelijk gezicht, als een goedmoedige hobbit. Hij keek zoekend om zich heen in het te schemerig verlichte, te Italiaans opgesmukte restaurant, dat in handen was van Oekraïners met Oost-Europees en Arabisch personeel. Hij kreeg Mankewitz in het oog, die moeilijk over het hoofd te zien was met zijn honderd kilo en benijdenswaardig dikke bos zilvergrijs haar.
 
Ze maakten oogcontact. De man stapte achteruit het halletje in. Mankewitz nam een slok wijn, bette zijn mond en stond op. ‘Ik ben zo terug.’
 
De vakbondsbaas en de hobbit liepen samen naar de banketzalen, die vandaag leeg waren, en een lange gang door waar de enige andere mensen uit afbeeldingen bestonden: foto's van sterren als Dean Martin, Frank Sinatra en James Gandolfino, met handtekeningen en complimenten aan het restaurant die allemaal verdacht veel op elkaar leken.
 
Mankewitz had genoeg van het lopen, bleef staan en zei: ‘Zeg het maar, rechercheur.’
 
De andere man aarzelde, alsof hij het niet prettig vond onder deze omstandigheden met zijn functie te worden aangesproken. Nee, natuurlijk niet, begreep Mankewitz.
 
‘We zitten met een situatie.’
 
‘Wat wil dat zeggen? Een “situatie”? Dat is een woord voor de overheid, voor het bedrijfsleven.’ Mankewitz was de laatste tijd slechtgehumeurd, wat geen verrassing was, maar zijn repliek klonk niet al te bijtend.
 
De hobbit zei onverstoorbaar: ‘In Kennesha.’
 
‘Waar is dat in godsnaam?’
 
‘Op een paar uur rijden ten noordwesten van hier.’ De rechercheur ging zachter praten. ‘Waar de advocate in de zaak een tweede huis heeft.’
 
De Zaak. Met een hoofdletter Z.
 
‘De advocate van…’
 
‘Ik weet het.’ Nu was Mankewitz bang voor indiscreties, dus legde hij de rechercheur het zwijgen op voordat hij Hartigan, Reed, Soames & Carson kon noemen. ‘Wat is er aan de hand?’ Zijn gespeelde ergernis sloeg om in allerminst gespeelde ongerustheid.
 
‘Naar het schijnt is er met de gsm van haar man naar het alarmnummer gebeld. Het telefoontje is doorgeschakeld naar het district. We volgen alle contacten tussen de spelers.’
 
De Spelers. In de Zaak…
 
‘Dat had je al verteld. Ik wist niet dat ze ook helemaal daar controleerden.’
 
‘De systemen zijn allemaal geconsolideerd.’
 
Hoe doen ze dat? vroeg Mankewitz zich af. Met computers, natuurlijk. Privacy was niets meer waard, zoals hij heel goed wist. ‘Een telefoontje naar het alarmnummer. Ga door.’ Mankewitz keek naar een glimlachende Dean Martin.
 
‘Geen mens schijnt te weten wat er is gezegd. Het gesprek was heel kort. Vervolgens schijnt het herroepen te zijn.’
 
Geen woord dat binnen de politie vaak wordt gebruikt. ‘Hoe bedoel je?’
 
‘De echtgenoot belde terug en zei dat hij per ongeluk had gebeld.’
 
Mankewitz keek door de donkere gang naar de eetzaal, waar zijn vrouw vrolijk babbelde met een lange, kalende man die bij haar tafel stond. Hij vroeg zich af of de man alleen was blijven staan omdat hij had gezien dat Mankewitz er niet was.
 
Koppige, gladde, harde eikels…
 
Hij richtte zijn aandacht weer op de hobbit. ‘Dus het was eerst een noodgeval en toen weer niet.’
 
‘Juist. Daarom is het niet doorgegeven aan de taakeenheid. Ik ben de enige die het weet. De informatie is er wel, maar verstopt… Stan, ik moet het je wel vragen. Is er iets wat ik zou moeten weten?’
 
Mankewitz keek hem recht aan. ‘Er is helemaal niets wat je zou moeten weten, Pat. Misschien was er brand. Het kan van alles zijn. Een botsinkje. Een inbraak. Een wasbeer in de kelder.’
 
‘Ik wil heel ver voor je gaan, maar ik offer mijn baan niet voor je op.’
 
Mankewitz spekte de anonieme rekening van de rechercheur dusdanig dat die niet alleen bereid zou moeten zijn om zijn baan op te geven, maar er ook nog om zou moeten kunnen lachen.
 
Mankewitz zag dat zijn vrouw zijn kant op keek. Het tussengerecht was opgediend. Hij keek weer naar de rechercheur en zei: ‘Ik heb je meteen aan het begin al gezegd dat je je nergens ongerust om hoefde te maken. Dat was de deal. Je bent aan alle kanten beschermd.’
 
‘Doe geen domme dingen, Stan.’
 
‘Zoals? Hier eten?’
 
De rechercheur grinnikte plichtmatig en knikte naar een foto. ‘Zo beroerd kan het niet zijn. Sinatra was hier kind aan huis.’
 
Mankewitz kreunde, liet de man staan, ging naar de heren-wc's en viste een mobieltje met prepaidkaart uit zijn zak.
 

 
 
 
Er kwamen vijf deuren uit op de gang boven, en ze waren allemaal dicht. Er lag ‘oosters’ tapijt van Home Depot en aan de wanden hingen posters uit de galerie die zich bevond bij Target of Wal-Mart.
 
Hart en Lewis bewogen zich uiterst behoedzaam, traag, en bij elke deur bleven ze staan. Ten slotte vonden ze de deur waarachter de vrouwenstemmen klonken. Lewis bleef geconcentreerd. En, goddank, stil.
 
Ze konden de vrouwen met geen mogelijkheid verstaan, maar het was duidelijk dat ze er geen vermoeden van hadden dat de mannen vlakbij waren.
 
Waar hadden die meiden het in godsnaam over?
 
Vreemde bondgenoten op een vreemde avond.
 
Hart had echter wel iets anders aan zijn hoofd. Het succes van de truc met de auto schonk hem een diepe voldoening. Dat hij op het punt stond twee mensen te vermoorden deed hem net zomin iets als het feit dat hij enig genoegen zou kunnen putten uit de dood van Michelle, die hem in zijn arm had geschoten, of die van de politievrouw, die hem had willen neerschieten. Nee, het bijna erotische genot dat hij voelde was alleen te danken aan het naderende eind van de klus die hij op zich had genomen. Toevallig bestond de voltooiing van die klus uit de bloedige dood van twee vrouwen, maar het schonk hem dezelfde bevrediging als wanneer hij het lakwerk van een kabinet dat hij had gebouwd voor het laatst liet glanzen met een fijn staalwolsponsje of kruiden uitstrooide boven de omelet die hij had gebakken voor een vrouw die bij hem was blijven slapen.
 
De moorden zouden uiteraard consequenties hebben. Zijn leven zou veranderen, dat begreep hij. De collega's van de politievrouw zouden bijvoorbeeld hun uiterste best doen om haar moordenaar op te sporen. Hij vroeg zich zelfs af of haar naasten, een echtgenoot, broer of vader, het recht in eigen handen zouden nemen als de plaatselijke recherche er niet in slaagde hem te vinden, zoals hij vermoedde.
 
Maar stel dat de man van die politievrouw achter hem aan kwam, dan zou hij een plan bedenken om dat op te lossen. En zich net zo tevreden voelen over de symmetrie van dat slot als nu, nu hij op het punt stond de fatale kogel op haar af te vuren.
 
Hart voelde voorzichtig aan de deurknop. Op slot. De stemmen praatten door, zich van niets bewust.
 
Hart wees naar zichzelf en zijn goede schouder.
 
Lewis bracht zijn mond naar Harts oor en fluisterde: ‘Je arm?’
 
‘Ik red me wel. Als ik klaar ben, laat ik me op de vloer vallen en geef ik je dekkingsvuur. Jij stapt over me heen en legt ze om.’
 
‘Zouden ze gewapend zijn?’ vroeg Lewis met een blik op de deur.
 
‘Waarom zou je messen pakken als je een blaffer hebt? Maar we moeten er toch op rekenen dat een van beiden een vuurwapen heeft.’
 
Lewis knikte, hief zijn jachtgeweer en keek naar de veiligheidspal. Het rode knopje was zichtbaar.
 
Het gepraat binnen bleef aanhouden, zo achteloos als het maar kon.
 
Hart stapte achteruit en keek naar Lewis, die de loop van zijn Winchester omhoogstak en knikte. Toen stormde Hart naar voren, in elkaar gedoken als voor een tackle, en kromp in elkaar toen zijn rechterschouder het hout raakte. Het slot sprong luid krakend open en de deur vloog de kamer in, maar niet ver. Hart snakte naar adem toen zijn hoofd tegen het eikenhout sloeg en hij wankelde verdoofd achteruit.
 
De deur was tegen een soort barricade gestoten.
 
De stemmen binnen verstomden op slag.
 
Hart duwde tegen de deur, die van geen wijken wist, en snauwde naar Lewis: ‘Duwen, help me dan. Duwen! Er staat iets voor.’
 
Lewis zette zich schrap op het tapijt, maar de deur ging niet verder open. ‘Het lukt niet. Hij zit stevig vast.’
 
Hart keek om zich heen, rende naar de eerste de beste deur rechts en duwde hem open. Hij doorzocht de kamer snel. Hij had een openslaande deur naar een balkon. Hart trapte hem in en keek naar links. Het balkon was negen meter breed en de slaapkamer waarin de vrouwen zaten kwam er ook op uit, via net zo'n deur. Er liep geen trap van het balkon naar beneden, dus de vrouwen moesten nog binnen zitten.
 
Hart riep Lewis en stapte met hem het balkon op. Ze liepen naar de kamer waarin de vrouwen zaten en bleven vlak voor de ramen staan, die dicht waren. Er hingen blinden of gordijnen voor, en zo te zien waren de ramen ook met meubilair gebarricadeerd. Voor de deur naast de ramen hing ook een gordijn.
 
Hart dacht na over de beste aanpak van de aanval. Zou de vrouw haar Glock paraat hebben of hem nog moeten pakken? Hadden de vrouwen barricades, vluchtroutes voor henzelf of voor Hart en Lewis?
 
Lewis stond te trappelen, maar Hart nam er de tijd voor. Ten slotte nam hij een besluit. ‘Jij neemt die deur. Ik blijf hier, trap het raam eruit en probeer die kast of tafel, wat het ook is, opzij te duwen. Ik schiet. Daar richten ze hun aandacht op. Dan vuur jij een paar keer.’
 
‘Kruisvuur.’
 
Hart knikte. ‘We hebben genoeg munitie. We kunnen het best missen. Dan gaan we door de deur naar binnen, oké?’
 
Lewis liep gebukt naar de deur, haalde diep adem en keek om. Hart knikte, trapte met veel lawaai het raam in en duwde een toilettafeltje omver. Hij dook weg toen Lewis een ruit uit de deur sloeg en drie keer vuurde, zodat de gordijnen beefden en het glas rinkelde, terwijl Hart in het wilde weg vier schoten loste. Hij verwachtte niet iets te raken, maar hij wist dat zijn prooi zou gaan liggen, zodat Lewis en hij tijd hadden om naar binnen te gaan.
 
‘Nu!’
 
De mannen renden met getrokken wapens door de deur.
 
Ze troffen een kamer aan vol niet bij elkaar passend antiek, rustieke prenten en boeken en tijdschriften op tafels en in manden, maar geen mensen.
 
Hart dacht eerst dat de vrouwen het oponthoud hadden gebruikt om door de deur naar de gang te vluchten, maar die was nog versperd – met een grote ladekast, bleek nu. Hij wees naar de kast. Lewis trok de deur open en vuurde.
 
Het geluid was oorverdovend. Hart vond het jammer dat Lewis zich niet had ingehouden; de plotselinge doofheid joeg hem angst aan. Als iemand hem van achteren besloop, kon hij het niet horen.
 
Hij keek weer om zich heen. Waar zaten ze? In de badkamer, nam hij aan. Het moest wel.
 
De deur was dicht.
 
Lewis ging ervoor staan. Hart wees naar de zak van Lewis' legerjas. Lewis knikte, legde het jachtgeweer weg en pakte zijn zilverkleurige SIG-Sauer-pistool, dat ook rumoerig was, maar niet zo oorverdovend als de Winchester. Hij laadde door en ontgrendelde.
 
Hart deed een pas naar voren, maar net voordat hij de deur wilde intrappen, bedacht hij zich en hield zijn hoofd schuin. Hij gebaarde naar Lewis. ‘Wacht,’ zei hij geluidloos. Hij trok een la uit de kast en smeet hem tegen de deur, die open klikte.
 
Er kwamen dampen naar buiten. Beide mannen voelden hun ogen steken en begonnen te hoesten.
 
‘Jezus, wat is dat?’
 
‘Ammoniak,’ zei Hart.
 
‘Het lijkt wel traangas, verdomme.’
 
Hart hield zijn adem in en knipte het licht aan.
 
Goh, kijk nou eens.
 
De vrouwen hadden een emmer ammoniak op de open deur gezet, zodat iemand die binnenkwam ervan doorweekt zou raken – en waarschijnlijk ook verblind. Gelukkig was de deur vanzelf dichtgegaan, zodat de emmer op de vloer was gevallen voordat Hart en Lewis aankwamen.
 
‘Een valstrik, verdomme.’
 
Hart stelde zich voor hoe het was geweest om het chemische middel over zich heen te krijgen. De ondraaglijke pijn.
 
Hij wreef in zijn ogen, smeet de deur dicht en keek om zich heen. ‘Kijk.’ Hij zuchtte. ‘We hebben ze niet horen praten. Dát hebben we gehoord.’ Hij wees naar een tv. Het snoer was om een poot van de ladekast gewikkeld. Toen Hart de deur probeerde open te rammen, was de ladekast een paar centimeter naar binnen geschoven, waardoor de stekker van de tv uit het stopcontact was getrokken, zodat het leek alsof de vrouwen niet meer praatten en zich hadden verstopt.
 
Hij stopte de stekker er weer in. Er floepte een reclamezender aan. ‘Vrouwenpraatjes,’ fluisterde hij hoofdschuddend. ‘Geen muziek, alleen stemmen. Ze hebben de val gezet en zijn toen via de balkondeur naar de andere slaapkamer gegaan. Om ons af te leiden, zodat zij de tijd hadden om weg te komen.’
 
‘Dus ze hebben in het bos gewacht, zagen ons voorbijkomen en zijn nu al halverwege de provinciale weg.’
 
‘Wie weet.’ Hart vroeg zich echter ook af of ze niet de schíjn hadden gewekt dat ze naar de weg waren gevlucht, terwijl ze zich in werkelijkheid nog ergens in het huis schuilhielden. Hij had beneden rondgekeken; er leek een grote kelder te zijn.
 
Ja of nee? Hij hakte de knoop door. ‘We moeten het huis doorzoeken.’
 
Lewis stopte zijn pistool in zijn zak en pakte zijn jachtgeweer. ‘Mij best, als we hier maar weggaan.’ Hij kuchte. Ze trokken de ladekast voor de deur weg. Toen zag Hart iets onder een tafel. Een stapel natte kleren. Natuurlijk, de smeris zou zich hebben omgekleed na haar zwempartij in het ijskoude meer. Hij doorzocht de kleren. De zakken waren leeg. Hij keek naar het zwarte naamplaatje met witte letters op de overhemdblouse. Hulpsheriff Brynn McKenzie.
 
Ze had hem een loer gedraaid, zeker weten, maar Hart was blij. Om de een of andere reden vond hij het altijd geruststellend om de naam van zijn vijand te kennen.
 

 
 
 
De gedempte schoten vanuit Lake View Drive 2 klonken als ongeduldig knippende vingers. Het bleef even stil en toen werd er opnieuw gevuurd.
 
Brynn en Michelle liepen naar het huis van de Feldmans, dat nu helemaal in het duister was gehuld. Er hing een zware geur van openhaardvuur, leem en rottende bladeren in de lucht. De jonge vrouw was weer dichtgeklapt, chagrijnig en gepikeerd. Ze hinkte steeds langzamer, steunend op een biljartkeu.
 
Brynn gaf een kneepje in haar arm.
 
Geen reactie.
 
‘Kom op, Michelle, we moeten voortmaken.’
 
Michelle gehoorzaamde, maar ze was zichtbaar wanhopig. En geërgerd. Alsof zij het enige slachtoffer was. Het deed Brynn denken aan Joey's houding wanneer ze erop stond dat hij zijn huiswerk maakte voordat hij computerspelletjes ging doen of zijn vriendjes sms'te.
 
Terwijl ze het huis naderden, dacht Brynn na over de discussie met Michelle in het huis nadat ze haar had toegestaan de verwarming aan te zetten.
 
Dat had ze alleen goedgevonden om de mannen wijs maken dat ze zich in het huis hadden verstopt. ‘Kom mee,’ had ze tegen Michelle gezegd. ‘We gaan terug naar de Feldmans.’
 
‘Huh?’
 
‘Schiet op.’
 
Michelle, die een zere enkel had en nog in shock was door het verlies van haar vrienden, had haar gesmeekt of ze niet op nummer 2 mocht blijven, desnoods verstopt in de kelder vol spinnen, om daar op de politie te wachten. Als een soort prinsesje had ze geweigerd naar buiten te gaan. Ze begreep niet waarom Brynn er zo zeker van was dat de mannen met een omtrekkende beweging terug zouden komen in plaats van door te rijden naar de provinciale weg.
 
Brynn was ervan overtuigd geweest dat het zo zou gaan, dat de rit naar de provinciale weg een list was.
 
‘Maar waarom dan?’ had Michelle hardnekkig volgehouden. ‘Dat slaat toch nergens op?’
 
Brynn had haar redenering uiteengezet. ‘Uit wat je me hebt verteld, maak ik op dat het niet zomaar een inbraak was. Het zijn huurmoordenaars. Ze zullen dus achter ons aan komen. Ze moeten wel, want wij kunnen ze identificeren. En dat betekent dat wij in verband staan met degene die ze heeft ingehuurd. Daarom willen ze ons dubbel zo graag vinden. Anders krijgen ze hun opdrachtgever achter zich aan.’
 
Brynn zei er niet bij dat haar conclusie op nog iets was gebaseerd: de man die Hart heette. Die ging niet weg. Ze herinnerde zich hoe zelfverzekerd hij haar had aangesproken in het huis. Emotieloos en ten volle bereid haar zonder ook maar even te aarzelen te doden zodra ze zich liet zien.
 
Hart deed haar denken aan de chirurg die haar op volmaakt effen toon had uitgelegd hoe haar vader was overleden tijdens de kijkoperatie.
 
Wat nog ijzingwekkender was, was dat hij haar ook aan haar ex-man deed denken. Hart had net zo gekeken als Keith, die keer toen ze hem betrapte terwijl hij een pistool dat ze niet herkende in de kluis in de slaapkamer opborg. Ze had ernaar gevraagd en de staatspolitieman had geaarzeld, maar toen opgebiecht dat zijn collega's wel eens een wapen jatten dat ze op een plaats delict hadden gevonden, als het geen onmisbaar bewijs was. Ze verzamelden ze ‘gewoon voor de heb’, had Keith uitgelegd.
 
‘Bedoel je… om ze bij een verdachte te leggen, zodat je kunt zeggen dat je uit noodweer hebt geschoten?’
 
Haar man had geen antwoord gegeven, maar haar net zo aangekeken als Hart op het moment dat hij uit de struiken oprees, met zijn pistool in zijn hand, zoekend naar een doelwit.
 
Ze had nog iets in zijn ogen gezien, stelde Brynn vast. Bewondering?
 
Misschien.
 
En een uitdaging.
 
Moge de beste winnen…
 
Ervan uitgaande dat de mannen terug zouden keren naar het huis waar ze zich met Michelle verstopte, had Brynn de tv in de slaapkamer afgestemd op een reclamezender, de deur met een ladekast gebarricadeerd en het snoer van de tv om een van de poten gewikkeld. Toen had ze een fles ammoniak gevonden, die op de badkamervloer leeggegoten en er een emmer bij gelegd om het eruit te laten zien alsof ze een val had gezet. Hart en zijn handlanger zouden denken dat ze er niet voor schroomde haar achtervolgers blind te maken – al zou ze in werkelijkheid niet het risico willen nemen later de huiseigenaren of reddingswerkers te verwonden.
 
Ze hadden een paar andere dingen gepakt en meegenomen: wapens. Ze hadden allebei een sok met een biljartbal erin, als een Zuid-Amerikaans wapen om mee te gooien, een bolo, waar Brynn over had geleerd toen ze Joey met een schoolwerkstuk over Argentinië hielp. Ze hadden ook keukenmessen in hun zakken, in sokken gewikkeld, en Brynn had een biljartkeu waaraan ze een vijfentwintig centimeter lang mes had getapet.
 
Michelle had de wapens niet willen aannemen, maar Brynn had erop gestaan. Uiteindelijk had ze onwillig toegegeven.
 
Toen waren ze het bos achter het huis in geglipt en in noordelijke richting gelopen, terug naar het huis van de Feldmans. Ze moesten voorzichtig hun weg zoeken over de drassige grond en gebruikten boomstammen en rotsblokken als stapstenen om de riviertjes die naar het meer stroomden over te steken.
 
Nu, verscholen in de tuin van haar vrienden, keek Michelle om in de richting waar de schoten vandaan waren gekomen. ‘Waarom wilde je terug?’ fluisterde ze naar Brynn. ‘We hadden de andere kant op moeten gaan, naar de weg. Nu moeten we langs die twee heen om er te komen.’
 
‘We gaan die kant niet op.’
 
‘Hoezo niet? Het is de enige route.’
 
Brynn schudde haar hoofd. ‘Ik heb bijna een halfuur over de 682 gereden, en in al die tijd heb ik maar drie auto's gezien. En toen was het spitsuur. We zouden god mag weten hoe lang in de berm moeten lopen voordat we iemand tegenkwamen. Daar zouden ze ons zeker vinden.’
 
‘Maar er stonden toch ook huizen? We kunnen ergens aankloppen en de politie bellen.’
 
‘Dat kunnen we niet doen,’ zei Brynn. ‘Ik weiger die mannen naar iemand anders te lokken. Er mogen niet meer gewonden vallen.’
 
Michelle keek even zwijgend naar het huis van de Feldmans. ‘Dat slaat nergens op. We moeten hier weg.’
 
‘We gaan ook weg, alleen langs een andere route.’
 
‘En waarom is hier niet meer politie?’ viel Michelle uit. ‘Waarom ben je in je eentje gekomen? Zo werkt de politie niet in Chicago.’ Ze klonk nu echt kribbig. Brynn bedwong haar ergernis, tuurde langs Michelle heen en wees.
 
Ze zag twee bundels van zaklampen in nummer 2, een boven en een beneden. Ze bewogen griezelig tastend heen en weer. De mannen waren allebei naar hen op zoek.
 
‘Let jij op die zaklampen. Ik ga naar binnen. Had Steven een vuurwapen?’
 
‘Weet ik veel,’ zei Michelle chagrijnig. ‘Ze waren er niet echt het type voor.’
 
‘Waar is je mobieltje?’ vroeg Brynn.
 
‘In mijn tas, in de keuken.’
 
Brynn rende naar de veranda. Toen ze omkeek, kon ze Michelles ogen zien, nog net zichtbaar in het maanlicht. Ja, er was een zeker verdriet om de dood van haar vrienden, maar ze zag ook de verongelijkte blik van haar zoontje wanneer hij geïrriteerd was. Die blik die vroeg: waarom ik? Het leven is gewoon niet eerlijk.
 

 
 
 
‘Niets,’ fluisterde Lewis, die met zijn zaklamp een donkere opslagruimte verkende die een ideale schuilplaats was geweest. En zo ongeveer hun laatste hoop de vrouwen te vinden.
 
Hart knikte ten teken dat hij het had verstaan. Zijn vertrouwen groeide. Waarschijnlijk hadden de vrouwen geen wapens meer, had hij vastgesteld: anders hadden ze wel ergens op de loer gelegen en de aanval op hen geopend toen ze binnenkwamen. Desondanks had hij erop gestaan dat ze zaklampen gebruikten in plaats van de plafondverlichting aan te doen.
 
Hart had één keer een beweging bespeurd, zich omgedraaid en gevuurd, maar het was de tien keer vergrote schaduw van een vluchtende rat geweest. Het beest was weggerend, niet erg ver en niet erg hard. Hart had zichzelf het panische schot kwalijk genomen. Hij had zijn gewonde arm bezeerd tijdens de manoeuvre en hij was weer tijdelijk doof geweest. Bovendien had hij zijn zelfbeheersing niet mogen verliezen. Goed, het was logisch. De plotselinge beweging van iets wat op hem af leek te springen… Natuurlijk had hij geschoten.
 
Excuses bezorgden Hart echter altijd een vieze smaak in zijn mond. Als je een plank verkeerd zaagde, of een kromming schaafde in een stoelpoot die recht had moeten worden, of een zwaluwstaartverbinding spleet, had je dat alleen aan jezelf te wijten.
 
‘Twee keer meten, één keer zagen,’ had zijn vader altijd gezegd.
 
Ze liepen achter elkaar de trap op, de donkere keuken in. Hart keek door de ramen naar het bos en vroeg zich af of hij recht naar de vrouwen keek. ‘Dat zoeken heeft ons een paar kostbare minuten gekost. Daarom hadden ze die val in de slaapkamer opgesteld. Om tijd te winnen.’
 
En om ons te verblinden. Hij kon de ammoniak hierbeneden zelfs ruiken, terwijl de deur van de slaapkamer boven dicht was.
 
‘Maar waar zitten ze?’ vroeg hij zich hardop af. ‘Waar zou ik in hun plaats naartoe gaan?’
 
‘Het bos? Zijn ze langs ons heen geglipt om bij de grote weg te komen?’ opperde Lewis.
 
‘Ja,’ zei Hart instemmend. ‘Daar hou ik het op. Er is geen andere ontsnappingsroute. Ze denken zeker dat ze wel een auto kunnen aanhouden, maar op dit uur is er vrijwel geen verkeer. Toen we hierheen reden hebben we al bijna niemand gezien. En ze zullen dicht bij de berm moeten blijven, waar ze zichtbaar zijn. En dat bloed op Brynns uniform? Ze is gewond. Ze kan niet hard lopen. We hebben ze zó gevonden.’
 

 
 
 
Brynn McKenzie doorzocht snel het huis van de Feldmans. Ze deed het licht niet aan, natuurlijk, maar zocht op de tast naar wapens en mobiele telefoons. Ze vond er geen.
 
Michelles tas was weg, wat inhield dat de moordenaars hem hadden en dat ze nu wisten hoe ze heette en waar ze woonde.
 
Brynn liep naar de keuken, waar de lichamen in hun doodspose lagen. Het bloed vormde een paisleypatroon naast de man en een vrijwel volmaakte cirkel om de vrouw heen. Brynn aarzelde even, knielde toen en doorzocht de zakken van het echtpaar op mobiele telefoons. Geen resultaat. Ze doorzocht de jassen. Weer niets. Ze stond op en keek op het tweetal neer. Ze had graag tijd gehad om iets te zeggen, al had ze geen idee wat.
 
Zou het stel laptops bij zich hebben gehad? Ze keek naar het koffertje op de vloer, een damesmodel, en de stapel mappen, allemaal voorzien van het woord VERTROUWELIJK. Ze vond geen elektronica. De man gebruikte kennelijk een rugzak als koffertje, maar er hadden alleen een paar tijdschriften, een pocket en een fles wijn in gezeten.
 
De schaafwonden op Brynns voeten begonnen weer te schrijnen; het water van het meer had de droge sokken doorweekt. Ze ging naar de bijkeuken en vond twee paar wandelschoenen. Ze viste droge sokken uit de wasmand en trok ze aan, met het grootste paar schoenen eroverheen. Het andere paar nam ze mee voor Michelle. Ze vond ook een kaarsaansteker, die ze in haar zak stopte.
 
Was er nog iets…?
 
Ze schrok en snakte naar adem. Het gekwaak van de kikkers en het fluisteren van de wind buiten werd overstemd door het hardnekkige geloei van een autoalarm.
 
Toen riep Michelles radeloze stem: ‘Brynn! Kom hier! Help me dan!’
 
Brynn rende naar buiten, met haar provisorische speer voor zich uit.
 
Michelle stond naast de Mercedes. De voorruit was verbrijzeld. Ze had panisch grote ogen en ze was verlamd van angst.
 
Terwijl Brynn naar de auto rende, wierp ze een blik op het huis aan nummer 2. De zaklampen gingen uit.
 
Ze komen eraan. Super.
 
‘Het spijt me!’ jammerde Michelle. ‘Ik dacht er niet bij na, ik…’
 
Brynn rukte de deur aan de passagierskant open, drukte op de knop van de motorkap en rende naar de voorkant van de auto. Ze had welbewust zoveel mogelijk geleerd over auto's en vrachtwagens, want bij het grootste deel van het politiewerk in een district als Kennesha waren motorvoertuigen betrokken, en ze kon niet alleen goed rijden, maar wist ook hoe auto's in elkaar zaten. Brynn worstelde om de accukabel door te snijden met het Chicago Cutlery-mes. Uiteindelijk verstomde het snerpende geluid.
 
‘Wat is er gebeurd?’
 
‘Ik wilde gewoon…’ Michelle kreunde verontwaardigd. ‘Ik kan er niets aan doen!’
 
O nee? Wie dan wel?
 
Michelle vervolgde: ‘Ik heb last van hypoglykemie. Ik voelde me duizelig. Ik had crackers bij me.’ Ze wees naar een tas van Whole Foods op de achterbank en zei afwerend: ‘Als ik niet eet, kan ik flauwvallen.’
 
‘Oké,’ zei Brynn, die de Mercedes juist niet had opengebroken en doorzocht omdat ze wist dat er een alarminstallatie in zou zitten. Ze reikte snel in de auto, pakte de crackers uit de tas, gaf ze aan Michelle en maakte het handschoenenkastje open. ‘Niets bruikbaars,’ pruttelde ze.
 
‘Je bent boos,’ zei Michelle op een irritant, zeurderig toontje. ‘Het spijt me. Ik heb toch gezegd dat het me spijt?’
 
‘Het geeft niet, maar we moeten wel weg. Snel. Ze komen eraan.’ Ze gaf Michelle de wandelschoenen uit de bijkeuken, het kleine paar, dat prima zou moeten passen. Michelles eigen laarzen waren chic en stijlvol, met naaldhakken, net wat een vrouwelijke yuppie nodig heeft, maar niet handig als je voor moordenaars moet vluchten.
 
Michelle keek naar de met fleece gevoerde wandelschoenen. Ze verroerde zich niet.
 
‘Schiet op.’
 
‘Mijn eigen laarzen zijn prima.’
 
‘Nee, echt niet. Daar kun je niet op lopen,’ zei Brynn met een knikje naar het dure schoeisel.
 
‘Ik draag niet graag kleding van anderen,’ zei Michelle. ‘Het is… walgelijk.’ Haar stem was een holle fluistering.
 
Misschien doelde ze op de kleding van doden.
 
Brynn wierp een blik op nummer 2. Geen spoor van de mannen. Nog niet.
 
‘Michelle, het spijt me. Ik weet dat het akelig is, maar je moet. En wel nu.’
 
‘Ik red me wel met mijn eigen laarzen.’
 
‘Nee, echt niet. Zeker niet met die zere enkel.’
 
Weer een aarzeling. De vrouw leek op een nukkig kind van acht. Brynn pakte haar stevig bij de schouders. ‘Michelle, ze kunnen er elk moment zijn. We hebben geen keus.’ Ze klonk streng. ‘Trek die schoenen aan, verdomme. Nu!’
 
Na een lang moment griste Michelle, die een trillende onderlip en rode ogen had, de wandelschoenen uit Brynns handen en leunde tegen de Mercedes om ze aan te trekken. Brynn liep op een holletje naar de garage, want toen ze aankwam had ze iets ernaast gezien: een kano onder een dekzeil. Ze tilde hem op. De glasvezelboot woog niet meer dan een kilo of twintig.
 
Hoewel de schatting van Yahoo klopte en het tweehonderd meter naar het meer was, liep er op een meter of tien van het huis een riviertje dat in een vrijwel rechte lijn naar het meer stroomde.
 
In de garage vond ze reddingsvesten en peddels.
 
Michelle keek verbolgen naar de wandelschoenen van haar vriendin, alsof ze een rijke klant was die minderwaardig schoeisel aangemeten had gekregen en haar beklag wilde doen bij de bedrijfsleider.
 
‘Schiet op, help eens,’ snauwde Brynn.
 
Michelle keek om naar nummer 2 en trok een zorgelijk gezicht. Ze stopte de crackers in haar zak en haastte zich naar de kano. De vrouwen sleepten hem samen naar het riviertje. Michelle stapte erin, steunend op haar biljartkeu, en Brynn reikte haar de speer, de peddels en de reddingsvesten aan.
 
Ze keek nog een keer om naar het moeras van het bos waar de moordenaars zich nu ongetwijfeld doorheen spoedden, stapte in en duwde de boot af, de rivier in, een duistere slagader, sijpelend naar een duister hart.
 

 
 
 
De mannen renden door het donker, de koude, klamme, van de geur van rottende bladeren verzadigde lucht in hun longen zuigend.
 
Toen hij het alarm hoorde, had Hart begrepen dat de vrouwen niet naar de provinciale weg wilden, zoals hij had gedacht, maar stiekem wa ren teruggegaan naar het huis van de Feldmans. Waarschijnlijk hadden ze in de Mercedes ingebroken in de hoop dat ze de band konden repareren, zonder erbij stil te staan dat de auto een alarm had. Lewis en hij waren meteen op weg gegaan, maar ze waren tegengehouden door drijfzand en brede stromen. Hart had door het water willen waden, maar Lewis had gezegd: ‘Nee, dan gaan je voeten helemaal kapot. Je moet ze droog houden.’
 
Daar had Hart, die niet zo'n buitenmens was, niet aan gedacht. De mannen waren teruggegaan naar de oprijlaan en naar Lake View Drive gehold.
 
‘We moeten… voorzichtig zijn,’ hijgde Hart onderweg naar de oprijlaan van de Feldmans. ‘Het zou… een val… kunnen zijn.’ Het draven bezorgde hem een helse pijn in zijn gewonde arm. Hij kromp in elkaar en probeerde zijn arm anders te houden. Niets hielp.
 
‘Een val?’
 
‘Nog… bang voor wapens.’
 
Lewis leek nu een stuk minder irritant. ‘Oké.’
 
Ze minderden vaart bij de brievenbus en liepen de oprijlaan in, Hart voorop. Ze bleven in de schaduw en Lewis hield zich koest, goddank. De knul begon het eindelijk te snappen, als je iemand van vijfendertig nog een knul kon noemen. Hart dacht weer aan zijn broer.
 
Na een meter of vijftien bleven ze staan.
 
Hart tuurde naar wat ze konden zien, wat niet veel was in het donker. Vlakbij doken vleermuizen naar beneden. En er zoefde iets langs zijn hoofd wat landde en wegrende.
 
Jezus, een vliegende eekhoorn. Hart had er nog nooit een gezien.
 
Hij tuurde naar de Mercedes en zag de gebroken ruit. De vrouwen waren nergens te bekennen.
 
Lewis, die toevallig omkeek naar de privéweg, ontdekte ze. ‘Hart, moet je zien. Wat is dat?’
 
Hart draaide zich om, half en half in de verwachting Brynn uit de struiken te zien oprijzen, op het punt dat zwarte dienstpistool van haar af te vuren, maar hij zag niets.
 
‘Waar?’
 
‘Daar zijn ze! Op het meer.’
 
Hart keek. Op een meter of zestig van de oever dreef een lage boot, een skiff of kano. Hij bewoog naar de andere oever, maar heel traag. Het was moeilijk te zeggen, maar hij dacht twee mensen te zien. Brynn en Michelle hadden hen gezien, waren opgehouden met peddelen en in elkaar gedoken, maar de boot dreef naar de overkant.
 
‘Dat alarm,’ zei Lewis, ‘dat was geen vergissing. Het was om ons af te leiden zodat zij ervandoor konden gaan in die kloteboot.’
 
Het was een toevalstreffer van Lewis. Hart had niet eens naar het meer gekeken. Hij werd weer woest bij het idee dat iemand hem te slim af was geweest. Waarschijnlijk was het Brynn geweest die hen om de tuin had willen leiden.
 
De mannen renden naar de oever.
 
‘Het is te ver voor het jachtgeweer,’ zei Lewis met een teleurgesteld gezicht, ‘en ik ben niet zo goed met het pistool.’
 
Dat was Hart wel. Hij ging minimaal één keer per week naar de schietbaan. Hij hield het wapen met één hand vast en vuurde met ruime tussenpozen, telkens de hoogte van de loop bijstellend. Bij elk schot rolde de knal over het meer en keerde als een zwakke echo terug. De eerste en tweede kogel lieten water voor de boot opspatten; die daarna niet. Die schoten waren in de roos. Om de paar seconden sloeg er een kogel tegen de kano en vlogen er splinters hout of glasvezel de lucht in. Hij moest er minstens één hebben geraakt: hij zag haar naar voren zakken en hoorde een panische vrouwengil in de vochtige lucht.
 
Meer schoten. Het gegil brak plotseling af. De kano kapseisde en zonk.
 
Hart herlaadde.
 
‘Ik zie geen beweging,’ zei Lewis, die schreeuwde vanwege hun suizende oren. ‘Je hebt ze, Hart.’
 
‘Maar we moeten het zeker weten.’ Hart knikte naar een in de buurt liggende skiff. ‘Kun jij roeien?’
 
‘Ja hoor,’ zei Lewis.
 
‘Neem wat keien mee. Om de lijken te verzwaren.’
 
‘Dat was prima geschoten, Hart. Echt waar.’ Lewis zette de boot rechtop.
 
Hart dacht echter niet aan zijn schutterskunst. Schieten was gewoon een vaardigheid waar je in zijn branche goed in moest zijn, zoals je ook geen timmerman kon zijn als je niet wist hoe je moest schaven of hoe een draaibank werkte. Nee, hij dacht weer aan iets wat hem eerder had beziggehouden. Nu de missie was volbracht, moest hij zijn aandacht op de volgende stap richten: hoe hij moest anticiperen op en zich weren tegen de harde consequenties die de dood van de vrouwen met zich zou meebrengen.
 
Want Hart wist dat die consequenties zouden komen.
 

 
 
 
Graham Boyd leunde naar voren op de groene bank en keek met gefronst voorhoofd naar een tafeltje dat met witte en goudkleurige verf was bewerkt om het antiek te laten lijken. Eronder stond een mand met daarin het enige breiwerk waarmee hij Brynn ooit had gezien: een trui voor een nichtje. Ze had de moed jaren geleden al opgegeven, na vijftien centimeter scheve mouw.
 
Anna keek op van haar eigen breiwerk. ‘Ik heb je even met rust gelaten.’
 
Haar schoonzoon trok zijn wenkbrauw op.
 
Anna verruilde de dikke blauwe naalden voor de afstandsbediening en zette de tv zachter. Graham ving weer een glimp op van haar kern, die harder was dan haar fijne haar en de flauwe glimlach op haar gepoederde gezicht deden vermoeden.
 
‘Vertel het nou maar. Ik krijg het er vroeg of laat toch wel uit.’
 
Waar had ze het in vredesnaam over? Hij wendde zijn blik af naar de flauwekul op het tv-scherm.
 
Haar ogen lieten hem niet los. ‘Dat telefoontje, hè? Van school?’
 
Hij wilde iets zeggen, bedacht zich en zette toen toch door. ‘Het was iets erger dan ik wilde zeggen.’
 
‘Dat dacht ik al.’
 
Hij vertelde wat Joey's mentor had gezegd over het spijbelen, de vervalste handtekening, het ‘hangen’ en zelfs de schorsing van het afgelopen najaar. ‘En hij heeft vaker gevochten. Ik durfde er niet naar te vragen.’
 
Tja, welke vechtpartij bedoelt u?
 
‘Aha,’ zei Anna knikkend. ‘Ik had al zo'n gevoel.’
 
‘Echt waar?’
 
Ze pakte haar breiwerk weer op. ‘Wat ga je eraan doen?’
 
Graham haalde zijn schouders op en leunde achterover. ‘Ik wilde met hem gaan praten, maar ik laat het aan Brynn over. Laat haar het maar oplossen.’
 
‘Ik zag dat het aan je vrat. Je hebt niet één keer gelachen bij Drew Carey.’
 
‘Als het één keer is gebeurd, is het vaker gebeurd. Dat spijbelen. Denk je ook niet?’
 
‘Hoogstwaarschijnlijk wel, zegt mijn ervaring.’ Anna kon het weten. Brynn had een oudere broer en een jongere zus, respectievelijk leraar en computerverkoopster. Prettige, vriendelijke mensen, leuke mensen. Conventioneel. Brynn had meer de neiging tegen de stroom in te zwemmen dan haar broer en zus.
 
Anna McKenzie liet het vriendelijke masker dat ze zo nodig als camouflage opzette nu zakken. De toon van haar stem veranderde; een verschil van dag en nacht. ‘Wat me van het hart moet: jij leest hem nóóit de les, Graham.’
 
‘Na Keith wist ik nooit wat ik moest doen.’
 
‘Jij bent Keith niet, goddank. Zit daar maar niet over in.’
 
‘Brynn staat het niet toe. Dat signaal krijg ik tenminste. En ik heb nooit aangedrongen. Ik wil haar gezag niet ondermijnen. Joey is haar zoon.’
 
‘Niet alleen de hare,’ wees ze hem snel terecht. ‘Hij is nu ook van jou. Je hebt het hele pakket genomen, compleet met die knorrige oude dame om wie je niet had gevraagd.’
 
Hij lachte. ‘Maar ik wil voorzichtig zijn. Joey… Ik weet dat hij het moeilijk heeft gehad met de scheiding.’
 
‘Wie niet? Zo is het leven. Daarom hoef jij je nog niet zo schuchter op te stellen als het op hem aankomt.’
 
‘Misschien heb je gelijk.’
 
‘Nou en of. Ga naar hem toe. Nu.’ Ze vervolgde: ‘Misschien is het wel een buitenkansje dat Brynn vanavond op die melding af moest. Nu kun jij eens met Joey praten.’
 
‘Wat moet ik zeggen? Ik heb geprobeerd iets te bedenken. Het sloeg nergens op.’
 
‘Ga op je intuïtie af. Als het goed voelt, is het waarschijnlijk goed. Zo heb ik het met mijn eigen kinderen ook gedaan. Ik heb sommige dingen goed aangepakt, andere niet. Uiteraard.’
 
Het laatste woord klonk zwaar ironisch.
 
‘Denk je?’
 
‘Ja, dat denk ik. Iemand moet hier het heft in handen nemen. Niet hij. En Brynn…’ Ze deed er het zwijgen toe.
 
‘Heb je nog advies?’
 
Anna lachte. ‘Hij is het kind. Jij bent de volwassene.’
 
Graham nam aan dat het een geniaal inzicht was, maar het hielp hem niet echt verder.
 
Ze zag kennelijk dat hij zich geen raad wist. ‘Ga maar op je gevoel af.’
 
Graham zuchtte en liep de trap op. De treden kraakten onder zijn gewicht. Hij klopte op Joey's deur en ging naar binnen zonder op antwoord te wachten, wat hij nog nooit had gedaan.
 
Joeys ronde, sproetige gezicht keek op van het bureau, dat voor een groot deel in beslag werd genomen door een enorme flatscreenmonitor. Hij had zijn muts weer opgezet, als een rapper. Of een gangsta. Zo te zien zat hij met een vriend te msn'en. Er kwam een webcam aan te pas. Het beviel Graham niet dat de vriend hem kon zien, en de kamer.
 
‘Schiet je al op met je huiswerk?’
 
‘Ik heb het af,’ zei Joey, die typte zonder naar het toetsenbord te kijken. Of naar Graham.
 
Aan de muur hing een serie foto's uit Paranoid Park, de film van Gus Van Sant over skateboarders in Portland. Joey moest ze hebben uitgeprint. Het was een goede film – voor volwassenen. Graham had niet gewild dat ze Joey meenamen, maar het was een obsessie voor de jongen geworden en hij was blijven mokken tot Brynn was gezwicht. Uiteindelijk waren ze na een uitgesproken afgrijselijke scène de bioscoop uit gevlucht. Graham had het ‘had ik het niet gezegd’ voor zich gehouden om de onvermijdelijke ruzie te voorkomen, maar hij had op het punt gestaan tegen zijn vrouw te zeggen dat ze voortaan naar hem moest luisteren.
 
‘Wie is dat?’ vroeg Graham met een blik op het scherm.
 
‘Wie?’
 
‘Met wie zit je te msn'en?’
 
‘Zomaar iemand.’
 
‘Joey…’
 
‘Tony.’ De jongen bleef naar het scherm kijken. Grahams secretaresse kon honderdtwintig woorden per minuut tikken. Joey leek nog sneller te zijn.
 
Graham, die bang was dat het om een volwassene ging, vroeg: ‘Tony wie?’
 
‘Uit mijn, je weet wel, mijn jaar, Tony Metzer.’ De toon suggereerde dat Graham hem wel eens had gezien, al wist hij zeker dat het niet zo was. ‘We zijn druk met Turbo Planet. Hij kan niet voorbij level 6 komen. Ik kom tot 8. Ik help hem.’
 
‘Ja, maar het is al laat. Zo is het wel genoeg voor vanavond.’
 
Joey bleef tikken en Graham vroeg zich af of hij opstandig was of gewoon afscheid nam. Zou het ruzie worden? Het zweet stond hem in de handen. Hij had personeelsleden ontslagen wegens diefstal, hij had een inbreker op kantoor overbluft, hij had een eind gemaakt aan messengevechten tussen zijn arbeiders. Niet één van die incidenten had hem zo zenuwachtig gemaakt als dit.
 
Een paar snelle aanslagen en het bureaublad verscheen weer op het scherm. Joey keek vriendelijk op, alsof hij vroeg: en nu?
 
‘Hoe is het met je arm?’
 
‘Goed.’
 
De jongen pakte zijn spelbesturing en drukte zo snel toetsen in dat zijn vingers een waas werden. Joey had allerlei elektronische hebbedingetjes. mp3-spelers, een iPod, een mobieltje, een computer. Hij leek vrienden genoeg te hebben, maar hij communiceerde meer met zijn vingers dan met het gesproken woord, oog in oog met iemand.
 
‘Wil je een aspirientje?’
 
‘Nee, het gaat wel.’
 
Joey concentreerde zich op zijn spelletje, maar zijn stiefvader zag dat hij op zijn hoede was.
 
Grahams eerste ingeving was de jongen een bekentenis te ontlokken met betrekking tot het ‘hangen’, maar het leek in te druisen tegen de intuïtie waar hij volgens Anna op moest vertrouwen. Hij dacht terug aan zijn overpeinzingen bij de afwas: een dialoog, geen confrontatie.
 
De jongen zweeg. De enige geluiden waren het klikken van de spelbesturing en de elektronische basdreun van de achtergrondmuziek van het spel, waarin een stripfiguur over een fantasieweg drentelde.
 
Oké, ter zake.
 
‘Joey, mag ik vragen waarom je spijbelt?’
 
‘Of ik spijbel?’
 
‘Waarom? Heb je problemen met docenten? Of met medeleerlingen?’
 
‘Ik spijbel niet.’
 
‘De school heeft gebeld. Je hebt vandaag gespijbeld.’
 
‘Niet waar.’ Hij speelde door.
 
‘Volgens mij wel.’
 
‘Nee,’ zei de jongen heel geloofwaardig. ‘Echt niet.’
 
Graham begon te begrijpen waarom de dialoog geen goede benadering was. ‘Heb je nooit gespijbeld?’
 
‘Weet niet. Ik bedoel, ik ben een keer op weg naar school ziek geworden en naar huis gegaan. Mam was aan het werk en ik kon haar niet bereiken.’
 
‘Je kunt mij toch altijd bellen? Mijn bedrijf zit op vijf minuten van hier en op een kwartier van school. Ik ben er in een wip.’
 
‘Maar jij mag geen briefje voor me schrijven.’
 
‘Jawel, dat mag ik wel. Ik sta op de lijst. Je moeder heeft me op de lijst gezet.’ Wist Joey dat niet? ‘Hé, Joey, hou daar eens mee op.’
 
‘Nu?’
 
‘Ja, nu. Ophouden.’
 
‘Maar ik ben bijna…’
 
‘Nee. Schiet op. Weg ermee.’
 
Joey speelde door.
 
‘Anders trek ik de stekker eruit.’ Graham stond op en reikte naar het snoer.
 
Joey keek hem met grote ogen aan. ‘Nee! Dan wis je het geheugen. Niet doen. Ik sla het op.’
 
Hij speelde nog even door, een geladen seconde of twintig, en drukte toen een paar toetsen in. Het scherm verstarde met een computergeluid als van een leeglopende ballon.
 
Graham ging op het bed zitten, vlak bij Joey.
 
‘Ik weet dat je moeder vandaag met je over je ongeluk heeft gepraat. Heb je haar verteld dat je had gespijbeld?’ Graham vroeg zich af of Brynn het wel wist, maar het voor hem had verzwegen.
 
‘Ik heb niet gespijbeld.’
 
‘Ik heb meneer Raditzky gesproken. Hij zegt dat je zelf een briefje had geschreven, met een vervalste handtekening van je moeder eronder.’
 
‘Hij liegt.’ Joey keek hem niet aan.
 
‘Waarom zou hij daarover liegen?’
 
‘Hij mag me niet.’
 
‘Hij leek zich anders best zorgen om je te maken.’
 
‘Je snapt het gewoon niet.’ Kennelijk moest dat het onweerlegbare bewijs van zijn onschuld zijn, want hij richtte zijn aandacht weer op het scherm. Een wezen stuiterde op en neer. Maakte pas op de plaats. De jongen wierp een steelse blik op de besturing, maar reikte er niet naar.
 
‘Joey, iemand van school heeft je in Elden Street achter een vrachtwagen zien hangen.’
 
De ogen van de jongen flikkerden. ‘Dat is ook gelogen. Het was Rad, zeker? Hij verzint het.’
 
‘Ik denk het niet, Joey. Je bent gezien terwijl je met vijfenzestig kilometer per uur op je skateboard sjeesde, en toen ben je gevallen.’
 
Joey plofte langs Graham heen op het bed en pakte een boek van de plank.
 
‘Je hebt je moeder dus niet verteld dat je hebt gespijbeld en ook niet dat je aan het hangen was, hè?’
 
‘Ik heb niet gehangen. Ik was gewoon aan het skateboarden. Van de treden naar het parkeerterrein af.’
 
‘Ben je toen gevallen?’
 
Een weifeling. ‘Nee, niet echt, maar ik hang niet.’
 
‘Heb je het wel eens gedaan?’
 
‘Nee.’
 
Graham was ten einde raad. Zo kwamen ze nooit ergens.
 
Intuïtie…
 
‘Waar is je board?’
 
Joey wierp een blik op Graham, zei niets en keek weer in zijn boek.
 
‘Waar?’ hield zijn stiefvader vol.
 
‘Weet ik niet.’
 
Graham maakte de kast open. Het skateboard lag op een berg sportschoenen.
 
‘Deze maand ga je niet meer skateboarden.’
 
‘Twee dagen, had mam gezegd!’
 
Graham dacht dat Brynn drie had gezegd. ‘Een maand. En je moet me beloven dat je nooit meer gaat hangen.’
 
‘Dat doe ik helemaal niet!’
 
‘Joey…’
 
‘Wat een gelul.’
 
‘Sla niet zo'n taal tegen me uit.’
 
‘Mam vindt het niet erg.’
 
Was het waar? ‘Nou, maar ik wel.’
 
‘Je kunt me niets verbieden. Je bent mijn vader niet!’
 
Graham had de neiging ertegen in te gaan. Een verhaal te houden over gezag en rangorde en het gezin, zijn rol en die van de jongen daarin. Maar een discussie daarover leek bij voorbaat een verloren zaak.
 
Je intuïtie, hield hij zichzelf voor.
 
Oké. We zullen zien hoe het gaat.
 
‘Ga je me de waarheid nog vertellen?’
 
‘Ik héb je de waarheid verteld,’ viel de jongen uit, en hij begon te huilen.
 
Grahams hart ging als een razende tekeer. Was hij eerlijk? Dit was zo ontzettend moeilijk. Hij probeerde zijn stem in bedwang te houden. ‘Joey, je moeder en ik houden heel veel van je. We waren allebei dodelijk ongerust toen we hoorden dat je een ongeluk had gehad.’
 
‘Je houdt helemaal niet van me. Niemand houdt van me.’ De tranen verdwenen net zo snel als ze gekomen waren en hij zakte onderuit en pakte zijn boek weer.
 
‘Joey…’ Graham leunde naar voren. ‘Ik doe dit omdat ik om je geef.’ Hij glimlachte. ‘Kom op, tandenpoetsen en je pyjama aan. Bedtijd.’
 
De jongen kwam niet in beweging. Zijn ogen dansten over woorden die hij niet eens zag.
 
Graham stond op en liep met het skateboard de kamer uit. Op weg naar beneden vocht hij bij elke tree tegen de drang terug te gaan, zijn excuses aan te bieden en de jongen te smeken blij te zijn en hem te vergeven.
 
Zijn intuïtie won het echter. Graham liep door en legde het skateboard op de bovenste plank van de kast.
 
Anna keek naar hem alsof ze een binnenpretje had. Graham begreep niet wat er te lachen viel.
 
‘Hoe laat komt Brynn terug?’ vroeg zijn schoonmoeder.
 
Hij keek op zijn horloge. ‘Straks, denk ik. Waarschijnlijk wil ze iets eten, maar dat doet ze in de auto.’
 
‘Dat moet ze niet doen. Niet 's avonds op die wegen. Je kijkt even naar beneden om je broodje te pakken en hop, je hebt een beer voor de auto. Of een hert. Jamie Henderson had er bijna een geraakt. Het was er opeens.’
 
‘Dat heb ik gehoord, geloof ik. Een grote?’
 
‘Groot genoeg.’ Een knikje naar het plafond. ‘Hoe ging het?’
 
‘Niet goed.’
 
Ze keek hem aan, nog steeds met die halve glimlach.
 
‘Wat nou?’ vroeg hij korzelig.
 
‘Het is een begin.’
 
Graham wenddde de blik hemelwaarts. ‘Ik dacht het niet.’
 
‘Geloof me maar. Soms gaat het om het overbrengen van de boodschap, los van de boodschap zelf. Knoop dat maar in je oren.’
 
Hij pakte de telefoon om Brynn nog eens te bellen en werd regelrecht doorgeschakeld naar de voicemail. Hij smeet het toestel op tafel en keek afwezig naar het tv-scherm. Hij dacht weer aan de wespen. Hoe hij gewoon met een kruiwagen met een grote, ruige plant had gelopen, genietend van de dag en zonder te beseffen dat hij tien passen terug over het nest was gereden.
 
Pas toen de harde stipjes met hun felle angels hem van alle kanten belaagden, besefte hij wat hij had gedaan.
 
Wat doet het er ook toe? dacht hij.
 
Laat het los.
 
Graham reikte naar de afstandsbediening. Boven sloeg een deur.
 

 
 
 
Brynn en Michelle baanden zich een weg door het verwilderde bos vol verstrikte struiken op zo'n driehonderd meter ten noorden van het huis van de Feldmans. De bomen, voornamelijk weelderige dennen en sparren, groeiden hier zo dicht op elkaar dat ze het meer niet konden zien.
 
Het autoalarm was een ongelukkige vergissing geweest, maar nu het eenmaal was gebeurd, hoopte Brynn dat ze het in hun voordeel konden laten werken. De mannen moesten denken dat ze het opzettelijk hadden gedaan, ter afleiding, terwijl de vrouwen per kano naar de andere kant van het meer vluchtten. In werkelijkheid hadden ze maar een klein stukje stroomafwaarts gepeddeld en waren toen de rivier overgestoken. Ze hadden de reddingsvesten opgeblazen om ze op twee in elkaar gedoken mensen te laten lijken en de kano toen de snelle stroom in geduwd, die de boot naar het meer had gevoerd.
 
Vervolgens hadden ze zich zo snel als ze konden met Michelles zere enkel naar het noorden gehaast, richting het staatspark.
 
Toen de schoten kwamen, zoals Brynn had verwacht, had ze een harde, ijselijke kreet geslaakt die ze plotseling had afgebroken, alsof ze was geraakt. Ze wist dat de mannen half doof zouden zijn en dankzij de verwarrende echo's van de heuvels niet zouden kunnen horen dat de gil ergens anders vandaan was gekomen. Misschien kregen ze de list snel door, maar Brynn wist zeker dat ze wat tijd had gewonnen.
 
‘Kunnen we nu stoppen?’ vroeg Michelle.
 
‘Hoezo, doet je enkel zeer?’
 
‘Ja, natuurlijk, maar ik bedoel, laten we gewoon hier wachten. Ze gaan toch gauw weg.’ Michelle at een cracker. Brynn keek naar het pakje en Michelle bood het haar onwillig aan. Brynn at er hongerig een paar op.
 
‘We kunnen niet stoppen. We moeten verder.’
 
‘Waarheen?’
 
‘Naar het noorden.’
 
‘Wat is daar dan? Een blokhut of zoiets, een telefoon?’
 
‘We moeten zo ver mogelijk bij ze vandaan zien te komen. Het park in.’
 
Michelle hield haar pas in. ‘Kijk dan om je heen. Het is een doolhof, er is geen doorkomen aan en nou ja… het is geen doen. Er zijn niet eens paden. Het is ijskoud.’
 
Jij met je jas van tweeduizend dollar… Jíj klaagt? dacht Brynn.
 
‘Op een kilometer of acht hiervandaan is een boswachterspost.’
 
‘Acht kilometer!’
 
‘Sst.’
 
‘Gelul. We kunnen geen acht kilometer lopen door dit gebied.’
 
‘Je bent goed in vorm. Je loopt toch hard?’
 
‘Op een loopband op de sportschool. Niet op dit soort plekken. En welke kant moeten we op? Ik ben de weg nu al kwijt.’
 
‘Ik weet welke kant we ongeveer op moeten.’
 
‘Door het bos? Ik kan het niet!’
 
‘We hebben geen keus.’
 
‘Je snapt het niet… Ik ben bang voor slangen.’
 
‘Die zijn banger voor jou, neem dat maar van me aan.’
 
Michelle hield de crackers omhoog. ‘We hebben niet genoeg te eten. Weet je wat hypoglykemie is? Iedereen denkt dat het niets voorstelt, maar ik kan zó flauwvallen.’
 
‘Michelle,’ zei Brynn resoluut, ‘er lopen daar twee mannen die ons willen vermoorden. In vergelijking daarmee zijn slangen en je bloedsuikerspiegel niet echt grote problemen.’
 
‘Ik kan het niet.’ Michelle deed Brynn denken aan Joey op zijn eerste schooldag: hij had zijn hakken in het zand gezet en geweigerd te gaan. Het had haar twee dagen gekost om hem over te halen. Brynn zag nu zelfs een vergelijkbare hysterie op Michelles gezicht. Ze bleef stokstijf staan. Ze had grote ogen en gebaarde met nerveuze handen om zich heen. ‘Ik doe mijn boodschappen bij Whole Foods. Ik haal mijn koffie bij Starbucks. Dit ben ik niet, dit is niet mijn wereld. Ik kan het niet!’
 
‘Michelle,’ zei Brynn vriendelijk, ‘het komt wel goed. Het is maar een staatspark. Hier lopen elke zomer duizenden mensen.’
 
‘Over de paden en de sporen, ja.’
 
‘En wij gaan een pad zoeken.’
 
‘Maar er verdwalen hier mensen. Ik heb het op tv gezien. Een stel verdwaalde en toen vroren ze dood en werden vervolgens door de dieren opgegeten.’
 
‘Michelle…’
 
‘Nee, ik wil niet! Laten we ons hier verstoppen. We vinden wel een plek. Alsjeblieft?’ Ze stond op het punt in huilen uit te barsten.
 
Brynn wees zichzelf erop dat de arme vrouw had gezien hoe haar vrienden werden doodgeschoten en dat ze zelf ook bijna was vermoord. Ze probeerde geduld op te brengen. ‘Nee. Die ene man, Hart, zal in elk geval achter ons aan komen zodra hij doorheeft dat we hem hebben gefopt met die kano. Hij kan niet zeker weten dat we hierheen zijn gegaan, maar hij zou het kunnen raden.’
 
Michelle keek om, gejaagd ademend en met ogen die panisch heen en weer schoten.
 
‘Goed?’
 
Michelle pakte nog een cracker, zonder Brynn iets aan te bieden, en stopte het pakje in haar zak. Ze trok een lelijk gezicht. ‘Goed dan. Jij je zin.’
 
Na een laatste blik achterom begonnen de vrouwen aan hun tocht. Ze zochten zich zo snel mogelijk een weg om de wirwar van takken heen waar ze zelfs met hakmessen niet doorheen hadden kunnen komen. Er waren echter ook genoeg stukken met alleen naaldbomen en ze konden geëffende routes vinden, zonder struiken als staalwol.
 
Hoewel ze hinkte, wist Michelle de pas er redelijk in te houden, en ze lieten de huizen steeds verder achter zich. Brynn omklemde haar speer stevig. Ze voelde zich belachelijk met het wapen, maar het gaf haar ook zelfvertrouwen.
 
Ze hadden al snel een halve kilometer afgelegd, toen een hele.
 
Brynn hoorde een stem, schrok en draaide zich vliegensvlug om.
 
Het bleek Michelle maar te zijn, die in zichzelf prevelde. Haar gezicht was spookachtig in het blauwe maanlicht. Brynn had zelf ook de gewoonte in zichzelf te praten. Ze had haar vader aan een ziekte verloren en een dierbare collega aan een dronken bestuurder. En ze was een echtgenoot kwijt. In die moeilijke tijden had ze in zichzelf gepraat, biddend om kracht of gewoon bazelend. Ze had ontdekt dat woorden de pijn op de een of andere manier verzachtten. Die middag, toen Joey op de röntgenafdeling van het ziekenhuis zat, had ze ook nog in zichzelf gepraat. Ze wist niet meer wat ze had gezegd.
 
Ze liepen om smerige vijvers heen, verstikt door waterklaver en veenbessen. Tot haar verbazing zag Brynn in een baan maanlicht een groepje paarse trompetbekerplanten, een vleesetende soort die ze had leren kennen toen ze Joey hielp met een werkstuk voor school. Kikkers kwaakten hardnekkig en vogels riepen droefgeestig. Het was goddank nog te vroeg in het seizoen voor muskieten. Brynn trok ze aan als een magneet, en 's zomers droeg ze citronella als parfum.
 
Ze fluisterde, niet alleen om Michelle, maar ook om zichzelf gerust te stellen: ‘Ik ben hier twee keer geweest met de zoek- en reddingsdienst.’ Ze had zich als vrijwilliger gemeld om de kennis die ze had opgedaan bij de tactische training van de staatspolitie in praktijk te brengen. Ze had ook de bijzonder uitputtende, zware minisurvivalcursus gevolgd, een facultatief onderdeel.
 
Een van de twee zoek- en reddingsoperaties in Marquette State Park was uitgelopen op een hoogst onaangename speurtocht naar stoffelijke resten, maar dat hield ze voor zich.
 
‘Ik ken het park niet door en door, maar ik ken de plattegrond wel zo ongeveer. De Joliet Trail moet hier ergens zijn, het kan niet verder zijn dan een kilometer of drie. Ken je dat pad?’
 
Michelle, die naar het bed van dennennaalden voor haar voeten bleef kijken, schudde haar hoofd en veegde haar neus aan haar mouw af.
 
‘Het pad loopt naar die boswachterspost. Er is nu niemand, maar we kunnen er vast wel een telefoon of een geweer vinden.’
 
De post was Brynns eerste keus, maar, zo vertelde ze verder, als ze hem niet konden vinden of er niet in konden komen, zouden ze het pad blijven volgen, dat naar het noordoosten afboog en de rivier de Snake kruiste. ‘We kunnen de rivier in oostelijke richting volgen tot Point of Rocks, een redelijk grote stad aan de andere kant van het park. Daar zijn winkels met telefoons en er zal wel een soort politiebureau zijn. Waarschijnlijk is het niet altijd bemand, maar we kunnen iemand wakker maken. Het is vrij ver, een kilometer of tien wel, maar als we de rivier volgen, lopen we over vlak terrein. We kunnen bij de rivier ook naar het westen afslaan en over de rotsen langs de bedding omhoogklimmen. Dan komen we via de brug bij de snelweg. Daar is het altijd druk. Er stopt wel een trucker voor ons.’
 
‘Over de rotsen,’ sputterde Michelle tegen. ‘Ik heb hoogtevrees.’
 
Dat had Brynn ook, maar het had haar er niet van weerhouden langs een steil klif te abseilen naar een wachtend fust Old Milwaukee-bier – de traditionele examenopdracht van de cursus van de staatspolitie. De klim langs de bedding zou steil en gevaarlijk zijn. De brug lag bijna dertig meter boven de rivier en de rotswand was vaak vrijwel verticaal. In dat deel van het park hadden de zoek- en reddingswerkers twee jaar geleden het lichaam gevonden van een jongeman die was uitgegleden. Hij was maar zes meter gevallen, maar hij was op een scherpe boomtak gespietst. Volgens de schouwarts had hij vermoedelijk nog een minuut of twintig geleefd.
 
Het beeld achtervolgde Brynn McKenzie nog steeds.
 
De naaldbomen maakten plaats voor een oerbos, nog dichter en donkerder, en Brynn probeerde een route te vinden die Michelles enkel niet al te zwaar zou belasten. Ze stuitten echter vaak op weerbarstige struiken, vergroeide boompjes en ranken, zodat ze gedwongen waren een omweg te nemen. Soms moesten ze zich er gewoon doorheen zien te vechten.
 
Sommige routes waren zo donker dat ze ze meden uit angst een steile afgrond of een diep moeras over het hoofd te zien.
 
En overal werden ze eraan herinnerd dat ze niet echt alleen waren. Vleermuizen flitsten voorbij, uilen krasten. Brynn schrok toen ze op het uiteinde van de ribbenkast van een hert ging staan, dat omhoogklapte en tegen haar knie sloeg. Ze sprong weg van de gebleekte, afgeknaagde botten. Even verderop lag de gehavende schedel van het dier.
 
Michelle keek met grote ogen naar de resten van het geraamte, zonder iets te zeggen.
 
‘Kom mee. Het zijn maar botten.’
 
Ze vorderden nog eens honderd meter door de dichte wildernis. Michel le struikelde plotseling, greep een tak om haar evenwicht niet te verliezen en vertrok haar gezicht.
 
‘Wat is er?’
 
Ze trok haar dunne handschoen uit en keek vol afgrijzen naar haar hand. Twee doornen van de tak hadden zich in haar handpalm gedrongen en waren onderhuids blijven steken.
 
‘Nee, nee, het zijn maar braamstruiken. Niets aan de hand. Laat mij maar eens kijken.’
 
‘Nee. Blijf af.’
 
Brynn pakte de hand toch en bekeek de piepkleine wondjes bij het licht van de kaarsaansteker. ‘Die doornen moeten eruit, anders kan het gaan ontsteken. Over vijf minuten voel je er niets meer van.’
 
Brynn drukte de doornen uit Michelles hand. Michelle kromp in elkaar en keek naar de opwellende bloeddruppels. Brynn pakte de fles medicinale alcohol, bevochtigde er een punt van een sok mee en bette de wondjes, waarbij ze onwillekeurig naar de donkerpaarse, artistieke nagels van Michelle keek.
 
‘Ik doe het zelf wel,’ zei Michelle, en ze nam de sok over. Toen ze klaar was, gaf ze hem terug, haalde een tissue uit haar zak en drukte hem in haar handpalm. Toen ze hem weghaalde, was het bloeden zo goed als gestopt.
 
‘Hoe voelt het nu?’
 
‘Goed,’ zei Michelle. ‘Je had gelijk. Ik voel er niets meer van.’
 
Ze vervolgden hun weg in de door Brynn aangewezen richting.
 
Goed, dacht ze, Hart zal ons volgen en we moeten waakzaam blijven, maar hij heeft geen idee waar we naartoe gaan. We hadden elke richting kunnen kiezen, behalve die naar de provinciale weg, want dan hadden we om de mannen heen moeten glippen.
 
Brynns zelfvertrouwen groeide bij elke meter. Zij wist nog iets van het bos en waar ze het pad konden vinden; de mannen hadden geen idee. En zelfs al kozen Hart en zijn kompaan deze richting, dan zouden ze nog binnen tien minuten verdwaald zijn.
 

 
 
 
Hart, die nog aan de oever van het meer stond, raadpleegde de gps van zijn BlackBerry en keek op de kaart van het gebied die ze hadden meegebracht.
 
‘De Joliet Trail,’ verkondigde hij.
 
‘Wat is dat?’
 
‘Waar ze naartoe gaan.’
 
‘Aha,’ zei Lewis. ‘Denk je dat?’
 
‘Ja.’ Hart hield de kaart omhoog. ‘Wij zitten hier.’ Hij tikte op de kaart en liet zijn vinger naar boven glijden. ‘Die bruine lijn is het pad. Dat loopt regelrecht naar die boswachterspost daar.’
 
Lewis keek afwezig over het meer uit. ‘Ik moet toegeven dat het uitgekookt was. Wat ze hebben gedaan.’
 
Hart sprak hem niet tegen. Hun korte roeitocht had onthuld dat de vrouwen reddingsvesten hadden opgeblazen die op in elkaar gedoken mensen leken en de boot toen hadden afgeduwd. De schreeuw toen de schoten klonken was een echte vondst. Was het Brynn of Michelle geweest? Hij durfde te wedden dat hij Brynn had gehoord.
 
Hart was het niet gewend zijn tegenstanders te slim af te moeten zijn. Ergens vond hij het wel een uitdaging, maar hij wilde toch vooral alles in de hand hebben. Hij gaf de voorkeur aan wedstrijden waarvan hij vrij zeker wist dat hij zou winnen. Zoals het werken met ebbenhout. Het was temperamentvol, hard en bros, en het spleet makkelijk, wat honderden dollars kon kosten, maar als je er de tijd voor nam, goed oplette en mogelijke problemen voorzag, was het eindresultaat schitterend.
 
Wat voor soort uitdaging was Brynn McKenzie?
 
Hij rook de ammoniak weer.
 
Hij hoorde de schoten uit haar wapen.
 
Ebbenhout, natuurlijk.
 
Zijn gewonde arm zette hem ook aan het denken: en wat voor soort uitdaging was Michelle?
 
Dat stond nog te bezien.
 
‘Dus je wilt achter ze aan?’ vroeg Lewis. Hij deed zijn mond open en liet een pluimpje damp ontsnappen.
 
‘Ja.’
 
‘Ik moet zeggen dat ik dat niet had voorzien, Hart.’
 
Het was zacht uitgedrukt.
 
Lewis vervolgde: ‘Het ziet er nu heel anders uit. Die trut die jou raakt, probeert mij neer te schieten. Die politievrouw… Jij of ik, in die badkamer, die ammoniakval. Als het was gelukt, was een van ons nu blind geweest. En dat schot in huis, die smeris? Ze had me op een haar na geraakt.’
 
Ik kan kogels ontwijken…
 
Hart, die niet opgefokt was, zoals Lewis, zei niets. De vrouwen volgden gewoon hun aard, net als dat beest dat hij had gezien. Het was vanzelfsprekend dat ze terugvochten.
 
‘Dus wat mij betreft,’ zei Lewis, ‘maken we dat we hier wegkomen. Ze zit bij de politie, Hart. Ze woont hier ergens. Ze is hier bekend. Ze is nu al halverwege die boswachterspost of weet ik veel. Er zijn telefoons in het park… We moeten dus nu weg. Terug naar Milwaukee. Wie die meid ook is, die Michelle, die zal ons echt niet verlinken. Ze is niet gek.’ Hij klopte op de zak met haar tas erin, waarin haar naam en adres te vinden waren. ‘En die smeris heeft ons niet goed gezien. Terug naar plan A, zou ik zeggen. Naar de grote weg, een auto kapen. Wat zeg jij?’
 
Hart trok een grimas. ‘Tja, Lewis, het is verleidelijk. Ja, ik wil het wel, maar het kan niet.’
 
‘Hm. Nou, ik neig naar een andere mening.’ Lewis sprak nu zacht, rede lijk, minder narrig.
 
‘We moeten ze pakken.’
 
‘Moet dat? Waarom? Waar staat dat? Hé, denk je dat ik bang ben? Echt niet. Vanavond, tegen twee wijven? Dat is nog niks. Ik zal je iets vertellen. Ik heb een bank in Madison gedaan, vorig jaar.’
 
‘Een bank? Ik doe geen banken.’
 
‘Het leverde een halve ton op.’
 
‘Niet slecht.’ De gemiddelde bankoverval in Amerika leverde achtendertighonderd dollar op. En Hart wist nog een feitje: zevenennegentig procent van de daders werd binnen een week aangehouden.
 
‘Nee, niet slecht. Dus. Die bewaker wilde de held uithangen. Hij had een reservewapen om zijn enkel.’
 
‘Hij was bij de politie geweest.’
 
‘Dacht ik ook. Precies. Hij kwam schietend naar buiten. Ik dekte de anderen. Fier rechtop. Ik hield hem op afstand. Ik dook niet eens in elkaar.’ Hij lachte hoofdschuddend. ‘Een van mijn mensen, de bestuurder van de vluchtauto, was zo overstuur dat hij de sleutels in de sneeuw liet vallen en er een paar minuten naar moest zoeken, maar ik hield die bewaker op afstand. Ik bleef zelfs rechtop staan toen ik moest herladen, en we hoorden sirenes in de verte, maar we zijn ontkomen.’ Hij zweeg even om het tot Hart te laten doordringen en vervolgde toen: ‘Ik heb het over gezond verstand… Als het nodig is, bied je verzet. Als het nodig is, maak je dat je wegkomt. En dan handel je het later af.’ Hij klopte weer op Michelles tas. ‘Hier komt niets goeds van.’ Hij herhaalde: ‘Het ziet er nu heel anders uit.’
 
Een droefgeestige roep vulde de vochtige lucht, een soort vogel, vermoedde Hart. Een watervogel, een uil of een havik, hij kon ze niet uit elkaar houden. Hij hurkte en streek het haar van zijn voorhoofd. ‘Lewis, volgens mij ziet alles er nog hetzelfde uit.’
 
‘Nee. Zodra ze probeerde jou om te leggen, liep het allemaal in de soep daarbinnen.’ Hij knikte sceptisch naar het huis.
 
‘Maar die puinhoop hadden we kunnen voorzien. Die hadden we móéten voorzien. Hoor eens, als je een beslissing neemt – om deze klus te klaren, bijvoorbeeld – kan dat een hele reeks consequenties met zich meebrengen. Het kan alle kanten op. Neem nou vanavond, ze kunnen je in je pens schieten…’
 
Of in je arm.
 
‘Niemand heeft me tot dit leven gedwongen. Dat geldt ook voor jou. We hebben ervoor gekozen, en dus is het onze taak alles goed te overdenken, te bedenken wat er kan gebeuren en daar een plan voor op te stellen. Bij elke klus maak ik een plan, een gedetailleerd plan, bedoel ik. Ik kom nooit voor verrassingen te staan. De klus zelf is meestal saai, zo vaak heb ik het in gedachten al gedaan.’
 
Twee keer meten, één keer zagen.
 
‘Vanavond? Ik had vijfennegentig procent van wat er kon gebeuren voorzien en er rekening mee gehouden, maar die laatste vijf procent had ik over het hoofd gezien, dat die Michelle me als schietschijf zou gebruiken. Ik had het moeten bedenken.’
 
Lewis, die heen en weer wiegde op zijn hurken, zei: ‘Broer Konijn.’
 
‘Wie?’ zei Hart.
 
‘Mijn oma zei altijd dat als er iets verkeerd ging op een manier die je je niet kon voorstellen, het dan de schuld was van Broer Konijn. Ze had het uit een kinderboek of zo, ik weet het niet meer. Broer Konijn zocht altijd naar manieren om dingen in de war te sturen, zoals het lot of God of zo, maar het lot kan ook goede dingen doen. Je de lotto laten winnen, bijvoorbeeld, of je voor oranje laten stoppen terwijl je net zo lief was doorgereden, maar dan was je vermorzeld door een vuilniswagen. En God doet het goede, dus je krijgt je verdiende loon. Maar Broer Konijn? Die is er alleen om met je te sollen.’ Hij knikte weer naar het huis. ‘Broer Konijn was daar bij ons.’
 
‘Broer Konijn.’ Het stond Hart wel aan.
 
‘Maar zo is het leven soms, hè, Hart? Je vergeet die vijf procent. En wat dan nog? Het is nog steeds het verstandigst om te maken dat we hier wegkomen, het allemaal achter ons te laten.’
 
Hart stond op, stak per ongeluk zijn gewonde arm uit om zich in evenwicht te houden en vertrok zijn gezicht. Hij keek naar het meer. ‘Ik zal jóú eens iets vertellen, Lewis. Over mijn broer… mijn jongere broer.’
 
‘Heb jij een broer?’ Lewis lette niet meer op het huis. ‘Ik heb er twee.’
 
‘Onze ouders overleden kort na elkaar. Ik was vijfentwintig, mijn broer tweeëntwintig. Ik was een soort vaderfiguur. Maar goed, we deden toen al dit soort zaakjes, snap je? En mijn broer kreeg een keer een klus, doodsimpel, een illegale loterij. Hij hoefde alleen maar geld op te halen en af te geven. Doorsnee. Ik bedoel, dat doen toch duizenden mensen elke dag? Over de hele wereld.’
 
‘Ja.’ Lewis luisterde.
 
‘Ik had op dat moment niets te doen, dus ik hielp hem. We haalden het geld op…’
 
‘Was dat in Milwaukee?’
 
‘Nee, we zijn in Boston opgegroeid. We halen het geld en willen het afgeven, maar het bleek een val te zijn. Die vent die achter die loterij zat wilde ons omleggen. De politie zou ons vinden met een deel van de boekhouding en wat geld. Ze zouden denken dat ze de hele bende hadden opgerold.’
 
‘Jullie waren de zondebokken.’
 
‘Ja. Ik had het gevoel dat er iets niet klopte, dus ik liep naar de achterkant van de plek waar we het geld moesten afgeven en zag die kleerkasten daar. Mijn broer en ik gingen ervandoor. Een paar dagen later vond ik die gasten die ons hadden moeten afmaken en rekende met ze af, maar de grote baas was met de noorderzon verdwenen. Naar Mexico, zeiden ze.’
 
Lewis grinnikte. ‘Hij was bang voor je.’
 
‘Na een halfjaar of zo hield ik op met zoeken, maar uiteindelijk bleek dat hij helemaal niet naar Mexico was gegaan. Hij had ons al die tijd in de gaten gehouden. Op een dag komt hij naar mijn broer toe en knalt zijn kop eraf.’
 
‘O, shit.’
 
Hart zweeg even. ‘Maar weet je, Lewis, hij had mijn broer niet vermoord, dat had ík gedaan. Mijn luiheid werd zijn dood.’
 
‘Jouw luiheid?’
 
‘Ja. Omdat ik niet langer naar die klootzak zocht.’
 
‘Maar een halfjaar, Hart. Dat is een hele tijd.’
 
‘Al was het een halve eeuw geweest. Of je gaat er voor honderd procent voor, of je laat het erbij zitten.’ Hart schudde zijn hoofd. ‘Godver, Lewis, laat maar zitten. Het is mijn probleem. Ik heb de klus aangenomen. Het is jouw zaak niet. Ik zou het een eer vinden als je met me meeging, maar als je terug wilt naar Milwaukee, ga je maar. Ik neem het je absoluut niet kwalijk.’
 
Lewis wiegde. Heen en weer, heen en weer. ‘Mag ik iets vragen?’
 
‘Ga je gang.’
 
‘Hoe is het afgelopen met die eikel die je broer heeft vermoord?’
 
‘Die heeft nog drie dagen van het leven kunnen genieten.’
 
Lewis voerde een lange innerlijke strijd. Toen lachte hij als om te zeggen: wat kan het me ook verrotten. ‘Misschien ben ik gek, Hart, maar ik doe met je mee.’
 
‘Echt?’
 
‘Zeker weten.’
 
‘Bedankt, man. Dat betekent veel voor me.’ Ze gaven elkaar een hand. Toen richtte Hart zijn aandacht weer op zijn BlackBerry, schoof het vizier naar het dichtstbijzijnde deel van de Joliet Trail en vroeg de route op. De beschrijving kwam vrijwel onmiddellijk.
 
‘We gaan op jacht.’
 

 
 
 
James Jasons, een tengere dertiger, zat in zijn iets gebutste grijze Lexus van een paar jaar oud op het parkeerterrein van Great Lakes Intermodal Container Services, Inc., aan het meer in Milwaukee. Hij keek naar de kranen die de containers van de schepen tilden. Ongelooflijk. De machinisten tilden de grote metalen kisten op alsof het speelgoed was, zwaaiden ze van het schip en zetten ze elke keer perfect op de oplegger van een truck. De containers moesten minstens twintig ton wegen.
 
Jasons was altijd onder de indruk van iemand die zijn vak kende, wat dat vak ook mocht zijn.
 
Een gerommel vulde de avondlucht. Er loeide een hoorn en er denderde een goederentrein van Canadian Pacific langs.
 
De deur van het oude stenen gebouw ging open. Een potige man in een gekreukte grijze broek, een blazer en een blauw overhemd zonder stropdas liep de treden af en stak het parkeerterrein over. Jasons was erachter gekomen dat Paul Morgan, het hoofd van de juridische afdeling van het bedrijf, regelmatig overwerkte.
 
Morgan liep naar zijn Mercedes. Jasons stapte uit zijn eigen auto, die twee plaatsen verder stond, en liep met zijn armen langs zijn lichaam naar Morgan toe.
 
‘Meneer Morgan?’
 
Morgan draaide zich om en keek naar Jasons, die een kop kleiner en vijftig kilo lichter was dan hij.
 
‘Ja?’
 
‘U kent me niet, meneer. Ik werk voor Stanley Mankewitz. Ik ben James Jasons.’ Hij gaf Morgan zijn kaartje. Morgan wierp er een blik op en stopte het in een zak waar hij het zo uit kon pakken als hij een afvalbak tegenkwam. ‘Ik weet dat het laat is, maar ik wil u heel even spreken.’
 
Morgan overzag het parkeerterrein. Bedoelde hij hier, nu? Op vrijdagavond? Hij drukte op zijn sleutelhanger en de sloten van de Mercedes klikten open.
 
‘Had Stanley Mankewitz niet het lef om zelf te komen? Ik kijk er niet van op.’ Morgan ging achter het stuur zitten, maar liet het portier open. De auto zakte door onder zijn gewicht. Hij nam Jasons van top tot teen op, van zijn elegante schoenen tot zijn pak, maat 46, tot de granietharde strop in zijn gestreepte das. ‘Ben je advocaat?’
 
‘Ik werk op de juridische afdeling.’
 
‘Ha. Dat is nogal een verschil,’ zei Morgan. ‘Heb je rechten gestudeerd?’
 
‘Ja.’
 
‘Waar?’
 
‘Yale.’
 
Morgan trok een grimas. Hij droeg een pinkring met vermoedelijk het wapen van DePaul erop. Tja, Jasons was niet over universiteiten begonnen. ‘Zeg maar wat je nobele leider wil en dan wegwezen.’
 
‘Goed,’ zei Jasons inschikkelijk. ‘We zijn ons ervan bewust dat uw bedrijf meneer Mankewitz en de bond niet bepaald steunt in deze moeilijke tijd.’
 
‘Het is een federaal onderzoek, godbetert. Waarom zou ik hem in vredesnaam steunen?’
 
‘Uw werknemers zijn lid van zijn vakbond.’
 
‘Dat moeten zij weten.’
 
‘Over het onderzoek… U weet dat er geen aanklacht is ingediend.’ Jasons glimlachte goedmoedig. ‘Een paar functionarissen onderzoeken wat aantijgingen.’
 
‘Functionarissen? De FBI, zul je bedoelen. Hoor eens, ik weet niet waar je opuit bent, maar dit is een legitieme onderneming. Kijk maar.’ Hij gebaarde naar de helverlichte kranen. ‘Onze klanten weten dat onze werknemers bij de vakbond zijn aangesloten en dat er een onderzoek loopt tegen het hoofd van die vakbond, Stanley Mankewitz. Ze zijn bang dat wíj betrokken zijn bij illegale zaken.’
 
‘U kunt ze de waarheid vertellen. Dat er geen enkele aanklacht tegen meneer Mankewitz is ingediend. Alle vakbonden in de geschiedenis van dit land zijn wel eens onderzocht.’
 
‘Wat je iets zou moeten zeggen over vakbonden,’ prevelde Morgan.
 
‘Of over mensen die niet willen dat het gewone volk opkomt voor zijn recht op een eerlijke beloning voor hun harde werk,’ pareerde Jasons vlak. Hij bleef dicht bij Morgan staan, al rook diens adem naar knoflook. ‘En zelfs in het hoogstonwaarschijnlijke geval dat meneer Mankewitz schuldig wordt bevonden aan het een of ander, weet ik nog zeker dat uw klanten het verschil kunnen zien tussen de man en zijn bond. Enron bestond tenslotte ook voor negenennegentig procent uit hardwerkende mensen en een paar rotte appels.’
 
‘Alwéér dat harde werk. Meneer Jason… Jasons? Met een S? Meneer Jasons, je begrijpt het niet. Ooit van Binnenlandse Veiligheid gehoord? Toevallig verschepen wij zeecontainers. Als er ook maar iets niet in orde lijkt te zijn met onze connecties, denkt iedereen meteen aan antrax in onze loodsen, of een kernbom of zoiets. Dan zoeken de klanten een ander. En dan zijn jouw hardwerkende, gewone mensen hun baan kwijt. Ik vraag het nog eens. Wat wil je in vredesnaam?’
 
‘Alleen wat informatie. Niets illegaals, niets geheims, niets gevoeligs. Een paar technische vragen. Ik heb ze genoteerd.’ Jasons toverde een vel papier in zijn gehandschoende hand tevoorschijn en gaf het aan Morgan.
 
‘Als het niet geheim of gevoelig is, zoek je het zelf maar op.’ Morgan liet het papier naar het natte asfalt dwarrelen.
 
‘Juist.’
 
Morgan nam het smalle, glimlachende gezicht aandachtig op, schaterlachte en haalde een hand door zijn dunner wordende zwarte haar. ‘Wat moet dit eigenlijk voorstellen, The Sopranos of zo? Alleen stuurt Mankewitz niet Paulie of Chris om me af te persen, maar zo'n schriel ettertje als jij. Is dat het plan? Blijf je net zo lang jengelen tot ik door de knieën ga?’ Hij leunde naar voren en lachte weer. ‘Ik kan je met één hand mollen. Ik heb er wel zin in. Je met een gebroken neus naar je baas terugsturen.’
 
Weer een goedmoedige glimlach. ‘U ziet eruit of u het kunt, meneer Morgan. Ik denk dat mijn laatste vechtpartij een jaar of twintig geleden is. Op het schoolplein. En toen ben ik ook flink toegetakeld.’
 
‘Je bent het zweet niet waard,’ snauwde Morgan. ‘Wat nu? Komen de grote jongens terug met loden pijpen? Denk je dat ik daar bang voor ben?’
 
‘Nee, er komt verder niemand. Ik ben de enige, hier en nu, deze ene keer. Met het verzoek ons te helpen. Eén keer maar. Geen mens zal u nog lastigvallen.’
 
‘Nou, ik help je niet. En nou oplazeren, mijn terrein af.’
 
‘Bedankt voor uw tijd, meneer Morgan.’ Jasons liep weg. Net toen Morgan zijn portier wilde sluiten, fronste Jasons zijn voorhoofd alsof hem iets te binnen schoot en hij stak zijn wijsvinger op. ‘O, nog iets. Om u van dienst te zijn. U hebt het gehoord, van morgenochtend?’
 
Paul Morgan trok een overdreven gekweld gezicht en zei: ‘Wat is er dan morgenochtend?’
 
‘Openbare Werken gaat Hanover Street opbreken. Op zaterdag, dat is toch niet te geloven? Om halfnegen 's ochtends. Als u om tien uur bij de school wilt zijn, kunt u beter een andere route nemen.’
 
‘Hè?’ fluisterde Morgan, die met zijn hand op het halfopen portier verstijfde en Jasons met grote ogen aankeek.
 
‘Voor het concert.’ Jasons knikte aimabel. ‘Ik vind het fantastisch als ouders belangstelling tonen voor de bezigheden van hun kinderen. Er zijn er veel die dat niet doen. En ik weet zeker dat Paul junior en Alicia het ook waarderen. Ik weet dat ze hard hebben gerepeteerd, vooral Alicia. Elke dag na school in dat oefenlokaal, van drie tot halfvijf… Indrukwekkend. Ik dacht gewoon dat u het zou willen weten, van die wegwerkzaamheden. Oké, goedenavond, meneer Morgan.’
 
Jasons draaide zich om en liep naar zijn Lexus. Hij schatte de kans dat hij overreden zou worden op een procent of tien, maar hij schoof ongedeerd achter het stuur en startte.
 
Toen hij een blik in de achteruitkijkspiegel wierp, was de Mercedes van Morgan weg.
 
Evenals het vel papier.
 
De eerste taak van die avond was volbracht. Op naar de volgende. Zijn maag knorde weer, maar hij besloot dat het verstandiger was om nu te vertrekken. Volgens de routebeschrijving was het meer dan twee uur rijden naar Lake Mondac.
 

 
 
 
De grond was drassig en Brynn en Michelle moesten oppassen dat ze niet op een schijnbaar dicht bladerdek stapten dat in feite maar een dun laagje op een diep moeras was. De kikkers kwaakten hardnekkig, indringend, wat Brynn irriteerde omdat het geluid naderende voetstappen kon overstemmen.
 
Ze liepen twintig minuten door, gespannen zwijgend, langs de minst onbegaanbare route die ze konden vinden, steeds dieper het ont moedigende labyrint van het bos in. Ze daalden af in een greppel die overdekt was met braamstruiken, boslelies, bosui en allerlei planten die Brynn niet kon thuisbrengen. Aan de overkant klommen ze met veel moeite weer omhoog.
 
Toen drong het opeens tot Brynn door dat ze verdwaald was. Compleet de weg kwijt.
 
Toen ze hoger waren, had ze een beter gevoel gehad voor de juiste richting: naar de Joliet Trail in het noorden. Brynn had zich door bepaalde herkenningspunten laten leiden: bergtoppen, een riviertje, ongebruikelijke patronen van hoge eiken. Ze waren echter steeds dieper de laagte in gedwongen door rotsachtige kliffen en vergroeide massa's kreupelhout en doornstruiken. Al haar bakens waren verdwenen. Ze herinnerde zich dat de instructeur van de cursus tactische procedures van de staatspolitie had gezegd dat als je iemand op onbekend terrein dropte, zonder herkenningspunten, hij binnen een halfuur volkomen gedesoriënteerd zou zijn. Brynn had het geloofd, maar wat ze niet had beseft, was dat een teveel aan herkenningspunten net zo problematisch kon zijn als een tekort.
 
‘Heb je hier ooit trektochten gemaakt met je vrienden?’
 
‘Ik maak geen trektochten,’ zei Michelle nukkig. ‘En ik ben maar een paar keer bij ze geweest.’
 
Brynn keek peinzend om zich heen.
 
‘Ik dacht dat je wist waar we waren,’ mopperde Michelle.
 
‘Ik ook,’ zei Brynn, behoorlijk wanhopig.
 
‘Nou, zoek dan mos. Dat groeit aan de noordkant van bomen, heb ik op de basisschool geleerd.’
 
‘Niet echt,’ antwoordde Brynn, die nog om zich heen keek. ‘Het groeit aan de kant waar het het vochtigst is, wat meestal aan de noordkant van bomen en keien is, maar alleen als er genoeg zon is om de zuidkant droog te houden. Diep in het bos groeit het overal.’ Brynn wees. ‘Laten we die kant op gaan.’ Ze vroeg zich af of ze die kant niet alleen maar aanwees omdat die minder ontmoedigend leek, met minder verstrikte begroeiing. Michelle volgde zonder protest, hinkend op haar kruk van gepolitoerd rozenhout.
 
Even later bleef Brynn weer staan. Ze was zo mogelijk nog erger verdwaald dan tien minuten tevoren.
 
Zo kunnen we niet doorgaan.
 
Ze kreeg een inval. ‘Heb je een naald bij je?’ vroeg ze aan Michelle.
 
‘Een wat?’
 
‘Een naald, een speld, een veiligheidsspeld misschien?’
 
‘Wat moet ik met een naald?’
 
‘Ik vraag het je gewoon.’
 
Michelle klopte op haar zakken. ‘Nee. Hoezo?’
 
Haar penning! Brynn haalde hem uit haar zak. Regiopolitie Kennesha. Verchroomd. Het wapen van het district met een reliëf van zonnestralen eromheen.
 
Ze draaide hem om en keek naar de speld.
 
Zou het echt kunnen lukken?
 
‘Kom mee.’ Ze ging Michelle voor naar een riviertje en zakte op haar knieën. Terwijl ze een dikke vacht van bladeren weghaalde, zei ze: ‘Zoek wat grote stenen voor me. Ongeveer zo groot als grapefruits.’
 
‘Stenen?’
 
‘Schiet op.’
 
Michelle trok een kwaad gezicht, maar begon stenen te zoeken langs de oever terwijl Brynn bladeren weghaalde. Ze voelde de kou van de grond door haar knieën trekken, die pijnlijk werden. Ze pakte de fles medicinale alcohol, het mes en de kaarsaansteker uit haar zak en legde ze voor zich op de grond, naast haar penning.
 
Michelle hinkte terug met vijf grote stenen. Brynn was vergeten te zeggen dat ze er maar twee hoefde te hebben.
 
‘Wat doe je daar?’
 
‘Ik maak een kompas.’ Het had in het overlevingshandboek van de staatspolitie gestaan en hoewel Brynns team er geen had gemaakt, had ze de instructies gelezen. Ze dacht dat ze zich er nog genoeg van herinnerde om het instrument te maken.
 
‘Hoe doe je dat?’
 
‘Ik weet niet zeker of ik het kan, maar ik beheers de theorie.’
 
Het was een simpel principe. Je sloeg met een hamer op een naald of speld, zodat hij magnetisch werd. Dan legde je hem op een kurk die op water dreef. De naald zocht het noorden. Eitje. Alleen had ze geen hamer. Ze zou het lemmet van het mes moeten gebruiken, het enige metalen voorwerp dat ze hadden.
 
Brynn, die op haar knieën zat, legde een steen voor zich neer. Ze probeerde de speld van haar penning te buigen tot hij afknapte, maar het metaal was te dik.
 
‘Shit.’
 
‘Probeer hem met het mes door te zagen,’ opperde Michelle. ‘Sla er met een steen op.’
 
Brynn boog de pin zo ver mogelijk naar achteren, legde hem op de steen en hield het mes tegen de aanhechting van de pin. Ze hield het mes met haar linkerhand vast en sloeg er met een steen op. Het liet niet eens sporen na.
 
‘Je moet harder slaan,’ zei Michelle, die het project boeiend begon te vinden.
 
Ze sloeg nog eens hard met de steen op de pin. Het lemmet van het mes maakte een krasje op de pin, maar gleed toen weg. Ze kon niet zowel het mes als de penning eronder met één hand vasthouden.
 
Ze gaf de steen aan Michelle. ‘Hier, probeer jij het maar,’ zei ze. ‘Met twee handen.’
 
Michelle nam de steen aan, de ‘hamer’, die een kilo of zeven woog.
 
Brynn hield het houten heft van het mes in haar linkerhand, vouwde de rechter om de penning en hield de punt van het mes tussen haar vingers.
 
Michelle keek haar aan. ‘Ik durf niet. Niet als je je handen zo houdt.’ Michelles doelwit, het heft van het mes, was een centimeter of twintig lang. Als ze miste, kon ze een van Brynns handen verbrijzelen. Het heft kon ook omklappen en de kussentjes van haar vingers afsnijden.
 
‘We hebben geen keus.’
 
‘Ik zou je vingers kunnen breken.’
 
‘Toe maar. Niet tikken. Beuken. Kom op, toe dan!’
 
Michelle haalde diep adem en tilde de steen op. Ze trok een gezicht, ademde uit en zwaaide met de steen.
 
Het was met geen mogelijkheid te zeggen of hij Brynns vingers of het mes zou raken, maar Brynn vertrok geen spier.
 
Tak.
 
Michelle raakte het lemmet, dat door het metaal werd gedreven en een stuk van vijf centimeter van de pin afsneed.
 
Dat door de lucht spiraalde en in de schimmige bladerzee bij de rivier verdween.
 
‘Nee!’ riep Michelle, en ze zette een pas naar voren.
 
‘Niet doen,’ fluisterde Brynn. Hun trofee was waarschijnlijk boven op de bladeren geland, maar een voetstap was genoeg om hem erin te laren verzinken en dan was hij voorgoed weg. ‘Hij kan niet ver zijn.’
 
‘Het is te donker. Ik zie geen hand voor ogen, verdomme.’
 
‘Sst,’ siste Brynn. Ze moesten ervan uitgaan dat Hart en zijn maat nog steeds naar hen zochten.
 
‘We moeten de aansteker hebben.’
 
Brynn leunde naar de bladeren toe. Michelle had gelijk. In het dichte bos, waar het licht van de halve maan in stukjes werd gehakt door duizenden takken en de koppige bladeren die zich er nog aan vastklampten, konden ze het metaal niet zien. De kaarsaansteker zou voor Hart echter als een lichtend baken op een wolkenkrabber zijn.
 
De woorden die tekenend waren voor deze avond dienden zich weer aan: geen keus.
 
‘Hier.’ Ze gaf Michelle de aansteker. ‘Loop eromheen.’ Ze wees naar de andere kant van de bladerberg. ‘Hou hem laag en bestrijk de grond ermee.’
 
Michelle hinkte weg. ‘Klaar?’ fluisterde ze.
 
‘Ja.’
 
Een klik en de vlam bloeide op, veel feller dan Brynn had verwacht. Het licht moest honderd meter in de omtrek zichtbaar zijn.
 
Brynn leunde naar voren, tuurde naar beneden en kroop behoedzaam verder.
 
Daar! Er blonk iets. Had ze hem? Ze stak voorzichtig een hand uit en pakte een twijgje met vogelpoep erop.
 
De tweede mogelijkheid bleek een stukje mica in een steen te zijn, maar ten slotte zag Brynn een zilverige reflectie in het donker, boven op een gekruld eikenblad. Ze pakte de pin met zorg op en knikte naar de aansteker. ‘Licht uit,’ zei ze tegen Michelle.
 
Het werd inktzwart om hen heen, nog donkerder, leek het, doordat hun ogen aan het licht gewend waren geraakt. Brynn voelde zich steeds kwetsbaarder. De mannen konden recht op hen af lopen zonder dat ze hen zag. Alleen een krakende tak of geknerp van bladeren zou hun komst verraden.
 
Michelle bukte naast haar. ‘Kan ik iets doen?’
 
‘Nog niet.’
 
Michelle ging zitten, kruiste haar benen en viste de crackers uit haar zak. Ze bood Brynn het pakje aan, en ze nam er een paar. Toen begon ze met het mes op de pin te hameren. Ze sloeg twee keer zo hard op haar vinger dat ze in elkaar kromp, maar ze ging door zonder te stoppen – het ting-ting-ting leek, net als de vlam, hun locatie mijlenver in de omtrek te verkondigen.
 
Na een eeuwigheid van vijf minuten zei ze: ‘Laten we het proberen. Ik moet draad hebben. Iets duns.’ Ze trokken een draad uit Brynns ski-jack en bonden de pin aan een twijgje vast.
 
Brynn goot de fles medicinale alcohol leeg, vulde hem half met water, liet het twijgje en de pin erin glijden en legde de fles op zijn kant. Brynn knipte de kaarsaansteker aan. Ze keken naar de fles. Het twijgje draaide traag linksom en hield toen stil.
 
‘Gelukt!’ flapte Michelle eruit, en voor het eerst die avond was haar glimlach gemeend.
 
Brynn glimlachte terug. Godver, dacht ze, het werkt echt.
 
‘Maar welke kant is het noorden en welke het zuiden?’
 
‘De hoogte is hier vooral in het westen, dus links van ons.’ Brynn deed de aansteker uit en toen hun ogen weer aan het duister gewend waren, wees ze naar een verre heuveltop. ‘Daar is het noorden. Kom mee.’
 
Brynn draaide de dop op de fles, stopte hem in haar zak en pakte haar speer. Ze begonnen weer te lopen. Af en toe bleven ze staan om het noorden te bepalen. Zolang ze hun koers aanhielden, zouden ze vroeg of laat bij de Joliet Trail moeten komen.
 
Gek, dacht Brynn, hoeveel zekerder ik van mijn zaak ben nu ik dat speeltje heb gemaakt. Kristen Brynn McKenzies grootste vijand en diepste angst was machteloosheid. Ze was deze avond met niets begonnen, noch een telefoon, noch een wapen, koud, doorweekt en hulpeloos uit een zwart meer kruipend, maar nu ze een provisorische speer in haar hand had en een kompas in haar zak, voelde ze zich zo zelfverzekerd als dat personage uit een van Joey's stripboeken.
 
De Koningin van de Jungle.
 

 
 
 
De Dans.
 
Zo noemde Hart het.
 
Het hoorde bij het werk en Hart was er niet alleen aan gewend; hij was er zelfs goed in. Hij was tenslotte een vakman.
 
Een maand geleden, toen hij in een koffietent had gezeten – nooit een café, kop erbij houden – had hij de stem gehoord en opgekeken.
 
‘Zo, Hart, alles goed?’
 
‘Ja, en met jou?’
 
‘Ook goed. Hé, ik zoek iemand. Heb je zin in een klus?’
 
‘Wie weet. Zou kunnen. Hoe ken je Gordon Potts? Kennen jullie elkaar al lang?’
 
‘Valt wel mee.’
 
‘Hoe ken je hem?’
 
‘Via een gezamenlijke kennis.’
 
‘Wie?’
 
‘Freddy Lancaster.’
 
‘O, Freddy. Hoe is het met zijn vrouw?’
 
‘Lastige vraag, Hart. Ze is al twee jaar dood.’
 
‘Goh, nou je 't zegt. Ik heb een geheugen als een zeef. Hoe bevalt het Freddy in St. Paul?’
 
‘St. Paul? Hij woont in Milwaukee.’
 
‘Dat geheugen weer.’
 
De Dans. Het ging maar door. Zoals het hoort.
 
Twee besprekingen later, toen hij zeker wist dat de ander betrouwbaar was, het risico dat hij erin werd geluisd minimaal, was het dansen afgelopen en hadden ze de details doorgenomen.
 
‘Dat is veel geld.’
 
‘Ja, Hart. Zie je het zitten?’
 
‘Ga door.’
 
‘Dit is een kaart van de streek. Dat is een privéweg. Lake View Drive. En dat daar is een staatspark, dat hele gebied. Geen mens te bekennen. Dit is een plattegrond van het huis.’
 
‘Oké… Is het een zandweg of een asfaltweg?’
 
‘Zand… Hart, ik heb me laten vertellen dat je goed bent. Ben je goed? Je schijnt een vakman te zijn. Dat zeggen ze.’
 
‘Wie zijn “ze”?’
 
‘De mensen.’
 
‘Ja, ik ben een vakman.’
 
‘Mag ik je iets vragen?’
 
‘Ja.’
 
‘Gewoon uit nieuwsgierigheid. Waarom doe je dit werk?’
 
‘Het past bij me.’
 
‘Daar lijkt het op.’
 
‘Oké. Hoe is de dreigingssituatie?’
 
‘De wat?’
 
‘Hoe riskant wordt het? Hoeveel mensen zijn er, wapens, politie in de buurt? Het huis staat aan een meer. Zijn de andere huizen aan die weg bewoond?’
 
‘Het is een eitje, Hart. Vrijwel geen risico. De andere huizen staan leeg en ze zijn daar maar met zijn tweeën, de Feldmans. Geen boswachters in het park en in de wijde omtrek geen politie te bekennen.’
 
‘Zijn ze gewapend?’
 
‘Maak je een geintje? Die stadsmensen? Zij is advocaat, hij maatschappelijk werker.’
 
‘Alleen de Feldmans, verder niemand? Dat maakt veel uit.’
 
‘Dat heb ik gehoord. Uit betrouwbare bron. Alleen die twee.’
 
Nu liep hij midden in Marquette State Park met Lewis om een gevaarlijke groep doornstruiken heen die zo uit een sciencefictionfilm leken te komen.
 
Ja, dacht Hart wrang, alleen zij tweeën. Hij voelde de pijn in zijn arm.
 
Hij was kwaad op zichzelf.
 
Hij had vijfennegentig procent van zijn huiswerk gedaan.
 
Het had honderdtien procent moeten zijn.
 
Ze wisten tenminste dat ze op de goede weg waren. Een kilometer terug hadden ze een flard van een papieren zakdoek met bloed eraan gevonden die er niet langer dan een halfuur had kunnen liggen. Hart bleef staan en keek om zich heen. Hij zag een paar bergtoppen en een riviertje. ‘Het gaat goed. Zonder maan was het veel moeilijker geweest, maar we hebben geluk. Er waakt iemand over ons.’
 
Broer Konijn…
 
‘Iemand… Geloof je dat?’ zei Lewis op een toon alsof hij het wel geloofde.
 
Hart niet, maar er was nu geen tijd voor theologie. ‘Ik zou iets sneller willen gaan. Als ze het pad vinden, kunnen ze verder rennen. Dat moeten wij ook.’
 
‘Rennen?’
 
‘Ja. Op effen terrein zijn wij in het voordeel. Wij zijn sneller.’
 
‘Omdat het vrouwen zijn, bedoel je?’
 
‘Ja. En een van de twee is gewond. Pijn maakt mensen trager.’ Hij keek naar rechts, boog zich over de kaart en inspecteerde hem bij het licht van een zaklamp, die hij onder zijn hemd hield om het schijnsel te temperen.
 
Hij wees. ‘Is dat een brandtoren?’
 
‘Wat is dat?’
 
‘Daar kijken boswachters uit naar bosbranden. Het is een van de plekken waar ze naartoe zou kunnen gaan, dacht ik.’
 
‘Waar?’
 
‘Op die richel daar.’
 
Ze keken naar een bouwsel ongeveer een kilometer verderop. Het was een soort toren, maar door de bomen konden ze niet zien of het een radio- of telefoontoren was of een gebouw met een bovenverdieping.
 
‘Misschien,’ zei Lewis.
 
‘Zie je ze ergens?’
 
Nu hun ogen aan het donker gewend waren, bood de halve maan enig licht, maar het ravijn dat de mannen scheidde van de toren was beschaduwd, en het bladerdek op de bodem bood de ideale dekking.
 
Het zou kunnen dat de vrouwen niet naar de Joliet Trail of de boswachterspost gingen, maar naar de brandtoren. Er zou een zendinstallatie kunnen zijn, of zelfs een wapen. Hart dacht even na en waagde het erop: hij verkende de grond met de zaklamp. Als de vrouwen in de buurt waren, liepen ze voor hen uit, dus misschien zagen ze het licht niet.
 
Ze hoorden bladeren ritselen en draaiden zich vliegensvlug om naar het geluid.
 
Zes gloeiende ogen keken hen aan.
 
Lewis schoot in de lach. ‘Wasberen.’
 
Drie grote wasberen klauwden naar iets op de grond. Het glom en kraakte.
 
‘Wat is dat?’
 
Lewis raapte een steen op en gooide hem naar de wasberen, die gemeen blazend op de vlucht sloegen.
 
Hart en Lewis liepen naar de plek toe en zagen wat de wasberen hadden gedaan: ze hadden om voedsel gevochten, zo te zien stukjes cracker.
 
‘Hun eten?’
 
Hart raapte een stukje op en brak het krakend doormidden. Vers. Hij keek naar de grond. Kennelijk hadden de vrouwen hier gepauzeerd – hij zag afdrukken van knieën en voeten. Daarna waren ze naar het noorden gelopen.
 
‘Wijven. Stoppen voor een picknick, godbetert,’ zei Lewis.
 
Hart betwijfelde echter of ze een rustpauze hadden ingelast. Het was niets voor Brynn. Misschien had een van beiden zich verwond; hij dacht dat hij medicinale alcohol rook. Hoe dan ook, het ging er maar om dat ze niet op weg waren gegaan naar de brandtoren; ze liepen naar het pad.
 
Hij raadpleegde de gps en wees naar voren. ‘Die kant op.’
 
‘Pas op voor die plek,’ zei Lewis.
 
Hart tuurde naar de grond. Wanneer de maan werd verduisterd door takken of een wolkje, werd het bos rondom hen zo donker als een grot. Toen zag hij eindelijk waar Lewis naar wees. ‘Wat is dat?’
 
‘Gifsumak. Gemeen spul. Niet iedereen is er allergisch voor. Indianen niet.’
 
‘Die hebben er geen last van?’
 
‘Nee. Totaal niet. Je hoeft niet allergisch te zijn, maar je kunt het er beter niet op wagen.’
 
Hart hoorde het voor het eerst. ‘Heb je soms bij de padvinders ge zeten?’
 
Lewis lachte. ‘Gek, ik had er jaren niet meer aan gedacht, maar inderdaad. Nou ja, ik was niet fanatiek. Ik ben een paar keer meegegaan met zo'n kamp en toen ben ik afgehaakt. Maar ik weet dat dat gifsumak is omdat mijn broer me er een keer in heeft gegooid. Toen heb ik mijn lesje wel geleerd. Ik zal nooit vergeten hoe het eruitziet.’
 
‘Hoeveel had je er ook al weer? Broers?’
 
‘Hij was de oudste, wat dacht je dan? Ik ben de middelste.’
 
‘Wist hij dat het gifsumak was?’
 
‘Ik denk het niet, maar ik vraag het me nog steeds af.’
 
‘Klote voor je, Lewis,’ zei Hart.
 
‘Tja… O, trouwens, mijn vrienden noemen me Comp. Zeg jij dat ook maar.’
 
‘Oké, Comp. Waar komt dat vandaan?’
 
‘De stad waar ik geboren ben. Compton in Minnesota. Mijn ouders vonden het wel, nou ja, chic klinken.’ Hij grinnikte. ‘Alsof iemand uit onze familie ooit chic is geweest. Wat een bak. Maar pa deed zijn best, dat moet ik hem nageven. De jouwe zijn allebei dood? Je ouders?’
 
‘Ja.’
 
‘Rot voor je.’
 
‘Het is al een tijd geleden.’
 
‘Ja, maar toch.’
 
Ze liepen zwijgend verder door de warrige struiken. Het leek of ze drie kilometer hadden afgelegd, maar waarschijnlijk was het er nog niet één. Hart keek op zijn horloge. Oké, besloot hij. Het is tijd.
 
Hij haalde de telefoon uit zijn zak, zette hem aan en liet hem het elektronische ritueel doorlopen. Hij zette hem in de trilstand en controleerde de laatste gesprekken. Het bovenste kwam van ‘huis’ en had achttien seconden geduurd. Lang genoeg voor een bericht.
 
Hij vroeg zich af hoe lang het zou duren tot…
 
Het scherm lichtte op en het toestel trilde.
 
Hart legde een hand op Lewis' arm, gebaarde dat hij moest wachten en hield zijn wijsvinger bij zijn lippen.
 
Lewis knikte.
 
Hart nam op.
 

 
 
 
Grahams nekharen gingen overeind staan toen Brynns mobieltje overging in plaats van naar de voicemail door te schakelen.
 
Een klik. Hij hoorde de wind ritselen en het kippenvel zakte, maar zijn hart bonkte in zijn keel. ‘Brynn?’
 
‘Met Billings,’ zei een lage stem.
 
Graham keek verbaasd naar Anna.
 
‘Hallo?’ zei de stem.
 
‘U spreekt met Graham Boyd, de man van Brynn McKenzie.’
 
‘O, ja natuurlijk. Hulpsheriff McKenzie.’
 
‘Maakt ze het goed?’ vroeg Graham snel. Zijn hart klopte tegen zijn ribben.
 
‘Ja, hoor. Ze heeft mij haar toestel gegeven.’
 
Hij werd overspoeld door opluchting. ‘Ik probeer al de hele avond haar te bellen.’
 
‘De ontvangst is hier waardeloos. Valt telkens weg. Eerlijk gezegd was ik verbaasd toen ik zag dat er een gesprek was.’
 
‘Ze had al een tijdje thuis moeten zijn.’
 
‘O?’ zei Billings verwonderd. ‘Ze zei dat ze u had gebeld.’
 
‘Ja, maar ze had ingesproken dat ze meteen naar huis zou komen. Het was loos alarm of zo.’
 
‘O, ze zou nog eens bellen. Waarschijnlijk is het niet gelukt. Het bleek toch geen loos alarm te zijn, maar een echtelijke ruzie, vrij ernstig. De man probeerde het te bagatelliseren. Dat gebeurt vaak. Hulpsheriff McKenzie praat nu met de vrouw om de feiten op een rijtje te krijgen.’
 
Grahams opluchting was bijna tastbaar. Hij glimlachte en knikte naar Anna.
 
‘Ze heeft mij haar toestel gegeven omdat ze niet gestoord wilde worden,’ vervolgde Billings. ‘Ze probeert de gemoederen te sussen. Dat kan ze goed. Daarom wilde de sheriff ook dat ze bleef. O, moment, meneer. … Ja, brigadier? … Waar is Ralph? … O, goed…’ Billings kwam weer aan de lijn. ‘Neem me niet kwalijk.’
 
‘Weet u hoe lang het nog gaat duren?’
 
‘We hebben Jeugdzorg laten komen.’
 
‘Naar Lake Mondac?’
 
‘Daar in de buurt. Het kan nog een paar uur duren. Het kind is er slecht aan toe. De man slaapt vannacht in de cel. Als het bij één nacht blijft.’
 
‘Een paar uur?’
 
‘Ja, meneer. Ik zal doorgeven dat ze u moet bellen zodra ze klaar is.’
 
‘Oké. Nou, bedankt.’
 
‘Graag gedaan.’
 
‘Goedenavond.’ Graham verbrak de verbinding.
 
‘En?’ vroeg Anna. Hij legde uit wat er gaande was.
 
‘Echtelijke ruzie?’
 
‘Het klonk ernstig. De man is aangehouden.’ Graham zakte op de bank en keek naar het tv-scherm. ‘Maar waarom moet zíj dat opknappen?’
 
Hij verwachtte geen antwoord, maar hij hoorde de breinaalden niet meer. Anna keek op van de sjaal die ze zat te breien. Hij had drie tinten blauw. Hij was mooi.
 
‘Graham, je weet dat Brynn problemen heeft gehad met haar gezicht.’
 
‘Haar kaak? Ja, dat auto-ongeluk.’
 
Hij had geen idee waar Anna naartoe wilde.
 
Haar grijze ogen keken in de zijne. Zo was Anna McKenzie. Hoe ingetogen, beleefd en fatsoenlijk ze ook was, ze keek je altijd recht aan.
 
‘Een ongeluk,’ zei ze bedachtzaam. ‘Dus je weet het niet.’
 
Graham voelde de wespen weer.
 
‘Ga door.’
 
‘Ik ging ervan uit dat ze het je had verteld.’
 
De leugen, wat die ook mocht zijn, kwetste hem. Het was een klap, maar hij was niet echt verbaasd. ‘Vertel.’
 
‘Keith heeft haar geslagen. Zo heeft ze haar kaak gebroken.’
 
‘Wát?’
 
‘Haar mond moest voor drie weken worden dichtgemaakt met ijzerdraad.’
 
‘God, was het zo erg?’
 
‘Het was een grote vent. Trek het je niet aan dat ze het je niet heeft verteld, Graham. Ze schaamde zich ervoor. Ze heeft het aan bijna niemand verteld.’
 
‘Ze zei dat hij buien had. Ik wist niet dat hij haar mishandelde.’
 
‘Buien? Dat ook, maar het was vooral zijn drift. Sommige mensen drinken, andere mensen gokken en hij verloor zijn zelfbeheersing. Het was beangstigend. Ik heb het een paar keer gezien.’
 
‘Woedeaanvallen. Wat is er gebeurd?’
 
‘Die avond dat hij haar sloeg? Er was vast geen serieuze aanleiding voor. Die was er nooit. Dat was het griezeligste. Het kon gebeuren als de stroom vlak voor een wedstrijd uitviel, als ze zijn merk bier niet meer hadden in de winkel, of als Brynn tegen hem zei dat ze weer parttime aan het werk wilde als Joey iets ouder was. Wat het ook was, hij ging door het lint.’
 
‘Dat heb ik nooit geweten.’
 
‘Dus echtelijke problemen… die betekenen veel voor haar.’
 
‘Ze gaat er vaak op af,’ beaamde Graham. ‘Ik dacht altijd dat het door Tom Dahl kwam. Je weet wel, dat hij liever een vrouw stuurde.’
 
‘Nee, ze biedt het zelf aan.’
 
‘Wat heeft ze gedaan? Nadat Keith haar had geslagen?’
 
‘Ze heeft hem niet laten oppakken, als je dat soms bedoelt. Ik denk dat ze zich zorgen maakte om Joey.’
 
‘Heeft hij het vaker gedaan?’
 
‘Nee, niet dat ik weet.’
 
Je eigen vrouw slaan. Hij kon zich er niets bij voorstellen. God, wie dan ook slaan, tenzij het uit zelfverdediging was, was al bijna onvoorstelbaar.
 
Graham zette de informatie af tegen andere incidenten in het verleden, de woorden van zijn vrouw, haar gedrag. Ze voelde vaak 's ochtends aan haar kaak. Ze kon bezweet en kreunend uit een droom opschrikken. Haar humeurigheid, haar afwerende houding.
 
Haar bazigheid…
 
Hij zag voor zich hoe haar hand langs haar onregelmatige kaaklijn gleed wanneer ze aan tafel zaten of op de groene bank tv zaten te kijken.
 
Toen leunde hij achterover en zei: ‘Maar ze wist pas wat er aan de hand was bij Lake Mondac toen ze er aankwam. Misschien is ze gebleven omdat het een echtelijke ruzie was, maar het is niet waarom ze heeft aangeboden te gaan. Dát zou ik wel eens willen weten.’
 
‘Ik denk dat het antwoord op hetzelfde neerkomt, Graham.’ Anna zette de lopende band van de wol weer in gang en de naalden hervatten hun getik.
 

 
 
 
Ze bleven staan om op het kompas te kijken, zoals ze ongeveer om de halve kilometer deden.
 
Dan gingen ze op hun knieën zitten, legden de fles op zijn kant en werkten hun magnetische scheepje naar het midden van de piepkleine zee, waar het het noorden voor hen aanwees. Het kompas redde hun leven. Brynn stond er versteld van hoe makkelijk ze konden afbuigen in de verkeerde richting, al was ze er heel zeker van dat ze goed liepen.
 
‘Hoe wist je hoe je een kompas kunt maken?’ vroeg Michelle, die naar het kompas knikte, dat Brynn weer in zak stopte. ‘Heb je kinderen? Was het een werkstuk voor school?’
 
‘Nee, ik heb het op een cursus van de staatspolitie geleerd, maar ik heb inderdaad een zoon.’ Ze probeerde zich voor te stellen dat Joey, de skateboardfanaat, lang genoeg stil zou blijven zitten om een werkstuk te maken en lachte erom.
 
‘Hoe oud is hij?’ Michelle leefde op.
 
‘Twaalf.’
 
‘Ik ben gek op kinderen,’ zei ze. Ze glimlachte. ‘Hoe heet hij?’
 
‘Joseph.’
 
‘Bijbels.’
 
‘Vast wel. Hij is naar een oom van zijn vader vernoemd.’
 
‘Is het een lief joch?’
 
‘Zeker weten.’ Brynn aarzelde even. ‘Al werkt hij zich soms in de nesten.’ Ze vertelde Michelle over het skateboardincident van die dag en zijn aanvaringen op school. Michelle luisterde aandachtig en meelevend. ‘Hebben je man en jij ook kinderen?’ vroeg Brynn.
 
Michelle keek haar even aan. ‘Nog niet. We leiden een vrij hectisch leven.’
 
‘Je bent actrice, zei je?’
 
Een geringschattende glimlach. ‘Het zijn nu nog kleine dingen. Reclamespotjes, buurttheater. Maar ik kom bij Second City. Dat improviserende komediegezelschap. Ze hebben een paar keer teruggebeld. En ik doe auditie voor de reizende voorstelling van Wicked.’
 
Brynn luisterde geboeid naar Michelles verhalen over de rollen die ze wilde spelen, maar naar haar idee was Michelle een amateur. Zo te horen wipte ze van het ene medium naar het andere in de hoop er een te vinden waar ze talent voor had. Of een dat makkelijker was dan het andere. Ze keek er niet van op dat Michelle ook had geprobeerd toneelstukken te schrijven, maar sinds kort zeker wist dat de onafhankelijke film het helemaal was voor haar. Ze overwoog werk in Los Angeles te zoeken om mensen uit de filmwereld te ontmoeten.
 
Ze liepen nu heuvelopwaarts en zwegen ademloos terwijl ze weer een halve kilometer vooruit ploeterden.
 
Brynn had verwacht dat ze het pad nu wel gevonden zouden hebben. Zo ver kon het niet zijn, maar door al dat dichte struikgewas kon ze niet goed inschatten hoe snel ze vorderden. Het was als watertrappelen: veel inspanning waarmee je nauwelijks verder kwam.
 
Na een kwartier bleven ze staan op een met heide omzoomde open plek om het kompas weer te raadplegen. De vlam van de aansteker laaide op en Brynn zag dat ze op koers waren. ‘Oké, doe maar uit.’
 
Ze hadden zich aangewend nog even met hun ogen stijf dicht te blijven zitten om daarna weer in het donker te kunnen zien.
 
Er knapte iets achter hen.
 
Hard.
 
Michelle snakte naar adem.
 
Ze verstrakten allebei en kwamen half overeind. Brynn borg het kompas op en pakte de speer.
 
Nog een knappende tak en ritselende voetstappen.
 
Brynn tuurde tot haar wang het uitschreeuwde van de pijn, maar ze kon niets ontdekken.
 
Waren het de moordenaars?
 
‘Wat? Heb je…?’
 
‘Sst.’
 
Er bewoog iets alsof het om hen heen liep. Het stopte. Kwam weer in beweging.
 
Krak…
 
Toen was het weg.
 
Even later kraakte er weer iets, rechts van hen, en de bladeren ritselden. Ze keken op. Brynn ontwaarde vaag een schimmige, heen en weer wiegende gedaante.
 
Het waren de mannen niet. Het was niet eens een mens. Brynn zag dat het een dier was, ongeveer zo groot als een herdershond.
 
Ze dacht dat het met gespannen schouders en rechtopstaande nek haren naar hen keek.
 
Michelle hield haar adem in en pakte Brynns arm.
 
Was het een bergleeuw? De laatste in Wisconsin zou een eeuw geleden zijn afgeschoten, maar elk jaar beweerde weer iemand er een gezien te hebben. Soms kwam je een prairiewolf tegen. Ze waren schuw, maar als ze rabiës hadden en krankzinnig werden, drongen ze wel eens een tent binnen en vielen kampeerders aan. Er was ook wel eens een lynx opgedoken.
 
Dit dier leek te groot voor een lynx. Brynn nam aan dat het een van de grijze wolven was die weer in de staat werden uitgezet. Ze wist niet of ze mensen aanvielen, maar die griezelig onderzoekende, bijna menselijke kop bracht haar van haar stuk.
 
Waren Michelle en zij te dicht bij het hol van het beest gekomen? Moesten er pups verdedigd worden? Een dolle moeder was je ergste vijand, had Keith, een enthousiast jager, haar verteld.
 
Er laaide woede in haar op. Ze hadden nu geen behoefte aan nog een vijand. Ze omklemde de speer, stond op en stapte tussen Michelle en het dier in.
 
‘Wat doe je? Laat me niet alleen.’
 
Niet aarzelen, dacht Brynn. Doorlopen.
 
Het dier hield zijn kop schuin. De ogen vingen het licht van de afgekapte maan.
 
Brynn liep door, sneller, voorovergebogen.
 
Het dier, dat naar hen bleef kijken, deinsde achteruit, maakte rechtsomkeert en verdween in de nacht. Brynn liep terug naar Michelle, die haar aangaapte en ‘jezus’ zei.
 
‘Niets aan de hand,’ zei Brynn, maar ze had het niet over het dier.
 
‘Gaat het?’ vroeg Michelle onzeker.
 
‘Ja, hoezo?’
 
‘Je… je maakte een geluid. Ik dacht dat je geen lucht kreeg of zo.’
 
‘Geluid?’
 
‘Alsof je gromde. Het was eng.’
 
‘Ik gromde?’ Brynn was zich ervan bewust dat ze hijgde en haar kiezen op elkaar klemde, maar ze dacht niet dat ze geluid had gemaakt.
 
De Koningin van de Jungle…
 
Ze lachte schutterig en liep door. De route leidde hen een ravijn in. De rotsen en bomen langs de zijkant waren overwoekerd met ranken, en de bodem was bedekt met gifsumak en maagdenpalm. Er waren ook drassige vijvers met paddenstoelen en zwammen eromheen. Ze sloegen zich erdoorheen, uitgeput, en worstelden zich aan de andere kant omhoog, jonge bomen en zandstenen uitsteeksels als steun gebruikend voor hun handen en voeten.
 
Bovenaan stuitten ze op een pad.
 
Het was niet breed, net iets meer dan een meter, en het was begroeid geraakt doordat het in de wintermaanden niet was gebruikt, maar het was paradijselijk in vergelijking met waar ze doorheen hadden gezwoegd sinds hun vlucht uit het huis van de Feldmans.
 
‘Is dit het?’ vroeg Michelle.
 
Het antwoord stond nog geen tien meter verderop op een groot houten bord:
 
PERKINSTOWN 103 KM
DULUTH, MN 300 KM
 
KAMPEER VERANTWOORD LANGS DE JOLIET TRAIL
ALLEEN U KUNT BOSBRANDEN VOORKOMEN

 

 
 
 
‘Hoeveel tijd hebben we gewonnen, denk je?’ vroeg Lewis. Hij doelde op het gesprek met Graham Boyd, de man van Brynn.
 
‘Moeilijk te zeggen.’
 
Ze hadden kilometers door de struiken naar het noorden gelopen, waarbij ze hun koers soms hadden bijgesteld nadat ze de gps, Google Earth en de papieren kaart hadden geraadpleegd.
 
‘Dus daarom had je haar telefoon ingeschakeld?’
 
‘Ja.’ Hart had direct na het gesprek de voeding uit het toestel gehaald, zodat de politie het niet kon traceren. ‘Ik had erop gewacht. Ik wilde het zo lang mogelijk uitstellen. Nu hebben we hem gerustgesteld. Hij gaat naar bed en maakt zich pas zorgen als hij om een uur of drie, vier wakker wordt in een leeg bed. Tegen die tijd zijn ze allebei dood en begraven.’
 
‘Trapte hij erin?’
 
‘Volgens mij wel.’
 
Onder het lopen dacht Hart na over de echtgenoot, iemand die getrouwd was met een vrouw zoals Brynn… Hoe zou híj zijn? Een zachte stem, slim, zo te horen, welbespraakt, niet dronken. Hij vroeg zich af of de man iets had gezegd wat hen kon helpen haar efficiënter op te sporen en te doden.
 
Niet echt.
 
Toch bleef het gesprek door zijn hoofd spoken. Het fascineerde hem.
 
Twee achternamen. Het verbaasde hem niet dat Brynn haar eigen naam had gehouden.
 
Graham… De man met wie ze sliep, met wie ze haar leven deelde. Een ongebruikelijke naam. Waar kwam die vandaan? Was haar man conservatief, liberaal? Gelovig? Hoe verdiende hij de kost? De opluchting in zijn stem was boeiend, vond Hart. Er leek iets niet aan te kloppen. Hart wist niet wat hij ervan moest denken. Opluchting, zeker… maar hij had nog een emotie gehoord.
 
Hij vond het jammer dat hij haar niet beter had bekeken, daar op de oprijlaan van de Feldmans. Ze was best knap, herinnerde hij zich. Bruinig haar, uit haar gezicht getrokken. Een leuk figuurtje. Ze had zich niet laten gaan. Hij zag haar ogen voor zich. De gefronste wenkbrauwen toen hij uit de struiken oprees en ze zijn aanwezigheid opmerkte.
 
Hart had zes mensen vermoord. Drie van hen hadden hem aangekeken toen hij het deed. Het zien van hun ogen deed hem niets. Hij had niet liever dat ze hun blik afwendden. Dat deed hij ook niet. De enige die niet had gehuild, was de enige vrouw die hij had gedood, een dealer in Chicago. Ze had hem recht in de ogen gekeken.
 
Yo, ga je het echt doen?
 
Hij had geen antwoord gegeven.
 
Kunnen we geen dealtje maken?
 
Ze had geld gestolen, of niet, drugs achtergehouden, of niet. Het was Harts probleem niet. Hij had een overeenkomst gesloten met degene die haar dood wilde hebben, en dus had hij, de vakman, haar doodgemaakt en haar aangekeken terwijl hij het deed om er zeker van te zijn dat ze niet opzij sprong of een verborgen wapen trok.
 
Brynn had hém ook in de ogen gekeken toen ze vuurde.
 
Een vakvrouw.
 
‘Hart?’
 
Lewis' stem liet hem uit zijn gemijmer opschrikken. Hij spande zijn spieren en keek om zich heen. ‘Ja?’
 
‘Jij bent een jongen uit Milwaukee, ik ook. Hoe kan het dat we nooit eerder hebben samengewerkt?’
 
‘Weet ik niet.’
 
‘Werk je vaak in de stad?’
 
‘Nee, niet vaak. Dit is veiliger.’
 
‘Waar woon je?’
 
‘Ten zuiden van de stad.’
 
‘Richting Kenosha.’
 
‘Niet zo ver.’
 
‘Er wordt daar veel gebouwd.’ Lewis bleef opeens staan. ‘Kijk eens, ik zie een bord of zoiets.’
 
‘Waar?’
 
‘Daar. Rechts.’
 
Ze liepen er behoedzaam naartoe. Hart zette onwillig zijn gedachten aan Brynn opzij en keek naar het bord.
 
In de zomer van 1673 trokken Louis Joliet, een 27-jarige filosoof, en Frère Jacques Marquette, een 35-jarige jezuïetenpater, op weg naar de rivier de Mississippi door Wisconsin. Het pad waarop u nu staat, is wel naar Joliet vernoemd, maar hij heeft deze route van 737 kilometer nooit gevolgd; Marquette en hij reisden grotendeels over het water. De Joliet Trail is een aantal jaren later gemaakt door bonthandelaren en mensen zoals u, natuur liefhebbers.

 
Hart raadpleegde de gps van zijn BlackBerry en de papieren kaart.
 
‘Waar zijn die meiden naartoe?’
 
‘Naar rechts, dat moet wel. Daarginds is de boswachterspost, een paar kilometer verderop.’
 
Lewis keek naar links en naar rechts. Het pad, dat in deze tijd van het jaar nauwelijks werd belopen, was overwoekerd, er lagen afgebroken takken op en op sommige plekken schoten koppige jonge bomen op door de rottende bladeren.
 
‘Wat is er?’
 
‘Dit is geen pad, als je het mij vraagt. Het is gewoon iets minder bossig.’
 
Hart glimlachte erom, wat Lewis ook een glimlach ontlokte.
 

 
 
 
Daar waren ze dan, twee vrouwen die koppig een toeristenpad volgden. De ene met een rozenhouten stok met inlegwerk, de andere met een bijpassende speer. Allebei met een biljartbal in een sok en een mes in hun zakken en een verbeten gezicht.
 
Het pad herinnerde Brynn aan de laatste keer dat ze had paardgereden, een paar jaar terug in het voorjaar. Ze vond het heerlijk om in korte galop de ruiterpaden in de bossen bij Humboldt te volgen. Jaren geleden, voordat ze hulpsheriff was geworden, had ze als amateur aan springwedstrijden meegedaan en ze was gek op de paardensport. Het was zelfs op een van die wedstrijden dat ze een demonstratie had gezien van een bereden politiekorps in Milwaukee. Brynn, die toen achttien was, had een tijdje met een van de politiemensen gepraat en dat had haar belangstelling gewekt, gek genoeg niet voor de dressuur, maar voor het politiewerk.
 
Het werk dat haar, een paar jaar daarna, dezelfde kick gaf die ze voelde wanneer ze op een enorm paard over hindernissen sprong.
 
Nu besefte ze hoe erg ze het rijden miste, en ze vroeg zich af of ze ooit nog de kans zou krijgen weer in het zadel te klimmen.
 
Onder het lopen zagen ze schrijnende tekenen van het feit dat het park doorgaans een veel onschuldiger plek was dan die avond, borden met informatie en stukjes geschiedenis. De ergste risico's waarop werd gewezen, waren bosbranden, steile kliffen en ongedierteplagen.
 
 
WAARSCHUWING: ESSENPRACHTKEVER
 
Brandhout uit Clausen kan aangetast zijn door de essenprachtkever. Hebt u brandhout van het merk Henderson aangeschaft, verbrand het dan a.u.b. onmiddellijk om te voorkomen dat ons hardhout wordt blootgesteld aan de schadelijke essenprachtkever!
 

 
Een boom, een kolossale eik, had zijn eigen bord verdiend. Misschien was het de grootste, of de oudste (toeristen waren gek op de overtreffende trap), maar Brynn zag alleen zijn waarde als bieder van beschutting. Het pad kronkelde hier tussen kale velden door, waar ze goed zichtbaar waren voor achtervolgers, maar als ze het pad verlieten en voor de struiken kozen, kwamen ze niet snel genoeg vooruit.
 
Het wemelde van de vliegende eekhoorns, vleermuizen flitsten geluidloos voorbij en uilen rumoeriger. Ze hoorden een paar keer wiekslagen, gevolgd door een doodskreet wanneer een roofvogel had toegeslagen.
 
Michelle hield zich kranig, maar Brynn begon zich ongerust te maken. Haar enkel was er niet al te slecht aan toe – dankzij haar baan en Joey's vele ongelukjes wist ze wel iets van verwondingen; wanneer je medeleven moest tonen en wanneer je professionele hulp moest inroepen. Ze maakte zich meer zorgen om Michelles gelatenheid. Ze begon achterop te raken. Op een gegeven moment bleef ze staan en keek moedeloos langs een steile helling omhoog.
 
‘Kom op,’ spoorde Brynn haar aan.
 
‘Ik moet uitrusten.’
 
‘Nog een klein stukje.’ Brynn glimlachte. ‘Laten we onze rust verdienen.’
 
‘Ik ben nú moe. Ik ben bekaf. Mijn bloedsuiker, had ik toch gezegd?’ Toen schrok ze en deinsde achteruit voor een diertje dat voorbij trippelde. ‘Wat was dat?’
 
‘Een soort muis,’ zei Brynn. ‘Hij doet je niets.’
 
‘Hij kan in je broekspijpen kruipen.’
 
Niet in de jouwe, dacht Brynn met een blik op Michelles strakke spijkerbroek.
 
Michelles goede humeur was weggezakt. Ze was nu net een kind dat haar middagdutje had overgeslagen. ‘Kom op, Michelle,’ zei Brynn geduldig. ‘Hoe verder we lopen, hoe dichter we bij huis komen. En we kunnen hier niet stoppen.’ Ze waren op een open plek, goed zichtbaar in het maanlicht.
 
Michelle gaf toe, met een strakke mond die bijna pruilde, en ze beklommen de steile helling. Boven aangekomen rook Brynn opeens rozemarijn. Het deed haar denken aan het paaslam dat ze nog maar kortgeleden had bereid en ze kon wel huilen.
 
Ze glipten tussen een groep skeletachtige bomen door, griezelig, alsof ze zó uit The Lord of the Rings kwamen.
 
Brynns gezicht bonsde nu bij elke stap. Ze voelde aan haar wang en ademde diep in toen de pijn zich door haar hoofd en hals verspreidde. De zwelling was dikker geworden. Ze vroeg zich af of de wond ontstoken zou raken. Zou ze er gruwelijke littekens aan overhouden? De gedachte aan plastische chirurgie diende zich aan. IJdeltuit, dacht ze, en ze glimlachte. Misschien kun je beter zorgen dat je in leven blijft voordat je begint te tobben of je op zaterdagavond wel toonbaar genoeg zult zijn voor de bioscoop.
 
Graham had haar een keer betrapt toen ze over het kuiltje in haar scheve kin streek. Ze had gebloosd en hij had geglimlacht en fluisterend gezegd: ‘Het is sexy. Niet over inzitten.’
 
Ze begon zich te ergeren aan de hardnekkigheid waarmee de gedachten aan haar verleden zich opdrongen. Ze had in geen jaren zo vaak aan Keith gedacht, en Graham en Joey maakten ook telkens hun opwachting, terwijl haar enige doel was een veilig heenkomen te zoeken.
 
Het was als dat oude cliché dat je vlak voor je dood je hele leven aan je voorbij ziet trekken.
 
Verdomme, concentreer je.
 
Het pad maakte een bocht naar links. Brynn keek achterom. Het uitzicht was zo weids dat ze honderd meter verderop de top van een glooiende heuvel kon zien.
 
En op de heuvel zag ze iets van boom naar boom bewegen.
 
Ze pakte Michelle bij de arm. ‘Wat is dat?’
 
Het leek alsof een scherpschutter kruipend zijn positie innam voor het beslissende schot.
 
‘Duiken,’ commandeerde Brynn. Ze zakten allebei naar de grond. Brynn keek naar het pad en de heuvel. Er waren geen wolken meer en het licht van de halve maan was sterk genoeg om te kunnen schieten. Gezien de afstand hoefden ze waarschijnlijk niet bang te zijn voor een jachtgeweer, maar Hart had met een Glock op haar geschoten. Een 9mm-kogel kon de afstand met gemak overbruggen, en Hart was duidelijk een ervaren schutter.
 
Ze tuurde naar de helling.
 
Toen schoot ze in de lach. ‘Het is onze vriend maar.’ Ze stond op en wees. ‘Of een van zíjn vriendjes.’
 
De belager die zich van boom naar boom haastte, liep op vier poten. De grijze wolf, nam Brynn aan. Meestal verplaatsten ze zich in roedels, dacht ze, maar deze was onmiskenbaar alleen op pad. Volgde hij hen? Misschien had haar grauw hem niet definitief afgeschrikt.
 
Het dier verstarde, keek om en was in een fractie van een seconde verdwenen.
 
‘Zag je dat? Alsof hij oploste…’ Brynns glimlach vervaagde. ‘Nee… O, nee!’
 
Twee mannen liepen in de verte op de Joliet Trail, en ze kwamen hun kant op. Ze waren nog een kilometer van hen verwijderd en liepen doelbewust door. Het moesten Hart en zijn kompaan wel zijn; een van de twee droeg een jachtgeweer. De mannen verdwenen in de struiken, waar het pad door bomen werd beschut.
 
‘Nee!’
 
‘Ze zijn het,’ fluisterde Michelle. ‘Hoe hebben ze ons gevonden?’
 
‘Pech. We hadden allerlei routes kunnen kiezen. Ze hebben gegokt en ze hadden het goed. Opschieten!’ De vrouwen draafden, en hinkten, zo snel als ze konden, hijgend.
 
Lopen, lopen…
 
‘Ik had niet gedacht dat ze echt achter ons aan zouden komen,’ kermde Michelle, die bijna geen stem meer had. Het klonk meelijwekkend. ‘Waarom?’
 
Hart, dacht Brynn. Het antwoord is Hart.
 
Het pad boog af naar het oosten, en toen ze uit de bomen kwamen, zagen ze een rotsachtig terrein in het maanlicht: hoge heuvels boven het pad en diepe ravijnen eronder. Door boomtakken heen zagen ze ruige rotswanden.
 
‘Kijk, daar.’
 
Ze zagen een kruispunt. Een ander pad, smaller dan het Joliet, boog naar links af en liep een heuvel op, om een steil klif heen een schemerige vallei in. Brynn wenkte en Michelle volgde. Ze keek af en toe om en hield haar hand in haar jas, op het mes in haar broeksband. Het leek haar troost te schenken dat het wapen er nog was.
 
Bij het kruispunt bleven ze staan. Er was een open rustplaats met een bank – geen telefoon, zag Brynn meteen. Een lege afvalbak. De omgeving was platgetrapt, dankzij de strenge winter. De Joliet Trail zette zich voort in de inktzwarte nacht, afdalend naar rechts, het noordoosten. Bij het smallere pad stond een bord.
 
 
APEX LAKE 1,8 KM
STROPERSBOS 3 KM
BOSWACHTERSPOST UMSTEAD 3,6 KM
 

 
Brynn liep naar de reling aan de rand van het klif en keek naar de vallei beneden. Ze wees naar links. ‘Daar, zie je het? Dat gebouwtje? Dat is de boswachterspost.’
 
‘O, daar helemaal. Ik zie geen licht.’
 
‘Nee, ik weet zeker dat ze dicht zijn.’
 
Hemelsbreed was het maar anderhalve kilometer de diepe vallei in, maar dit pad maakte een omweg; volgens het bord was het 3,6 kilometer lopen. Het pad kronkelde langs Apex Lake naar het bos en ten slotte de boswachterspost.
 
Brynn herinnerde zich de post vaag, want het was de uitvalsbasis geweest tijdens een van de zoektochten waaraan ze had meegedaan. De post was toen ook gesloten geweest – het was in de winter – maar ze zag hem duidelijk voor zich.
 
‘Ik weet nog dat er telefoons waren, maar ik weet niet of ze nu aangesloten zijn. En er was een wapenkluis, geloof ik. Maar we kunnen dat pad niet nemen.’ Ze knikte naar het bord. ‘Het is te lang. We zouden het niet op tijd halen.’
 
‘Misschien nemen ze een andere weg. Blijven ze op de Joliet Trail.’
 
Brynn dacht even na. ‘Ik denk dat ze wel begrijpen dat wij naar de post gaan.’ Ze keek naar de donkere leegte van het klif en liep nog dichter naar de reling toe. Bij een bordje GEVAAR bleef ze staan. Ze keek de diepte in.
 
Afdalen of niet?
 
Wat ze ook gingen doen, ze moesten snel beslissen. De mannen konden hen binnen een kwartier inhalen.
 
‘Is het erg steil?’ vroeg Michelle.
 
Brynn tuurde in het duister en zag een smalle richel op een meter of vijf onder hen; daaronder liep het klif weer een meter of vijftien steil af.
 
‘Ik denk dat het te doen is. Zwaar, maar het is te doen,’ fluisterde ze.
 
Als ze de bodem van het bos konden bereiken, waren ze zó bij de boswach terspost.
 
De kans dat er een telefoon was die het deed, een wapen, munitie?
 
Brynn wist het niet. Het was een gok.
 
Ze besloot dat inbreken geen probleem zou zijn. Als ze het gebouw konden bereiken, kon het sterkste slot van de wereld haar niet buitenhouden.
 
‘Ik heb hoogtevrees,’ fluisterde Michelle.
 
Ik weet het, schat…
 
Brynn overzag het terrein.
 
‘Gaan we het proberen?’ vroeg Michelle beverig.
 
Brynn pakte een jonge berk, leunde voorover in het niets en keek naar de rotsen in de diepte.
 

 
 
 
Ze hadden stevig doorgestapt en soms een stukje gedraafd.
 
Lewis haalde Hart in, drukte een hand in zijn zij en leunde tegen een boom.
 
‘Gaat het?’
 
‘Ja. Ik ben vorige week gestopt met roken.’ Hij haalde diep adem. ‘Nou ja, eigenlijk vorige maand, maar ik heb er vorige week nog een gerookt. Toen ben ik echt gekapt. Maar het nekt je. Rook jij?’
 
Hart voelde een steek in zijn gewonde arm en vertrok zijn gezicht, maar hij bleef van links naar rechts kijken. ‘Nee.’ Hij was er zo langzamerhand zeker van dat de vrouwen ongewapend waren, maar die rothond of wolf of wat het ook was dat alsmaar rondsnuffelde stond hem niet aan. Mensen waren voorspelbaar. Hij had de extremen van de menselijke aard bestudeerd en durfde het tegen mensen op te nemen, hoe gevaarlijk ze ook waren, maar dieren zaten anders in elkaar. Hij dacht terug aan de pootafdruk bij het huis van de Feldmans.
 
Dit is mijn territorium. Jullie horen hier niet. Jullie zien dingen die er niet zijn, maar niet wat er achter je rug op je afkomt.
 
Toen haalde hij diep adem en leunde tegen een andere boom. Lewis en hij keken elkaar aan en glimlachten. ‘Ik heb in jaren niet zo gerend,’ zei Hart. ‘Ik dacht dat ik in vorm was. Man.’
 
‘Train je?’
 
Dat deed Hart, regelmatig, want voor zijn vak had je kracht en uithoudingsvermogen nodig, maar hij deed vooral aan gewichtheffen, niet aan cardiotraining. Daar had hij niet veel aan; Hart zette zelden de achtervolging in en hij dacht niet dat hij ooit voor iemand was weggerend, nooit van zijn leven. ‘Ik jog niet vaak,’ zei hij tegen Lewis.
 
‘Ik ook niet. De sportschool speelt geen grote rol in de familie Lewis. Maar ik werk wel eens in de bouw. Ik heb voor Gaston aan die toren bij het meer gewerkt.’
 
‘Nooit van gehoord.’
 
‘Gaston Construction? Die grote torenflat langs de snelweg. De ruiten zitten er nu in. Ik zat bij de onderaannemer beton. Dat houdt je in vorm. Ben jij handig?’
 
‘Gaat wel,’ zei Hart. ‘Ik heb wel eens als loodgieter gewerkt. Voor schilderwerk heb ik geen geduld en ik blijf uit de buurt van elektriciteit.’
 
‘Gelijk heb je.’
 
‘Ik hou van houtbewerken.’
 
‘Lijsten?’
 
‘Nee, meubelen,’ verklaarde Hart.
 
‘Maak jij meubelen?’
 
‘Simpele dingen.’
 
Twee keer meten, één keer zagen…
 
‘Tafels en stoelen en zo?’
 
‘Ja. Kabinetten. Het is rustgevend.’
 
‘Ik heb een keer een bed voor mijn grootmoeder gemaakt,’ vertelde Lewis.
 
‘Een bed? Kom op, doorlopen.’ Ze liepen verder. ‘Hoe kwam je erbij om een bed voor haar te maken?’
 
‘Hoe ouder ze werd, hoe gekker,’ legde Lewis uit. ‘Misschien was het dat alzheimergedoe, weet ik veel. Misschien was ze gewoon oud. Ze liep het hele jaar kerstliedjes te zingen in huis. Continu. En dan hing ze de kerstversiering op en mijn moeder haalde alles weer weg en dan begon ze weer.’
 
Hart versnelde zijn pas.
 
‘Ze was dus best maf. En ze ging op zoek naar haar bed. Het bed waar ze samen met mijn opa in had geslapen. We hadden het jaren geleden al weggegooid, maar ze dacht dat het ergens in huis stond. Ze liep maar te zoeken. Ik vond het zielig, dus zocht ik wat foto's op waar het op stond en maakte een nieuw bed voor haar. Het was niet zo goed, maar het kwam dicht genoeg in de buurt. Ik hoop dat ze daardoor nog een paar goede maanden heeft gehad. Ik weet het niet.’
 
‘Een gespreid bedje,’ zei Hart. ‘Alleen heb jij echt een bed voor haar gemaakt.’
 
‘Ja, hè?’ Lewis lachte.
 
‘Waarom doe jij dit werk, Comp? Je zou een vast salaris kunnen verdienen.’
 
‘O, ik doe het voor het geld. Hoe kun je nou binnenlopen met arbeiderswerk?’
 
‘Verdien je hier dan zo goed mee?’
 
‘In elk geval méér. Mijn moeder zit nu ook in een verzorgingshuis. Mijn broers betalen mee. Ik kan niet minder bijdragen dan zij.’
 
Hart voelde dat Lewis naar hem keek, alsof hij hem naar zíjn familie wilde vragen, maar zich het verhaal over de dode ouders en de vermoorde broer herinnerde.
 
‘Trouwens, ik ben hier goed in. In wat ik doe. Je hebt van mijn reputatie gehoord. Je hebt me toch zeker nagetrokken? Er hebben mensen voor me ingestaan.’
 
‘Klopt. Daarom heb ik jou gevraagd.’
 
‘Banken, salariskantoren. Incasso, bescherming… Ik heb er talent voor. Ik heb overal aan het meer connecties. En jij, Hart? Wat doe jij in dit klote vak?’
 
Hart schokschouderde. ‘Ik kan niet goed onder een baas werken en stilzitten is ook niets voor mij. Ik gedij als ik iets doe. Ik heb dat kriebelgen.’
 
Het past bij me…
 
Lewis keek om zich heen. ‘Hebben ze zich verstopt, denk je?’
 
Hart wist het niet zeker, maar hij dacht van niet. Hij had het idee dat Brynn op de een of ander manier net zo was als hij, en hij zou altijd liever in beweging blijven, doorgaan, hoe gevaarlijk het ook was. Alles liever dan je verschuilen. Maar dat zei hij allemaal niet tegen Lewis. ‘Nee, dat denk ik niet. Ze gaan door. Bovendien heb ik een paar modderplekken gezien een stukje terug. Met voetafdrukken erin.’
 
Lewis lachte blaffend. In het begin had Hart zich aan het geluid geergerd, maar hij trok het zich nu niet meer aan. ‘Jij bent de laatste der Mohikanen,’ zei Lewis. ‘Dat was een gave film. Je jaagt zeker ook?’
 
‘Nee,’ zei Hart. ‘Nooit gedaan.’
 
‘Lul niet. Echt niet?’
 
‘Echt niet. Jij?’
 
Lewis zei dat hij al een tijdje niet meer had gejaagd, maar vroeger heel vaak. Hij vond het leuk. ‘Volgens mij zou jij het ook leuk vinden. Je lijkt hier goed de weg te weten.’
 
‘We zijn hier niet in de North Woods. Dat zou iets anders zijn. We zitten in een staatspark in Wisconsin. Ik denk gewoon logisch na.’
 
‘Nee, volgens mij ben je een natuurtalent.’
 
Hart wilde vragen in welk opzicht, maar hij verstijfde toen het geluid van een schreeuwende vrouw hem op de wind bereikte. Het was een schreeuw om hulp. Ze probeerde zich in te houden, dacht hij, maar hij hoorde paniek, of zelfs wanhoop. Het geluid kwam van ver, maar niet heel ver, misschien een halve tot een kilometer verder op de Joliet Trail, uit de richting waar ze naartoe liepen.
 
Nog een kreet, onverstaanbaar.
 
‘Was dat dezelfde stem?’ vroeg Hart.
 
‘Ik weet het niet.’
 
‘Kom mee.’
 
Ze liepen in elkaar gedoken door, zo snel als ze durfden.
 
‘Hou je ogen open. Ik vertrouw haar niet. Bij het meer heeft er ook al een geschreeuwd om ons op een dwaalspoor te brengen, vergeet dat niet. Misschien willen ze ons lokken, willen ze vechten. Ze hebben misschien geen blaffers, maar wel messen.’
 
Tien minuten later stopten de mannen, die gebukt liepen en in de struiken rondom tuurden. Voor hen verbreedde het pad zich, en er vertakte zich een smaller pad naar links, het westen. Bij het kruispunt stond een houten bord, zichtbaar in het maanlicht. Een pijl wees naar een pad dat Hart op zijn gps had gezien. Het kronkelde naar het westen en noorden, liep om een meertje heen en kwam ten slotte uit bij een boswachterspost. Daar was een landweg naar de snelweg.
 
Hart gebaarde dat Lewis zich in de struiken moest verbergen en keek om zich heen. ‘Zie jij iets?’
 
‘Nee.’
 
Hart spitste zijn oren. Geen kreten meer, geen stemmen. Alleen de bries die in de takken ritselde en de bladeren als krabben opjoeg.
 
Toen legde Lewis een hand op zijn arm en wees. Op vijf meter voorbij het kruispunt stond een donkere, houten reling met een bordje GEVAAR erbij. Daarachter, waar het klif afliep in een ravijn, was alles zwart. ‘Hart, die boom daar.’
 
‘Waar?’ Toen zag hij het ook: van de boom naast het klif was een tak afgebroken. Je zag de witte wond onder de schors.
 
‘Ik weet niet of het een truc is,’ fluisterde Hart. ‘Ga jij rechtsom. Die groep struiken daar.’
 
‘Doe ik.’
 
‘Ik ga naar de rand, een kijkje nemen. Ik zal herrie maken om ze de kans te geven in actie te komen.’
 
‘Als ik er een zie, schakel ik haar uit. Eerst hoog richten, dan laag.’ Lewis grinnikte. ‘En ik zal mijn kop houden.’
 
Voor het eerst die zware avond leek Lewis zelfvertrouwen te hebben. Hart, die zich eindelijk op zijn gemak voelde bij zijn handlanger, nam aan dat hij zich wel zou redden. ‘Ga maar. Blijf uit de buurt van de bladeren.’
 
Lewis stak geluidloos en gebukt het pad over en glipte achter het struikgewas. Toen Hart zag dat hij het hele gebied kon bestrijken met zijn wapen, liep hij naar voren, eveneens gebukt en van links naar rechts kijkend.
 
In de diepte, op de bodem van het ravijn, leek hij iets te zien wat op een boswachterspost leek. Het baarde hem zorgen. Zo ver was het niet, als je langs de rotswand naar beneden klauterde. Ze konden al halver wege zijn, en misschien was er een telefoon. Of werden er geweren bewaard.
 
Hij hief zijn eigen wapen en liep naar het bord. Hij bekeek de afgebroken tak. Toen keek hij over de rand van het klif. Hij zag niemand. Hij pakte zijn zaklamp en scheen in de diepte.
 
Jezus.
 
Hij stond op, stopte zijn wapen weg en riep Lewis.
 
‘Wat is er?’
 
‘Kijk maar.’
 
Hij knikte naar beneden. ‘Ze hebben geprobeerd beneden te komen, maar het is niet gelukt.’
 
Als ze over de rand van het klif tuurden, konden ze een richel een meter of zes lager zien, onder aan een steile rotswand. Een van de vrouwen was gevallen, of misschien allebei. Op de richel lag een tak van iets meer dan een meter lang; de tak die van de boom naast hen was gebroken. En eromheen glansde een grote veeg rood bloed.
 
‘Man,’ zei Lewis, ‘die heeft me een smak gemaakt.’ Hij probeerde verder in het ravijn te kijken. ‘Ik wil wedden dat ze haar been heeft gebroken. Het heeft flink gebloed.’
 
‘Ze moesten wel doorgaan. Ze konden niet terug naar boven. Misschien is er een grot onder die richel en proberen ze zich daar te verstoppen.’
 
‘Nou, we moeten erachteraan,’ vond Lewis. ‘Het is net als jagen. Je volgt een aangeschoten dier tot je het vindt. Koste wat kost. Ik ga wel eerst, als je wilt.’
 
Hart trok een wenkbrauw op. ‘Het is een hele afdaling.’
 
‘Dat zei ik toch? Bouwvakker aan het meer. Op dertig verdiepingen loop ik over de steigers alsof het de stoep is.’
 

 
 
 
Nee, er klopte iets niet.
 
Graham Boyd kwam van de bank, liep langs Anna, die haar breiwerk had verruild voor een groot borduurwerk – allerlei soorten handwerk schonken haar rust en plezier – en liep naar de keuken. Hij wierp een blik op een foto van zijn vrouw als tiener op het paard waarmee ze later de springcompetitie voor junioren zou winnen. Ze leunde naar voren, met haar wang tegen de hals van het paard, dat ze een klopje gaf, hoewel haar blik op iets anders gericht was, vermoedelijk een van haar rivalen.
 
Hij pakte het telefoonboek en keek naar de kaart. De steden het dichtst bij Lake Mondac waren Clausen en Point of Rocks. Clausen had een politierechter, Point of Rocks een gemeentelijke afdeling Openbare Veiligheid. Hij belde eerst de politierechter. Geen antwoord, maar een opname die bellers doorverwees naar het gemeentehuis, waar Graham de voicemail kreeg. De afdeling Openbare Veiligheid in Point of Rocks was gesloten, en in het uitgaande bericht werd gezegd dat men in geval van nood contact moest opnemen met de regiosheriff of de staatspolitie.
 
Bedankt voor het bellen, luidde het beleefde besluit. Prettige dag.
 
Hoe kan een politiebureau verdomme dicht zijn?
 
Hij hoorde Joey's slaapkamerdeur open- en dichtgaan. Even later werd de wc doorgespoeld.
 
‘Wanneer komt mam thuis?’ klonk het van boven aan de trap. Het joch had nog steeds zijn pyjama niet aan.
 
‘Straks.’
 
‘Heb je haar gebeld?’
 
‘Ze heeft het druk. Ze mag niet gestoord worden. Trek je pyjama aan en ga naar bed. Licht uit.’
 
De jongen draaide zich om. De deur van de slaapkamer sloot zich achter hem.
 
Graham meende het videospelletje weer te horen, maar hij wist het niet zeker.
 
‘Waar blijft ze toch, Graham? Ik ben ongerust,’ zei Anna.
 
‘Ik weet het niet. Die hulpsheriff die ik heb gesproken, zei dat het een routinezaak was, maar het voelt niet goed.’
 
‘Hoezo?’
 
‘Haar telefoon. Die zou ze nooit aan een ander geven.’ Hij kon met Anna praten zonder bang te hoeven zijn dat ze in de verdediging zou schieten. Hij vond het moeilijk om serieuze onderwerpen te bespreken met Brynn en haar zoon – dat scheen het thema van deze avond te zijn – maar met zijn schoonmoeder kon hij goed praten. ‘Daarvoor wil ze de boel veel te graag in de hand houden.’
 
Hij had zich toch maar ingehouden en haar geen controlfreak genoemd.
 
Anna's frons werd een glimlach, alsof ze hem wel doorhad. ‘Ja, zo is mijn dochter. Je hebt gelijk.’
 
Graham pakte de vaste telefoon en toetste een nummer in.
 
‘Met hulpsheriff Munce.’
 
‘Eric, met Graham.’
 
‘Hé, alles goed?’
 
‘Is de sheriff er ook?’
 
‘Nu? Nee, die gaat meestal om een uur of zes, zeven naar huis.’
 
‘Moet je horen, Brynn is vanavond op een melding afgegaan. Bij Lake Mondac.’
 
‘Ja, ik heb het gehoord.’
 
‘Nou, ze is nog steeds niet terug.’
 
Het bleef even stil. ‘Nog niet terug? Het is drie kwartier rijden van daar naar jullie huis. Nee, jullie zitten iets ten noorden van de stad. Nog minder. Ik heb het wel eens in een halfuur gereden.’
 
‘Ik heb haar gebeld en toen kreeg ik een collega aan de lijn, ik weet niet meer hoe hij heette. Hij zei dat er een huiselijke twist was. En dat Brynn de zaak afhandelde. Iets met Jeugdzorg of zo.’
 
Weer een stilte. ‘Dat komt me niet bekend voor, Graham. Wie heb je gesproken?’
 
‘Ik weet het niet meer. Billings, misschien.’
 
‘Nou, die werkt niet bij ons. Wacht even…’ Graham hoorde een gedempt gesprek op de achtergrond.
 
Hij wreef in zijn ogen. Brynn was om vijf uur opgestaan, hij om halfzes.
 
Munce kwam terug. ‘Oké, Graham. Het zit zo: die vent die het alarmnummer had gebeld, heeft teruggebeld om te zeggen dat het een vergissing was. Brynn zou naar huis gaan. Dat was rond zeven uur, halfacht.’
 
‘Ik weet het, maar die hulpsheriff zei dat het toch geen vergissing was. Het was een echtelijke ruzie en ze wilden dat Brynn de zaak afhandelde. Kan ze daar mensen van de staatspolitie tegen zijn gekomen, plaatselijke politie?’
 
‘Het kan wel, maar zoiets is geen zaak voor de staatspolitie.’
 
Graham kreeg kippenvel. ‘Eric, dit zit niet goed.’
 
‘Ik bel de sheriff. Hij belt je terug.’
 
Graham hing op. Hij ijsbeerde door de keuken en keek naar de nieuwe tegels op de vloer. Hij sorteerde een stapel rekeningen. Trok een streep in het stof op de kleine tv met de antenne erop. Luisterde naar het computerspel boven.
 
Godver. Waarom deed het joch niet wat hij zei? Hij besloot dat Joey een skateboardverbod voor de rest van het schooljaar kreeg.
 
Was het woede of intuïtie?
 
De telefoon ging.
 
‘Hallo?’
 
‘Graham, met Tom Dahl. Ik heb Eric net gesproken. We hebben navraag gedaan bij de staatspolitie. Er zijn geen meldingen binnengekomen bij Lake Mondac, Clausen, Point of Rocks of zelfs maar Henderson.’
 
Graham herhaalde wat hij tegen Eric Munce had gezegd. Het ergerde hem dat die de sheriff niet op de hoogte had gebracht. ‘Die hulpsheriff heette Billings.’
 
Het bleef even stil. ‘Billings? Dat is een weg tussen Clausen en het staatspark.’
 
Het woord zou dus nog vers in het geheugen kunnen zitten van iemand die een naam wilde verzinnen. Het zweet stond Graham in de handen.
 
‘Ik krijg telkens haar voicemail, Tom. Ik maak me ontzettend ongerust.’
 
‘Wat is er aan de hand?’ riep een stem. Joey.
 
Graham keek op. De jongen stond halverwege de trap. Hij had het gesprek afgeluisterd. ‘Wat is er met mam?’
 
‘Niks. Ga naar bed. Het komt allemaal in orde.’
 
‘Nee, er is iets.’
 
‘Joey,’ viel Graham uit, ‘nu.’
 
Joey keek hem zo ijzig aan dat er een rilling over Grahams rug liep, toen maakte hij rechtsomkeert en liep stampend naar boven.
 
Anna verscheen in de deuropening en zag Grahams verbeten gezicht. ‘Wat is er?’ fluisterde ze.
 
Graham schudde zijn hoofd. ‘Ik heb de sheriff aan de lijn.’ Hij vervolgde: ‘Tom, wat nu?’
 
‘Ik stuur er mensen naartoe. Hé, rustig maar. Waarschijnlijk heeft ze auto pech en werkt haar mobieltje daar niet.’
 
‘Wie was die Billings dan?’
 
Een korte stilte. ‘We gaan er nu meteen heen, Graham.’
 

 
 
 
Het koude zweet parelde op Michelles gezicht. Ze leunde voor over gebogen op haar biljartkeu, naast Brynn. Ze waren nog steeds op de Joliet Trail, waar ze zich hadden verstopt in een verwarde massa jeneverbessen en bukshout die Brynn naar urine vond ruiken.
 
Ze waren een kilometer voorbij het kruispunt boven aan het klif met het bordje GEVAAR; ze hadden het hele eind gerend, zo goed en zo kwaad als het ging.
 
Nu zagen ze de bundel van een zaklamp die langzaam de richel en de rotswand verkende. Hart en zijn handlanger klauterden naar beneden. Michelle en Brynn liepen snel door.
 
De mannen waren in de door Brynn opgezette val gelopen: het schreeuwen, de afgebroken tak en het bloed, haar eigen bloed, dat ze op de richel had laten spatten. Ze zouden nu doorgaan tot de bodem, of langs het klif of via het pad rondom Apex Lake, en naar de boswachterspost gaan. Dat zou Brynn en Michelle een uur extra geven om zich in veilig heid te brengen voordat Hart en zijn kompaan begrepen dat ze erin waren getuind.
 
Uiteindelijk was het niet Michelles hoogtevrees geweest, of die van Brynn, die de doorslag had gegeven. Brynn had berekend dat zelfs langs het klif naar beneden afdalen en door de verstrikte struiken in het ravijn ploeteren te veel tijd zou kosten. De mannen zouden hen hebben ingehaald voordat ze halverwege de boswachterspost waren. Het klif bood hun echter wel de kans hun achtervolgers te misleiden. Brynn had de tak afgebroken om de schijn van een ongeluk te wekken en was toen voorzichtig naar de richel geklauterd. Daar had ze een keer diep ademgehaald en het mes in haar hoofdhuid gezet. Als hulpsheriff wist ze veel van hoofdwonden, zoals dat ze niet erg pijnlijk waren, maar wel rijkelijk bloedden (ze wist het niet alleen van de meldingen, maar ook van Joey). Ze had het bloed op de richel laten lopen en was weer naar boven geklommen, waarna Michelle en zij over de Joliet Trail waren gevlucht.
 
Ze keek om. De zoekende lichtbundel van de zaklamp was nog zichtbaar tussen de kale bomen. Toen boog het pad af en kon ze de moordenaars niet meer zien.
 
‘Doet het pijn?’ vroeg Michelle met een knikje naar Brynns hoofd. Kennelijk dacht ze dat Brynn had besloten niet langs het klif af te dalen omdat ze hoogtevrees had; ze straalde van dankbaarheid.
 
Ze begon aan een onsamenhangend verhaal over hoe ze ooit op het speelplein door een meisje op haar hoofd was geslagen, waardoor haar nieuwe jurk helemaal onder het bloed was gekomen, wat ze erger had gevonden dan de vechtpartij zelf. ‘Meiden zijn nog erger dan jongens.’
 
Brynn sprak haar niet tegen. Ze voerde campagne tegen bendes op middelbare scholen. Bendes… Zelfs in het bescheiden Humboldt.
 
Er drong zich ook een beeld van Joey aan haar op, hijgend en bebloed na een vechtpartij op school. Ze verdrong het.
 
Michelle ratelde hysterisch door en Brynn sloot zich af voor het geluid. Ze bleef staan en keek om zich heen. ‘Ik denk dat we nu beter van het pad af kunnen gaan, de rivier zoeken.’
 
‘Moet dat echt? We schieten net zo lekker op.’
 
Het pad, legde Brynn uit, zou hen alleen maar dieper het bos in voeren. Het was bijna vijfentwintig kilometer naar de dichtstbijzijnde stad.
 
‘Ik moet op het kompas kijken.’ Ze knielde naast het pad en legde de fles op de grond. Na wat gepor zocht de naald ten slotte het noorden. ‘We gaan die kant op. Het is niet ver. Een kilometer of vijf, denk ik, misschien niet eens.’ Ze stopte de fles in haar zak.
 
Ze waren op hogergelegen terrein aangekomen, en als ze omkeken, konden ze nog steeds een zaklamp zien die langzaam het pad langs de rotswand zocht dat de moordenaars naar de vallei en de boswachterspost zou brengen. Ze zouden er uiteindelijk achter komen dat de vrouwen die kant niet op waren gegaan, maar elke minuut die ze langs het klif verspilden, was een minuut meer tijd om te ontkomen voor Brynn en Michelle.
 
Brynn vond een stuk bos dat iets beter begaanbaar was dan de rest en verliet het pad. Michelle, die weer somber was, keek naar de rotsachtige, drassige grond en zette met een vies gezicht een paar passen naar voren, als een meisje dat onwillig in de smerige auto van een vriendje stapt.
 

 
 
 
Ze reden honderddertig, zonder zwaailichten of de schorre sirene. Het was niet nodig. Er was nauwelijks verkeer hier, op dit uur, en niet één van de nieuwe accessoires van de oude Dodge kon dieren met zelfmoordneigingen van hun plannen weerhouden. Tom Dahl had het idee dat herten hersenloos werden geboren.
 
Hij zat op de passagiersstoel. Peter Gibbs, een jonge hulpsheriff, reed. Achter hen reed nog een auto, met Eric Munce aan het stuur en daarnaast Howie Prescott, een kolossale hulpsheriff met een kaalgeschoren kop die veel respect afdwong bij verkeerscontroles.
 
Dahl had zijn hulpsheriffs gebeld en er bleek geen tekort te zijn aan vrijwilligers die wilden helpen uitzoeken wat er met hun collega Brynn McKenzie was gebeurd. Ze stonden allemaal klaar, maar Dahl had vier man genoeg gevonden.
 
De sheriff belde met een FBI-agent in Milwaukee. Hij heette Brindle, wat volgens Dahl de benaming voor de kleur van een paard of hond was. De agent had net naar bed willen gaan, maar wilde graag helpen. Hij klonk oprecht bezorgd.
 
Ze hadden het over de advocate, Emma Feldman.
 
‘Tja, sheriff. Het begon klein. Ze doet een bedrijfsovername. Ze doet haar huiswerk en komt erachter dat veel ondernemingen aan het meer wel erg veel legale buitenlanders in dienst hebben. Vervolgens meldt een vertrouwelijke informant dat Stanley Mankewitz, de leider van een plaatselijke vakbond, valse papieren aan illegalen verkoopt.’
 
‘Levert dat dan zoveel geld op?’
 
‘Nee, daar gaat het niet om. Hij vraagt er niet eens geld voor. Wat hij doet, is die mensen laten beloven dat ze een baan zoeken bij een bedrijf dat zich niet met de bonden inlaat en de arbeiders vervolgens werven voor de vakbond. De bond wordt groter, Mankewitz rijker.’
 
Hm, dacht Dahl. Slim bedacht.
 
‘Dat zijn we momenteel aan het onderzoeken.’
 
‘En die Mankewitz? Is hij schuldig?’
 
‘Dat is nog niet duidelijk. Hij is uitgekookt, hij is van de oude stempel en hij huurt alleen mensen in die hun mond houden. Hij is ook een eikel, neem me niet kwalijk, dus ja, hij is schuldig. Maar de zaak is zwak. Er hoeft maar één getuige een ongeluk te krijgen of om te komen bij, ik citeer, een uit de hand gelopen inbraak en onze hele zaak kan op zijn gat vallen.’
 
‘En zij zit daar in de wildernis, die advocate. Daar kan van alles gebeuren.’
 
‘Precies. De politie van Milwaukee had haar bewaking moeten geven. Daar is het misgegaan.’
 
Die conclusie was een tikje voorbarig, vond Dahl. Er werd nu al met beschuldigende vingertjes gewezen, leek het. Poe. Dat was snel. Het politiewerk in Milwaukee of Washington was niet zo anders dan in Kennesha.
 
‘Harder,’ zei Dahl.
 
‘Pardon?’ vroeg de FBI-agent.
 
‘Ik had het tegen de bestuurder… Toen de man van mijn hulpsheriff haar mobiel belde, nam er iemand op die zich voor hulpsheriff uitgaf. Voorzover wij het kunnen nagaan, waren daar geen politiemensen in de omgeving. Niemand.’
 
‘Ik begrijp uw ongerustheid. Waar speelt dit?’
 
‘Lake Mondac.’
 
‘Nooit van gehoord.’
 
‘Het grenst aan Marquette State Park.’
 
‘Ik zal mijn recherchemannetje bellen, misschien gaan er geruchten over iemand die een prof heeft ingeschakeld. Een huurmoordenaar.’
 
Dus dát bedoelt hij met prof. Dahl begon geïrriteerd te raken. ‘Ik zou het zeer op prijs stellen, agent Brindle.’
 
‘Wilt u dat ik iemand stuur?’
 
‘Nog niet, nee. Laten we eerst zien wat er aan de hand is.’
 
‘Goed. Bel maar als er iets is. We doen graag mee, sheriff. Die Mankewitz klooit met illegalen en Binnenlandse Veiligheid en terrorisme.’
 
Om er nog maar van te zwijgen dat hij een arm gezin in gevaar brengt, dacht Dahl, maar hij zei het niet. Hij bedankte de agent en ze sloten het gesprek af.
 
‘Hoe ver nog?’ mompelde hij naar de jonge hulpsheriff naast hem.
 
‘Een halfuur…’
 
‘Nou,’ begon Dahl ongeduldig. Hij wreef over het litteken op zijn been.
 
‘Ik weet het, sheriff,’ zei Gibbs, ‘maar we rijden al honderddertig. Als ik nog harder ga, is één hert genoeg. En als het onze dood niet wordt als het door de voorruit vliegt, raakt Eric ons wel van achteren. Die jongen zou echt iets meer afstand moeten houden.’
 

 
 
 
Ze waren nu twintig minuten van het pad af, en Brynn week alleen af van de route als het niet anders kon; als ze kreupelhout, braamstruiken en bladeren die valkuilen en moerasgrond konden bedekken moesten omzeilen. Ze kwamen in het heuvelgebied, en de helling was op sommige plekken nu al verschrikkelijk steil. Een misstap kon een val van meters langs een heuvel betekenen, over scherpe stenen en door doornstruiken.
 
De mannen zouden nu wel op de bodem van het klif zijn. Brynn hoopte dat ze, als ze geen lichamen vonden, door het ravijn naar de boswachterspost zouden doorlopen. Het kon wel drie kwartier of een uur duren voordat ze beseften dat ze ertussen waren genomen en naar de Joliet Trail terugkeerden om de jacht te hervatten.
 
Ze stopte even om op het kompas te kijken. Ze waren goed op koers gebleven, richting het noorden.
 
Voor het eerst die avond kreeg Brynn het gevoel dat Michelle en zij het zouden kunnen overleven.
 
Nog even, dan waren ze bij de rivier. En dan zouden ze of in zuidelijke richting langs de rivier naar Point of Rocks lopen, of de kortere, maar zware – en gevaarlijke – klim omhoog maken. Ze kon het beeld maar niet uit haar hoofd zetten: de kampeerder die was gevallen en aan een boomtak was gespietst.
 
Het zoekteam had een kettingzaag nodig gehad om het lichaam los te krijgen. Ze hadden een uur moeten wachten tot iemand er eentje kwam brengen.
 
Brynn tuurde naar een zilverige flits in de verte. Was het de rivier?
 
Nee, het was maar een strook gras die glansde in het maanlicht. Buitenaards. Ze vroeg zich af wat voor soort het was. Graham had het haar vast en zeker direct kunnen vertellen.
 
Maar ze wilde niet aan Graham denken.
 
Achter hen klonk een gejank en ze rilde. Een huilend dier. Was het de wolf die hen net zo hardnekkig leek te volgen als de mannen?
 
Michelle keek om naar het geluid en verstijfde. Toen schreeuwde ze.
 
‘Michelle, nee!’ fluisterde Brynn fel. ‘Het is maar…’
 
‘Ze zijn het, ze zijn het!’ Michelle wees in het donker.
 
Wat zag ze? Brynn zag alleen maar lagen schaduw, sommige bewegend, andere stil. Effen zwart of in schakeringen.
 
‘Waar dan?’
 
‘Daar! Het is hem.’
 
Nu zag Brynn het eindelijk: dertig meter achter hen stond een man achter een struik.
 
Nee! Ze hadden de list bij het kruispunt doorzien. Brynn pakte haar speer. ‘Duiken!’
 
Wat de jonge vrouw ook had opgekropt, het barstte nu los in woede en waanzin. ‘Eikels!’ schreeuwde ze. ‘Ik haat jullie!’
 
‘Nee, Michelle. Alsjeblieft, hou je stil. We moeten rennen. Nu!’
 
Michelle bleef echter als aan de grond genageld staan, alsof Brynn er niet eens was. Ze slingerde de biljartkeu waar ze op steunde van zich af en pakte de sok met de biljartbal erin uit haar zak.
 
Brynn stapte op haar af en pakte haar leren jas beet, maar Michelle, wier gezicht een masker van razernij was, duwde Brynn zo hard opzij dat ze een helling met gladde bladeren af gleed.
 
Met de biljartbal in haar ene hand en het mes in de andere stormde Michelle op de man af, in vliegende vaart, ondanks haar zere enkel. ‘Ik haat je, ik haat je!’ gilde ze.
 
‘Nee, Michelle, niet doen! Ze hebben wapens!’
 
Michelle was doof voor Brynns smeekbede. Op tien meter van de man zwaaide ze de biljartbal in de sok naar de man. Hij beschreef een snelle boog en raakte de man bijna tegen zijn hoofd, maar hij bleef staan – net als Brynn had gedaan op de oprijlaan van de Feldmans.
 
Michelle liet zich niet ontmoedigen en liep door.
 
Brynn verkeerde in tweestrijd. Moest ze achter haar aan? Het zou zelfmoord zijn…
 
Toen nam ze een besluit. Wat donderde het ook. Ze stond op en rende achter Michelle aan, zich zo klein mogelijk makend. ‘Michelle, wacht!’ De man kon nu elk moment vuren. Het moest Hart zijn; hij wachtte roerloos op het perfecte schot.
 
Michelle stormde recht op hem af.
 
De man kon niet missen.
 
Maar er kwam geen schot.
 
Brynn hield haar pas in en zag waarom niet. Het was helemaal geen man. Michelle had in haar razernij een vreemd gevormde boomstam aangevallen die op manshoogte was afgebroken. Door de takken en bladeren leek het een mens. Een vogelverschrikker.
 
‘Ik haat je!’ weerkaatste Michelles schrille stem.
 
‘Michelle!’
 
Op drie meter afstand van de boom leek Michelle haar vergissing eindelijk te beseffen. Ze bleef hijgend staan en keek naar de stam. Ze zakte op haar knieën, boog haar hoofd, sloeg haar handen voor haar gezicht en snikte het uit. Er kwam een angstaanjagend gekerm uit haar keel, zowel droevig als wanhopig.
 
De verschrikkingen van de avond kwamen er eindelijk uit; de tranen tot nu toe waren aan verwarring en pijn te wijten geweest. Dit was een uitbarsting van puur verdriet.
 
Brynn liep naar haar toe en bleef staan. ‘Michelle, stil maar. Laten we…’
 
Michelles stem zwol aan tot weer een jammerklacht. ‘Laat me met rust!’
 
‘Alsjeblieft. Sst, Michelle, wees alsjeblieft stil… Het is al goed.’
 
‘Nee, het is niet goed! Het is helemaal niet goed.’
 
‘Laten we doorlopen. Het is niet ver meer.’
 
‘Kan me niet schelen. Ga jij maar…’
 
Brynn glimlachte flauwtjes. ‘Ik laat je hier niet achter.’
 
Michelle sloeg haar armen om zichzelf heen en wiegde heen en weer.
 
Brynn hurkte naast haar. Ze begreep dat er iets anders met Michelle aan de hand was. ‘Wat is er?’
 
Michelle keek afwezig naar het mes en stopte het weer in de sok. ‘Ik moet je iets vertellen.’
 
‘Wat dan?’ spoorde Brynn haar aan.
 
‘Het is mijn schuld dat ze dood zijn,’ fluisterde Michelle met een diep ongelukkig gezicht. ‘Steve en Emma. Het is mijn schuld!’
 
‘Waarom denk je dat?’
 
‘Omdat ik een verwend nest ben,’ snauwde Michelle. ‘O, god.’
 
Brynn keek achterom. Een paar minuten. Ze voelde aan dat het belangrijk was. Ze hadden wel een paar minuten. De mannen waren kilometers ver weg. ‘Vertel het maar.’
 
‘Mijn man…’ Ze schraapte haar keel. ‘Mijn man heeft een ander.’
 
‘Hè?’
 
Michelle glimlachte zwak en gekweld. Toen zei ze moeizaam: ‘Hij bedriegt me. Ik zei dat hij op zakenreis was en dat is ook zo, maar hij is niet alleen.’
 
‘Wat erg voor je.’
 
‘Een van mijn vriendinnen werkt bij het reisbureau dat zijn bedrijf gebruikt. Ik heb haar gedwongen het me te vertellen. Hij is met een ander op reis.’
 
‘Misschien is het gewoon een collega.’
 
‘Nee. Ze slapen op dezelfde kamer.’
 
O.
 
‘Ik was zo woest en ik voelde me zo gekwetst, ik kon gewoon niet alleen zijn dit weekend! Dat trok ik gewoon niet. Ik heb Steve en Emma overgehaald hier met me naartoe te gaan. Ik wilde op hun schouders uithuilen. Ik wilde van ze horen dat het niet mijn schuld was, dat hij een klootzak is. Ik wilde dat ze mijn vrienden bleven na de scheiding en hém lieten vallen… En nu zijn ze dood omdat ik me niet als een volwassene kon gedragen.’
 
‘Dat is niet bepaald jouw schuld.’ Brynn keek om en zag geen achtervolgers. Hun mascotte, de wolf, was ook nergens te bekennen. Ze sloeg een arm om Michelle heen en hielp haar overeind. ‘Kom, lopen. Vertel het me maar onder het lopen.’
 
Michelle gehoorzaamde. Ze raapten haar biljartkeu op en liepen verder naar de rivier.
 
‘Hoe lang ben je getrouwd?’
 
‘Zes jaar.’ Haar stem haperde. ‘Michael was mijn beste vriend. Het leek allemaal prima te gaan. Hij was heel relaxed, gul. Hij zorgde echt heel goed voor me… Weet je wat het idiote is? Dáárom ben ik hem kwijt, omdat ik een verwend klein meisje ben.’ Ze lachte wrang. ‘Hij is bankier. Hij verdient bakken geld. Na ons trouwen heb ik mijn baan opgegeven. Niet omdat hij het wilde of zo, ik wilde het zelf. Ik zag het als mijn kans om naar de toneelschool te gaan.’
 
Michelles voet kwam hard neer. Kennelijk schoot de pijn door haar enkel, want ze vertrok haar gezicht. Ze vervolgde: ‘Ik heb tegen je gezegd dat ik actrice was… Gelul. Ik ben een negenentwintigjarige student aan de toneelschool. En niet echt een goede. Ik heb een bijrolletje gehad in twee plaatselijke reclamespotjes. En Second City heeft me afgewezen. Mijn leven bestaat uit lunchen met vriendinnen, tennissen, de sportschool, de schoonheidssalon. Het enige waar ik goed in ben is geld uitgeven, winkelen en zorgen dat ik er goed uit blijf zien.’
 
Ze was zelfs een rank maatje 34, zag Brynn tegen wil en dank.
 
‘En ik werd… een nul. Als Michael thuiskwam, kon ik hem niet eens over het huishouden vertellen, want dat hadden de huishoudsters allemaal gedaan. Ik werd saai. Hij hield niet meer van me.’
 
Een deel van Brynns politiewerk bestond uit het herkennen van de psychische problemen van mensen die ze in haar beroep tegenkwam: niet alleen de misdadigers, maar ook omstanders, getuigen en slachtoffers. Brynn wist niet of ze Michelle kon helpen, maar ze vertelde haar eerlijk hoe ze erover dacht: ‘Het is niet alleen jouw schuld. Dat is het nooit.’
 
‘Ik ben zo'n loser…’
 
‘Nee, dat ben je niet.’
 
Brynn geloofde het echt. Goed, Michelle was een beetje verwend, iets te veel in de watten gelegd, iets te dol op geld en het goede leven. Misschien leerde deze avond haar merkwaardig genoeg dat ze meer kon zijn dan een rijke dilettante.
 
Om de andere, belangrijker kwestie aan te snijden sloeg Brynn een arm om Michelles schouders. ‘Je moet één ding goed begrijpen. Of jij ze nu hebt gevraagd hierheen te komen of niet, het maakt geen verschil. Emma en Steve zijn vermoord door een beroeps die was ingehuurd om Emma te liquideren. Als het vanavond niet was gebeurd, dan volgende week wel. Jij hebt er part noch deel aan.’
 
‘Denk je?’
 
‘Ja, dat denk ik.’
 
Michelle was nog niet helemaal overtuigd. Brynn wist dat schuldgevoel een complex DNA heeft: het hoeft niet raszuiver te zijn om op te spelen. Toch leek Michelle een beetje troost te putten uit Brynns woorden. ‘Kon ik de klok maar terugzetten.’
 
Is dat geen wens voor elke dag? dacht Brynn.
 
Michelle zuchtte. ‘Sorry dat ik over mijn toeren raakte. Ik had niet mogen gillen.’
 
‘Ik geloof niet dat we bang hoeven te zijn. Ze zitten kilometers hiervandaan op de bodem van het ravijn. Ze hebben er niets van gehoord.’
 

 
 
 
Graham Boyd werd uit zijn gepieker opgeschrikt door het herkenbare geluid van de startende motor van zijn Ford F-150.
 
‘Iemand steelt de pick-up.’ Hij keek naar zijn schoonmoeder, klopte in een reflex op zijn broekzak en voelde de sleutels.
 
Hoe? vroeg hij zich af. In die series waar Anna naar keek, Matlock en Magnum, P.I., wist iedereen hoe je een auto aan de praat kreeg. Hij dacht dat het tegenwoordig niet meer kon.
 
Toen hij zag dat de achterdeur niet op slot was en dat de reservesleutels aan de haak weg waren, wist hij het zeker. ‘Jezus, dat niet. Niet nu.’
 
‘Ik bel de sheriff,’ zei Anna.
 
‘Nee,’ riep Graham. ‘Laat maar.’
 
Hij rende naar buiten.
 
De pick-up reed achteruit tegen de tuinschuur om te keren, zodat de bestuurder vooruit de smalle oprit af kon rijden. Hij sloeg met een dreun tegen de golfplaat. Niet veel schade, en helemaal niet aan de pick-up. De bestuurder schakelde.
 
Met zijn handen zwaaiend als een verkeersagent liep Graham naar het raam aan de passagierskant, dat open was. Joey keek hem recht aan en zijn gezicht stond opstandig.
 
‘Draai die sleutel om,’ zei Graham. ‘Kom eruit.’
 
‘Nee.’
 
‘Joey, nu. Nu meteen.’
 
‘Je kunt me niet dwingen. Ik ga mam zoeken.’
 
‘Die auto uit. Nu.’
 
‘Nee.’
 
‘Er zijn al mensen aan het zoeken. Tom Dahl en een stel hulpsheriffs. Het komt wel goed.’
 
‘Dat zeg je steeds!’ riep Joey. ‘Hoe kun je dat zo zeker weten?’
 
Hij heeft gelijk, dacht Graham.
 
Hij zag de spanning in de ogen van de jongen, zijn stevige greep op het stuur. Hij was niet klein – zijn vader was ruim een meter tachtig – maar hij was mager en leek nietig op de grote stoel.
 
‘Ik ga.’ Hij kon de draai nog steeds niet maken, dus schoof hij naar voren, tikte een vuilnisbak aan en reed weer achteruit. Nu had hij het goed ingeschat; hij stopte voordat hij de schuur raakte. Hij draaide de wielen naar de weg en schakelde weer in de vooruit.
 
‘Joey, nee. We weten niet eens waar ze is.’ Het leek alsof hij zich gewonnen gaf. Hij moest geen logische discussie aangaan. Hij was de opperbevelhebber.
 
Intuïtie, weet je nog?
 
‘Lake Mondac.’
 
‘Zet de motor af en kom eruit.’ Moest hij de sleutels pakken? Stel dat Joeys voet van de rem gleed? Een van Grahams arbeiders was zwaargewond geraakt toen hij zijn arm in een rijdende pick-up stak, op dezelfde manier, toen hij de versnellingspook wilde pakken omdat de chauffeur vergat die op de parkeerstand te zetten. Ons lichaam is niet opgewassen tegen twee ton staal en ontploffende benzine.
 
Hij keek naar de stoel naast Joey. Jezus. Het joch had een zware luchtbuks – Graham herkende het krachtige knikloopmodel. Op de korte afstand was het net zo precies als een .22 en net zo dodelijk voor eekhoorns en muskusratten. Brynn had Joey verboden wapens te bezitten. Hoe kwam hij eraan? Gestolen? vroeg Graham zich af.
 
‘Joey! Nu!’ viel hij uit. ‘Je kunt niets doen. Je moeder komt straks thuis en als je er dan niet bent, wordt ze woest.’
 
Hij verschanste zich weer achter het vader-is-de-baasspelletje.
 
‘Nee, echt niet. Er is iets. Ik weet het zeker.’ De jongen haalde zijn voet van de rem en de pick-up rolde naar voren.
 
Zonder erbij stil te staan sprong Graham voor de pick-up en bleef staan, met zijn armen over elkaar.
 
‘Graham!’ riep Anna vanaf de veranda. ‘Niet doen. Maak er geen strijd van.’
 
Nee, dacht Graham, het is tijd dat iemand wél de strijd aangaat.
 
‘Kom uit die auto!’
 
‘Ik ga mam zoeken!’
 
Het enige wat hem in leven hield, was de sportschoen met losse veters van een twaalfjarige op een rempedaal dat al een jaar geleden nagekeken had moeten worden. ‘Nee. Zet die motor uit, Joey. Ik zeg het niet nog eens.’ Toen hij nog een kind was, was dat alles wat zijn vader had hoeven zeggen om hem te laten gehoorzamen, al waren de zonden toen niet ernstiger dan de vuilnisbak niet aan de weg zetten of geen huiswerk maken.
 
‘Ik ga!’
 
De pick-up rolde een stukje naar voren.
 
Graham hield zijn adem in, maar bewoog zich niet.
 
Als je beweegt, waarschuwde hij zichzelf, heb je verloren.
 
Al dacht hij als een razende na over de plekken waar hij naartoe kon springen als de jongen plankgas gaf. Hij dacht niet dat hij het zou redden.
 
‘Jíj gaat niet!’ tierde de jongen. ‘Nee, hè?’
 
Hij had de neiging om te zeggen: dat is ons werk niet. Laat de politie hun ding doen. Zij zijn de experts. In plaats daarvan zei hij bedaard: ‘Kom eruit.’
 
In het volle besef dat zijn intuïtie zijn dood kon worden.
 
‘Ga jij haar zoeken?’
 
‘Joey…’
 
‘Aan de kant!’ schreeuwde de jongen, die verwilderd uit zijn ogen keek.
 
Heel even – het leek een eeuwigheid – dacht Graham dat de jongen gas zou geven.
 
Toen trok hij een grimas, keek naar de versnellingspook en zette hem in de parkeerstand. Hij klom uit de cabine en wilde het geweer pakken.
 
‘Nee. Laat liggen.’
 
Graham liep naar de jongen toe en sloeg een arm om zijn schouders. ‘Kom op, Joey,’ zei hij vriendelijk. ‘Laten we…’ De jongen, die des duivels leek te zijn om zijn nederlaag, schudde de arm af en stormde langs zijn grootmoeder het huis in. Zonder een woord.
 

 
 
 
De vrouwen keken op het kompas en vervolgden hun weg door een deel van het park waar de struiken minder verstrikt waren en de bodem minder dichtbegroeid was dan in het gebied rond Lake Mondac dat ze achter zich hadden gelaten. Er waren open plekken met gras en weidegrond, en er waren steeds meer imposante rotsformaties, miljoenen jaren eerder omhooggeduwd door gletsjers.
 
Ze liepen zwijgend door.
 
Een halve kilometer na de laatste keer dat ze op het kompas hadden gekeken, wilde Brynn Michelle vragen hoe het met haar enkel ging. In plaats daarvan zei ze: ‘Mijn man ook.’
 
Tot haar eigen ontzetting.
 
Heb ik dat echt gezegd? vroeg ze zich af. Mijn god, echt waar?
 
Michelle keek haar met gefronst voorhoofd aan. ‘Je man?’
 
‘Net als de jouwe.’ Brynn snoof de koude, geurige lucht op. ‘Graham heeft een verhouding.’
 
‘O, god, wat erg voor je. Zijn jullie uit elkaar? Gaan jullie scheiden?’
 
Brynn zweeg even. ‘Nee,’ zei ze toen. ‘Hij weet niet dat ik het weet.’
 
Ze had er meteen spijt van. Dit is absurd, dacht ze. Kop dicht en lopen. Maar ze wilde haar verhaal kwijt. Ze snakte ernaar om het te vertellen, wat vreemd was, want ze had het aan niemand toevertrouwd. Niet aan haar moeder, niet aan haar beste vriendin Katie van de brandweer en niet aan Kim van de ouderraad.
 
Ze nam aan dat het veelzeggend was dat ze alleen hier, onder deze extreme omstandigheden, met een volslagen onbekende kon praten over wat haar al maanden kwelde. Ergens hoopte ze dat Michelle iets meelevends zou zeggen, dat het gesprek zou verzanden en dat ze hun tocht konden voltooien, maar Michelle reageerde oprecht geïnteresseerd: ‘Vertel. Wat is er gebeurd?’
 
Brynn ordende haar gedachten en zei uiteindelijk: ‘Ik was getrouwd met iemand van de staatspolitie. Keith Marshall.’ Ze keek naar Michelle om te zien of de naam haar iets zei.
 
Toen dat niet het geval leek, vervolgde ze: ‘We hadden elkaar ontmoet bij een seminar van een training van de staatspolitie in Madison.’ Ze herinnerde zich de eerste aanblik van de lange, breedgeschouderde man bij de tafel die dienstdeed als hun bureau.
 
Keith had zijn blik iets te lang op haar laten rusten, waaruit bleek dat hij haar uiterlijk waardeerde, maar ze had zijn aandacht pas getrokken toen het haar beurt was om gijzelingsonderhandelingen te voeren. De psycholoog die het rollenspel leidde, zei dat ze het perfect had gedaan. Wat zijn interesse echt had gewekt, was waarschijnlijk de test waarbij ze hun Glock moesten demonteren en weer in elkaar moesten zetten. Ze had haar slede al bevestigd en het magazijn al geladen toen de op één na snelste nog worstelde om de vergrendelingspin weer in het frame te krijgen.
 
‘Goh, wat romantisch,’ vond Michelle.
 
Dat had Brynn ook gedacht.
 
Na het seminar hadden ze koffiegedronken en het politiewerk en uitgaansleven op het platteland besproken. Hij had zijn gezicht vertrokken en ze had gevraagd of hij pijn had. Hij vertelde dat hij net was onderzocht; hij was door een kogel geraakt tijdens een reddingsoperatie van gijze laars die desondanks goed was afgelopen – voor iedereen behalve de gijzel nemers.
 
‘De gijzelnemers hebben het net niet gered.’
 
O, dát incident, had ze gedacht. Die uit de hand gelopen bankoverval met twee gewapende methverslaafden in een vestiging van Piny Grove Savings met klanten en personeelsleden. De ramen waren te dik voor een veilig schot door een scherpschutter, dus was Keith om de barricade heen door de voordeur naar binnen gelopen, met zijn wapen langs zijn zij. Zonder zelfs maar in elkaar te duiken om een kleiner doelwit te vormen had hij een van de gijzelnemers door het hoofd geschoten, zelf een kogel in zijn zij en in zijn kogelwerende vest gekregen van de andere en die toen ook gedood, dwars door de reclamezuil waarachter hij dekking zocht heen.
 
De gijzelnemers hebben het net niet gered.
 
Keith was snel hersteld van zijn lichte verwondingen. Hij had de onvermijdelijke berisping gekregen voor de Bruce Willis/Clint Eastwoodprocedure die hij had gevolgd, maar niemand had zijn ongehoorzaamheid erg serieus genomen en de media hadden er uiteraard van gesmuld.
 
Brynn liet hem het verhaal gedetailleerd vertellen. Ze vond het fascinerend. Te fascinerend, had ze later vastgesteld. Ze was als een blok gevallen voor die stoere, zwijgzame man.
 
Hun eerste afspraakje bestond uit een horrorfilm, Mexicaans eten en uitgebreide discussies over kalibers, kogelwerende vesten en achtervolgingen op hoge snelheid.
 
Acht maanden later waren ze getrouwd.
 
‘Dus je bent met een cowboy getrouwd?’
 
Brynn knikte.
 
‘Ik ben met mijn vader getrouwd, zegt mijn therapeut,’ bekende Michelle met een grimas. ‘Maar goed, en toen?’
 
Brynn weerhield zich ervan over haar misvormde kaak te strijken, maar het lukte haar niet een dwangmatige gedachte tegen te houden: Keith, wiens woedende gezicht opeens verbijstering uitdrukt als hij achteruit wankelt door de inslag van de kogel, naar zijn borst grijpend, terwijl hun helverlichte keuken zich vult met de penetrante geur van kruitdamp.
 
‘Brynn?’ drong Michelle zacht aan. ‘Wat is er gebeurd?’
 
Ten slotte fluisterde ze: ‘Het ging gewoon niet… Ik was dus weer alleen. Ik had Joey en mijn werk – mijn moeder woonde bij ons, dus er was een ingebouwde oppas. Ik was dol op mijn werk. Ik was niet van plan nog eens te trouwen, tot ik Graham tegenkwam, een paar jaar geleden. Ik kocht een paar planten bij zijn bedrijf. Hij is tuinarchitect. Toen ik ze had gemold, ging ik nieuwe halen. Hij vertelde me wat ik fout had gedaan en vroeg of ik met hem uit wilde. Ik zei ja. Hij was geestig, hij was lief. Hij wilde wel kinderen, maar zijn eerste vrouw had ze niet gewild. We gingen een tijd met elkaar uit en ik voelde me thuis bij hem. Hij deed een aanzoek. Ik zei ja.’
 
‘Het is goed als je je thuis voelt bij iemand.’
 
‘O, zeker. Nooit ruzie. Elke avond thuis.’
 
‘Maar?’
 
Nu voelde ze écht aan haar kaak. Ze liet haar hand zakken en trok een grimas. ‘De tijd verstrijkt en plotseling heb ik meer opdrachten, langere werktijden, zwaardere klussen. Veel huiselijk geweld. En als ik daar niet mee bezig was, had ik het wel druk met Joey… Hij had problemen op school. Dat is een bekend verschijnsel, ken je het? Kinderen van politiemensen?’
 
Michelle schudde haar hoofd.
 
‘Ze hebben statistisch gezien meer gedragsproblemen en psychische problemen. Joey raakt telkens betrokken bij vechtpartijen op school. En hij kan een beetje roekeloos zijn – hij is een snelheidsduivel op het skateboard. Ik richt me dus op mijn werk en op Joey, en voor ik het goed en wel besef gaat Graham elke week pokeren.’
 
‘Maar hij ging niet echt pokeren.’
 
‘Soms wel, maar soms bleef hij niet de hele avond. Soms kwam hij helemaal niet opdagen.’
 
Wat ze niet aan Michelle vertelde, was dat toen Tom Dahl haar die avond had gevraagd naar Lake Mondac te rijden, haar eerste gedachte was geweest: als ik het doe, kan Graham vanavond niet pokeren.
 
En ze dacht: toen ik hem vanuit de auto belde, nam hij niet op. Was hij toch gegaan?
 
‘Weet je het zeker?’ vroeg Michelle.
 
‘Ja, ik heb een getuige. Ze zijn samen gezien.’
 
‘Vertrouw je die getuige?’
 
‘Best wel. Ik was het zelf.’ Brynn zag het weer voor zich. Even buiten Humboldt. Ze reed in een recherchewagen naar een briefing over een methlab. Ze had Graham naast een lange blondine bij het Albemarle Motel zien staan. De vrouw knikte glimlachend. Brynn wist nog dat het een leuke glimlach leek. Hij stond met gebogen hoofd tegen haar te praten, terwijl hij tegen Brynn had gezegd dat hij naar een klus dertig kilometer verderop ging, in Lancaster. Die avond onder het eten had hij haar recht aangekeken en verteld over de rit naar het idyllische vakantiedorp en hoe de klus was gegaan, met de overvloed aan details die de leugenaar kenmerkt. Brynn wist er alles van; ze had vaak genoeg aanhoudingen gedaan in het verkeer.
 
Toen ze die twee bij het motel zag, had ze zich afgevraagd: zijn ze al in de kamer geweest of komen ze net aan?
 
‘Wat heb je tegen hem gezegd?’
 
‘Niets.’
 
‘Nee?’
 
‘Ik weet niet precies waarom niet. Ik wilde Joey's leven niet overhoophalen. De scheiding van Keith. Een tweede scheiding, dat kon ik hem niet aandoen. En het is zo'n goed mens, Graham.’
 
‘Afgezien van het vreemdgaan,’ zei Michelle zwartgallig.
 
Brynn glimlachte flauwtjes en herhaalde wat ze eerder had gezegd. ‘Het is niet alleen zijn schuld… Ik ben een vrij goede hulpsheriff, maar in dat gezinsgedoe ben ik minder goed.’
 
‘Ik vind dat mensen meer moeten doen dan in ondertrouw gaan voordat ze trouwen. Er zou een examen van twee dagen moeten zijn. Zoals voor advocaten.’
 
Brynn glimlachte. Ze had het gevoel dat ze in een film speelde, een komedie over twee jong van elkaar gescheiden zussen die elkaar terugvinden: de een leidt een luxeleventje in de stad, de ander is in de provincie beland. Ze maken samen een soort reis en ontdekken dat ze vanbinnen vrijwel hetzelfde zijn.
 
Michelle bleef staan en wees naar links. ‘Pas op. Daar is een steile afgrond.’
 
Ze kozen een veiliger route. Brynn besefte dat Michelle voor het eerst die avond vooropliep… en dat zij het toeliet.
 

 
 
 
‘Daar zijn ze.’
 
Compton Lewis legde zijn hand op Harts goede arm en wees door een opening tussen de bomen. Twee-, driehonderd meter verderop zagen ze in het maanlicht nog net de ruggen van twee gedaantes in donkere kleding, van wie er een hinkte en iets als een biljartkeu als stok leek te gebruiken.
 
Hart knikte. Zijn hart ging sneller slaan toen hij hun prooi eindelijk duidelijk zag, nog niet echt binnen zijn schootsveld, maar in de buurt. En ze hadden geen flauw vermoeden.
 
De mannen liepen op hun doel af.
 
Broer Konijn was weer aan het werk geweest.
 
Toen ze boven aan het klif stonden, had Hart naar het bloed op de richel beneden gekeken en hevig in dubio gestaan: hadden de vrouwen echt geprobeerd langs de rotswand af te dalen en naar de boswachterspost te gaan, of waren ze op de Joliet Trail gebleven?
 
Uiteindelijk had hij het erop gehouden dat Brynn deed alsof. Als een van beiden echt was gevallen en gewond was geraakt, zou ze al het mogelijke hebben gedaan om de bloedvlek met zand of modder te verbergen. Het goed zichtbare bloed was een poging om hen om de tuin te leiden, om hen naar de boswachterspost te sturen.
 
Hart had echter gezorgd dat de truc averechts werkte. Brynn moest denken dat het was gelukt, zodat ze minder haast zou maken en onvoorzichtig zou worden. Hij wist niet zeker of de vrouwen de rotswand konden zien, maar voor het geval dát had hij een van de zaklampen opgeofferd. Hij had hem vastgebonden aan een touw dat was gemaakt van Lewis' aan repen gesneden hemd en dat aan een tak gehangen. De wind liet de zaklamp dicht bij de richel heen en weer deinen, zodat het leek alsof Lewis en hij een manier zochten om naar het bos beneden af te dalen en de vrouwen naar de boswachterspost te volgen.
 
De vakman had zijn handwerk overzien en was tevreden geweest.
 
Toen waren Lewis en hij snel doorgelopen.
 
Maar waar de vrouwen nu precies naartoe waren gegaan, bleef giswerk. Waarschijnlijk waren ze op het pad gebleven, dat volgens de gps nog een stuk naar het noordoosten voerde, door bijna vijfentwintig kilometer bos. Die kant zouden ze niet hebben gekozen. Ergens ten noorden van hier moesten ze een beslissing nemen: ze konden links afslaan, naar het westen, de boswachterspost laten voor wat die was en de weg zoeken die uiteindelijk naar de snelweg voerde. Ze konden ook naar het noorden gaan, naar de rivier de Snake, die of naar de snelweg in het westen leidde, of naar Point of Rocks in het oosten.
 
Dankzij de schreeuw, het gekerm van een paar minuten eerder, wist hij dat de vrouwen op weg waren naar de rivier. De eerdere kreet, vanaf het kruispunt bij de rustplaats, was nep geweest natuurlijk, net als de kreten toen de mannen de kano beschoten, maar de tweede uitroep was echt, wist Hart, want de vrouwen geloofden dat de mannen langs het klif waren afgedaald en kilometers ver weg waren, op weg naar de boswachterspost.
 
Hart en Lewis weken ook van het pad af en liepen in de richting van het geluid, langzaam om niet alleen ritselende bladeren en takken te mijden, maar ook de vlijmscherpe doornen en steile afgronden.
 
Waar de vrouwen precies waren in deze doolhof van een bos ten noorden van het pad, konden ze niet met zekerheid zeggen – tot ze een aanwijzing vonden. Lewis bleef staan en wees naar iets wits op de grond. Het was klein, maar het was als een baken in de zee van zwart.
 
Ze liepen er heel langzaam naartoe. Hart dacht niet dat het een val was – hij kon zich er niets bij voorstellen – maar hij vertrouwde Brynn voor geen cent meer.
 
Broer Konijn…
 
‘Geef me dekking. Ik ga kijken. Alleen schieten als ze mij beschieten of ik vast kom te zitten. Ik wil niet verraden dat we er zijn.’
 
Lewis knikte.
 
Hart liep gebukt tot op een meter van het voorwerp, iets wits van ongeveer een halve meter lang en zeven centimeter breed. Het uiteinde vertoonde een verdikking. Hij porde er met een tak in. Toen er niets gebeurde, keek hij om. Lewis, die in de struiken tuurde, stak zijn duim naar hem op.
 
Hart bukte zich en raapte het witte ding op. Lewis voegde zich bij hem.
 
‘Een sok met een biljartbal erin.’
 
‘Hadden zij die bij zich?’
 
‘Dat moet wel. Hij is schoon en droog.’
 
‘Shit. Een van de twee wilde ons daarmee meppen. Man, dat had een paar botten gebroken.’
 
Brynn, dacht Hart.
 
‘Wat zeg je?’ vroeg Lewis.
 
Hart keek hem met een opgetrokken wenkbrauw aan.
 
‘Wat zei je? Ik kon je niet verstaan.’
 
‘Niks. Helemaal niks.’ Had hij haar naam hardop gezegd?
 
Ze waren doorgelopen tot hun prooi in zicht was gekomen.
 
Ze bevonden zich recht achter de vrouwen, in een betrekkelijk vlak deel van het bos, voornamelijk eiken, essen en berken, dat een halve kilo meter verderop leek uit te komen op een open plek. Rechts was een steile afgrond die uitkwam in een kleine, rotsachtige trog – een stroombedding die een meertje in een dicht dennenbos leek te voeden. Links van hen rees de grond op naar een serie plateaus, sommige bebost, sommige hier en daar met struiken begroeid en andere helemaal kaal.
 
Hart zakte op zijn hurken en wenkte Lewis, die zijn voorbeeld prompt volgde.
 
‘We gaan hier uit elkaar. Jij gaat linksom. Zie je die richel daar?’
 
Lewis knikte.
 
‘Daar groeit gras, dus je kunt sneller. Nader ze op de linkerflank. Ik loop rechtdoor, achter ze aan. Als ze op die open plek daar komen – zie je hem?’
 
‘Ja, ik zie het.’
 
‘Ik zwaai met de sok.’ Hart klopte op zijn zak, waar hij de biljartbalknots in had gepropt. ‘Jij schiet, dan duiken ze wel. Ik val ze in de rug aan en maak het af.’
 
‘De lijken?’ vroeg Lewis. ‘We kunnen ze niet laten liggen. Dan slepen de dieren de lichaamsdelen door het hele park. Te veel aanwijzingen.’
 
‘Nee, we begraven ze.’
 
‘Het is een koude aprilmaand. De grond is nog vrij hard. En waar wil je mee graven?’ Lewis keek om zich heen. Hij wees naar een meertje rechts van hen. ‘Daar. We kunnen ze verzwaren met stenen. Waarschijnlijk komt er geen mens. Het is maar een meertje van niks.’
 
Hart keek ernaar. ‘Goed.’
 
‘Ik stel in op een wijd schot, maar als ik ze niet allebei met het eerste schot raak, duikt de ander meteen weg. We zullen haar moeten zoeken. Wie moet ik het eerst onder schot nemen? Michelle of die smeris?’
 
Hart keek naar de vrouwen, die zo nonchalant als toeristen door het bos liepen. ‘Neem jij Michelle maar. Ik neem Brynn voor mijn rekening.’
 
‘Het is me een genoegen,’ zei Lewis knikkend.
 

 
 
 
De witte Ford F-150 scheurde Humboldt uit en de snelweg op.
 
De pick-up reed tegen de tachtig en de krachtige motor accelereerde fel.
 
Graham Boyd zat achter het stuur en zijn enige passagiers waren drie azalea's in de laadbak die hij niet had losgemaakt. Hij had de luchtbuks bij Joey's skateboard opgeborgen en de kast op slot gedraaid.
 
Na de confrontatie met Joey was Graham naar de kamer van de jongen gegaan om met hem te praten, maar hij had zich slapend gehouden. Graham had twee keer ‘Joey’ gefluisterd. Ergens was het een opluchting voor hem dat de jongen niet reageerde; hij had geen idee wat hij wilde zeggen. Hij vond het alleen vreselijk dat al die spanning niet werd opgeheven.
 
Hij had overwogen de spelcassettes, de computer en de hele Xbox zelf in de gereedschapsschuur op te bergen, maar hij had ervan afgezien. Als het op kinderen aankwam, moest je geen straf uitvoeren die je in woede had bedacht, vond hij.
 
Jij bent de volwassene, hij is het kind.
 
Schrijf dat ook maar toe aan je intuïtie.
 
Toen hij vijf minuten later ging kijken, scheen er nog steeds geen licht onder Joey's deur door.
 
‘Ik maak me erg ongerust, Graham,’ had Anna gezegd.
 
Hij had weer naar de foto van zijn vrouw in haar paardrijtenue gekeken en was toen de deur uit gelopen, met een volle fles bier in zijn hand, die zo koud was dat zijn vingers ervan tintelden. Hij was op het terrasje gaan staan dat hij zelf had aangelegd en had naar de halvemaan opgekeken.
 
Hij had zijn telefoon uit zijn zak gevist om Brynn te bellen, maar zich bedacht. Stel dat die man weer opnam? Graham wist dat hij zijn kalmte niet zou kunnen bewaren. Als hij liet doorschemeren dat ze achterdochtig waren en dat de politie onderweg was, zou de man Brynn iets kunnen aandoen en vluchten. Hij stopte de telefoon weer in zijn zak en goot het bier op de muls rond een kerstster achter het terras.
 
Toen hij weer in de woonkamer kwam, knipperde hij verbaasd met zijn ogen. Joey was naar beneden gekomen, in zijn pyjama. Hij lag opgekruld op de bank naast zijn grootmoeder, met zijn hoofd op haar schoot.
 
Anna zong fluisterend een liedje voor hem.
 
Grahams ogen hadden die van zijn schoonmoeder gevonden. Hij had van zichzelf naar de deur gewezen.
 
‘Weet je dat heel zeker, Graham?’ had Anna zacht gevraagd.
 
Nee, dacht hij, maar hij knikte.
 
‘Ik bewaak het fort hier. Doe voorzichtig. Doe alsjeblieft voorzichtig.’
 
Hij had de temperamentvolle motor gestart en was zijn inrit af gescheurd, met slippende banden en opspattend grind.
 
Nu reikte hij weer naar zijn toestel en wilde een nummer intoetsen – Sandra zat natuurlijk niet in de telefoonlijst – maar aarzelde en stopte het toestel weer in zijn zak. De etiquette stond het niet toe; het was laat en hij had haar eerder al gesproken, heimelijk en kort, toen Anna op de wc zat, om te zeggen dat hij die avond niet kon. En al nam ze op, wat ze waarschijnlijk niet zou doen, wat moest hij dan tegen haar zeggen?
 
Hij wist het niet.
 
Bovendien, redeneerde hij, kon hij zich beter op de weg concentreren. Hij reed meer dan honderdtien in een zone waar je maar vijftig mocht, de hele politiemacht tartend hem aan te houden.
 
Hij had er geen idee van wat hij precies zou doen wanneer hij bij Lake Mondac was.
 
Waarom hij dit deed was een nog groter raadsel.
 
Hij verlangde naar zijn bed, suf van de lange dag, met zijn arm om de buik van zijn vrouw en zijn lippen tegen haar schouder. Over zijn werkdag en de hare praten, over het etentje op vrijdag, de beugel en het rapport van hun kind, een nieuwe hypotheekofferte, tot ze allebei in slaap vielen. Kennelijk was het hem niet gegund. Zou het er ooit van komen? En wanneer? Morgen? Volgend jaar?
 
Hij tartte de politie nog verder door de snelheid van de hoekige pickup op te voeren tot honderddertig. De ontvoerde azalea's sidderden in de laadbak.
 

 
 
 
Brynn en Michelle zaten in elkaar gedoken achter een nog kale kornoelje. De grond onder hen rook naar opschietende krokussen en rotting. ‘Daar!’ fluisterde Brynn opgewonden. ‘Zie je het?’
 
‘Wat?’ Michelle volgde Brynns uitgestoken arm met haar blik.
 
In de verte sprankelde een smal lint.
 
‘De rivier. De Snake.’ Hun redding.
 
Ze liepen vijf minuten zonder nog een glimp van het water op te vangen. Brynn keek om zich heen om zich te oriënteren en te zien of ze de juiste richting bleven volgen. Toen verstijfde ze.
 
‘Jezus.’ Ze maakte zich klein. De angst gonsde in haar borst.
 
Het was een van de mannen: die met het jachtgeweer, de handlanger. Hij liep op nog geen tweehonderd meter bij hen vandaan over een plateau links.
 
‘Het is mijn schuld,’ zei Michelle met een strak gezicht. ‘Het komt door die stomme uitbarsting van me!’ Haar gezicht verried weer de eerdere zelfverachting. ‘Ze hebben me gehoord!’
 
Verwend nest…
 
‘Nee,’ fluisterde Brynn. ‘Als ze in onze truc bij het klif waren getrapt, hadden ze hier nooit zo snel kunnen zijn. Ze hebben iets uitgehaald met een zaklamp. Hart. Om ons erin te laten lopen.’
 
Net zoals ik hem erin wilde laten lopen, dacht Brynn. Alleen had zijn list wél gewerkt.
 
En waar was hij, Hart? Ze dacht terug aan een recente tactische training. De instructeur had over ‘taartpuntkruisvuur’ gesproken. Nooit recht tegenover elkaar, natuurlijk, vanwege het risico op verwondingen door eigen vuur. Hart zou hen van achteren naderen, niet vanuit de rechterflank.
 
Ze zag hem niet, maar ze wist dat hij daar ergens was.
 
Wat inhield dat de mannen hen hadden gezien en aanstalten maakten hen te vermoorden.
 
Ze waren hier op vlak terrein, op weg naar een open plek, waar Brynn zich op had verheugd: geen dichte verstrengeling van takken om je doorheen te worstelen, alleen maar een vlakte laag gras. Nu loodste ze Michelle echter naar een steile, rotsachtige helling die afliep naar een rivierbedding. Het maanlicht bereikte de bodem niet, dus ze zouden er goed gedekt zitten. ‘Daar, dat ravijn in. Doe je best. Kom op, snel.’
 
Ze klauterden de helling af, zoveel mogelijk tussen de groepjes eiken en dichte struiken blijvend, waar ze een minder makkelijk doelwit vormden. Ze werkten zich half glijdend, half rennend naar beneden, Michelle voorop.
 
Het ging goed, tot Brynn halverwege met haar voet achter een rank of tak bleef haken en struikelde. Ze viel hard op haar achterste en gleed over de gladde bladermassa tegen Michelle aan, die haar evenwicht verloor. Er volgde een lange, onstuitbare tuimeling naar beneden. Brynn probeerde uit alle macht de speer stevig vast te houden, zodat hij Michelle of haar niet aan flarden zou rijten. Ze belandden in een ondiep ravijn.
 
Het mes in Brynns zak stak door haar ski-jack heen, maar ze had zich niet gesneden. Michelle, die op haar rug lag, klopte verwoed op haar buik. Brynn was doodsbang dat ze een diepe snee had opgelopen van haar eigen mes.
 
‘Alles goed?’ fluisterde ze hijgend.
 
Michelle vond het mes in haar jas. Het had blijkbaar geen schade aangericht. Ze knikte.
 
Brynn richtte zich langzaam op en omklemde de speer. Ze keek om zich heen en zag een dieper punt in de rivierbedding. Ze liepen erheen. De struiken en een natuurlijke muur van hoge rotsblokken boden enige dekking.
 
Michelle wees. ‘Kijk,’ fluisterde ze.
 
Brynn zag Harts handlanger met geheven jachtgeweer op hen af draven. De bries ritselde in de bladeren, maar hij moest toch iets hebben gehoord, want hij keek naar de plek waar ze waren gevallen. Toen keek hij om zich heen en verdween in het kreupelhout.
 
Brynn volgde hem met haar blik en verstevigde haar greep op de speer. ‘Hoe is het met je enkel?’
 
‘Goed. Ik ben op mijn andere been gevallen.’
 
Brynn tuurde langs de helling omhoog. De mannen waren nergens te bekennen.
 
Brynn berekende afstanden en vroeg zich af waar de handlanger was gebleven. Toen Michelle iets fluisterde, hoorde ze haar niet, zo ging ze op in haar gedachten. Ze nam een besluit en keek naar het terrein. ‘Goed, we gaan uit elkaar. Ik wil dat jij die kant op gaat, door het ravijn, met je hoofd naar beneden. Zie je die laagte daar? Verstop je daar onder de bladeren.’
 
Michelles ogen werden groot. ‘En jij dan?’
 
‘Zie je het?’ herhaalde Brynn gedecideerd.
 
‘Je gaat achter hem aan, hè?’
 
Een tijd van vluchten en een tijd van vechten…
 
Brynn knikte.
 
‘Ik wil mee. Ik kan je helpen.’
 
‘Je helpt me meer door je te verstoppen.’
 
Michelles gezicht betrok. Toen glimlachte ze. ‘Ik ben heus niet bang om een nagel te breken, als je dat soms bedoelt.’
 
Brynn glimlachte terug. ‘Dit is mijn vak. Laat mij het doen. Ga nu die kant op en kruip onder de bladeren. Als ze zo dichtbij komen dat je moet vluchten…’ Ze keek door de droge bedding en wees naar het meer, dat eigenlijk maar een groot uitgevallen vijver was. ‘Dat is ons hergroeperingspunt. Aan deze oever, bij die rotsen.’
 
‘Hergroeperingspunt? Wat is dat?’
 
‘Waar soldaten zich weer verzamelen. Het is geen politiejargon. Ik heb het uit Saving Private Ryan.’
 
Het ontlokte Michelle weer een glimlach.
 

 
 
 
Charles Gandy, een slanke man van begin dertig met een baard, stond in zijn isolerende North Face-windjack bij een Winnebago-camper in het bos van Marquette State Park, naast een vervallen boswachterspost die jaren geleden was afgedankt. De Winnebago had krassen en butsen en op de achterkant zaten een stuk of vijf bumperstickers die groene energie aanprezen en getuigden van prestaties als mountainbiken door de Snoqualmie Pass en een trektocht over de Appalachian Trail.
 
‘Hoor je nog iets, schat?’ vroeg Susan, een ronde vrouw met steil, lichtbruin haar. Ze was een paar jaar ouder dan Gandy en ze droeg een ketting met een hanger in de vorm van een Egyptische ankh, twee gevlochten vriendschapsarmbandjes en een trouwring.
 
‘Nee.’
 
‘Wat was het?’
 
‘Ik weet bijna zeker dat ik stemmen hoorde. Het klonk bijna als een schreeuw.’
 
‘Het park is gesloten, en op dit uur?’
 
‘Ja. Wanneer komt Rudy terug?’
 
‘Hij kan er elk moment zijn.’
 
Gandy tuurde de nacht in.
 
‘Pappie?’
 
Hij draaide zich om en zag zijn stiefdochter van negen in de deuropening staan, gekleed in een T-shirt, een spijkerrokje en oude sportschoenen. ‘Amy, het is bedtijd.’
 
‘Ik help mammie. Dat had ze gevraagd.’
 
‘Goed,’ zei Gandy verstrooid. ‘Als je moeder het zegt. Maar ga wel naar binnen. Het vriest hier.’
 
Het meisje verdween. Haar lange blonde haar zwiepte achter haar aan.
 
De camper had een voor- en achterdeur. Gandy liep naar de achterdeur, ging naar binnen en pakte een gehavend geweer voor de hertenjacht. Hij laadde de patroonhouder.
 
‘Wat ga je doen, schat?’
 
‘Ik moet gaan kijken.’
 
‘Maar de boswachters…’
 
‘Die zijn hier nu niet. Sluit goed af, doe de gordijnen dicht en laat niemand binnen behalve Rudy of mij.’
 
‘Goed, schat. Doe voorzichtig.’
 
Susan liep de treden op, ging naar binnen en draaide de deur op slot. Toen sloot ze de luiken en werd de camper donker. Het zwakke geluid van de generator werd zo goed als overstemd door de wind. Mooi zo.
 
Gandy ritste zijn jack dicht, zette de grijze wollen muts op die hij van Susan voor zijn verjaardag had gekregen en liep met het geweer onder zijn gebogen arm over het smalle pad dat uiteindelijk uitkwam bij de Joliet Trail.
 
Hij liep in zuidoostelijke richting. Ze stonden hier nu vier dagen en hij had een groot deel van die tijd in de omgeving gewandeld, dus hij kende de omgeving goed. Hij had provisorische paden en sporen gevonden die door herten waren gemaakt – vertrapte bladeren, geknapte takken en keutels – en door mensen (idem, op de keutels na).
 
Hij liep langzaam, waakzaam. Niet bang om te verdwalen, maar bang voor wie hij hier tegen het lijf zou kunnen lopen.
 
Was het nu een schreeuw geweest of niet? vroeg hij zich af.
 
En zo ja, was het dan een mens of een dier?
 
Hij liep een paar honderd meter in de richting waar het geluid volgens hem vandaan was gekomen, knielde en keek om zich heen in het maanverlichte bos. Hij hoorde krakende geluiden, niet ver weg, misschien van vallende takken, misschien van herten of misschien van een beer.
 
‘Of misschien is het die stomme fantasie van mij.’ Hij zei het hardop – zenuwen, vermoedde hij.
 
Toen spande hij zijn spieren.
 
Daar, ja… Geen twijfel mogelijk. Hij zag een mens – een vrouw, wist hij zeker – van boom naar boom sluipen. Ze had iets in haar hand. Het leek smal. Een geweer? Hij pakte zijn eigen Savage .308 stevig beet.
 
Wat had dit te betekenen? Zo laat op de avond schreeuwen en krijsen in een verlaten, officieel gesloten staatspark? Zijn hart bonkte tegen zijn ribben. Zijn instinct zei dat hij terug moest gaan naar de Winnebago en moest maken dat hij wegkwam, maar de ratelende dieselmotor kon ongewenste aandacht trekken.
 
Terwijl hij op zijn hurken naar de vrouw gluurde, vroeg hij zich af waarom ze zich als een soldaat gedroeg. Ze sloop behoedzaam van dekking naar dekking. Ze was duidelijk geen boswachter; ze had geen goed herkenbare Smokey the Bear-hoed op of een uniformjas aan. Zo te zien droeg ze een ski-jack.
 
Zijn instinct zei dat ze een bedreiging vormde.
 
De vrouw verdween achter een groep braamstruiken en hij zag haar niet meer tevoorschijn komen. Hij stond op, hief de loop van het geweer en volgde haar.
 
Maak nou gewoon dat je wegkomt, riep een stemmetje in hem.
 
Nee, klonk het toen. Er staat te veel op het spel. Ga door.
 
Hij bleef staan bij een steile helling naar de bosbodem beneden. Hij daalde af, onderweg met zijn vrije linkerhand steun zoekend bij jonge ber ken en eiken, en liep beneden aangekomen naar de struiken waarachter de vrouw was verdwenen.
 
Hij tuurde om zich heen. Ze was nergens meer te bekennen.
 
Toen zag hij haar opeens, een meter of tien verderop. Ze lag in de schaduw, maar hij kon haar net onderscheiden, half verscholen achter een struik, met haar hoofd naar beneden, als een leeuwin die op een antilope loert.
 
Hij laadde vrijwel geluidloos door en liep verder, om takken en bladeren heen, alsof hij door een mijnenveld liep.
 
Nu speelde hij zelf ook soldaatje. Een rol die hem helemaal niet lekker zat.
 

 
 
 
Kristen Brynn McKenzie zat weggedoken achter een knoestige, maar statige zwarte eik, met de biljartkeuspeer stevig in haar hand. Ze haalde diep adem, met haar mond open om geen geluid te maken. Ze was de heuvel weer op geklommen, terug naar de plek waar de man was verdwenen.
 
Het zweet stond haar in de handen, hoewel ze het weer koud had nu ze haar ski-jack en een van de joggingbroeken had uitgetrokken. De kleren lagen nu opgepropt met bladeren als een gevallen vogelverschrikker onder een braamstruik, als lokaas voor Harts kompaan.
 
De truc leek te werken. Ze zag hem behoedzaam naderen.
 
Nog steeds geen spoor van Hart.
 
Goed zo, dacht ze.
 
Een gevecht van één tegen één kan ik winnen.
 
Ze had het risico genomen dat hij van een afstand op haar zou schieten en was het maanlicht in gestapt om zich even aan hem te vertonen, waarna ze snel achter de struik was gedoken, de kleren had uitgetrokken en op de grond had achtergelaten alsof iemand die gewond was daar lag of zich verstopte.
 
Ze was de heuvel af geglipt en met een omtrekkende beweging weer bij deze boom uitgekomen.
 
Ze hoopte dat Harts partner toe zou happen.
 
En dat had hij gedaan. Met de loop van zijn geweer omhoog was de schimmige figuur de heuvel afgedaald, richting de pop.
 
Brynn maakte zich klein en volgde zijn vorderingen aan de hand van zijn voetstappen. Haar gehoor was scherp, zoals al haar zintuigen. Ze hield de punt van de speer, het mes, dicht bij haar gezicht, diep in de schaduw van de boom, zodat hij het licht niet kon vangen en haar verraden. Gek, dacht ze, dat de eerste taak van dit ongebruikte mes niet het aansnijden van een biefstuk van de haas of een kipkoteletje zou zijn, maar het doden van een menselijk wezen.
 
Ze stelde vast dat het idee haar nauwelijks iets deed.
 
Een licht gekraak, een geritsel.
 
Toen werd het briesje een windvlaag en raakte ze het geluid van de voetstappen even kwijt in de opwaaiende bladeren en het gieren door de takken.
 
Waar is hij? dacht ze panisch.
 
Toen hoorde ze hem weer. De handlanger stevende nog steeds recht op het aas af. Zijn route voerde vlak langs de boom waarachter ze zich had verstopt.
 
Nog twintig passen.
 
Nog tien. Ze hoorde het knerpen onder zijn schoenzolen.
 
Ze keek zo ver om zich heen als ze kon vanuit haar hinderlaag. Geen Hart. Niets.
 
Nog zes passen, nog vijf…
 
Hij was ter hoogte van de boom.
 
Hij liep erlangs.
 
Brynn keek naar zijn rug. Hij had de legerjas die ze zich herinnerde van de Feldmans verruild voor een ski-jack van North Face, dat hij vermoede lijk uit hun huis of het huis op nummer 2 had gestolen. Hij had ook een muts opgezet om zijn blonde stekeltjes te verbergen.
 
Oké, nu, dacht ze.
 
Haar lichaam kwam tot bedaren en ze voelde zich bijna euforisch. Het was vaker gebeurd, maar meestal op de meest onverwachte momenten. Tijdens een drievoudige sprong op een kastanjekleurige merrie in een wedstrijd, bijvoorbeeld. Tijdens een achtervolging met tweehonderdvijfentwintig per uur van een wapenhandelaar over een landweg. Toen Keith en zij tijdens een vakantie een mogelijk fataal gevecht tussen twee tieners in Biloxi hadden gesust.
 
Een tijd van vechten…
 
Ze dacht: verdoof hem met de biljartbal en sla snel toe. Ram de speer zo hard mogelijk in zijn rug. Pak het geweer.
 
En bereid je voor op Harts komst. Want komen zou hij – zodra hij zijn handlanger hoorde schreeuwen.
 
Brynn stapte achter de boom vandaan, taxeerde haar doel, zwaaide met de biljartbal in de sok en liet hem vliegen.
 
De bal beschreef een boog en raakte het oor van de man, die een kreet slaakte en zijn geweer liet vallen.
 
Brynn lette niet op de pijn in haar lijf en sprong naar voren.
 
Ze was geen hulpsheriff meer, geen echtgenote of moeder.
 
Ze was de wolf, een primitief dier dat alleen wil overleven. Ze rende en rende. De neuzen van haar laarzen drukten zich in de harde aarde en de speer in haar hand, die nu oplichtte in het kille licht, was direct op hem gericht. Ze weerstond de aanvechting een woeste kreet te slaken.
 

 
 
 
Ze waren weg.
 
Godver. Hart had in tien minuten de afstand tot de vrouwen overbrugd door recht op de open plek af te koersen – het schietterrein, noemde hij het in gedachten – terwijl hij Lewis in de peiling hield.
 
Lewis had iets gezien of gehoord in het oosten, naar rechts, en had zich de heuvel af gehaast naar het vlakkere terrein beneden. Hij had om zich heen gekeken, maar het was kennelijk loos alarm geweest, want hij was teruggegaan naar het beboste plateau links van Hart. Ze hadden allebei naar de verdwenen prooi uitgekeken.
 
Waar zaten ze?
 
Hadden ze Lewis of hem gezien?
 
En wat waren in dat geval hun ontsnappingskansen? De open plek lag voor hen, in het noorden, en daar waren ze duidelijk niet. Lewis liep nu op een richel ten westen van Hart, die zelf naar het zuiden liep. De open plek werd omringd door een rij bomen waartussen de vrouwen zich konden hebben verstopt. Ze zouden ook een steile helling rechts af gevlucht kunnen zijn en in oostelijke richting lopen, het dichtbeboste park in. Als ze die richting aanhielden, zouden ze uiteindelijk weer op de Joliet komen, maar volgens de gps waren ze nu ver van het pad, en ze zouden zich door kilometers dicht bos heen moeten werken om er te komen.
 
Wat zou Brynn doen?
 
Hij hield het erop dat ze was afgedaald naar de rivierbedding en verder was gelopen naar de rivier de Snake in het noorden om zich niet bloot te hoeven geven op de open plek. Die route was langer en zwaarder, maar veiliger.
 
Ze was als een dier met een sterk overlevingsinstinct, zoals ze hem steeds een stap voor bleef.
 
Hij keek naar de richel, waar Lewis om zich heen stond te kijken. Hij stak zijn armen naar Hart op. Ze zijn weg, seinde hij.
 
Hart wees van zichzelf naar Lewis, die knikte. Hart begon aan de klim naar zijn handlanger.
 

 
 
 
Waar?
 
Waar was Michelle?
 
Met het Savage-geweer in haar ene hand en de speer in de andere bleef Brynn staan om rond te kijken. Ze was de weg kwijt. Ze had het zo druk gehad met Harts kompaan dat ze niet goed op haar route had gelet nadat ze Michelle had verstopt onder een deken van bladeren.
 
Was ze al op het verzamelpunt?
 
Brynn hoopte van niet. Het meer was verder weg dan ze had gedacht en ze wilde geen omweg maken. Ze was al zo uitgeput.
 
Toen zag ze een groep bomen die haar bekend voorkwam. Ze keek om, zag geen achtervolgers en draafde een hellinkje af.
 
Toen ze om een groot rotsblok heen liep, bleef ze plotseling staan.
 
Michelle, die schrok, tastte naar het mes in haar zak. Haar ogen stonden fel, dierlijk. Brynn knipperde met haar ogen. Michelle slaakte een zucht van verlichting. ‘Jezus, Brynn. Ik schrik me dood.’
 
‘Sst. Ze zijn hier nog ergens.’
 
‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde Michelle. Ze zag het geweer. ‘Hoe kom je daaraan?’
 
‘Kom mee. Snel. Ik heb iemand verwond.’
 
‘Welke van de twee?’ Michelles ogen schoten vuur.
 
Brynn trok een grimas. ‘Iemand anders.’
 
‘Wát?’
 
‘Iemand anders. Hierheen.’
 
Ze klommen de heuvel weer op, terug naar de braamstruiken, waar de man met de baard op de grond zat, met zijn hoofd tussen zijn knieën en een hand tegen zijn bloedende oor gedrukt. Hij keek op naar Michelle, knipperde met zijn ogen en knikte toen met een van pijn vertrokken gezicht.
 
Brynn legde uit dat ze hem met de biljartbal had geraakt en op het punt stond hem aan haar speer te rijgen toen hij haar voetstappen hoorde en omkeek.
 
Ze had net op tijd zijn gezicht en de baard gezien. Brynn had niet verwacht iemand anders tegen te komen, die ook gewapend en opgehitst door de adrenaline was. Dus het was haar ontgaan dat hij een her tengeweer bij zich had, geen hagelgeweer, en dat hij een andere bouw had dan de handlanger van Hart.
 
Ze had uitgebreid haar excuses aangeboden, maar ze was nog altijd hulpsheriff, dus nadat ze haar legitimatie en penning had laten zien, had ze het wapen in beslag genomen en de man naar zijn rijbewijs gevraagd.
 
Hij heette Charles Gandy, en zijn vrouw en hij kampeerden met wat vrienden in een Winnebago vlakbij.
 
‘Kun je lopen?’ vroeg ze. Ze wilde zo snel mogelijk naar de camper.
 
‘Ja, hoor. Het valt wel mee.’ Hij drukte de sok waar de biljartbal in had gezeten tegen zijn oor. De wond leek bijna niet meer te bloeden.
 
Wat niet betekende dat hij geen aanklacht zou indienen, maar daar zat Brynn niet mee. Ze zou erop staan dat het district alles betaalde wat hij eiste. Ze voelde zich onbeschrijflijk gerustgesteld nu ze een manier had gevonden om uit het park te ontsnappen – en nu ze een geweer in haar handen had.
 
Alles in de hand…
 
Brynn hield de wacht en Michelle hielp Gandy overeind.
 
‘Ben jij ook gewond?’ vroeg hij met een knikje naar de keu.
 
‘Niks aan de hand,’ zei Michelle afwezig. Ze keek wantrouwig naar de overweldigende massa takken, struiken en bomen.
 
‘Kom op,’ zei Brynn. ‘Wijs jij ons de weg maar.’
 
Charles Gandy leek het bos goed te kennen. Hij ging hun voor door de droge rivierbedding en over paden die Brynn niet eens had opgemerkt. Gelukkig maar, want zo vermeden ze het geluid van bladeren en takken, dat hen had kunnen verraden. Ze beklommen een helling en liepen om een open plek heen, steeds hoger, in noordelijke richting. Michelle, die de speer nu als wandelstok gebruikte, hinkte zo snel als ze kon mee.
 
Brynn volgde met het geweer en keek vaker achterom dan voor zich.
 
Ze doken even weg achter een granieten uitsteeksel om te rusten. Gandy legde zijn hand op Brynns arm en wees.
 
Haar hart sloeg over.
 
Aan de andere kant van een lang ravijn was een kaal plateau. Daar stond Hart met zijn handlanger met het jachtgeweer. Ze tuurden naar de grond en maakten een gefrustreerde indruk.
 
‘Zijn dat die mannen over wie je me had verteld?’ vroeg Gandy zacht.
 
Brynn knikte.
 
Toen fluisterde Michelle: ‘Schiet ze af.’
 
Brynn keek haar aan.
 
Michelle had grote ogen. ‘Toe dan, schiet ze af,’ fluisterde ze weer.
 
Brynn keek naar het geweer in haar handen. Ze zei niets en kwam niet in beweging.
 
Michelle keek naar Gandy. ‘Hé, vergeet het maar,’ zei hij. ‘Ik werk in een biologische supermarkt.’
 
‘Ik doe het wel,’ zei Michelle. ‘Hier dat geweer.’
 
‘Nee. Je bent een burger. Als jij er een doodschiet, is het moord. Waarschijnlijk zou je vrijuit gaan, maar ik zou het er niet op wagen.’
 
Brynn leunde over een groot rotsblok en liet het geweer erop rusten, met de loop in de richting van de mannen.
 
Ze stonden ongeveer honderd meter verderop, en Gandy's geweer had geen telescoopvizier, maar Brynn kon met geweren omgaan – voornamelijk dankzij de trainingen. Ze had ook een paar keer gejaagd, maar daar had ze jaren eerder tijdens een vakantie in Minnesota de brui aan gegeven; net toen Keith zijn geweer herlaadde, waren ze aangevallen door een wild zwijn. Brynn had het dolle beest met twee snelle schoten omgelegd. Daarna had ze het jagen eraan gegeven, niet uit angst – stiekem had ze het een kick gevonden – maar omdat ze een dier had gedood dat niets ergers had misdaan dan zijn belaagde territorium verdedigen.
 
Een paar minuten tevoren was ze nog bereid geweest de handlanger met haar speer te doden, maar iemand neerschieten, als een sluipschutter, was iets anders.
 
Nou, doe je het of niet? vroeg Brynn zich koeltjes af. Zo ja, dan moet het nu. Ze blijven niet eeuwig stilstaan.
 
Brynn besloot een centimeter of vijf te hoog te richten om de boog van de kogel over die afstand te compenseren. De wind? Tja, dat wist niemand; die ging liggen en stak weer op.
 
Laten we op een beetje geluk hopen.
 
Brynn tuurde door de kerf en het vizier voor op het geweer.
 
Twee ogen open. Ze ontgrendelde en haakte haar vinger om de trekker. De truc was het doelwit in het vizier te houden en druk uit te oefenen tot het geweer afging; je haalt nooit echt de trekker over.
 
Op dat moment gingen de mannen uit elkaar. Een groot doelwit veranderde in twee kleine. Hart had kennelijk iets gezien, want hij was naar voren gestapt en wees.
 
‘Weet je zeker dat je dit wilt?’ vroeg Gandy. ‘Weet je zeker dat ze het zijn?’
 
‘Ja,’ snauwde Michelle fluisterend. ‘Ze zijn het. Schiet dan!’
 
Maar op wie? vroeg Brynn zich af. Stel dat degene die ik niet raak dekking vindt, wie moet ik dan raken?
 
Kiezen. Nu!
 
Ze richtte op de handlanger, de man met het jachtgeweer, en hief de loop hoog. Ze zette weer druk op de trekker.
 
Op hetzelfde moment liepen de mannen het ravijn in. Het volgende moment waren ze niet meer dan donkere gedaanten tussen de struiken.
 
‘Nee!’ riep Michelle uit. ‘Schiet dan!’
 
Er was geen doelwit meer. De mannen waren verdwenen.
 
Brynn liet haar hoofd zakken. Waarom heb ik geaarzeld? vroeg ze zich af. Waarom?
 
‘Laten we maar gaan,’ zei Gandy. ‘Ze komen onze kant op.’
 
Brynn ontweek Michelles blik. Het was alsof het verwende prinsesje meer beheersing had getoond dan zij.
 
Waarom had ze niet geschoten?
 
Ze vergrendelde het geweer en keek naar het duister waarin Hart en zijn handlanger waren verdwenen. Toen wendde ze zich af en volgde de anderen.
 
‘Het is niet ver naar de camper,’ zei Gandy. ‘Een halve kilometer. Mijn vriend heeft een busje en hij zou nu terug moeten zijn. Hij was eten en bier halen. We springen er allemaal in en maken dat we wegkomen.’
 
‘Wie zijn er allemaal?’ vroeg Michelle.
 
‘Mijn vrouw en stiefdochter en een paar vrienden.’
 
‘Stiefdochter?’
 
‘Amy. Ze is negen.’ Gandy voelde aan zijn oor en keek naar zijn vingers. Hij bloedde niet meer.
 
‘Is ze met jullie mee?’ vroeg Brynn met gefronst voorhoofd.
 
‘Het is voorjaarsvakantie.’ Hij zag haar zorgelijke gezicht. ‘Wat is er?’
 
‘Ik wist niet dat je een kind had,’ zei ze zacht.
 
‘Je bezorgt ons echt geen last, mocht je dat soms denken. Stel je voor wat er was gebeurd als ik jullie niet had gevonden. Die kerels hadden onze kam peerwagen kunnen ontdekken en wie weet wat ze dan hadden gedaan.’
 
‘Heb je een telefoon bij je?’ vroeg Michelle.
 
Het was Brynns eerste vraag geweest nadat ze zich ervan had verzekerd dat Gandy niet ernstig gewond was.
 
‘Zoals ik net al tegen je vriendin heb gezegd,’ antwoordde Gandy, ‘ben ik geen groot voorstander van elektromagnetische golven in je hersenen, maar we hebben er een in de Winnebago.’ Hij wendde zich tot Brynn. ‘Hé, hebben jullie een helikopter? Dan kan de politie er snel zijn.’
 
‘Alleen een traumaheli,’ zei Brynn. ‘Niet voor tactische operaties.’ Ze dacht aan de dochter en de familie van de man. Ze had de hele avond geprobeerd de onschuldige plaatselijke bevolking buiten deze verschrikking te houden… en nu had ze een gezin met een kind in gevaar gebracht.
 
Ze liepen snel, ademloos van de tocht heuvelopwaarts, en lieten het ravijn ver achter zich. Brynn noemde het in gedachten beschaamd ‘de plek waar ik terugkrabbelde’. Ze was razend op zichzelf vanwege die misstap.
 
‘Je zei net dat ze achter jullie aan zaten,’ zei Gandy tegen Brynn, ‘maar je hebt niet verteld waarom.’
 
Michelle, die met een pijnlijk gezicht hinkte, zei: ‘Ze hebben mijn vrienden vermoord. Ik was erbij. Ik ben er getuige van geweest.’
 
‘Nee toch! O, mijn god.’
 
‘Een inbraak aan Lake Mondac,’ vulde Brynn aan.
 
‘Maar… Vanavond, bedoel je?’
 
Michelle knikte.
 
‘O, wat erg voor je. Ik…’ Gandy had er geen woorden voor en vroeg aan Brynn: ‘En jij wilde ze arresteren?’
 
‘Er kwam een melding binnen bij de alarmcentrale. We wisten niet wat er aan de hand was. Ik ben er later naartoe gegaan en de auto en mijn wapen kwijtgeraakt. We moesten vluchten.’
 
‘Lake Mondac? Waar is dat?’
 
‘Een kilometer of tien naar het zuiden. We waren op weg naar de Snake toen ze ons vonden. We moesten een omweg maken. Is het nog ver naar die Winnebago?’
 
‘Niet ver meer.’ Gandy zweeg toen een massa hoge wolken tussen de aarde en de maan schoof en ze door totale duisternis werden omhuld. Toen er weer een beetje licht was, wees hij naar rechts. Ze liepen verder door het bos. Toen wees hij naar het begin van een smaller spoor. Toen ze een stukje hadden gelopen, pakte hij wat twijgen om het pad te verbergen.
 
Brynn hielp hem meer camouflage aan te brengen. Michelle hielp ook mee, overzag hun werk en zei: ‘Perfect. Ze vinden het nooit.’
 
Brynn huiverde. De adrenaline van haar afgekapte aanval – en het sluipschuttersschot – was gezakt. Ze had het ski-jack en de joggingbroek weer aangetrokken, maar de kou was weer in haar botten getrokken. ‘Staan jullie op een kampeerterrein?’ De zoek- en reddingsoperatie hier was beperkt gebleven tot de Joliet Trail en de bedding van de Snake.
 
‘Nee, bij een oude boswachterspost en een parkeerterrein. Uitgestorven. Helemaal overwoekerd. Er is in geen jaren iemand geweest, zo te zien. Een beetje spookachtig. Stephen King zou er een boek over moeten schrijven. Spookwachters, zou hij het kunnen noemen.’
 
‘Hoe ver is het van daar naar de weg?’ vroeg Brynn.
 
Gandy dacht even na. ‘Er is een zandweg van ongeveer anderhalve kilometer naar de weg door het park, en dan is het nog een kilometer of zes naar de 682. Dat is de dichtstbijzijnde grote weg.’ Hij keek hun kant op. ‘Relax. Over twintig minuten zitten we op de snelweg.’
 

 
 
 
‘Waar zijn ze?’ prevelde Hart.
 
De mannen liepen door de droge rivierbedding waar ze hun prooi hadden zien verdwijnen.
 
‘Kijk,’ riep Lewis zacht. Hij keek naar een modderig stuk grond.
 
‘Wat is er? Ik zie niks.’
 
Lewis trok zijn jas uit en hield hem als een tent boven zijn hoofd. Hij haalde een aansteker uit zijn zak en knipte hem onder de jas aan. Toen hij knielde, zag Hart een aantal voetafdrukken in de modder, van drie verschillende mensen. ‘Hoe oud zijn ze, denk je?’
 
‘Nog vers, lijkt me. Wie hebben ze in godsnaam bij zich? Shit, als het een smeris is, heeft hij een gsm of een portofoon.’
 
Hij klikte de aansteker uit. De mannen stonden op en keken om zich heen. Lewis hees zich weer in zijn jas en hief zijn jachtgeweer. Hij schudde zijn hoofd. ‘Je zou zo laat toch geen politie meer verwachten.’
 
‘Nee.’
 
‘Maar wie kan het anders zijn?’
 
‘Er zijn geen kampeerders in deze tijd van het jaar. Misschien een boswachter. We moeten ze snel vinden.’ Hart liep een stukje door, hurkte en streek met zijn hand over een andere modderige plek. ‘Ze gaan die kant op.’ Hij wees de heuvel op. ‘Is dat een pad?’
 
‘Zo te zien wel.’
 
Hart pakte een omgevallen boomstam om zich overeind te hijsen. Het hout was rot en verkruimelde deels onder zijn greep.
 
In een flits zette de ratelslang van ongeveer vijfenzeventig centimeter lang die zich in de boom had genesteld, zijn giftanden geluidloos in Harts hand – het was zijn goede arm. Voordat hij zelfs maar een kreet van afgrijzen kon slaken, was de donkere, glanzende spierstreep verdwenen.
 
‘Lewis!’ Hart trok zijn handschoen uit en zag twee gaatjes in de rug van zijn hand, dicht bij zijn pols. Shit. Ging hij nu dood? Een van de giftanden had een ader doorboord. Hij werd duizelig en ging zitten.
 
Lewis, die de aanval had gezien, knipte zijn aansteker aan en inspecteerde de wondjes.
 
‘Moet ik het gif eruit zuigen?’ vroeg Hart. ‘Dat heb ik een keer op tv ge zien, in een film.’
 
‘Welnee, het komt wel goed. Niet zuigen. Gif onder je tong is sneller bij je hart dan gif in een ader.’
 
Hart merkte dat hij opeens gejaagd ademde.
 
‘Kalm blijven. Hoe kalmer, hoe beter. Laat eens zien?’ Lewis keek nog eens aandachtig.
 
‘Ga je het dichtbranden?’ Het vlammetje van de Bic danste in Harts ogen.
 
‘Nee. Relax.’
 
Lewis borg de aansteker op, haalde een patroon uit zijn zak en sneed hem voorzichtig open met zijn jachtmes. Hij gooide de hagel en het plastic weg. ‘Hou je andere hand op.’
 
Hart deed het en Lewis goot de zwarte cilindertjes buskruit in zijn handpalm.
 
‘Je moet erin spugen,’ zei hij. ‘Toe maar.’
 
‘Spugen?’
 
‘Ik weet wat ik doe. Toe maar.’
 
Hart deed het.
 
‘Nog een keer. Het moet nat zijn.’
 
‘Oké.’
 
Lewis haalde een pakje Camel uit zijn binnenzak. Hij glimlachte erbij als een kwajongen die koekjes heeft gestolen. ‘Ik was van plan vorige week te stoppen.’ Hij scheurde drie sigaretten open en sprenkelde de tabak in Harts hand. ‘Nu mengen.’
 
Hart vond het bespottelijk, maar hij werd steeds duizeliger en deed wat hem werd gezegd. Lewis sneed een stuk van zijn overhemd. ‘Smeer die smurrie op de wondjes, dan verbind ik je.’
 
Hart drukte de zwartbruine klodder op de gaatjes en Lewis bond de stof eromheen en hielp hem zijn handschoen weer aan te trekken.
 
‘Het steekt, maar het komt dik in orde.’
 
‘In orde? Ik ben door een ratelslang gebeten.’
 
‘Het was een vrijwel droge beet.’
 
‘Een wat?’
 
‘Het was wel een ratelslang, maar het was een massasauga. Die hebben controle over de hoeveelheid gif die ze laten ontsnappen. Ze zijn klein en hebben niet veel, dus zijn ze er zuinig op. Ze gebruiken het vooral voor eetbare prooi, niet om zich te verdedigen. Dan gebruiken ze net genoeg om de bedreiging te verjagen.’
 
‘Nou, ik ben me lam geschrokken. Ik heb hem niet horen ratelen.’
 
‘Dat doen ze alleen als ze je voelen aankomen. Jij hebt hem net zo laten schrikken als hij jou.’
 
‘Nee, niet echt,’ mompelde Hart. ‘Ik voel me slap.’
 
‘Je hebt wat gif in je aderen, dus je voelt je een beetje beroerd, maar als dat een natte beet was geweest, was je hand nu twee keer zo dik en schreeuw de je het uit. Of je was al dood. Ik weet dat we moeten opschieten, maar je kunt beter nog een minuut of vijf, tien stil blijven zitten.’
 
Hart was met mensen op de vuist gegaan, hij was de confrontatie aangegaan met gewapende mensen terwijl hij zelf ongewapend was en hij was betrokken geweest bij schietpartijen, maar niets had hem zo uit het lood geslagen als deze slang.
 
Dit is mijn territorium. Jullie horen hier niet. Jullie zien dingen die er niet zijn, maar niet wat er achter je rug op je afkomt.
 
Hart haalde diep adem en blies de lucht langzaam uit. ‘Dat is pas kicken.’ Hij genoot bijna van het duizelige gevoel. Hij keek naar zijn hand, die niet meer stak. ‘Hoe weet jij al die dingen, Comp?’
 
‘Ik ging vroeger wel eens op jacht met mijn vader. Wat jou nu is gebeurd, is hem ook een keer overkomen. Hij legde het allemaal uit en toen kreeg ik een pak rammel van hem, met zijn riem op mijn blote kont, omdat ik niet had opgelet waar ik liep en op het nest was gaan staan.’
 
Ze zwegen even. Hart vond het jammer dat Lewis geen fles wodka had meegenomen. Hij had nu wel een slok gelust.
 
Hij herinnerde zich dat Lewis' moeder in een verpleeghuis zat. ‘Leeft je vader nog?’
 
‘Ja.’
 
‘Zie je hem vaak?’
 
‘Niet echt. Zo gaan die dingen, weet je.’ Lewis grinnikte, wendde zijn blik af en zweeg. Toen wilde hij iets zeggen, maar hij bedacht zich. Ze keken om zich heen in de wildernis. De wind ritselde in de bladeren en ze hoorden de golven van het meer in de verte kabbelen.
 
‘Ik zat te denken, Hart.’
 
‘Ja?’
 
‘Als we die twee hebben geloosd en weer thuis zijn? We zouden samen een klus kunnen doen, jij en ik. Met mijn netwerk, de jongens in mijn ploeg en jouw, je weet wel, de manier waarop jij dingen voorbereidt en nadenkt, zouden we een goed team zijn. Die klus van vanavond, we zijn er zomaar in gerold. Het ging snel.’
 
‘Te snel,’ prevelde Hart. En dat was nog zacht gezegd.
 
‘Ik ken wat mensen in Kenosha. Daar zit het geld. Geld uit Illinois. Uit Chicago. Wat dacht je ervan? Jij en ik.’
 
‘Ga door.’
 
‘Ik zat te denken aan een bedrijf buiten de stad, Benton Plastics. Ken je dat?’
 
‘Nee.’
 
‘Aan Haversham Road. Het is iets enorms. Ze leveren over de hele wereld. Op betaaldag komt er een enorme geldauto. De bewaker is een luie donder. We kunnen er zó twintig-, dertigduizend halen. Op vrijdagochtend vroeg. Hoe vind je dat?’
 
Hart knikte.
 
Lewis vervolgde: ‘Ik zorg voor de informatie. De boel verkennen en zo.’ Hij klopte op zijn overhemd en voelde de sigaretten, maar hij deed het meer uit gewoonte. Hij was niet van plan er hier een op te steken. ‘Ik kan goed luisteren. Iedereen vertelt me van alles. Ik zat een keer met een gast te lullen en toen vertelde hij hoe zijn hond heette, samen met nog wat andere dingen. Nou, raad eens? Ik jat zijn pinpas en de naam van die hond is zijn code. Ik heb hem helemaal leeggetrokken, alleen maar door met hem te praten.’
 
‘Uitgekookt.’
 
‘Nou, wat denk je?’
 
‘Weet je, Comp? Het staat me wel aan.’
 
‘Ja?’
 
‘We zoeken uit hoe het zit. En we maken een plan. Deze keer doen we het goed.’
 
‘Voor honderdtien procent.’
 
‘Honderdtien. Zo, ik heb genoeg gerust. We moeten nog iets afmaken, en onze vriendinnen zouden op dit moment hulp kunnen inroepen.’
 
‘Gaat het weer?’ vroeg Lewis.
 
‘Nee, man,’ fluisterde Hart met een glimlach. ‘Ik heb een kogel in mijn arm gekregen. Ik ben door een slang gebeten. En laten we niet vergeten dat ik bijna een ammoniakdouche had genomen. Nee, het gaat absoluut niet, maar wat moet je?’
 
Lewis pakte het jachtgeweer en ze liepen in de richting die de voet sporen leken aan te geven.
 
Hart strekte zijn gebeten hand. Hij voelde prima. ‘Die tabak met kruit, wat doet dat precies?’ vroeg hij.
 
‘Geen reet, als je het mij vraagt, maar je wordt er rustig van.’
 
Hart ademde diep in. ‘Er gaat niets boven de frisse buitenlucht. We hebben het geluk nu aan onze kant, Comp. Laten we die kant op gaan. Ik geloof dat ik een pad zie. Kennelijk staat Broer Konijn nu aan onze kant.’
 

 
 
 
‘Daar, in die diepte.’
 
Charles Gandy ging de vrouwen voor over het schemerige pad naar de Winnebago. Het was een grote. Hun vluchtauto, een lange bestelbus die op een Ford Econoline leek, stond vlakbij.
 
Gandy's vriend was terug.
 
‘Ik bevries,’ mopperde Michelle.
 
Gandy glimlachte. ‘Als je wilt, mag je vlak bij de verwarming van de bus zitten.’
 
‘Ja, dat wil ik. Ik heb het niet meer zo koud gehad sinds mijn ski vakantie in Colorado, en daar kon je terug naar je chalet wanneer je wilde. Dit is anders.’
 
Ze volgden een ander pad, dat steil afliep. De camper stond op het gebarsten asfalt van een parkeerterrein, vlak bij een oud gebouw dat langzaam door het bos werd opgeëist.
 
Op vijftien meter van het parkeerterrein bleef Brynn, die de koude avondlucht opsnoof, opeens staan. Ze keek om naar het pad dat ze zojuist waren afgedaald en hief haar wapen. De anderen bleven ook staan.
 
Gandy deed een pas naar voren en tuurde het bos in. ‘Wat is er?’ fluisterde hij.
 
‘Liggen,’ zei Brynn. ‘Ik hoorde iets, daar rechts. Zie jij wat?’
 
Gandy maakte zich klein en keek naar de bomen.
 
Brynn trok Michelle mee naar de andere kant van het pad en liet haar duiken. Ze was dicht bij het met een diamant getooide oor van de vrouw. Ze rook zweet en heel duur parfum. Ze zei zacht: ‘We zitten in de nesten, Michelle. Niets vragen, niets zeggen. Weet je nog, het verzamelpunt?’
 
Michelle verstijfde en knikte.
 
‘Ren erheen zodra ik het sein geef. Ren alsof je leven ervan afhangt. Hou dat bij je.’ Ze keek naar de speer.
 
‘Maar…’
 
Brynn wuifde de verbaasde vraag weg, wendde zich tot Gandy en vroeg op normale toon: ‘Zie je iets?’
 
‘Nee.’
 
Brynn ontgrendelde de Savage en richtte hem op Gandy, die geschrokken met zijn ogen knipperde.
 
‘Wat doe je nou?’
 
‘Michelle, rennen, nu!’
 
De man deinsde achteruit, maar bleef staan toen Brynn verstrakte.
 
‘Rennen!’ riep ze. ‘Ik zie je daar.’
 
Michelle aarzelde maar heel even voordat ze het pad op vluchtte en opging in het duister.
 
‘Wat moet dit in jezusnaam voorstellen?’ vroeg Gandy met grote ogen van verbazing.
 
‘Op je knieën, jij, met je handen op je hoofd.’
 
‘Dit is waanzin.’
 
‘Zo, wie zitten er in…’ Ze brak haar zin af toen er van achteren een harde ruk aan haar kraag werd gegeven. Ze struikelde achteruit. Een grote vrouw met steil haar en woedende ogen kwam voor haar staan en raakte haar met een soort knuppel in haar maag. Brynn zakte op haar knieën en braakte. Het wapen viel op de grond en de vrouw griste het weg.
 
‘Wie is dat?’ vroeg de vrouw.
 
Gandy beende naar Brynn toe en sleurde haar overeind. Hij fouilleerde haar en haalde het mes uit haar zak. Hij sloeg haar met een harde vuist in haar gezicht; de wond sprong open. Ze schreeuwde het uit, duwde Gandy hard van zich af en reikte naar het geweer in de hand van de gezette vrouw, maar Gandy draaide haar om en sloeg een arm om haar nek. ‘Geen beweging.’
 
Brynn, die verslagen was, hield zich slap. Toen Gandy's greep verslapte, stampte ze op zijn voet, hoog en hard, en hij slaakte een kreet. ‘Kutwijf!’
 
De vrouw richtte het geweer op haar en grauwde: ‘Nu heb je het verpest, trut.’
 
Brynn keek in haar speldenknopjes van pupillen.
 
‘Gaat het?’ vroeg de vrouw aan Gandy.
 
‘Zie ik er zo uit?’ beet hij haar toe. Hij keek langs het pad omhoog. ‘Er was er nog een. Ze is ontsnapt.’
 
‘Wie is ze? Horen ze bij Fletcher?’
 
Gandy pakte Brynn bij haar kraag en haar. ‘Hoe wist je het? Godverdomme, hoe wist je het?’
 
Ze vertelde hem niet dat de onmiskenbare geur die vrijkomt bij het koken van methamfetamine – propaan, chlorine en ammoniak – op de vochtige nachtlucht naar haar toe was gezweefd.
 
De Winnebago was een rijdend lab.
 
De vrouw keek om zich heen. ‘We gaan naar binnen,’ zei ze. ‘We moeten het tegen Rudy zeggen. Hij zal niet blij zijn.’
 
Gandy sleurde Brynn over het pad. ‘Als je schreeuwt, ben je er geweest,’ grauwde hij. ‘Geen kik.’
 
Ze kon de verleiding niet weerstaan. ‘Je hebt zelf geschreeuwd,’ zei ze. Haar beloning was een tweede stomp in haar gezicht.
 

 
 
 
De camper was smerig, vol borden met etensresten, bierblikjes, kleding en andere troep.
 
En het was er warm. Er stonden twee propaanstellen met metalen pannen erop. Langs een van de wanden stonden flessen vochtvrije ammoniak en in de hoek was een werkplek voor het opensnijden van lithiumbatterijen. Er waren ook stapels luciferdoosjes.
 
Gandy duwde Brynn naar binnen en smeet haar mes op een tafel.
 
‘Wie is dat?’ zei een schriele man in een Aerosmith-T-shirt en een smerige spijkerbroek die zich geen moment stil leek te kunnen houden. Hij had zich al een tijdje niet geschoren en zijn haar was vet. Hij had rouwrandjes onder zijn nagels. Een grotere man met krullend rood haar in een overall nam Brynn op.
 
De dikke vrouw die haar met de knuppel had geraakt zei tegen een meisje van een jaar of negen, tien in een sjofel T.-shirt en groezelig spijkerrokje: ‘Doorgaan. Je bent nog niet klaar.’ Het meisje – Amy, de stiefdochter, nam Brynn aan – keek met knipperende ogen naar het bezoek en ging verder met het vullen van plastic zakken met kleine zakjes eindproduct.
 
‘Moet je haar kop zien,’ zei de schriele man. ‘Helemaal opgezwollen. Wat is er…’
 
‘Sst,’ siste de zware man. ‘Hoe zit het?’
 
Gandy trok een grimas. ‘Ze is hulpsheriff, Rudy.’
 
‘Gelul. In die kleren? En ze ziet er niet uit. Kijk dan. Ze moet van Fletchers ploeg zijn.’
 
‘Ik heb haar penning gezien.’
 
Rudy nam Brynn aandachtig op. Zijn gezicht verried weerzin. ‘Goh, krijg nou wat. Politie? Ik heb geen zin om de boel hier ook in de fik te steken. Kut, dat wil ik echt niet. Na al dat werk.’
 
‘De politie is onderweg…’ prevelde Brynn.
 
‘Bek dicht,’ zei Gandy, maar het klonk lusteloos, alsof het te veel moeite was haar weer een stomp te geven.
 
De schriele man, die gefascineerd naar haar keek, frunnikte aan de speedzweren op zijn onderarm. Gandy, de vrouw en Rudy leken niet van hun eigen waar te snoepen. Wat Brynn niet op haar gemak stelde; het betekende dat zij rationele beslissingen zouden nemen om hun onderneming te beschermen. Dat betekende dat ze haar zouden vermoorden, waarna ze Michelle zouden zoeken om haar ook te vermoorden. Ze herinnerde zich hoe achteloos Gandy haar zijn rijbewijs had laten zien; hij had al geweten dat ze toch gauw dood zou zijn.
 
‘Mammie…’
 
De vrouw sloeg twee keer op haar eigen dij. Kennelijk was het een bevel: koest. Amy hield prompt haar mond. Het maakte Brynn woedend – en het brak haar hart.
 
De vrouw had gele vlekken op haar vingers. Ze gebruikte zelf waarschijnlijk geen meth, maar ze had duidelijk behoefte aan een sigaret. Er eentje opsteken in een methlab stond echter gelijk aan met een lucifer naar een gasbel zoeken in een kolenmijn.
 
‘Was ze alleen?’ vroeg Rudy.
 
‘Nee, ze had iemand bij zich. Die is ontsnapt. Ze beweren dat er een paar kerels achter ze aan zitten. Ik heb ze gezien, maar ik weet niet wat er aan de hand is. Iets met een inbraak in Lake Mondac. Dat is…’
 
‘Ik weet waar het is.’ Rudy kwam vlak voor Brynn staan, inspecteerde haar wond en concludeerde: ‘Het is een val. Fletcher heeft ze gestuurd of hij heeft het door die hoer van hem laten opknappen. Die smerige rooie. Doorgegeven dat we hier zitten. Hij had de kloten niet om het zelf tegen ons op te nemen.’
 
‘Ik weet het niet, hoor,’ zei Gandy. ‘Hoe heeft hij ons hier in godsnaam gevonden? We hebben al onze sporen gewist.’
 
Er flakkerde woede in Rudy's ogen op. Hij bracht zijn gezicht vlak bij dat van Brynn en tierde: ‘Zeg op, trut. Zeg op! Hoe zit het? Wie ben jij in godsnaam?’
 
Brynn had vaker met psychisch gestoorde mensen te maken gehad. Rudy liet zich zuiver door zijn woede leiden en had geen enkele zelfbeheersing meer. Haar hart ging tekeer, zowel door de angst die ze nu voelde als door de herinnering aan Keiths vuist op haar kaak.
 
Toen ze geen antwoord gaf, schreeuwde hij: ‘Wie ben je?’ Hij trok een pistool uit zijn strakke broeksband en drukte de loop in haar nek.
 
‘Nee,’ fluisterde Brynn en ze wendde zich af alsof ze de tartende blik van een dolle hond ontweek. Het lukte haar met vlakke stem te zeggen: ‘De politie kan er elk moment zijn, samen met een tactisch team.’
 
De vrouw liet de knuppel op het aanrecht vallen. ‘O, nee…’
 
Gandy daarentegen lachte. ‘Welnee. Ze liep met een speer, goddomme. Ze was op de loop voor een paar klootzakken die hier ergens hadden ingebroken. Ze heeft míj de waarheid verteld. Geen politie, geen tactisch team. O, en het district heeft geen heli's. Ze heeft me verteld dat die hier niet worden gebruikt voor tactische operaties. Ze hebben alleen een trauma heli. Dat beantwoordt een van onze vragen.’ Hij glimlachte naar Brynn. ‘Bedankt voor de informatie, trouwens.’
 
‘Het is waar,’ zei ze onaangedaan, hoewel ze na de klap in haar maag nog steeds bijna geen lucht kreeg. Haar kaak sidderde van de pijn. ‘We waren niet met een drugsoperatie bezig, maar als een hulpsheriff zich niet na een bepaalde tijd meldt, wordt er versterking gestuurd.’ Ze keek Gandy dreigend aan. ‘Tactische versterking.’
 
Rudy beet op zijn vochtige onderlip terwijl hij erover nadacht en stopte het pistool terug.
 
Ze vervolgde: ‘Als ze niet al onderweg zijn, vertrekken ze binnenkort. Maak het niet erger voor jezelf. Ik had me allang moeten melden.’
 
‘Dit is een staatspark,’ zei de vrouw. ‘Hier zoeken ze niet.’
 
‘Goh, Susan, en waarom niet?’ zei Rudy sarcastisch. ‘Kun je me daar een reden voor geven? Nee, natuurlijk niet. Jezus. Doe niet zo stom… We hadden een goede operatie hier en die is nu verkloot. Snap je dat? Snap je dat we erbij zijn?’
 
‘Ja, Rudy, ik snap het.’ Susan wendde haar blik van hem af en gebaarde kwaad naar het meisje dat ze sneller moest werken.
 
‘Dan zijn die andere twee er ook nog,’ zei Gandy. ‘Die mannen die achter ze aan zaten. Ik heb gezien dat in elk geval een van de twee gewapend was. Zíj zouden ook met Fletcher onder één hoedje kunnen spelen.’
 
‘Die mannen,’ vroeg Rudy aan Brynn, ‘zat er een latino bij? Een zwarte?’
 
Ze gaf geen antwoord. Rudy keek naar Gandy, die zei: ‘Het was donker. Ze waren een paar honderd meter bij ons vandaan. Ik kon het niet zien.’
 
‘Jullie hebben al genoeg problemen,’ zei Brynn. ‘We kunnen…’
 
‘Klep dicht. Geloof jij haar, dat die kerels gewoon wilden inbreken?’
 
‘Ik weet het niet,’ antwoordde Gandy. ‘Als ze loog, was ze wel verdomd goed.’
 
‘Heb je iemand op haar zien schieten?’
 
‘Nee. Ze wilde zelf wel schieten, met de Savage…’ Gandy fronste zijn voorhoofd. ‘Maar ze heeft het niet gedaan. Het had gekund. Dat vond ik vreemd. Misschien wilde ze me erin laten trappen, weet ik veel.’
 
‘Heb je haar je wapen gegeven?’
 
‘Wat moest ik dan? Nee zeggen omdat mijn gezin in de camper meth staat te koken? Ik had het haar weer kunnen afpakken wanneer ik maar wilde.’
 
‘Maar ze schoot niet?’
 
‘Nee. Ze krabbelde terug.’
 
‘Waarom?’ vroeg Rudy, die dicht bij Brynn kwam staan.
 
Ik weet het niet, dacht ze terwijl ze in de tranende ogen van de dikke man keek.
 
In de hoek maakte de kleine blonde Amy zakjes meth dicht. Ze werkte keihard voor een kind dat om één uur 's nachts nog op was.
 
Rudy pakte het brede plakband dat het meisje gebruikte, boeide Brynns polsen op haar rug en duwde haar naar Gandy. ‘Ik kan me nu geen zorgen over haar maken. We nemen haar mee. Ze moet hier weg.’ Hij keek naar de pannen. ‘Laat alles afkoelen. Maak je klaar voor de reis. Kolere, wat een verspilling.’
 
De vrouw en de schriele man zetten de propaanstellen uit en vulden zakjes met eindproduct. ‘Amy,’ zei de moeder klaaglijk, ‘opschieten. Waar zit jij mee?’
 
‘Ik ben moe.’
 
‘Je kunt slapen als we weer op weg gaan. Geen smoesjes.’
 
‘Waar is Chester?’ vroeg het kind.
 
‘Het is jóúw pop, hoor. Dan moet je maar beter op hem letten.’
 
Rudy pakte het hertengeweer en gaf het aan de man met de zweren. ‘Henry, naar buiten, neem het pad omhoog. Alleen schieten als je iedereen kunt uitschakelen. We willen niet dat er versterking komt. Schiet zelfs maar alleen als het niet anders kan. Zodra je iemand ziet, kom je als de donder terug hierheen.’
 
‘Oké, Rudy. Je… je bent toch niet van plan me daar achter te laten, hè?’
 
Rudy gromde minachtend. ‘Schiet op.’
 
Gandy pakte Brynn ruw bij de arm, trok haar hinkend mee naar buiten, sleurde haar naar de bestelbus en duwde haar erin. Het busje lag vol kleren, koffers, troep, tijdschriften, speelgoed en flessen chemicaliën. Hij haalde een touw tussen haar geboeide armen door en bond het vast aan een haak.
 
‘Ze zullen de wegen afzetten,’ zei Brynn. ‘En de staatspolitie heeft wél helikopters. Je komt er niet door. En haal het niet in je hoofd mij als gijzelaar te gebruiken. Dat lukt nooit. Ze schieten jou dood voordat je mij doodschiet, of meteen erna. Liever het eerste, maar het tweede gebeurt ook. Daar worden we op getraind.’
 
Hij lachte. ‘Je hebt wel lef.’
 
‘Maar ik wil een dealtje met je sluiten. Met jou alleen. Bel mijn bureau. We komen er wel uit.’
 
‘Met mij alleen?’
 
‘Ja.’
 
‘Waarom? Omdat ik mijn handen wél was? Omdat ik niet zeg dat ik “groter ben als hem”? Omdat ik groene bumperstickers op de camper heb, en ik dus misschien echt iets om het milieu geef? Wat betekent dat ik voor rede vatbaar ben?’
 
Ja. Precies.
 
‘Je hebt dat meisje binnen. Doe het dan voor haar.’
 
‘Ik neuk alleen haar moeder. Het is mijn kind niet.’ Hij schoof de deur met een holle klap dicht.
 

 
 
 
James Jasons was nog niet bij Lake Mondac, maar het leek hem beter de gps uit te zetten (wat minder makkelijk is dan je denkt, maar hij had een speciale schakelaar laten installeren). Die satellieten en servers… wie weet wat voor belastende informatie ze opslaan?
 
Goed voor de veiligheid, maar slecht als je een restaurant zocht. Toch had hij een McDonald's gespot en was erheen gegaan. Hij had twee hamburgers, appelpartjes en een cola light bij het luik besteld.
 
Hij zat weer op de weg en reed hard, maar niet veel harder dan toegestaan. Hij was op het oog een slanke, vriendelijke zakenman, maar als je werd aangehouden, al was het maar bij een alcoholcontrole – waar ze niet-drinkers zoals hij meteen lieten gaan – konden je naam en kenteken toch nog in het systeem terechtkomen.
 
Hij moest echter voortmaken en nam het dus niet te nauw met de snelheidslimiet. Hij kon natuurlijk betrapt worden. Hij luisterde nu naar jazz, maar zodra hij werd aangehouden, zou hij overschakelen naar een inspirerende christelijke preek. Hij had een bidprentje van Jezus en antiabortusstickers voor op het dashboard bij de hand.
 
Het behoedde hem misschien niet voor een bekeuring, maar waarschijnlijk zouden ze zijn auto niet doorzoeken.
 
En James Jasons wilde die avond beslist niet dat zijn auto werd doorzocht.
 
Terwijl hij at, vroeg hij zich af hoe het ervoor stond bij Great Lakes Intermodal Container Services.
 
In negenennegentig procent van de gevallen hoef je alleen maar een zwakke plek te zoeken en er de vinger op te leggen. Meer niet. Je hoeft niet te slaan of te steken.
 
Een aanraking.
 
Alleen stuurt Mankewitz niet Paulie of Chris om me af te persen, maar zo'n schriel ettertje als jij. Is dat het plan? Blijf je net zo lang jengelen tot ik door de knieën ga?
 
Jasons grinnikte. Zijn satelliettelefoon tjilpte. Het was een aangepast Iridium-model; het signaal werd beveiligd door zowel een camouflagesysteem als een programma dat van frequentie versprong, zodat het ondoordringbaar was voor snuffelaars, waarschijnlijk zelfs die van het beruchte Echelon van de regering, doordat de bescherming tweevoudig was.
 
Hij slikte een zorgvuldig gekauwde hap van de hamburger door. ‘Ja?’
 
‘Je afspraak is goed gegaan, lijkt het.’ Mankewitz noemde zijn naam niet. Als het om Echelon ging, was ‘waarschijnlijk’ het sleutelwoord.
 
‘Mooi.’
 
‘Er zijn al aarzelende stappen gezet om tot samenwerking te komen.’
 
Dus Morgan had het briefje gelezen en besloten verstandig te zijn. Jasons vroeg zich af of hij Mankewitz nuttige informatie zou geven. Er was altijd een kans van niet, en dan was het zonde geweest van het risico, maar geldt dat niet voor het hele leven?
 
‘Over die andere kwestie, je uitstapje van nu?’ zei de vakbondsleider.
 
‘Ja?’
 
‘Ik heb van een familielid gehoord.’
 
Hij doelde op de ronde rechercheur met het pluizige haar van de politie van Milwaukee – Jasons vond hem leuk. Hij profiteerde niet alleen maar mee; hij stond zo ongeveer op de loonlijst. ‘En?’
 
‘Ze schijnen daar een feestje te willen houden.’
 
Dat was zorgwekkend. ‘Echt? Wist hij wie er zouden komen?’
 
‘Geen naaste familie. Voornamelijk plaatselijk, maar er zouden een paar mensen van de oostkust kunnen komen. Ze denken er nog over na.’
 
Niet de politie van Milwaukee dus, alleen plaatselijke functionarissen, misschien de districtspolitie, maar de FBI – de familie van de oostkust – behoorde tot de mogelijkheden. Dat was heel zorgwekkend.
 
‘Dus het zou druk kunnen worden?’
 
‘Het kan.’
 
‘Iets gehoord over wat ze willen vieren?’
 
‘Nee.’
 
Jasons vroeg zich af wat er in godsnaam aan de hand was daarginds. ‘Moet ik er toch heen, vind je?’
 
Hij zei ‘vinden’, maar het was een kwestie van willen.
 
‘Natuurlijk, maak wat lol. Je hebt een drukke dag gehad. Een feestje zal je goed doen.’
 
Vertaling: ja, zeker weten. Schiet op jij.
 
En repareer wat er kapot is, koste wat kost.
 
Jasons zei zonder aarzeling: ‘Laat ik dan maar gaan. Ik ben benieuwd wie er komen. Bovendien is het niet ver meer.’
 
‘Veel plezier,’ zei Mankewitz met de last van de wereld op zijn schouders.
 
Ze verbraken de verbinding.
 
Jasons nipte van zijn cola en at een paar partjes groene appel. Ze waren zuur. Je kreeg er een yoghurtdip bij, maar die vond hij niet lekker. Hij dacht na over Mankewitz' eerbiedige toon. Hij klonk altijd alsof hij niet wist van welke planeet Jasons kwam, alsof hij bijna bang voor hem was.
 
Stan Mankewitz was een van de machtigste mensen aan het meer, van Minnesota tot Michigan, en toch voelde hij zich niet op zijn gemak bij de slanke jonge man die waarschijnlijk maar half zoveel woog als hij en meestal een vriendelijke glimlach op zijn gezicht had. Het zou kunnen komen doordat Jasons aan Yale was afgestudeerd en een kamer had op de juridische afdeling van de vakbond, maar officieel niet in dienst was van Mankewitz. Als ‘specialist arbeidsverhoudingen’ was hij onafhankelijk, met zijn eigen macht. Hij had een autonoom koninkrijkje, en het budget om aan te nemen wie hij wilde. Jasons kon ook geld gebruiken ten bate van de vakbond en Mankewitz, waarmee diverse onhandige meldingsplichten werden omzeild.
 
Er was ook een verschil in levensstijl. Mankewitz was niet dom. Niemand kon doen wat Jasons deed zonder dat zijn complete dossier, al was het maar mondeling, aan de vakbondsbaas was voorgelegd. Hij moest weten dat Jasons alleen in een mooi, vrijstaand huis bij het meer woonde. Dat zijn moeder een leuk appartement had dat in verbinding stond met het huis van haar zoon. Dat de vriend die hij al een aantal jaar had, Robert, in een ongelooflijk herenhuis bij het meer woonde. En hij wist waarschijnlijk ook dat Robert, geslaagd ingenieur en kanjer van een bodybuilder, net als Jasons van hockey, wijn en muziek hield en dat de partners van plan waren volgend jaar voor de wet te trouwen en een huwelijksreis naar Mexico te maken.
 
Jasons stelde het alleen maar op prijs dat Mankewitz zijn huiswerk deed. Het was namelijk precies hoe Jasons zelf zijn magie bedreef.
 
… vooral Alicia. Elke dag na school in dat oefenlokaal, van drie tot halfvijf… Indrukwekkend.
 
Mankewitz gaf natuurlijk niets om Jasons manier van leven, wat ironisch was, gezien het feit dat de leden van Local 408 arbeiders waren, voornamelijk mannen, van wie er wel een paar bereid waren James Jasons en zijn Robert af te tuigen als er sprake was van geen excuus, wel gelegenheid en een paar biertjes te veel.
 
Welkom in het nieuwe millennium.
 
Een laatste partje appel, gezoet met cola light.
 
Hij stopte de tweede hamburger terug in de zak en draaide hem dicht.
 
Hij reed langs een bord met de mededeling dat het nog 80 kilometer was naar Clausen, en hij wist dat het dan nog precies 13 kilometer was tot de afslag naar Lake Mondac. Aangezien hij al kilometers geen ander verkeer meer had gezien, laat staan een surveillancewagen, voerde hij zijn snelheid op tot honderdtwintig per uur.
 
En zette de keuzeschakelaar op de christelijke preek, gewoon om te lachen.
 

 
 
 
Henry liep met het zware Savage-geweer het pad op, zoals Rudy hem had opgedragen. Hij haalde een pakketje in aluminiumfolie uit zijn zak, samen met een pijp en een aansteker. Hij weifelde en borg alles weer op. Hij blies onder het lopen in zijn handen en krabde aan de korsten op zijn arm.
 
Hij bleef staan op de kruising met het bredere pad, dat naar het meer liep waar ze water haalden. Hij stond vijf minuten van links naar rechts te turen zonder iemand te zien. Hij zette het geweer tegen een boom. Net toen hij weer in zijn zak naar het pakje meth en de aansteker tastte, doemde er een man uit de schaduw op die hem een klap gaf met de kolf van een jachtgeweer. Er zat rubber op, maar de klap kwam hard genoeg aan om Henry te laten vallen. Zijn hoofd knakte achterover en hij zag wazig. Er kwam een geborrel uit zijn keel, zijn handen maaiden en zijn knieën schokten.
 
Toen de kolf van het hertengeweer, die niet met rubber was bekleed, zijn luchtpijp verbrijzelde, werden zijn stuiptrekkingen minder. Na een minuut bewoog hij helemaal niet meer.
 

 
 
 
Hart, die het hertengeweer onder zijn arm hield, spande zijn spieren toen hij iemand hoorde naderen, maar het was Lewis maar, die naar het lichaam op de grond keek, bromde en het geweer oppakte.
 
Hart bukte zich en voelde met de achterkant van zijn vingers aan de hals van de magere man. ‘Dood. Je weet dat ze vingerafdrukken van huid kunnen nemen.’
 
‘Nee, dat wist ik niet. Kan dat echt?’
 
‘Ja.’ Hart trok zijn handschoenen weer aan. ‘Hoe zit het?’
 
‘Die hulpsheriff, Brynn, zit in de bestelbus. Ik heb gezien dat een gast haar erin stopte. Zo te zien was ze getapet, met haar handen op haar rug, bedoel ik.’
 
‘Dus ze zijn regelrecht in de hulpvaardige armen van een stelletje methkokers gelopen.’ Hart lachte flauwtjes. ‘Iedereen heeft vanavond pech. Wij krijgen de politie op bezoek in Lake Mondac, en zij komen terecht in een trailer vol tuig. Zit ze alleen in de bestelbus?’
 
‘Ik heb verder niemand gezien, maar zo dichtbij was ik niet.’
 
‘Waar is Michelle dan?’
 
‘Geen idee.’
 
Hart drukte de pal op de grendel van het hertengeweer, maakte hem los en smeet hem weg. Het geweer zelf gooide hij de andere kant op. Hij was veel beter met het pistool dan met een geweer, en met het geweer kon hij maar om de paar seconden vuren. In die tijd kon hij de vijftien patronen uit het magazijn van de Glock afvuren en al weer herladen.
 
Ze slopen geluidloos naar de Winnebago.
 
‘Hoeveel mensen binnen?’ fluisterde Hart.
 
‘Ik kon het niet zo goed zien. In elk geval nog een man en die vent die Brynn in het busje heeft gestopt. En een vrouw.’
 
Hart nam Lewis aandachtig op. Lewis keek naar de camper en omklemde zijn geweer. Zijn ogen stonden zorgelijk.
 
‘Comp?’
 
‘Ja?’ Hij keek op.
 
‘Het moet.’
 
‘Ja.’
 
‘Ik weet wat je denkt: ze hebben ons niet echt iets misdaan. Maar het zijn speedfreaks, Comp. Ze koken meth. Over een jaar zijn ze hoe dan ook dood. Aan een overdosis, verbrand of omgelegd door iemand die niet wil dat ze op zijn terrein piesen. Dit gaat sneller. Zo zijn ze beter af. We pakken Brynn, zoeken Michelle, maken ze af en dat is dat.’
 
Lewis keek naar de bestelbus.
 
‘We doen het zo: het zijn beroeps, dus ze zijn gewapend. We hebben wat tijd gewonnen door mijn gesprek met Brynns man, maar dat wil niet zeggen dat hij me geloofde, of dat ze geen auto naar het park sturen, gewoon zomaar. Ik denk dat we ervan uit moeten gaan dat er al politie bij het huis is, en op zo'n stille avond als deze draagt het geluid ver. Ze zouden de schoten kunnen horen. We moeten het snel afmaken, als het schieten eenmaal is begonnen. Heel snel.’
 
‘Oké.’
 
‘Heb je die aansteker nog?’
 
‘Ik heb er altijd een bij me. Voor het geval een dame in het café een vuurtje vraagt.’ De hapering in zijn stem ontkrachtte het grapje.
 
‘Hoffelijk van je, als niet-roker.’ Hart glimlachte en Lewis stootte een korte lach uit. ‘Oké, jij gaat naar de rechterkant van de camper, die zonder deuren. Raap wat vuile bladeren bij elkaar en zie of je iets van plastic of rubber kunt vinden. Stook een vuurtje onder de camper. Een kleintje maar. We willen niet dat het zich verspreidt en de aandacht op ons vestigt. Ik wil alleen rook zien. Mat al die ammoniak en propaan daar binnen zullen ze flippen en maken dat ze wegkomen, naar de bestelbus. Als ze tevoorschijn komen… oké?’
 
Lewis knikte.
 
‘Ik neem de deur aan de voorkant, jij die aan de achterkant. Ontgrendeld en doorgeladen?’
 
‘Ja.’
 
Hart controleerde de Glock en verzekerde zich ervan dat hij een vol magazijn in zijn broeksband had, ondersteboven en aan de rechterkant, zodat hij het makkelijk met zijn linkerhand kon pakken om te herladen.
 
‘Hou je SIG ook bij de hand.’
 
Lewis viste het verchroomde pistool uit zijn jaszak en stak het in zijn broeksband.
 
Het viel Hart op dat zijn voorstel niet werd begroet met het sarcasme of het verzet van eerder die avond.
 
Lewis lachte zenuwachtig. ‘Goh, zijn wij even een paar revolverhelden.’
 
‘Doe het langzaam, doe het zonder geluid. Maak dat vuurtje en kom dan terug. Laat ze allemaal naar buiten komen voordat je begint te schieten. Naar binnen moeten om iemand eruit te halen is het laatste wat we willen. Je hebt er toch drie geteld?’
 
‘Ja, maar nu ik erover nadenk, herinner ik me dat de vrouw opzij keek en iets zei. Ze keek niet naar de mannen. Misschien is er nog iemand.’
 
‘Oké, dan gaan we uit van vier man.’
 

 
 
 
Het touw waarmee Gandy haar had vastgebonden aan de haak achter in de vier meter lange bestelbus was dik en van nylon; sterk, maar glad. Brynn slaagde er ten slotte in het los te maken. Het brede plakband om haar polsen was niet los te krijgen, maar ze slaagde erin overeind te komen. De hendels van de achterdeuren waren verzonken en ze kon ze niet omhoog krijgen. Ze strompelde naar de voorkant van het busje, strui kelde over de versnellingspook en stootte haar hoofd aan het dashboard. Ze bleef even verdoofd liggen, wist zich toen overeind te hijsen, drukte haar rug tegen het handschoenenvak en kreeg het open. Leeg, op wat papieren na.
 
Ze zakte op de voorste passagiersstoel en kwam op adem. Haar buikspieren schreeuwden het uit van de pijn na de tocht naar de voorkant van de bus en van de klap met de knuppel die Gandy's vrouw haar had verkocht. Brynn probeerde de knop op de armsteun waarmee de sloten opengingen te bereiken, maar haar geboeide handen konden er net niet bij. Ze keek naar de troep, de dozen en boodschappentassen in de bus. Geen messen of gereedschap. Geen telefoon. Ze leunde achterover en deed wanhopig haar ogen dicht.
 
Toen hoorde ze een vrouw schreeuwen.
 
‘Michelle,’ fluisterde ze. Was ze teruggekomen, hadden ze haar bij het meer gevonden en hierheen gesleept? Brynn draaide zich om, maar afgezien van de ramen voorin had de bus alleen ramen in de achterdeuren, en die waren zo smerig dat ze ondoorzichtig waren.
 
Brynn keek in de zijspiegel en zag rook. Stond de camper in brand? Methlabs waren berucht om het brandgevaar voor de kokers.
 
Het meisje is nog binnen! dacht ze panisch.
 
‘Nee, nee!’ riep de stem weer. ‘Alsjeblieft!’ Het was niet Michelle, maar Amy's moeder.
 
Toen klonk er een pistoolschot.
 
Het donderende geluid van een jachtgeweer.
 
Nog vier of vijf schoten. Een onderbreking, misschien om te herladen. Meer schoten.
 
Stilte. Toen een stem, hoog van angst of radeloosheid. Een man, een vrouw of een kind? Brynn wist het niet.
 
Nog een schot.
 
Weer stilte.
 
Alsjeblieft, laat het meisje ongedeerd zijn. Alsjeblieft… Ze zag het gezicht van het meisje voor zich.
 
Er bewoog iets in de zijspiegel. Iemand met een pistool liep om de camper heen. Hij keek in de wagen en de struiken eromheen.
 
Toen draaide hij zich om naar de bestelbus met Brynn erin.
 
Ze keek om zich heen, zoekend naar iets waarmee ze haar handen kon bevrijden. Ze haakte ze om de versnellingspook en begon te zagen. Het was vergeefse moeite.
 
Ze keek naar buiten. De man keek nu recht naar de bestelbus.
 

 
 
 
Sheriff Tom Dahl stond bij de lijken in de keuken: een zakenvrouw van in de dertig die zo te zien haar schoenen na het werk had uitgeschopt in het prettige vooruitzicht van een weekendje tot rust komen; het andere lichaam was van een stevige man van ongeveer dezelfde leeftijd met een studentikoze bos haar. Het was zo iemand met wie je een biertje kon drinken in het café op de hoek in Humboldt. Er lagen grote bloedvlekken op de vloer.
 
Hoewel Dahl gehard was door zijn werk, was hij ontzet door dit misdrijf. De meeste doden in het district Kennesha vielen buiten, door onge lukken. Bevroren daklozen, slachtoffers van auto-ongelukken, arbeiders die onvoorzichtig waren omgegaan met hun gereedschap en sporters door de elementen waren verrast. Het was moeilijk naar deze arme jonge mensen te kijken die in hun eigen huis waren afgeslacht alsof er een bende aan het werk was geweest.
 
Hij keek naar hun bleke handen; die van de doden hier waren doorgaans rood en eeltig.
 
Daar kwam nog bij dat zijn eigen hulpsheriff, die stiekem zijn oogappeltje was op het bureau, de dochter die hij graag had willen hebben, werd vermist uit een huis dat was doorzeefd met kogels uit handvuurwapens.
 
Hij ademde langzaam uit.
 
Er kwamen voetstappen de trap af. ‘De vriendin?’ vroeg Dahl aan Eric Munce, de man die hij hier niet naartoe had willen sturen. In zijn plaats had hij Kristen Brynn McKenzie gestuurd. Het was ook de man wiens toekomstige aanwezigheid op het bureau hem constant aan die beslissing zou blijven herinneren, hoe dit ook uitpakte.
 
‘Nergens te bekennen.’
 
Dat was één opluchting. Hij was er zeker van geweest dat ze haar boven in de slaapkamer zouden aantreffen, in elk geval vermoord, maar misschien niet meteen.
 
‘Misschien hebben ze haar meegenomen,’ zei Munce. ‘Of ze heeft zich ergens met Brynn verstopt.’
 
Laten we bidden dat het zo is, dacht Dahl, en dat deed hij, al was het vluchtig.
 
Er kwam een telefoontje voor hem. De FBI, vertelde speciaal agent Brindle, stuurde een aantal mensen, aangezien Emma Feldman, getuige in de zaak tegen Mankewitz, dood was. Er was ook een commandant van de staatspolitie onderweg, die niet blij zou zijn met de FBI'ers – de rivaliteit was groot – maar Dahl hing het principe aan van hoe meer, hoe beter. Er was nog nooit een crimineel ontkomen doordat er te veel getalenteerde politiemensen op hem joegen. Nou ja, bijna nooit.
 
Er was ook een eenheid van de technische recherche van de staatspolitie onderweg, dus gaf Dahl zijn eigen jongens opdracht de aanwijzingen te laten liggen, maar overal te kijken waar het maar nodig was om erachter te komen wat er was gebeurd en waar Brynn en de vriendin van de Feldmans konden zijn.
 
Het duurde niet lang of ze hadden belangrijke stukjes van de puzzel gevonden: er was door ramen geschoten, er lagen hulzen binnen en buiten en er waren schoensporen die erop duidden dat de daders twee mannen waren. Brynns dienstschoenen werden binnen gevonden en de vriendin had haar chique stadslaarzen bij de Mercedes van de Feldmans achtergelaten – ze hadden allebei kennelijk voor praktische wandelschoenen gekozen. Een van de twee was gewond; ze gebruikte een stok of kruk en leek met één voet te slepen.
 
De Mercedes stond voor de garage met kogelgaten in twee banden, stukgeslagen ruiten en de kap omhoog. Een accukabel hing er los bij. Een andere auto was met schroeiend rubber – nou ja, opspattend grind – gevlucht. Een derde auto was met een lekke achterband weggereden.
 
De puzzelstukjes gaven echter geen indruk van het grote geheel. Dahl, die voor de geurige open haard in de woonkamer stond, vatte het in gedachten samen: een puinhoop. We zitten met een puinhoop.
 
En waar was Brynn in godsnaam?
 
Eric?
 
Ik stuur hem liever niet. Je kent hem.
 
Dahl zag iets in het houtwerk. ‘Heeft iemand hier CSI gespeeld?’ vroeg hij sarcastisch. Hij keek naar Munce.
 
De hulpsheriff volgde zijn wijzende vinger. Het zag eruit alsof iemand een kogel uit het lijstwerk had gepeuterd. ‘Ik niet.’
 
Waarom zou iemand de moeite nemen maar één van de kogels weg te halen? Waarom? Omdat zijn DNA erop te vinden was?
 
Hoogstwaarschijnlijk, en dat betekende dat hij gewond was.
 
Het betekende ook dat hij een beroeps was. De meeste misdrijven in Kennesha werden gepleegd door mensen die niet eens wisten wat DNA was, laat staan dat ze bang zouden zijn het achter te laten.
 
Een huurmoordenaar.
 
Oké, denk na. De twee mannen waren ingehuurd om Emma Feldman te liquideren. Dat hadden ze gedaan, en ze hadden haar echtgenoot ook vermoord. Vervolgens waren ze misschien verrast door de vriendin die was meegereden. Misschien had ze een wandeling gemaakt of onder de douche gestaan toen de moordenaars aankwamen.
 
Iemand, vermoedelijk Brynn, had een van de mannen een schotwond bezorgd. Hij had de met DNA besmette kogel uit het houtwerk gepeuterd.
 
Maar wat was er daarna gebeurd?
 
Hadden ze hun auto ergens gedumpt en die van Brynn meegenomen? Waren de vriendin en Brynn bij hen, als gijzelaars? Hadden de vrouwen wandelschoenen aangetrokken om het bos in te vluchten?
 
Waren ze dood?
 
Hij riep hulpsheriff Howie Prescott op via de portofoon. De grote man was bij het meer, tussen Lake View 2 en 3, waar schoensporen waren gevonden. Hij zocht nu naar sporen die iemand kon hebben achtergelaten. Prescott was de beste jager van het bureau, al was het iedereen een raadsel hoe een vent van honderdvijfentwintig kilo zijn prooi zo listig kon besluipen.
 
‘Howie, al iets gevonden?’
 
‘Nee, chef, maar het is hier zo donker als de nacht.’
 
Zo donker als de nacht? dacht Dahl. Het ís toch ook nacht?
 
‘Blijf zoeken.’
 
Dahl richtte zich tot Eric Munce, die afwezig over de greep van zijn pistool wreef: ‘Ik wil een paar lijken…’ Hij aarzelde bij het ongepaste woord. ‘Ik wil dat er snel zoekers komen. Zoveel mogelijk. Alleen gewapende mensen, geen vrijwilligers.’
 
Munce haastte zich naar zijn surveillanceauto om een zoekploeg op te roepen.
 
Dahl stapte naar buiten en keek naar het meer. De laaghangende maan verlichtte het oppervlak nauwelijks.
 
Dahls portofoon knetterde. ‘Pete hier.’
 
‘Zeg het maar.’
 
‘Ik sta op de oprijlaan van nummer 1. Ik heb het nog niet nagetrokken, maar ik wilde het meteen doorgeven,’ zei hij ademloos. ‘Er kwam net een auto langs. Een witte pick-up. In jullie richting.’
 
Een pick-up.
 
‘Wie zaten erin?’
 
‘Dat kon ik niet zien.’
 
‘Oké. Doorzoek de woning. Laat me horen wat je vindt.’
 
‘Doe ik.’
 
‘We krijgen gezelschap,’ zei de sheriff tegen Munce. Toen riep hij Prescott op en zei dat hij naar de pick-up moest uitkijken.
 
Ze zagen hem langzaam naderen en de oprit inslaan.
 
Dahl en Munce tastten naar hun wapen, maar er bleek geen dreiging te zijn.
 
Al was het zeer zeker een complicatie.
 
Graham Boyd klom uit de cabine, liet zijn passagiers, drie ruige struiken, in de laadbak liggen en liep regelrecht naar Dahl toe.
 
‘Ze is er niet, Graham. We weten niet waar ze is.’
 
‘Laat me kijken,’ zei de grote man beverig, en hij liep naar het huis.
 
‘Nee, ik kan je niet binnenlaten. Er liggen doden. Er zijn mensen vermoord, doodgeschoten. Het is een plaats delict.’
 
‘Waar ís ze?’ vroeg Graham schor.
 
De sheriff sloeg een arm om Grahams brede schouders en nam hem mee. ‘Brynn en de vriendin van het echtpaar zijn ontkomen, denken we.’
 
‘Echt waar? Waar zijn ze naartoe?’
 
‘We weten niets zeker. Er is een zoekploeg onderweg.’
 
‘Mijn god.’
 
‘Hé, laat ons hier ons werk doen. Ik weet dat het zwaar is, maar ik moet je vragen ons te helpen door naar huis te gaan. Alsjeblieft?’
 
De portofoon knetterde weer. ‘Sheriff, met Howie. Ik heb iets gevonden aan de oever.’
 
‘Vertel.’
 
‘Een van de weg geraakte auto. In het meer gevallen, zo te zien.’
 
‘Zo te zien?’ snauwde Dahl. ‘Of is het zo?’
 
Een korte stilte. ‘Ja, het is zo.’
 
‘Waar?’
 
‘Ziet u mijn zaklamp? Ik sein ermee.’
 
Twee- à driehonderd meter verderop zwaaide een geel stipje in het donker.
 
‘Hoe ziet het wrak eruit, welke kleur?’ riep Graham.
 
Een aarzeling. Dahl herhaalde de vraag.
 
‘Ik zie een bumper,’ zei Prescott. ‘Hij is donkerrood.’
 
‘O, shit,’ zei Graham, en hij zette het op een rennen.
 
‘Godver,’ vloekte Dahl. Munce en hij sprongen in zijn auto. Munce reed. Ze stopten voor Graham, die achterin klom, en scheurden naar het meer.
 
Slipsporen, stof van een airbag, krassen op de rotsen, resten van een auto – stukken rood plastic van lampen, glasscherven – en een olievlek bij de oever. Geen twijfel mogelijk. De auto was van de weg gezeild, had een uitstekend rotsblok geraakt en was in het water getuimeld.
 
‘Jezus,’ prevelde Graham.
 
Wat betekende dit voor het scenario? Wie hadden er in de auto gezeten?
 
Of wie zát er nog in de auto?
 
‘Dat wil nog niet zeggen dat het haar auto was, Graham. Of zelfs maar dat ze erin zat.’
 
‘Brynn!’ riep Graham. Zijn stem weerkaatste over het meer. Toen klauterde hij langs de rotsen naar beneden.
 
‘Nee!’ zei Dahl. ‘We weten niet waar de schutters zijn.’ Hij wendde zich tot Munce. ‘Bel de staatspolitie. We moeten een duiker en een takelwagen hebben. Bij Lake Mondac, de westelijke oever. Ze kunnen de diepte peilen… Graham, dit is ook een plaats delict. Je mag hem niet vervuilen.’
 
Graham viste iets uit het water en zakte op zijn knieën. Hij hield zijn hoofd gebogen. Dahl wilde weer naar hem schreeuwen, maar hield zich in.
 
‘Moet ik hem naar boven brengen?’ vroeg Munce.
 
‘Nee, laat hem maar.’ Dahl werkte zich voorzichtig langs de rotsen naar beneden, creperend van de pijn in zijn been.
 
Graham richtte zich langzaam op en gaf de sheriff een Hagstrom-kaart van het district. Op het doorweekte voorblad stond in viltstiftletters Hulpsheriff K.B. McKenzie.
 
Dahl was even bang dat Graham achter haar aan wilde duiken en zette zich schrap om hem tegen te houden, maar Graham deed niets. Hij staarde met hangende schouders naar het zwarte water.
 
Dahls portofoon siste en kraakte. ‘Sheriff, Pete hier. Ik ben bij Lake View nummer 1. Er is niemand thuis en de boel is afgesloten, maar er staat een verlaten auto achter het huis.’
 
‘Verlaten?’
 
‘Kortgeleden, bedoel ik. Ik heb hem laten natrekken. Een paar dagen geleden gestolen in Milwaukee, volgens het serienummer. Het kenteken komt overeen met het bouwjaar en het model, maar niet met dit serienummer. Er zitten twee kogelgaten in de zijkant en een van de achterbanden is lekgeschoten.’
 
Dat was dus de auto die van de oprijlaan van de Feldmans was weggereden.
 
Hij dacht aan Graham en wenste hem hartgrondig weg, maar hij mocht geen tijd verliezen. ‘Maak de kofferbak open. Wat zit erin?’
 
‘Heb ik al gedaan, sheriff. Leeg.’
 
God zij gedankt.
 
‘En er is niet ingebroken?’
 
‘Nee, ik heb rondom gekeken. Al kunnen ze een slot opengepeuterd hebben en daarna weer hebben afgesloten.’
 
‘Laat maar. Ga naar het andere huis. Nummer 2.’
 
‘Goed, chef.’
 
‘Jij ook,’ zei Dahl tegen Prescott.
 
De grote hulpsheriff knikte en liep de zandweg op.
 
Het bleef lang stil. Graham wreef in zijn ogen en tuurde in het meer. ‘Volgens mij is het niet zo diep. Ze kan eruit gekomen zijn.’
 
‘Ik weet het wel zeker.’
 
‘Dat geloof je toch niet echt? Je denkt dat ze dood is. Nou, dat is ze niet.’
 
‘Dat zeg ik niet, Graham. Het is een taaie. Een van de taaisten die we hebben.’
 
‘Jullie moeten de omgeving uitkammen.’
 
‘Dat doen we ook.’
 
‘Nu, bedoel ik! Laat de staatspolitie komen.’
 
‘Die is onderweg. Ik heb al gebeld.’
 
‘En de FBI. Die hoort zich toch in zo'n soort zaak te mengen?’
 
‘Ja. De FBI komt ook.’
 
Graham draaide zich om en keek naar Lake View nummer 2. Pete Gibbs' surveillanceauto kwam aanrijden.
 
Dahl had veel aan zijn hoofd, maar niet zoveel dat hij geen schietgebedje kon zeggen om te vragen of ze zijn hulpsheriff en de logee van de Feldmans niet in dat huis hoefden aan te treffen, zo dood als de Feldmans. ‘Ga naar huis. Hou Joey gezelschap. Hij heeft je nu nodig.’
 
‘Hij weet het niet. Ik heb hem niets verteld, en haar moeder ook niet.’
 
Toen klonk er een opgewonden stem door de blikkerige speaker. ‘Ik heb iets, sheriff,’ meldde Pete.
 
‘Vertel.’
 
‘Er is ingebroken. En ik geloof dat ik kogelgaten in een paar ramen boven zie.’
 
‘Blijf daar tot Eric er is.’ Hij knikte naar de jonge hond van een hulpsheriff, die het op een draven zette.
 
‘Volgens mij is er niemand,’ zei Gibbs.
 
‘Blijf buiten.’
 
‘Ja, chef.’
 
‘Zodra Eric er is, gaan jullie naar binnen, maar ga ervan uit dat ze er nog zijn. En we weten dat ze gewapend zijn.’
 
Graham, die naar de oever van het meer keek, stond met zijn rug naar Dahl, die het huis in de gaten hield. De minuten verstreken, zo traag als het maar kon, en Dahl merkte dat hij zijn adem inhield in afwachting van een schot.
 
Toen knetterde de portofoon plagerig.
 
Geen bericht.
 
Dahl wilde zijn mannen niet oproepen, want dan kon hun portofoon kwaken en hun positie verraden.
 
Niets.
 
Godver.
 
Ten slotte meldde Eric Munce zich. ‘Het huis is leeg, Tom. Ze zijn hier wel geweest. Er is een vuurgevecht geweest, maar er zijn geen lichamen. En we hebben iets vreemds gevonden.’
 
‘Vreemd, Eric? Daar kan ik niets mee. Zeg het maar gewoon.’
 
‘De slaapkamer boven. De vloer van de badkamer lag vol ammoniak. Het stonk er naar een luieremmer.’
 
‘Ammoniak.’
 
‘En we hebben Brynns uniform gevonden. Al haar kleren.’
 
Graham verstijfde.
 
‘Ze waren kletsnat en zaten onder de modder. En de kleerkast en de lade kast waren open. Ik denk dat ze andere kleren heeft aangetrokken en ervandoor is gegaan.’
 
Dahl keek naar Graham, die opgelucht zijn ogen sloot.
 
‘Sheriff, Howie hier. Ik ben buiten. Ik zie twee paar schoensporen, allebei van een vrouw, denk ik, want ze zijn klein, en ze lopen naar het bos achter het huis. Aan de afdrukken te zien hebben ze gerend. De sporen lopen naar een riviertje dat terug naar de Feldmans stroomt, en daar raak ik ze kwijt.’
 
‘Begrepen.’ Dahl legde zijn arm om Grahams brede schouders en liep met hem naar de surveillanceauto. ‘Hoor eens, we weten dat je vrouw heelhuids uit de auto is gekomen. Als iemand weet hoe je moet overleven, is zij het wel. Ik bedoel, dat weet ik zeker, Graham; ik heb al die trainingen die ze volgt geaccordeerd. Ze volgt er zelfs zoveel dat ze haar achter haar rug om de schooljuf noemen. Als je dat maar niet tegen haar zegt. Kom op, ik geef je een lift naar je pick-up. Wij zijn te oud voor dat gedraaf.’
 

 
 
 
Het automatische slot van de bestelbus klikte.
 
Brynn keek naar het portier aan de passagierskant, dat openging.
 
Daar stond Hart, met zijn geweer voor zich uit. Hij inspecteerde de bestelbus zorgvuldig op bedreigingen en zag dat Brynns handen geboeid waren en dat ze de enige inzittende was. Hij stapte in.
 
Het portier sloeg achter hem dicht.
 
Hij legde zijn geweer weg en begon de bergen troep op de vloer en vlak achter de voorstoelen te doorzoeken.
 
‘Het meisje daarginds, in de camper?’ vroeg Brynn. ‘Dat kleine meisje?’
 
‘Nee. Ze heeft niets.’
 
‘De brand?’
 
‘Afleiding. De camper brandde niet.’
 
Brynn keek naar buiten. De rook was opgetrokken. Hij sprak de waarheid.
 
Hart vond een fles bleekmiddel en goot het over zijn handschoenen en de sleutels, waar bloed aan zat. Toen goot hij het in een scheur in zijn leren jack – het kogelgat van Michelles schot, waarschijnlijk. Het deed pijn, en hij liet zijn adem langzaam ontsnappen.
 
De chloorlucht verspreidde zich en prikte in haar ogen. Ook in de zijne. Ze knipperden het brandende gevoel weg.
 
‘Junkies… Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.’ Hij leek zich te verontschuldigen voor de dampen. Toen nam hij haar op. Bij het zien van haar dik opgezwollen wang fronste hij zijn voorhoofd.
 
‘Is het echt waar? Leeft ze nog?’ Haar ogen keken priemend in de zijne. Hij beantwoordde haar blik.
 
‘Het meisje? Ja, dat zeg ik toch. De moeder, als het haar moeder was, niet. De anderen ook niet… Als je het weten wilt, ze lieten het kind in de camper achter toen ze dachten dat hij in brand stond. Ze renden naar buiten. Misschien wilden ze gewoon vechten. Misschien wilden ze haar levend laten verbranden.’
 
Brynn nam hem op. Hij had forse trekken, grijze ogen en lang, donker en droog haar. Zijn huid was grof. Ze had zelf als puber acne gehad; het was een kwelling geweest, maar het was overgegaan zodra ze van de middelbare school kwam. Hij was niet aantrekkelijk, niet echt, maar hij blaakte van zelfvertrouwen, wat op zich wel aantrekkelijk was.
 
‘Brynn,’ zei hij peinzend.
 
Hoe wist hij haar naam? Had Gandy hem die verteld, vlak voordat hij stierf? Nee. De mannen waren in het tweede huis aan Lake View Drive geweest, in de slaapkamer. Hij moest het naamplaatje op haar blouse hebben gezien.
 
‘Hart.’
 
Hij glimlachte wrevelig en knikte. ‘Mijn kameraad was nogal spraakzaam. Hij heeft het verraden.’
 
‘Hoe heet híj ook alweer?’
 
De glimlach bleef.
 
‘Waar is het meisje?’ zei Brynn.
 
‘In haar kamer in de camper. Ze ligt in bed met een pop die Chester heet. Ik heb hem voor haar gezocht. Het kan ook een konijn zijn, weet ik veel.’
 
‘Heb je haar daar achtergelaten?’ zei Brynn verontwaardigd. ‘Als ze naar buiten kijkt, kan ze haar dode moeder zien!’
 
‘Nee, mijn kameraad brengt ze allemaal naar het bos. Ik heb tegen het kind gezegd dat ze moest blijven waar ze was. Morgenochtend zijn er hier meer smerissen per vierkante meter dan op de politieacademie. Ze vinden haar wel.’
 
‘Ze is dood, hè? Jullie hebben haar ook vermoord.’
 
Zijn gezicht verstrakte. Hij trok het zich aan dat ze hem niet geloofde. ‘Nee, ik heb haar niet vermoord. Ze ligt met Chester in bed, zeg ik toch?’
 
Brynn geloofde hem.
 
‘Wat is er nou gebeurd?’ vroeg hij. ‘Je kwam die gast in het bos tegen en hij zou je hier laten telefoneren. En je liep een methlab in.’
 
‘Ik had het al door, maar net niet op tijd.’
 
‘Je had het geroken, zeker? De ammoniak?’
 
‘Ja. En het bleekmiddel. En de propaanbranders.’
 
‘Zo heb ik het ook gevonden,’ zei Hart. ‘Ik kon het bij dat meertje ruiken.’
 
‘De wind is zeker gedraaid,’ zei Brynn. ‘Ik rook het pas toen we er bijna waren.’
 
Hart rekte zich uit. ‘Poe, het is me het avondje wel. Zo maak je het vast niet vaak mee in… Waar zijn we ook al weer?’
 
‘Kennesha.’
 
Hij keek weer naar haar gewonde wang. Hij moest wel zien hoe erg de ontsteking was, hoe pijnlijk. Ze nam aan dat hij zich afvroeg hoe lang ze het zou volhouden voordat ze hem vertelde waar Michelle was.
 
Oneindig lang.
 
Ze vroeg zich af of het waar was.
 
Het was alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Waar is je vriendin Michelle?’ vroeg hij op vlakke toon.
 
‘Weet ik niet.’ Ze hadden haar tas dus gevonden. Ze wisten wie ze was en waar ze woonde.
 
Hart ging verzitten en trok een grimas. Waarschijnlijk had hij pijn in zijn gewonde arm. ‘Waar komt die naam vandaan? Brynn?’
 
‘Noorwegen.’
 
Hij liet het knikkend bezinken. ‘Goed, even over Michelle. Je liegt. Je weet best waar ze is.’ Hij klonk bijna gepikeerd. Of gekwetst. Hij vervolgde: ‘Ik heb vanavond iemand gesproken, weet je. Telefonisch.’
 
‘O?’
 
‘Je man.’
 
Ze zei niets, want ze dacht dat hij blufte, maar toen herinnerde ze zich dat ze haar mobieltje hadden gepakt. Misschien had Graham gebeld, en had Hart opgenomen.
 
‘Ik heb me voor een van je collega's uitgegeven. Je werd opgehouden, heb ik gezegd. Hij trapte erin. Ik hoorde het. Niemand komt je redden. En voordat je hoop krijgt: ik heb de voeding eruit gehaald. Niet te traceren, dus waar is ze? Michelle?’
 
Ze keken elkaar strak aan. Het verbaasde haar hoe makkelijk het was.
 
‘Je hebt haar vrienden vermoord. Waarom zou ik zeggen waar ze is? Dan kun je haar ook vermoorden.’
 
‘Zo,’ zei hij knikkend, ‘dus Michelle was een vriendin? Is ze zo bij dit hele gedoe betrokken geraakt?’ Hij lachte. ‘Op het verkeerde moment op de verkeerde plaats. Dat is vanavond vaker gebeurd.’
 
‘We moeten het over een regeling hebben.’
 
‘Wedden dat het voor jou de eerste keer is? Voor mij wel.’
 
‘Wat?’
 
‘Het spelletje dat we vanavond spelen. Een soort poker. Bluffen. Jij troeft mij af, ik jou.’
 
Poker…
 
‘Mijn kameraad vertelde me over een personage. Zijn moeder of zijn oma, dat weet ik niet meer, noemde hem Broer Konijn. Iets uit een mythe of een sprookje. Hij haalt met iedereen streken uit. Zo noem ik jou al de hele avond, Brynn.’
 
Broer Konijn, dacht ze.
 
Hart vervolgde: ‘Die tv in het huis op nummer 2… Je had een zender met pratende vrouwen opgezet. Dat was slim. Die ammoniak boven de deur ook. Maar nu ik erbij stilsta, je had die emmer niet op de deur gezet, hè? Je was veel te bang dat je vriendjes van de politie of de reddingswerkers blind zouden worden. Gek, maar nu ik weet dat je niet zo'n laffe val hebt gezet, heb ik een beter gevoel over je.’
 
Brynn McKenzie onderdrukte een glimlach en gunde hem niet de voldoening van een reactie.
 
‘Toen de kano. En het bloed op de richel.’
 
‘En jullie in de auto op drie wielen,’ kaatste ze terug.
 
‘Maar je trapte er niet in, hè?’
 
‘Ik kan van jou hetzelfde zeggen. Je bent er immers? Je hebt me gevonden.’
 
Hij nam haar op. ‘Het bloed op de richel, heb je jezelf daar nog eens extra voor gesneden?’
 
‘Ik had geen ketchup bij me.’ Ze hield haar hoofd schuin om hem het geronnen bloed in haar haar te laten zien en vervolgde: ‘Die zaklamp op de richel, dat geloofde ik wel. Wat had je gedaan, een touw geknoopt van een T-shirt?’
 
‘Ja. Van mijn maat. Ik heb meer van zijn getatoeëerde lijf gezien dan me lief was. Ik heb een tak gebruikt, zodat de lamp zou deinen in de wind.’
 
‘Maar hoe heb je ons gevonden?’
 
‘Met mijn BlackBerry.’
 
Ze schudde haar hoofd en glimlachte spijtig. Hij heeft satelliet, en ik een zelf in elkaar geknutseld kompas… al werkte het een niet slechter dan het ander, nam ze aan. ‘Die betaalt de politie niet.’
 
‘Ik had uitgevogeld dat je naar dat pad wilde, de Joliet, en dan naar de snelweg in het noorden of naar Point of Rocks.’
 
‘Ik had voor de snelweg gekozen. Een helse klim, maar het was dichterbij en tegen de tijd dat we bij de weg waren, zou er genoeg vrachtverkeer zijn.’
 
‘Waarom ben je niet verdwaald?’
 
‘Een goed richtingsgevoel.’ Ze nam hem nauwlettend op. ‘Waarom doe je dit, Hart?’ vroeg ze. ‘Het is hopeloos.’
 
‘O, Brynn, we zijn allebei te slim voor de basiscursus gijzelingsonderhandelingen.’
 
Toch ging ze door. ‘Minder dan twee procent van de moordenaars gaat vrijuit, en dan gaat het meestal om drugsmoorden waarbij niemand iets om het slachtoffer geeft of er zoveel verdachten zijn dat het geen zin heeft om onderzoek te doen. Maar vanavond… Ze zullen niet rusten tot ze je hebben gevonden… Je bent niet stom, Hart.’
 
Hij leek weer gekwetst te zijn. ‘Dat is neerbuigend… En wat jij probeert, is goedkoop. Ik heb jou met respect behandeld.’
 
Hij had gelijk. Ze wilde bijna haar verontschuldigingen aanbieden.
 
Hij rekte zich uit en masseerde zijn gewonde arm. Het kogelgat zat bij de rand van het jack. De kogel had kennelijk geen bot of slagader geraakt. ‘Wat een krankzinnig werk hebben we, vind je ook niet, Brynn?’ zei hij peinzend.
 
‘We hebben niet hetzelfde werk.’ Ze moest het wel honend zeggen.
 
‘Toch wel… Neem nou vanavond. We zijn hierheen gekomen voor een klus waar we zelf voor hadden getekend, en we hebben nog steeds hetzelfde doel. Elkaar tegenhouden en levend uit dit rotbos zien te komen. Wie jou betaalt en wie mij, dat is maar een formaliteit. Het doet er weinig toe waaróm we hier zijn. Waar het om gaat, is dát we er zijn.’
 
Ze schoot in de lach, maar hij praatte door alsof ze met hem had ingestemd. Hij keek haar recht aan en vervolgde geanimeerd: ‘Maar vind je ook niet dat dat alles de moeite waard maakt? Ook alles wat er vanavond is gebeurd, al dat gezeik. Ik wel. Ik zou mijn leven voor niets willen ruilen. Kijk dan naar het gros van de andere mensen, de levende doden. Het zijn gewoon dode lichamen, Brynn. Ze hangen maar wat en maken zich druk of boos over iets wat ze op tv hebben gezien dat hun persoonlijk niets doet. Ze gaan naar hun werk, komen weer thuis, praten over dingen waar ze niets van weten of niets om geven. God, waarom sterven ze niet van verveling? Ik zou het niet volhouden. Ik moet meer hebben, Brynn, jij niet?’ Hij hief zijn goede arm om zijn nek te masseren. ‘Zeg nou waar ze is. Alsjeblieft? Het wordt erg.’
 
‘Als ik het zeg, laat je me leven?’
 
Hij zweeg even en zei toen: ‘Nee, dat kan ik echt niet doen, maar ik heb je telefoonnummer. Ik weet dat je getrouwd bent en je zult ook wel kinderen hebben. Als je het me vertelt, laat ik ze met rust.’
 
‘Wat is je volledige naam?’
 
Hij schudde zijn hoofd en keek haar met gefronste wenkbrauwen aan.
 
‘Ook goed, Hart, of dat nu je voornaam of je achternaam is, luister: je staat onder arrest.’ Ze dreunde zijn rechten op, van begin tot eind. Ze gebruikte nooit van die gelamineerde kaartjes die borgstellers uitdeelden. Ze had de riedel jaren geleden al uit haar hoofd geleerd.
 
‘Arresteer je me?’
 
‘Heb je begrepen wat je rechten zijn?’
 
Hij leek het grappig te vinden. ‘Ik weet dat je weet waar ze is. Jullie hebben ergens een verzamelpunt, nietwaar? Dat weet ik, want ik zou ook zo'n punt afspreken.’
 
Er volgde een stilte, die hij doorbrak met de woorden: ‘Het leven is vreemd, hè? Alles lijkt volmaakt. Het plan, de achtergrond, het onderzoek, de details. Je hebt zelfs die aalgladde menselijke factor ingecalculeerd. De weg is vrij, ontsnappen een eitje, en je hebt iedereen afgeleid die afgeleid moet worden. En dan gebeurt er een kleinigheid. Te veel rood licht, een lekke band, een ongeluk waardoor het verkeer wordt opgehouden. En die psychopaat van een bewaker die net een nieuwe Desert Eagle .44 heeft gekocht en popelt om hem te gebruiken, komt tien minuten te vroeg op zijn werk, want hij werd vóór de wekker wakker door een hond die twee straten verderop begon te blaffen omdat een eekhoorn…’
 
Zijn stem stierf weg. Hij drukte zijn gehandschoende vingertoppen tegen elkaar. Toen hij zijn linkerarm bewoog, kromp hij even in elkaar. ‘En al je plannen gaan in rook op. De plannen die niet konden mislukken, mislukken. Dat is ons vanavond overkomen, Brynn. Jou net zo goed als mij.’
 
‘Maak mijn handen los en geef me je wapen.’
 
‘Denk je echt dat je me zomaar kunt arresteren?’
 
‘Je let niet op. Ik heb het al gedaan.’
 
Hij rekte zich weer uit. ‘Ik ben niet zo jong meer als vroeger.’ Hij masseerde zijn linkerarm. ‘Hoe lang ben je getrouwd?’
 
Ze gaf geen antwoord, maar keek onwillekeurig naar zijn gehandschoende hand.
 
‘Het huwelijk is niets voor mij. Voor jou wel, Brynn? … Kom op, zeg, wat is die Michelle nou helemaal voor je?’
 
‘Mijn werk. Dat is ze.’
 
‘Hoe belangrijk kan je baan zijn?’
 
Brynn trok cynisch haar wenkbrauwen op, wat pijn deed, en zei: ‘Je kent het antwoord.’
 
Hij wilde iets zeggen, maar bedacht zich en hield instemmend zijn hoofd schuin.
 
‘Misschien heb je mijn man gesproken, maar je kent hem niet. Hij heeft nu wel alarm geslagen. Hij valt echt niet na het journaal van tien uur in slaap.’
 
Zijn gezicht verried weer teleurstelling. ‘Je liegt, Brynn.’
 
Ze ademde langzaam in. ‘Misschien wel,’ zei ze zonder erbij na te denken. ‘Goed dan. Oké. Geen leugens meer, Hart. Graham slaapt misschien al, maar om een uur of vier wordt hij wakker omdat hij moet plassen. Je kunt er de klok op gelijkzetten. En als ik er niet ben, belt hij mijn chef, en die mobiliseert meteen de staatspolitie. Je hebt nog wat tijd, maar niet veel meer. En lang niet genoeg om mij zover te krijgen dat ik je vertel waar Michelle is. En dat lieg ik niet.’
 
‘Oké, wat we kunnen doen…’ Hij brak zijn zin af.
 
Brynn schoot in de lach. ‘Je wilde een leugen vertellen, hè?’
 
Hij grinnikte. ‘Ja.’
 
‘Je wilde me een beetje hoop geven, zeker?’
 
‘Ja, maar het voelde niet goed.’ Hij tastte in zijn zak en haalde er een kaart uit, die hij openvouwde en tussen hen in legde. Hij vond de onduidelijke weg waarop ze stonden en knipte het binnenlicht aan. ‘Waar is ze, Brynn?’
 
Ze zag het blauwe stipje van het meer waar Michelle wachtte. ‘Zeg ik niet,’ zei ze.
 
Hij schudde zijn hoofd. ‘Nou, ik ga je niets doen. Dat is onwaardig. En je gezin is veilig.’
 
‘Ik weet het.’
 
Hij trok zijn wapen en keek ernaar. ‘Maar… je begrijpt me wel.’
 
Hij wil niet schieten, stelde ze verbaasd vast. Toch zou hij het doen. Desondanks had ze op een vreemde manier het gevoel dat ze dit deel van het spel had gewonnen. Ze voelde ook, en dat stak, dat ze had verloren. Niet vanwege haar dood, maar om wel tien redenen die ver buiten deze bestelbus, dit bos en dit park zweefden.
 
De stilte was onbehaaglijk, alsof ze een eerste afspraakje hadden dat nu ten einde liep.
 
‘Hart, dit is je laatste kans.’
 
Hij lachte.
 
‘Bel het alarmnummer maar. Ik meen het. Ik zal het OM vragen inschikkelijk te zijn. Geen leugens meer tussen ons, Hart. Ik meen het.’
 
Hij zat met zijn hoofd gebogen en streelde afwezig het zwarte pistool.
 
‘Geef je je over?’ drong ze aan.
 
‘Je weet dat ik dat niet kan doen.’
 
Ze glimlachten spijtig naar elkaar.
 
Toen keek Hart door het raam. Er trok een zwakke frons over zijn gezicht. ‘Wat…?’
 
De bestelbus gleed de heuvel af, steeds sneller.
 
Vlak voordat hij was ingestapt, had ze de versnelling met haar gebonden handen in zijn vrij gezet en de bus van de handrem gehaald, waarna ze achterovergeleund was gaan zitten. Tijdens hun gesprek had ze haar voet op het rempedaal gehouden. Toen ze uiteindelijk zeker wist dat ze hem niet kon overhalen het op te geven, had ze haar voet opgetild. De bestelbus, die met zijn neus naar beneden stond, was naar voren gerold. Hij hotste nu over een biels op het parkeerterrein en denderde langs de steile helling vol struiken en jonge bomen naar beneden.
 
‘Jezus,’ prevelde Hart. Hij reikte naar het stuur en de versnellingspook, maar Brynn liet zich opzij vallen, tegen zijn gewonde arm. Hij schreeuwde het uit.
 
De bus, die steeds sneller ging, botste tegen wat rotsen, zwenkte naar links en kantelde toen bij dertig kilometer per uur. Het raam aan de passagierskant barstte naar binnen toe.
 
Brynn landde hard op Harts borst en de bestelbus buitelde uitzinnig de eindeloze heuvel af.
 

 
 
 
Tegen de tijd dat Tom Dahl Graham Boyd bij het huis van de Feldmans afzette, denderden er twee wagens van de staatspolitie met brandende zwaailichten over Lake View Drive. Ze namen de bocht zo snel dat er stof opwaaide en scheurden over de oprijlaan. Er stapten zes politiemensen uit de auto's.
 
Graham gaf Dahl plechtig een hand en slenterde naar zijn pick-up, intussen zijn mobiele telefoon uit zijn zak pakkend. Dahl liep naar de commandant van de mensen van de staatspolitie, Arlen Tanner, een grote man met een snor. Dahl en hij werkten al jaren samen. Dahl bracht hem en de anderen op de hoogte van de situatie.
 
‘De technische recherche is er over een halfuur,’ zei Tanner. ‘Het is dus een zoek- en reddingsactie?’
 
‘Inderdaad, Arlen. Er komen ploegen uit Humboldt en zes van jouw mensen uit Gardener. Het district Barlow stuurt ook een paar man.’
 
‘Ik heb onze twee duikers uit bed gebeld. Ze zijn onderweg.’
 
‘Ik weet niet of we ze wel nodig hebben. Waarschijnlijk is onze hulpsheriff uit de auto gekomen en heeft ze zich aangesloten bij een vriendin van de slachtoffers. Ze zitten hier ergens in het bos, maar we weten vrijwel zeker dat de twee schutters achter ze aan zitten.’
 
Tanner stelde zijn mensen op de hoogte.
 
Dahls telefoon ging. Hij zag aan het kengetal dat het gesprek uit de omgeving van Kenosha kwam en fronste zijn voorhoofd. Moest hij opnemen of niet?
 
Ja. Beter van wel.
 
‘Met sheriff Dahl.’
 
Een sombere stem aan de andere kant van de lijn zei: ‘Sheriff, u spreekt met Andrew Sheridan…’ Het klonk alsof Dahl hem zou moeten kennen.
 
‘Ja?’ zei Dahl weifelend.
 
‘Ik ben een collega van Emma Feldman. Ik heb het net gehoord.’
 
O, dus dat was het. Nadat de lichamen waren gevonden, had Dahl naar het advocatenkantoor gebeld en de namen gekregen van een aantal vennoten met wie Emma Feldman regelmatig samenwerkte. Hij had diep adem gehaald en het slechte nieuws gebracht. Het zou als een lopend vuurtje rondgaan, natuurlijk, in die kringen.
 
‘Het spijt me voor u. Van uw verlies.’
 
‘Dank u.’
 
Ze praatten even. Dahl vertelde wat hij mocht prijsgeven, wat niet veel was, tot Sheridan eindelijk ter zake kwam. ‘Sheriff, het is voor iedereen een moeilijke tijd, maar ik moet u iets vragen. Over Emma's dossiers. Ze had er toch een paar bij zich?’
 
‘Ja, dat klopt.’
 
‘Hebt u ze nodig als bewijsmateriaal?’
 
‘Ja, ze worden in beslag genomen. Zo te zien heeft iemand erin geneusd.’
 
‘Hè? Wie dan?’
 
Dahl trok verontschuldigend zijn wenkbrauwen op naar Arlen Tanner. ‘Ik kom zo,’ fluisterde hij. ‘Dat weten we niet,’ zei hij in de telefoon.
 
‘Dus we krijgen ze niet terug?’
 
‘Nu nog niet, nee.’
 
‘Weet u wanneer dan wel?’
 
‘Dat kan ik nu nog niet zeggen.’
 
‘Mag ik u dan vragen ze op de een of andere manier te beveiligen?’
 
‘Alle aanwijzingen gaan achter slot en grendel.’
 
Een aarzeling. ‘O. Dank u wel. We zijn bang voor het uitlekken van beroepsgeheimen en dergelijke, begrijpt u?’
 
Nee, hij begreep het niet, maar hij zei: ‘We zullen ervoor zorgen dat er niemand bij kan.’
 
‘Dank u wel, sheriff. Als ik iets kan doen, wat dan ook, laat het me dan horen.’
 
Ja, laat me mijn werk doen.
 
Ze sloten het gesprek af. Dahl was geërgerd, maar hij kon Sheridan eigen lijk niets kwalijk nemen. Dat hij om praktische redenen belde, wilde niet zeggen dat hij geen verdriet had. Hij deed ook maar zijn werk, net als Dahl.
 
Zijn portofoon knetterde en hij hoorde: ‘Nog meer gezelschap, sheriff.’
 
‘Reddingsteam, takelwagen?’
 
‘Nee, een personenauto.’
 
‘Kenteken?’
 
‘Ik heb alleen gezien dat het in Wisconsin is afgegeven.’
 
‘Oké.’
 
De auto minderde vaart en reed naar Lake View 3, het huis dat oplichtte als de Titanic in haar laatste uren, stelde Dahl vast, die de film net met zijn vrouw had gezien. Hij seinde met zijn zaklamp om de auto te laten stoppen en vroeg de bestuurder, een zakenman van ergens halverwege de dertig, of hij wilde uitstappen. De man keek bezorgd naar de drukte. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.
 
Tanner liet het antwoord over aan Dahl, die zei: ‘Kunt u zich legitimeren? Wie bent u?’
 
‘Ari Paskell.’ Hij overhandigde zijn rijbewijs aan Tanner, die het aan een van zijn mensen doorgaf om het te laten controleren.
 
‘Wat is hier aan de hand?’
 
‘Wat komt u hier doen?’
 
‘Wat ik hier kom doen? Ik ga bij Emma en Steve logeren! Wat moet dit voorstellen? Ik bel ze al de hele avond, maar ik kan ze niet bereiken.’
 
‘Hoe kent u ze?’
 
‘Ik ben een vriend van Steve. We zijn collega's geweest. Hij heeft me uit genodigd voor het weekend. Er is toch niets met ze?’
 
Dahl wierp een blik op Graham, die naar het bos stond te staren. Ik vind dit echt vreselijk, dacht Dahl. Toen zag hij de politieman met het rijbewijs vanuit zijn auto knikken ten teken dat Paskells legitimatie en kenteken klopten. ‘Het spijt me dat ik u dit moet vertellen, meneer,’ zei Dahl zacht, ‘maar er is een misdrijf gepleegd. De Feldmans zijn, eh, nu ja, ze zijn vanavond het slachtoffer van moord geworden.’
 
‘Mijn god, nee! Nee, dat kan niet… Ik heb Steve vanmiddag nog gesproken.’
 
‘Het spijt me, maar er is geen twijfel mogelijk.’
 
‘Nee,’ hijgde Paskell. ‘Maar… nee. Dit kan niet waar zijn!’ Zijn gezicht werd nog bleker dan het al was.
 
Dahl vroeg zich af of de man hysterisch zou worden. Het kwam regelmatig voor op zulke momenten, en het overkwam ook de meest geharde mensen, een slag waartoe deze man niet leek te behoren.
 
‘Het spijt me.’
 
‘Maar dat kan gewoon niet,’ zei Paskell met grote ogen en bevende handen. ‘Ik heb hun lievelingsbier voor ze meegebracht. En verse braadworst. Ik bedoel, die worst die we altijd eten.’ Zijn stem stokte. ‘Ik heb het een paar uur geleden gekocht. Ik ben ervoor gestopt in…’ Hij boog zijn hoofd en zei verslagen: ‘Weet u het echt zeker?’
 
‘Het spijt me, meneer.’
 
Paskell leunde tegen zijn auto en staarde sprakeloos naar het huis. Hij zou nu herinneringen voorbij zien trekken, prettige herinneringen, aan gebeurtenissen die zich nooit meer zouden herhalen.
 
Munce voegde zich bij hen.
 
‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde Paskell. ‘Wie heeft het gedaan?’
 
‘Dat weten we nog niet. Goed, meneer Paskell…’
 
‘Maar ze zijn niet rijk. Wie zou ze willen beroven?’
 
‘Meneer Paskell, weet u wie er nog meer kwam logeren? We weten alleen dat het een vrouw uit Chicago is die met Emma heeft gewerkt.’
 
Paskell schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze hadden wel gezegd dat er nog iemand zou komen, maar ik weet niet wie.’
 
‘U kunt maar beter naar huis gaan, meneer. Of naar een motel, als u te moe of te overstuur bent om te rijden. Er staan er een paar aan de 682, voorbij Clausen. U kunt hier niets doen.’
 
Paskell leek het niet te horen. Hij keek peinzend.
 
Dahl lette iets beter op hem en gaf hem de kans zijn idee naar de oppervlakte te laten komen, zoals hij altijd deed bij getuigen.
 
‘Het is misschien krankzinnig…’ Paskell hield zijn hoofd schuin. ‘Het is maar een idee.’
 
De ideeën van burgers waren meestal echt krankzinnig, maar soms leidden ze naar de moordenaar. ‘Ja?’ zei Dahl.
 
‘Steven heeft iets tegen me gezegd, afgelopen najaar.’
 
‘Ja?’
 
‘Hij zei dat hij hier een aanvaring had gehad met iemand. Bij een winkel. Een grote vent. Iemand van hier, zei Steve. Het was iets onnozels, een bijna-botsing op het parkeerterrein. Die vent was door het dolle heen. Hij volgde Steve naar huis en bedreigde hem.’
 
‘Heeft hij er meer over verteld?’
 
‘Nee, alleen dat die man hier ergens woonde en dat hij groot was. Een zwaargewicht.’
 
Munce keek hoofdschuddend naar Dahl. ‘Dat klinkt niet naar de dader. Het waren er twee, en ze waren geen van beiden zo zwaar, te oordelen naar de schoensporen. Heeft hij u een naam of signalement gegeven?’
 
‘Nee, het was gewoon zo'n verhaal van: er is me nou toch iets gebeurd, weet u wel. Maar hij was ervan geschrokken, geen twijfel mogelijk. Ik bedoel, die man volgde hem zo naar zijn huis. Als het er twee waren, waren het misschien vrienden van die dikke en hebben ze… nou ja, Steve en Emma iets aangedaan terwijl hij zelf in de auto bleef zitten.’
 
Als Dahl een dollar had gekregen voor elk conflict op een parkeerterrein dat uit de hand had kúnnen lopen, was hij nu rijk geweest. ‘Mag ik uw nummer, meneer Paskell?’ vroeg hij. ‘We willen u misschien nog een paar vragen stellen.’
 
Paskell keek naar zijn auto en de inkopen die hij speciaal voor zijn vrienden had gedaan. Zou hij ze woedend of wanhopig weggooien? Hij maakte een goedaardige indruk, maar Dahl vermoedde dat hij opvliegend kon zijn. ‘Meneer Paskell?’
 
Hij luisterde nog steeds niet. Dahl herhaalde het en Paskell knipperde met zijn ogen. ‘Mijn nummer. Ja, natuurlijk.’ Hij dreunde het op.
 
De geharde Tanner streek langs zijn snor en keek de sheriff aan. Het wordt ook nooit makkelijker, hè? leek hij te willen zeggen.
 
‘Kunt u rijden?’ vroeg Dahl.
 
‘Even bijkomen.’ Paskell keek naar het huis. ‘Een paar minuten maar.’
 
‘Neem maar rustig de tijd.’
 
De zakenman, wiens gezicht een masker was, pakte zijn telefoon en hield hem tussen zijn duim en wijsvinger alsof hij nog niet in staat was vrienden te bellen. Dahl liet hem alleen met zijn zware taak.
 
Prescott en Gibbs waren de plaats delict aan het afzetten. Munce vertelde dat de drie hulpsheriffs een stuk het bos in waren gelopen en het spoor van de vrouwen helemaal kwijt waren geraakt.
 
‘Wat denk jij van die grote vent uit de buurt?’ vroeg Tanner aan Dahl.
 
‘Ik word er niet warm of koud van, maar we zullen het in gedachten houden. Ik moet een kaart hebben. Heeft iemand een kaart voor me? En licht?’
 
Niemand had iets, dus liepen ze de treden op naar de voorveranda, waar de felle verlichting de eerste insecten van het seizoen aantrok. Een hulpsheriff haalde een grote kaart van de omgeving tevoorschijn, schoof de stoelen rond een houten cafétafel op de veranda naar achteren en spreidde de kaart uit op het tafelblad. De huizen stonden er niet op aangegeven, maar Lake View Drive wel, als een smalle gele lijn. Lake Mondac lag aan de ene kant en de andere kant was een dichte groene massa, Marquette State Park. De hoogteverschillen en paden waren aangegeven, evenals de boswachtersposten, parkeerterreinen en belangrijkste bezienswaardigheden: de natuurlijke brug, Duivelsdiepte en de bedding van de Snake.
 
Meer dan honderd vierkante kilometer.
 
Dahl keek op zijn gehavende Timex. ‘Laat de moorden een uur of vijf, zes geleden zijn. Hoe ver kunnen Brynn en het meisje in die tijd gekomen zijn? Niet ver, door die struiken, in het donker.’ Hij had verdomd veel pijn in zijn been.
 
Prescott schommelde naar hem toe. ‘Ik heb iets bij de garage gevonden, sheriff.’
 
De mensen van de staatspolitie keken heimelijk naar zijn kolossale omvang. Hij knikte terug, zo zelfverzekerd als iemand van zevenentwintig maar kan zijn.
 
‘Wat dan?’
 
‘Een zeil, zo een voor over een kano. En sleepsporen naar dat riviertje. Het stroomt naar het meer.’
 
‘Schoensporen?’
 
‘Niet zichtbaar in het gras en grind, maar die sleepsporen kunnen vers zijn. En ik heb in de garage gekeken. Er was maar één reddingsvest. Geen peddels. Ik wil wedden dat ze de boot hebben genomen.’
 
Dahl keek naar de kaart. ‘Er ontspringen geen beken of rivieren aan het meer. Ze zouden naar de overkant kunnen komen, maar dan zouden ze verder moeten lopen.’
 
‘Ze hebben er de schoenen voor,’ merkte Munce op. ‘Ze hebben hun eigen schoenen toch laten staan?’
 
Dahl zag dat Graham nog steeds niet weg was, maar op een afstandje naar het donkere bos stond te kijken.
 
‘Graham, kun je ons helpen?’
 
Graham kwam naar de anderen toe. Toen iedereen zich aan elkaar had voorgesteld en de anderen hoorden dat zijn vrouw werd vermist, nam Graham enkele blijken van medeleven in ontvangst.
 
Dahl vertelde hem over de kano.
 
Graham schudde zijn hoofd. ‘Ik denk niet dat Brynn hem heeft gepakt.’
 
‘Waarom niet?’
 
‘Ze heeft de pest aan boten. En aan water.’
 
‘Tja,’ merkte commandant Arlen Tanner op, ‘maar dit was een noodsituatie. Misschien heeft ze een uitzondering gemaakt.’
 
‘Alleen als het echt niet anders kon.’
 
‘Kent Brynn het park goed?’ vroeg Dahl.
 
‘Gaat wel. Ik heb haar voordat ze wegging in de auto een kaart zien bestuderen. Dat doet ze altijd. Zich voorbereiden. Ze is hier een paar keer met haar ex-man geweest, maar nooit met mij.’
 
‘Brynn en ik hebben hier een tijdje geleden meegedaan aan een zoeken reddingsactie,’ zei Munce. Zijn gezicht stond strak, alsof hij iets had opgekropt. ‘Tom, eerlijk gezegd begrijp ik niet waarom je mij hier niet naartoe hebt gestuurd. Ik was op nog geen twintig minuten rijden hiervandaan.’
 
‘Ik dacht dat je het druk had met die grote diefstal.’
 
‘Welnee. Heb je het niet gehoord? Dat was een misverstand. Ik was wel gekomen.’
 
Dahl keek weer naar de kaart. ‘We weten dat ze droge kleren heeft aangetrokken en dat ze zich bij die vriendin van de Feldmans heeft aangesloten. Ze zijn hier terug geweest, hebben wandelschoenen aangetrokken en zijn weggegaan, maar welke kant op?’
 
In weerwil van wat Graham had gezegd, voelde Tanner wel iets voor het idee van de kano. ‘Misschien zijn ze het meer overgestoken en hebben ze zich daar verstopt. Als ze de boot niet hebben genomen, kunnen ze daar zitten.’ Hij wees naar de steile, dichtbegroeide helling achter het huis.
 
Een van Tanners mensen schokschouderde. ‘Ik hou het op de 682. Ze willen daar een auto of vrachtwagen aanhouden of bij een van de huizen langs de weg zien te komen. Het zou ze een paar uur kosten, maar het is te doen.’
 
Dahl dacht er net zo over.
 
Graham schudde zijn hoofd.
 
‘Wat is er?’ vroeg Dahl.
 
‘Ik denk niet dat ze die kant zou nemen, Tom. Niet zolang die mannen nog in de buurt waren.’
 
‘De snelweg is hun kortste route naar veiligheid,’ zei Dahl. Hij was geneigd aan te nemen dat de mannen ook naar de snelweg wilden.
 
‘Brynn zou die kerels nooit naar iemands huis lokken. Niet hier. Ze zou geen onschuldige burgers in gevaar willen brengen. Ze zou blijven lopen, en ze zou zich ook niet verstoppen.’
 
‘Waarom niet?’ vroeg Tanner.
 
‘Omdat ze dat nooit zou doen.’
 
‘Ik weet het niet, Graham,’ zei Dahl. ‘Misschien is ze niet naar een huis gegaan, maar ze zou een auto kunnen aanhouden.’
 
‘Hoeveel verkeer heb jij op weg hierheen gezien? Ik heb honderd herten en één Chevrolet gezien. Ze weet hoe uitgestorven het hier is.’
 
‘Nou, wat heeft ze dán gedaan volgens jou, Graham?’ zei Munce.
 
‘Ze is het park in gegaan. Regelrecht naar het hart.’
 
‘Maar ze weet dat er in deze tijd van het jaar geen boswachters zijn.’
 
‘Maar ze hebben toch telefoons op de posten?’
 
‘Die worden afgesloten buiten het seizoen.’
 
‘Nou, telefooncellen dan.’
 
‘Misschien. Ik weet het niet.’
 
Dahl tikte op de kaart. ‘Ik weet niet eens óf ze wel naar een boswachterspost zou gaan. Misschien zou ze liever de snelweg opzoeken.’ Hij tikte op de brug over de rivier de Snake.
 
Arlen Tanner keek ook naar de kaart. ‘Met alle respect, meneer Boyd, maar dat is een groot gebied. Hoe zouden ze de weg moeten vinden? Er zijn hier wel eens mensen bijna een week verdwaald geweest. Het is ongelooflijk groot, en op de meeste plekken is het ruig terrein. Grotten, afgronden, moerassen…’
 
‘Dat wil ze juist,’ pareerde Graham. ‘Hoe onbegaanbaarder, hoe beter. Gesteld dat die kerels achter ze aan zitten. Dat geeft haar meer controle.’
 
Een van Tanners mensen, die op een grote, enthousiaste soldaat leek, mengde zich in het gesprek. ‘Hoe ver is dat? Een kilometer of twaalf hiervandaan. Er is nauwelijks een pad, en die rivierbedding is een van de gevaarlijkste plekken van het park.’
 
‘Met alle respect,’ zei Tanner, ‘maar ik denk dat ze zich hier ergens hebben verstopt of dat ze naar de snelweg zijn gelopen. Dat is de logische aanpak.’
 
‘Graham, ik ben het met Arlen eens,’ zei Dahl. ‘Ik ken haar ook, maar geen mens zou dat park in gaan. Ze zou pertinent verdwalen, zelfs overdag met een kaart en gps. Ik denk dat we voorlopig hier moeten zoeken. En bij de 682.’
 
‘Stuur dan tenminste een paar mensen naar de rivierbedding van de Snake, Tom,’ drong Graham aan.
 
‘We hebben er gewoon de mensen niet voor, Graham. Ik kan ook geen vrijwilligers sturen, niet zolang die kerels los rondlopen. Het moeten gewapende politiemensen of hulpsheriffs zijn. Ga naar huis, Graham. Joey is vast ongerust. Hij moet weten dat je er voor hem bent. Ik praat nu tegen je als vader, niet als smeris… Ik beloof je dat ik jou het eerst bel als we iets ontdekken.’
 
Eric Munce liep met Graham mee naar zijn pick-up.
 
Dahl keek vanaf de veranda uit over de chaos voor het huis: de lampen, de politiemensen en hun auto's en een ambulance die alleen dienst kon doen als taxi voor twee doden. De vriend van de slachtoffers, Paskell, had zich bij Graham en Munce gevoegd. Ze schudden elkaar de hand en leken elkaar hun medeleven te betuigen.
 
Terwijl hij zich weer op de kaart richtte om te zien hoe hij de zoekploegen moest organiseren, zei Dahl een schietgebedje dat eindigde met: en breng Brynn weer veilig thuis, alstublieft.
 

 
 
 
Er sloeg rook of damp van de bestelbus af, of allebei, maar al stond hij in brand, hij zou niet ontploffen.
 
Dat gebeurde nooit.
 
Brynn McKenzie lag hijgend op haar rug. Ze voelde pijn en dacht: in de film ontploffen auto's altijd bij een botsing, maar in het echt nooit. Ze had waarschijnlijk wel honderd verkeersongelukken op de snelweg gezien, waaronder vier met auto's die helemaal waren uitgebrand. De vlammen sloegen ervanaf, maar er was nooit sprake geweest van een ont ploffing.
 
Het had haar er niet van weerhouden zo snel mogelijk te ontsnappen door de opening waar de voorruit had gezeten. Ze had gekronkeld als een rups met haar geboeide handen, pijnlijk over glas en stenen schuifelend, en zoveel mogelijk afstand geschapen tussen haarzelf en de vernielde bestelbus. Ze had alleen even de tijd genomen om de kaart van Hart de rug toe te keren zodat ze hem kon pakken, waarna ze er een prop van had gemaakt.
 
Ze lag nu op een meter of zes van de bestelbus, die op zijn kant onder aan de steile helling lag waar hij zijdelings vanaf was getuimeld – die stand was waarschijnlijk haar redding geweest. Als de bus met de neus naar voren was gevallen, dan waren de airbags meteen bij de eerste botsing opgeblazen en kapotgegaan, waarop ze door de voorruit zouden zijn geslingerd en onder de bestelbus waren beland.
 
Nu had Hart gek genoeg misschien haar leven gered. Ze herinnerde zich dat hij haar val had gebroken toen ze tegen hem aan werd geslagen. Ze had aftershave, rook en bleekmiddel geroken.
 
Ze had op verschillende plekken pijn, maar alles leek het nog te doen. Het voelde vreemd om haar verwondingen te onderzoeken zonder dat ze haar nog steeds geboeide handen kon gebruiken. De wond in haar wang en haar tandvlees op de plek waar de kies had gezeten wonnen nog steeds de prijs voor de ergste pijn. Het bonzen beheerste het hele gebied boven haar schouders.
 
Waar was Hart? Ze zag hem niet.
 
Ze keek naar de top van de heuvel, die heel ver weg leek. De camper gaf een zwak lichtschijnsel af. Ze hoorde Harts handlanger roepen. Hij moest de botsing wel hebben gehoord, maar had de bestelbus niet door de hoge struiken zien rollen.
 
Ze waren niet helemaal op de bodem van het ravijn neergekomen. De bestelbus lag op een vlak gedeelte van een meter of zes breed met langs de rand weer een afgrond van een meter of tien, schatte ze, naar een snelstromende rivier.
 
Je benen doen het prima, sprak ze zichzelf toe. Sta op.
 
Alleen lukte het niet. Niet met haar handen op haar rug. Ze vond geen enkel houvast.
 
‘Kut.’ Een woord dat ze in haar hele leven misschien maar tien keer had gebruikt.
 
Uiteindelijk trok ze haar knieën op en slaagde erin erop te rollen, met haar gezicht naar beneden, en wankel overeind te komen. Ze stak de kaart in de tailleband van de joggingbroek en keek om zich heen.
 
Daar lag Hart. Hij was gelanceerd, zoals ze het meestal noemde wanneer een slachtoffer van een verkeersongeluk geen gordel had gedragen en als een lappenpop tegen een boom of bord was geslingerd. Hij lag op zijn rug aan de andere kant van de bestelbus. Zijn ogen waren dicht, maar zijn been trok en zijn hoofd bewoog slapjes.
 
Zijn zwarte Glock lag een meter of vijf bij hem vandaan.
 
Ze besloot het wapen als een voetbal van Joey weg te schoppen tot ze op veilige afstand was, op haar knieën te zakken, het op te rapen en zich weer overeind te wurmen.
 
Op weg naar het pistool hoorde ze echter een kermend geluidje. Ze draaide zich om en zag Amy, het blonde meisje in het vuile witte T-shirt en het spijkerrokje, met haar knuffel tegen zich aan gedrukt in paniek de heuvel af rennen. Misschien had Harts kompaan haar aan het schrikken gemaakt en was ze uit de camper gevlucht. Brynn stond tussen Amy en Hart, die bij bewustzijn begon te komen. Zijn ogen waren nog dicht, maar hij kromde en strekte zijn vingers en kreunde.
 
Het meisje, dat blindelings en huilend de heuvel af rende, was bijna beneden. Nog tien seconden, dan zou ze over de rand van het ravijn storten.
 
‘Amy! Blijf staan!’
 
Het kind hoorde het niet, of anders luisterde ze niet.
 
Brynn keek over haar schouder naar Hart, die probeerde te gaan zitten en om zich heen keek, maar haar nog niet had gezien.
 
Het wapen? O, wat wilde ze het graag hebben!
 
Ze had alleen geen keus. Ze liet de Glock liggen en rende naar het meisje, dat ze op ongeveer een meter van de rand onderschepte door zich vlak voor haar op haar knieën te laten vallen, wat flink zeer deed.
 
Amy schrok en bleef staan.
 
‘Stil maar lieverd. Ken je me nog? Het is al goed. Pas op, ik wil niet dat je valt. Kom mee naar boven, naar die struiken.’
 
‘Waar is mammie?’
 
‘Dat weet ik niet, Amy, maar ik ben er nu. Het komt allemaal goed.’
 
‘Ik hoorde…’
 
‘Kom maar mee.’
 
Brynn keek om. Hart probeerde zich op te richten. Hij had haar nog steeds niet gezien.
 
‘Hart!’ klonk het van boven aan het klif. Brynn zag het silhouet van Harts partner.
 
‘Amy, kom mee. Dat klif staat me niet aan.’
 
‘Waar is mijn mammie?’ vroeg Amy panisch.
 
‘Kom op.’ Brynn haatte zichzelf erom, maar ze moest het zeggen: ‘Dan help ik je mammie zoeken.’
 
De hysterie zakte. ‘Goed.’
 
Brynn liep snel naar de wand van het klif en loodste het meisje naar de dichte struiken en het hoge gras, waar Hart haar niet kon zien.
 
‘Ik wil je wel helpen je moeder te zoeken, maar dat kan niet met mijn handen zo op mijn rug. Wil je me helpen? Weet je nog dat je die zakjes dichtplakte?’
 
Amy knikte.
 
‘Nou, er zit plakband om mijn polsen.’
 
‘Dat heeft Rudy gedaan.’
 
‘Ja. Het was een grapje.’
 
‘Ik geloof niet dat het een grapje was. Hij doet vaak zulke dingen.’
 
‘Het doet pijn. Wil je het losmaken?’
 
‘Ja, goed. Ik vind Rudy niet lief. Hij kijkt soms naar me als hij denkt dat ik slaap.’
 
Brynns hart sloeg over. ‘Je hoeft niet meer bang te zijn voor Rudy. Ik ben van de politie.’
 
‘Echt waar? Zoals in Charlie's Angels?’
 
‘Ja, zoiets, Amy.’
 
‘Jij bent ouder dan zij.’
 
Brynn glimlachte er bijna om.
 
Amy peuterde traag aan het plakband. ‘Hoe wist je mijn naam?’
 
‘Van je vader.’
 
‘Hij is mijn vader niet.’
 
‘Van Charlie.’
 
Na een aantal valse starts wikkelde Amy het plakband eindelijk af. ‘Waarom had Rudy dat gedaan?’
 
‘Hij wilde me pijn doen. Maar je moet stil zijn, Amy, er zijn andere mensen hier en die mogen ons niet horen.’
 
‘Ik heb ze gezien. Ik geloof dat ze mijn mammie pijn hebben gedaan.’
 
‘Wees maar niet bang; ik laat niemand jou iets doen. Alleen moet je nu stil zijn. Wij allebei.’
 
‘Oké.’
 
Brynns handen waren eindelijk bevrijd. Ze wreef ze. Ze had een elleboog geschaafd, maar het ski-jack had haar vrij goed beschermd en er was verder geen schade die er niet al vóór de val van de helling was geweest. Ze pakte de kostbare kaart en stopte hem in haar jack.
 
‘Dank je wel, schat. En nu stil.’
 
Amy knikte.
 
Brynn leidde het meisje stilletjes terug naar de open plek met de bestelbus en tuurde tussen de struiken door.
 
Hart was weg.
 
De Glock ook.
 

 
 
 
Graham Boyd reed snel weg van de plek met het luxe vakantiehuis waarin twee doden lagen, een ander huis met de kleren van zijn vrouw erin en het zwarte meer met haar auto op de bodem.
 
Hij wilde de gedachte verdringen, maar het lukte hem niet.
 
Hij was van plan geweest naar Sandra te gaan en dan snel iets te gaan drinken bij JJ's, zodat hij naar waarheid tegen Brynn kon zeggen dat hij naar het pokeravondje was geweest, maar man, het was allemaal zo anders gelopen… Hij had nog nooit zo'n avond meegemaakt.
 
Hij keek in de achteruitkijkspiegel en zag de politieauto, die hem snel naderde. Hij wierp een blik op de snelheidsmeter. Hij reed honderdvijfendertig.
 
Hij reed nog een kilometer door, stopte, legde zijn hoofd op het stuur en omklemde het plastic dwangmatig met zijn sterke handen.
 
Een paar minuten later stond er een politieman in uniform bij het zijraampje. Graham haalde diep adem, stapte uit, liep naar de politieman toe en gaf hem een hand. Het was Eric Munce. ‘Dank je wel,’ zei Graham. ‘Ik meen het. Ik wist dat jij het zou begrijpen. Verder niemand.’
 
‘Het is niet echt zoals het hoort, maar ik zal je op je woord geloven, Graham.’
 
Brynns man ritste zijn jack dicht en pakte zijn zaklamp en een jachtmes uit de gereedschapskist achter in de pick-up. Terwijl hij de kist weer afsloot, zei hij: ‘Ik weet niet zeker of ik het goed heb, helemaal niet, maar alles wat ik van haar weet zegt me dat ze hierheen zou gaan.’
 
‘En de kano?’
 
‘Als ze die heeft gebruikt, was het een list. Om die kerels op een dwaalspoor te brengen. Ze heeft hem het meer in geduwd en is te voet verdergegaan. Brynn heeft een bloedhekel aan water. Als het ook maar enigszins anders kon, zou ze nooit via het water vluchten.’
 
Meren en zeeën waren niets voor haar. Hij legde Munce maar niet uit dat ze een controlfreak was.
 
‘Ik hoop maar dat je gelijk hebt, Graham… Ik lust die klootzakken rauw,’ prevelde Munce met fonkelende ogen. Hij had een rond gezicht, kleine, lichte ogen en kort blond haar. Hij leek meer op een marinier dan op een hulpsheriff, en Graham vroeg zich af of hij in het leger had gezeten. Hij vroeg het.
 
‘Ja, dat klopt.’ Toen bekende hij: ‘Bij de reservisten. Ik heb nooit aan het echte werk meegedaan.’ Hij schudde het met een laconieke grijns van zich af en vroeg: ‘Maar er stond een boswachterspost op de kaart, heb je dat gezien? Bij Apex Lake. Waarom zou ze daar niet naartoe zijn gegaan?’
 
‘Het is mogelijk. Ik zeg niet dat ik het zeker weet, maar volgens mij zou Brynn voor de zware route kiezen, zoals ik al zei. Dat maakt ze gelijkwaardig, de vrouwen en de mannen die ze achtervolgen. Op een pad komen de mannen sneller vooruit. In het bos heeft Brynn het voordeel. En ze laat zich door niemand aftroeven.’
 
‘Het moet wel hels zijn om met haar te kaarten.’
 
‘We kaarten niet,’ zei Graham afwezig terwijl hij naar de kaart keek.
 
Toen tuurde hij naar het donkere bos. Er zoefde een auto langs. Verder was er geen verkeer op de snelweg.
 
‘Jij zou een goede smeris zijn, Graham.’
 
‘Ik?’ Hij lachte wrang. ‘Echt niet.’ Hij tikte op de kaart. ‘Hier is de Joliet Trail. Ze zal er ongeveer hier af gaan.’ Hij wees een plek aan. ‘Dan gaat ze naar de Snake en volgt die tot de snelweg.’
 
Munce keek naar de steile helling voor hen, die verdween in een moeras van bomen. ‘Dat is een zware klim. Ben je hier ooit geweest?’
 
‘In het park? Ja, maar niet op deze plek. Ik maakte trektochten toen ik nog jong was.’ Graham herinnerde zich dat hij Joey het afgelopen jaar een paar keer had gevraagd met hem mee te gaan. Het joch had altijd geweigerd met een gezicht dat zei: waarom zou ik dat willen? Graham vond het jammer dat hij niet had aangedrongen. Hij dacht dat hij had kunnen zorgen dat Joey het leuk vond.
 
Had ik maar naar mijn intuïtie geluisterd, dacht hij.
 
En toen: wat doet het ertoe?
 
Munce vertelde dat hij het gebied kende. Brynn en hij hadden meegedaan aan een zoek- en reddingsactie die een paar kilometer verderop was geëindigd.
 
Graham merkte op dat hij het woord ‘geëindigd’ gebruikte in plaats van ‘geslaagd’. Er was geen sprake geweest van een redding. Munce vervolgde: ‘Ik herinner me een paar paden die door wandelaars en klimmers zijn gemaakt. Er is ook vlak terrein, maar we zullen vooral kliffen zien, sommige wel tien meter diep of nog meer. Je stuit er onverwacht op. Pas op waar je loopt.’
 
Graham knikte en zei: ‘Ik denk dat ze zich laten leiden door het geluid van de rivier. Dat betekent dat ze op vijftig tot honderd meter van de rand van de bedding blijven. Daar moeten wij afdalen. We kunnen niet hard naar ze roepen, dan verraden we onszelf… We moeten gewoon zo af en toe blijven staan en om ons heen kijken. Waarschijnlijk kunnen we wel fluisteren. De sheriff zei dat ze twee mannen achter zich aan hadden, toch?’
 
‘Ja, volgens de schoensporen wel.’
 
Graham keek naar Munce' auto en het jachtgeweer dat was vastgeklikt bij de passagiersstoel.
 
‘Ik heb geen wapen, Eric.’
 
‘Dat kan ik niet maken, Graham. Dat kost me mijn baan.’
 
‘O.’
 
‘Blijf dicht bij me. Ik was tweede in de schietcompetitie van het bureau.’
 
‘Nou, dan is het misschien een goed idee als je twee wapens meeneemt.’
 
Munce dacht erover na, liep naar zijn auto, maakte het jachtgeweer los en stopte een stuk of vijf patronen in zijn zak. Hij sloot het portier af en liep terug naar Graham. Ze liepen samen naar de rand van het bos en tuurden langs de helling vol bomen en rotsblokken naar beneden. Links van hen, dertig meter in de diepe afgrond, bulderde de rivier over rotsblokken, boomstammen en een dammetje met op de bodem een griezelige verzakking waarin een smerig mengsel van bladeren en afval spiraalde en verdween.
 
‘Het lijkt wel de waterweg naar de hel.’
 
‘Bedankt dat je dit wilt doen, Eric. Krijg je er problemen mee?’
 
‘De sheriff heeft ons erop uitgestuurd om te zoeken. Ik heb gezegd dat ik een paar wegen in het noorden zou nemen. Ik heb alleen niet gezegd hoe ver ik zou gaan.’
 
‘Tom is een goed mens, maar ik heb het gevoel dat hij zich deze keer vergist. Ik ken mijn vrouw.’
 
Ze liepen, of werkten zich, een paar minuten tussen de dichte struiken door en kwamen op een zachte laag dennennaalden uit, een genoegen na de lastige forsythia, maagdenpalm en andere ranken en stengels die zich maar al te graag aan hun laarzen leken te willen vastklemmen. Het ruisen van het water van de Snake werd luider.
 
‘Het wordt menens.’ Munce bukte zich, spuugde in het zand en maakte er modder van waar hij zijn gezicht mee insmeerde. Graham, die zich belachelijk voelde, aarzelde even voordat hij Munce' voorbeeld volgde.
 
‘Oké. Daar gaan we dan.’ Munce laadde het jachtgeweer door, vergrendelde het en ging voor. Ze daalden af in een onmogelijke wirwar van bomen, takken, rotsen en schaduw.
 
‘Eric, gewoon uit nieuwsgierigheid,’ fluisterde Graham. ‘Ben je door Brynn verslagen?’
 
‘Verslagen?’
 
‘Bij de schietcompetitie. Je zei dat je tweede was geworden.’
 
‘O, nee, dat was Dobbie Masters. Die is met een pistool in zijn hand uit de buik van zijn moeder gekomen. Maar ik kan je wel zeggen dat Brynn misschien niet de beste schutter is, maar wel twee keer zo snel een magazijn kan leegschieten en herladen als de rest van het korps. Dat is belangrijker bij een vuurgevecht, neem dat maar van me aan.’
 

 
 
 
James Jasons at zijn tweede hamburger op, al was die koud, omdat hij de calorieën nodig had. Terwijl hij over de snelweg reed, keek hij zo nu en dan naar het scherm op het kastje dat aan het dashboard van de Lexus zat geplakt.
 
Volgens de indicator was hij op ongeveer twee kilometer van zijn doelwit, dat niet meer bewoog en sinds een minuut of tien langs de weg geparkeerd stond.
 
Jasons evalueerde zijn optreden als de diepbedroefde vriend van de Feldmans, Ari Paskell, een van de vier identiteiten waarover hij beschikte, compleet met kentekenregistratie en rijbewijs. Als je voor zo iemand als Stanley Mankewitz werkte, was het budget niet onbeperkt, maar wel zo hoog dat je je de instrumenten kon veroorloven om je werk zo te doen dat het favoriete woord van de vakbondsleider erop van toepassing was: ‘efficiënt’.
 
Terwijl hij bij de Feldmans had gedaan alsof hij moest bekomen van het droevige nieuws, had hij veel opgestoken. Hij had het verhaal over een telefoontje van Steve verzonnen om erachter te komen wat de politie vermoedde: dat er twee daders waren en dat ze niet al te groot waren, dank u, hulpsheriff Munce.
 
Hij had het verhaal ook verteld om de verdenking te wekken dat de moorden door iemand uit de omgeving waren gepleegd en niet vanuit Milwaukee waren gepland. Hij wist niet of Dahl hem had geloofd of niet.
 
Terwijl hij deed alsof hij telefoneerde, had Jasons meer flarden informatie opgevangen, en zo een goed idee gekregen van wat de politie van het misdrijf wist. Met je mobieltje aan je oor ben je onzichtbaar; geen mens denkt dat je luistert. Het was de sheriff finaal ontgaan, maar dat wilde nog niet zeggen dat Jasons hem een domme boer vond. Geniale mensen zoeken altijd de eenvoudigste, meest logische verklaring voor een situatie, en Jasons had er een gepresenteerd: een diepbedroefde vriend, een rijbewijs en een legaal kenteken op een mooie auto.
 
Wat ook hielp, was dat hij kort daarop was vertrokken, zoals hem was gevraagd, voordat de sheriff zich ging afvragen waarom hij bleef hangen.
 
Hij hoefde ook niet langer te blijven, want zijn volgende stappen hadden niets te maken met de wijze waarop de politie het onderzoek aanpakte. Nee, hij had zich gericht op de echtgenoot van die hulpsheriff die het bos in was gerend om aan de moordenaars van Emma Feldman te ontsnappen. Jasons had uit het vertrouwelijke gesprek tussen Graham Boyd en Munce afgeleid dat ze van plan waren hun eigen clandestiene zoektocht op te zetten, los van de plannen van de sheriff.
 
Dahl mocht zijn mensen dan kennen, logisch kunnen redeneren en iets weten van de menselijke aard in het algemeen, zoals alle goede politiemensen, maar hij wist niet het soort dingen dat je van iemand aan de weet komt door je leven en je slaapkamer met hem of haar te delen. Jasons hoefde maar naar zijn eigen relatie met Robert te kijken om te weten dat het waar was.
 
Hij gokte dus dat de echtgenoot en Munce hem naar Brynn, de hulpsheriff, en de vriendin van de Feldmans zouden leiden, de beide getuigen van de moord.
 
De twee vrouwen waren het lokaas voor de mannen die Jasons in leven wilde houden.
 
Hij herinnerde zich hoe Graham ‘Paskell’ bij het huis een hand had gegeven en hem zijn medeleven had betuigd. Jasons had de hoop uitgesproken dat de zoektocht zou slagen. Graham had zich vervolgens afgewend en iets tegen hulpsheriff Munce gezegd, die naar beneden had gekeken terwijl hij over de woorden nadacht. Toen had Munce iets teruggezegd en hadden ze allebei op hun horloge gekeken.
 
Ze hadden hun plan net zo goed van de daken kunnen schreeuwen.
 
Alle anderen bleken zich echter op de lopende zaken te concentreren, waardoor het gesprek niet was opgemerkt. Onder het mom dat hij de weg wilde vragen, was Jasons langs de pick-up van de echtgenoot gelopen en had iets wat op een blokje hout leek in de laadbak van de pick-up laten vallen, achter wat potplanten. In het stukje hout zat een gps-spoorvolger – oorspronkelijk bedoeld voor jagers om hun honden te kunnen traceren, mochten ze te enthousiast achter een neergeschoten vogel aan gaan en in de verte verdwijnen.
 
Jasons bezat en gebruikte veel apparatuur van beveiligingsdiensten, en sommige dingen waren een meesterspion waardig, maar die spoorvolgers, die rond de vijfhonderd dollar kostten, waren veel beter dan de vergelijkbare beveiligingsapparatuur, die tien keer zo duur was (en nog duurder wanneer de federale overheid de klant was, had hij ontdekt).
 
Hij naderde nu de brug over de rivier de Snake, volgens een bord, en de spoorvolger zoemde gestaag. Tweehonderd meter voor de brug passeerde hij de witte pick-up en een surveillanceauto, die half verborgen tussen de struiken langs de weg stonden.
 
Dit was dus de plek waar hulpsheriff McKenzie en de beide moordenaars volgens Graham en Munce naartoe gingen.
 
Jasons reed over de brug met daaronder de indrukwekkende, maanverlichte kloof. Zodra de snelweg verlaten was, keerde hij over de vlakke, met gras begroeide middenberm en stak de brug opnieuw over. Toen hij ongeveer ter hoogte was van de plek waar de mannen hadden geparkeerd, maar dan aan de overkant, reed hij het bos achter de berm in en stopte.
 
Hij stapte uit en strekte zijn spieren. Hij maakte de kofferbak open en verruilde zijn blazer voor een windjack en zijn nette schoenen voor laarzen. Hij pakte een linnen tas en hing hem over zijn schouder.
 
Hij wachtte op een kolossale Peterbilt-vrachtwagen, die met stof en gruis in zijn kielzog langsreed, stak de rijbaan over, de middenberm en de andere rijbaan en verdween tussen de bomen.
 

 
 
 
Bij het ovale meer, dat kleiner, maar niet minder donker en griezelig was dan Lake Mondac, hield Brynn haar wijsvinger bij haar lippen en keek glimlachend naar Amy.
 
Het meisje knikte. Ze droeg Brynns donkere sweatshirt over haar witte T-shirtje. Haar benen waren wit en bloot, maar ze leek het niet koud te hebben. Ze vroeg niet langer naar haar moeder, maar liep gehoorzaam naast Brynn, met Chester, een knuffel die een onduidelijk soort dier voorstelde, tegen zich aan gedrukt.
 
Brynn keek naar het meertje, hun verzamelpunt, en herinnerde zich hoe blij ze was geweest toen ze Charlie Gandy tegenkwam. Een bondgenoot, een wapen en een lift naar een veilige haven.
 
Controle.
 
Het was allemaal echter een wrede grap geweest. Ze had zelfs haar speer niet meer. Ze voelde zich volkomen leeg. Ze trok het meisje naast zich en keek aandachtig naar het meer.
 
Een beweging in de struiken. Brynn verstrakte en Amy keek wantrouwig naar haar.
 
Waren het Hart en zijn kompaan?
 
Was het de wolf die zich aan hen had gehecht?
 
Nee. Brynn slaakte een diep zucht. Het was Michelle.
 
De jonge vrouw zat in elkaar gedoken alsof ze op jacht was, met de speer in haar ene hand en ook iets in de andere – het mes, vermoedelijk. Ze wachtte op de moordenaars, opstandig, waakzaam, alsof ze hen tartte haar iets te doen.
 
Brynn liep met Amy naar haar toe en riep fluisterend: ‘Michelle! Ik ben het.’
 
Michelle verstijfde, maar toen stapte Brynn in een plas blauwwit maanlicht.
 
‘Brynn!’ riep Michelle uit. Ze stopte het mes in haar zak en rende op Brynn af. Toen ze Amy angstig achter Brynns rug zag wegduiken, bleef ze staan.
 
Nadat de vrouwen elkaar vluchtig hadden omhelsd, zakte Michelle op haar knieën en sloeg haar armen om het meisje heen. ‘Wie hebben we daar?’
 
Amy wrong zich los uit de veel te emotionele omarming.
 
‘Dit is Amy. Ze gaat met ons mee.’ Brynn schudde haar hoofd om aan te geven dat ze nu niet kon vertellen hoe ze aan haar nieuwe gezelschap kwam. Michelle was tactvol genoeg om geen vragen te stellen.
 
‘Wat ben jij een schatje! En wie is dat?’
 
‘Chester.’
 
‘Hij is net zo snoezig als jij.’
 
Amy bleef ernstig. Misschien begreep ze niet wat er was gebeurd, maar ze voelde de tragische sfeer haarfijn aan. Als ze niet wist wat haar moeder was overkomen, had ze de andere moorden misschien ook niet gezien.
 
De maan hing nu lager en het duister verdiepte zich. Amy leek gek genoeg de enige te zijn die zich er niet onbehaaglijk bij voelde. Als je zulke ouders had als zij, hoefde je misschien ook niet bang te zijn voor het donker.
 
Het meisje knipperde met haar ogen naar een voorbij zeilende vliegende eekhoorn. Brynn hoopte dat ze zou lachen of blij verrast zou zijn door het bizarre dier, maar haar gezicht bleef een masker.
 
‘Ik heb iets gehoord,’ zei Michelle. Ze doelde op de schoten. ‘Onze vrienden…?’
 
‘Nog altijd onder de levenden. De ene met meer verwondingen, maar mobiel.’
 
‘Ze zouden dus op weg hierheen kunnen zijn.’
 
‘We moeten weg. Naar de Snake. We klimmen langs de kloof omhoog en binnen drie kwartier, hooguit een uur zijn we bij de snelweg.’
 
‘Je zei dat er ook een makkelijke weg was.’
 
‘Makkelijker, maar een stuk langer. En Hart denkt dat we die route nemen.’
 
Michelle knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Heb je hem gesproken?’
 
‘Ja.’
 
‘Echt?’ fluisterde Michelle verbijsterd. ‘Hoe is dat mogelijk?’
 
Brynn vertelde in het kort over haar opsluiting in de bestelbus.
 
‘O, mijn god! Hij had je bijna vermoord.’
 
Dat was bijna wederzijds, dacht Brynn.
 
‘Wat zei hij?’
 
‘Niet veel, maar ik heb hem verteld dat we naar de snelweg gingen, dus zal hij denken dat we naar Point of Rocks gaan.’
 
‘Omgekeerde psychologie.’
 
‘Ja.’ Brynn trok de kaart uit haar zak en vouwde hem open.
 
‘Hoe kom je daaraan?’
 
‘Van onze vriend Hart gestolen.’
 
Michelle lachte verbluft.
 
Brynn oriënteerde zich en wees aan waar ze waren. Ze hoefde het kompas niet te raadplegen; de kaart was gedetailleerd en aan de hand van de verschillende herkenningspunten was goed te bepalen wat de beste route was. Ze wees in welke richting ze moesten lopen.
 
‘Ik wil naar mammie.’
 
Brynn schudde haar hoofd naar Michelle en zei tegen het meisje: ‘Lieverd, we moeten hier eerst weg voordat we haar kunnen zoeken, dus moeten we lopen. Hou je van wandelen?’
 
‘Weet niet.’
 
‘En dan gaan we een heuvel beklimmen.’
 
‘Zoals bergbeklimmen? Er is een klimwand in de buurt van mijn school. Charlie had beloofd dat hij me mee zou nemen, maar hij heeft het nooit gedaan.’
 
‘Nou, dit is net zoiets, maar dan avontuurlijker.’
 
‘Net als Dora the Explorer,’ zei Michelle. ‘En Boots…’ Toen Amy haar vragend aankeek, voegde ze eraan toe: ‘Het aapje.’
 
‘Weet ik wel. Ik heb het alleen al jaren niet meer gezien. Mam en Charlie kijken niet naar zulke dingen.’
 
Brynn, die er niet aan wilde denken waar het stel dan wel naar keek, zei opgewekt: ‘Kom op.’ Ze vervolgde tegen Michelle: ‘Hou jij de speer maar. Je kunt hem als kruk gebruiken. Ik wil je mes hebben.’
 
Michelle haalde het uit haar jaszak en gaf het aan Brynn.
 
Een beetje controle. Niet veel, maar beter dan niets.
 
Een zwakke lach. Brynn draaide zich om naar Michelle, die haar opnam. ‘Zie ik er net zo erg uit als jij?’ vroeg Michelle.
 
‘Vast niet. Ik heb zojuist mijn tweede auto-ongeluk van vanavond gehad. Ik win. Maar je ziet er inderdaad niet geweldig uit. Ik zou een makeover nemen voordat ik de stad in ging.’
 
Michelle gaf een kneepje in haar arm.
 
Ze begonnen aan hun tocht.
 
De rivier de Snake was dichterbij dan ze hadden gedacht. Ze waren er in een halfuur, terwijl ze steeds zoveel mogelijk dekking zochten en regelmatig bleven staan om te zien of ze door de mannen werden gevolgd.
 
Die waren echter nergens te bekennen. Het was geruststellend, maar Brynn durfde er niet van uit te gaan dat Hart in haar bluf was getrapt en de rivieroever echt in de tegenovergestelde richting volgde.
 
Ze bleven in een cirkel hoog gras staan om de oever van de brede, ondiepe rivier vol rotsen, houtblokken en eilandjes af te turen.
 
Er was niemand.
 
‘Wacht hier.’ Brynn omklemde het mes en sloop naar voren. Ze knielde aan de oever en dompelde haar gezicht onder in het ijskoude water. Ze had geen last meer van de kou, die de pijn in haar wang en nek juist verdoofde. Ze dronk bijna een liter water. Ze had niet beseft dat ze uitgedroogd was.
 
Ze keek naar het onaardse landschap, zag niemand en wenkte Michelle en Amy, die ook water kwamen drinken.
 
Toen keek Brynn langs de heuvel omhoog, in de richting van de snelweg. Die kon niet verder dan twee kilometer zijn.
 
Maar dan wel steil omhoog.
 
‘Jezus,’ zei Michelle, die Brynns blik volgde. Vanaf een meter of vijftien bij hen vandaan liep het landschap steil omhoog, minstens dertig graden, al leken het er op sommige plekken wel vijfenveertig. Er waren ook verticale wanden. Die konden ze uiteraard niet beklimmen, maar Brynn wist van de zoek- en reddingsactie van een paar jaar tevoren dat dat ook niet hoefde. Als je je route met zorg koos, kon je naar boven lopen. Er was ook een aantal brede, min of meer vlakke plateaus met struiken en bomen die dekking boden.
 
Ze liepen naar het begin van de helling, met de kolkende rivier rechts, waar de kloof begon.
 
Michelle keek om en gebaarde naar de modderige grond achter hen. ‘Wacht, onze sporen.’
 
‘Ze vallen niet zo op.’
 
‘Wel voor iemand met een zaklamp.’
 
‘Goed gezien.’
 
Michelle rende terug naar de plek waar ze hadden gedronken en brak een paar takken van een groene struik. Ze liep achteruit terug naar de kloof en haalde de bladeren over de modder, verwoed zwiepend met de provisorische bezem, om hun sporen te wissen. Brynn hoorde haar hijgen. Michelle moest veel pijn in haar enkel hebben, maar ze besteedde er geen aandacht aan.
 
Brynn zag nu een heel andere vrouw dan de rijke dilettante van eerder die avond, die had opgeschept over haar toekomstige sterrenstatus en gezeurd over andermans schoenen en doornen. Brynn kende mensen die bij het minste of geringste instortten en mensen die onverwacht de onmogelijkste uitdagingen aangingen. Ze was er zeker van geweest dat Michelle tot de eerste soort behoorde.
 
Ze had zich vergist.
 
En ze wist nu dat ze een bondgenote had.
 
Michelle voegde zich bij hen en gooide de takken weg.
 
Amy gaapte. ‘Ik ben moe.’
 
‘Ik weet het, snoes,’ zei Michelle. ‘Straks mag je slapen. Zal ik Chester in mijn zak stoppen?’
 
‘Rits je hem dan dicht, zodat hij er niet uit valt?’
 
‘Zeker weten.’
 
‘Maar niet helemaal, want dan krijgt hij geen lucht meer.’
 
Michelle stopte het knuffelbeest in haar zak en ze begonnen aan de klim. In de verte, op de snelweg, knarste de rem van een vrachtwagen, als om hen te wenken.
 

 
 
 
Graham en Munce klauterden voorzichtig de helling vanaf de snelweg af.
 
Achter hen scheurde een vrachtwagen voorbij. Het geluid werd gedempt door het gebladerte en vervormd door de wind. Toen de chauffeur terugschakelde, klonk er een geratel als van mitrailleurvuur.
 
Ze daalden zwaar ademend en zonder te praten af; het kostte net zoveel inspanning als een klim omhoog, zoveel moeite moesten ze doen om rechtop te blijven staan en niet voorover te vallen. Dertig meter lager, onder in de kloof, hoorden ze de rivier ruisen.
 
Graham verdiende de kost met planten, en hij was ervan doordrongen hoe anders de begroeiing hier was dan die in zijn kwekerij, waar planten gedwee in potten stonden of op bijeengebonden kluiten hingen. Hij had het aanzien van woningen en kantoorgebouwen jarenlang veranderd door een paar camelia's of rododendrons in grond te poten die was geprepareerd met kalkhoudende aarde, waarna hij ze instopte onder een deken van muls. Hier waren de planten geen versiering; ze vormden de infrastructuur, de bevolking, de maatschappij zelf. Ze beheersten alles. Munce en hij betekenden niets, waren minder dan onbelangrijk, net als alle dieren hier. Het kwam Graham voor alsof het gekwaak, gesis en gekras wanhopige smeekbedes waren die de bomen en planten onverschillig negeerden.
 
Ze waren ook verraderlijk. Ze moesten een keer als koorddansers over een boomstam lopen met daaronder een zee gifsumak, waarvoor hij allergisch was. Als zijn gezicht erdoor was geraakt, dan was hij verblind geraakt door de uitslag en de zwelling. Zelfs dode begroeiing was gevaarlijk: toen Munce op een richel met oude, rottende bladeren stapte, gleden ze onder zijn voeten weg en ontketenden een lawine van leem, grind en aarde. Hij had zichzelf behoed voor een val van vijf meter langs een steile, rotsachtige helling door een overhangende tak te grijpen.
 
En terwijl ze zoekend naar de veiligste route naar beneden zigzagden, moest Graham er onwillekeurig aan denken dat wanneer ze op een uitgedroogde tak stapten of tegen een berg onopgemerkte bladeren schopten, het gekraak en geritsel de moordenaars zouden kunnen waarschuwen.
 
Ze vonden een paar door zomertoeristen uitgesleten paden, maar ze waren schaars en voerden niet ver, dus ze waren gedwongen hun eigen weg te zoeken. Soms verdween een pad aan de rand van een klif en moesten ze twee meter naar beneden klauteren. Dan vergrendelde Munce het jachtgeweer en gaf het aan Graham, die wachtte tot de hulpsheriff beneden was en het dan spijtig teruggaf.
 
Ze waren nu op honderd meter van de snelweg, en de gevaarlijke steile rotswand boven de kloof links van hen was niet ver weg meer.
 
Om de stilte te bewaren seinde Munce met zijn handen. Hij gaf aan wanneer Graham moest blijven staan, links of rechts af moest slaan of naar iets moest kijken. Graham vond het net zo bespottelijk als de modder op hun gezicht, maar hij had Munce overgehaald mee te gaan en als die knul soldaatje wilde spelen, vond hij het best.
 
Ze bleven staan om langs een bijzonder steile helling naar beneden te kijken. Ze zouden jonge en volwassen bomen als houvast moeten gebruiken. Net toen Munce een grimas trok en een tak wilde pakken, fluisterde Graham: ‘Nee! Eric, niet doen!’
 
De hulpsheriff zette grote ogen op, deinsde achteruit en liet het geweer bijna vallen. Hij gleed uit, viel hard en schoof met zijn hoofd naar voren over het spekgladde bed van dennennaalden naar beneden. Graham dook naar voren en kon hem nog net bij zijn mouw pakken.
 
‘Jezus. Wat is er?’ Munce slaagde erin zich om te draaien en Grahams hand te pakken. Samen krabbelden ze naar een meer vlak stuk grond. ‘Zag je iets?’
 
‘Sorry,’ zei Graham. ‘Kijk.’
 
Eric fronste niet-begrijpend zijn voorhoofd. Pas toen zag hij dat Graham naar de dunne boomstam wees die hij bijna had gepakt. Er staken naaldscherpe, wel vijf centimeter langer doornen uit.
 
‘Dat is een valse christusdoorn. De gevaarlijkste boom van het bos. In veel plaatsen is het verboden ze te planten. Zo'n doorn gaat dwars door je hand. Er zijn mensen overleden aan infecties.’
 
‘God, ik had niet eens gekeken. Staan er meer hier?’
 
‘O, ja, waar er één staat, staan er meer. En zie je dat daar?’ Graham wees naar een gedrongen stronk. ‘Dat is een zanthoxylum. Moeilijk te zien in het donker, maar die heeft ook doornen. En door het uitdunnen van het bos krijg je meer zon en meer bramen en wilde rozen. Doornen van bramen breken onderhuids af, en je krijgt ze er pas uit als de boel ontstoken is. Zwaar ontstoken.’
 
‘Landmijnen, verdomme,’ prevelde Munce. Toen verstijfde hij. Hij vergat zijn onbegrijpelijke handsignalen en fluisterde: ‘Daarginds. Een lichtflits. Zie jij iets?’
 
Graham, die een stipje blauwig licht zag, knikte. Misschien was het een zaklamp, of de weerkaatsing van de maan in metaal of glas. Het was ongeveer een kilometer verderop.
 
Munce maakte het riempje om zijn zwarte pistool los en gebaarde naar Graham dat hij hem moest volgen.
 

 
 
 
Hart keek op de gps, die de val van de bestelbus beter had overleefd dan hij. Hij had niets gebroken, hij was gewoon beurs, maar hij was overál beurs en de kogelwond in zijn arm bloedde weer.
 
Bedankt, Michelle.
 
Bedankt, Brynn.
 
Hij werd overspoeld door woede en gaf even niets meer om vakmanschap; hij wilde wraak nemen. Hij wilde het die twee allebei grandioos betaald zetten. Zoete, bloedige wraak…
 
Compton Lewis was in gedachten verzonken.
 
Ze stonden op de oever van de Snake, die uit het vlakkere bos rechts van hen kronkelde en naar de kloof links stroomde.
 
Hij was de kaart bij het ongeluk kwijtgeraakt, maar ze waren hier gekomen met de gps, die minder gedetailleerd was, maar goed genoeg. ‘Zoals ik het zie…’ Hij keek naar Lewis. ‘Gaat het wel?’
 
‘Jawel.’
 
Lewis stond met zijn handen langs zijn zij, met het jachtgeweer erin. Afgezien van zijn van nature hangende schouders leek hij op een soldaat op wacht.
 
‘Het zat je dwars, hè, die vrouw doden?’
 
‘Ik had het niet verwacht, maar… Ik zag haar ogen, weet je.’
 
‘Dat is moeilijk,’ zei Hart, al was het niet waar. De eerste keer misschien, dacht hij. Daarna zie je het niet eens meer.
 
Hij nam in gedachten de gebeurtenissen bij de camper nog eens door. Lewis die vuur maakte onder de Winnebago en terugliep naar de andere kant. Er waren twee mannen door de voordeur naar buiten gestormd, een bolle en een dunnere met een baard en een brandblusser. Een vrouw was door de achterdeur naar buiten gerend en had panisch om zich heen gekeken en geschreeuwd. Hart had de mannen snel doodgeschoten, voordat de bolle zelfs maar naar zijn wapen kon reiken. Lewis, aan de achterkant, richtte zijn geweer op de vrouw, maar schoot niet.
 
Hart wilde Lewis een dienst bewijzen door haar ook dood te schieten, maar toen hoorde hij de knal van het geweer, dat als vanzelf afging. Lewis leek verbaasd te zijn. De gezette vrouw vloog achterover. Haar borst en hals rimpelden en begonnen toen te bloeden. Ze viel op haar knieën en kroop naar Lewis toe. De tweede keer had hij echt gericht voordat hij vuurde. Ze sloeg achterover, trappelde nog wat en was dood.
 
‘Dat was onaangenaam,’ zei Hart.
 
Lewis knikte.
 
‘Ik had toch gezegd dat het speedfreaks waren? Waarschijnlijk gebruikten ze hun eigen spul. Niemand kookt meth zonder het zelf te gebruiken. Misschien niet meteen, maar ze raken verslaafd. Het vreet aan hun ziel.’
 
‘Ja,’ zei Lewis zacht. Toen kwam hij terug tot de werkelijkheid, zag Hart aan zijn ogen.
 
Hart vervolgde: ‘Ik zie het zo.’ Hij liet Lewis de gps op de BlackBerry zien. ‘Het is bijna tien kilometer naar Point of Rocks, die kant op, stroomopwaarts.’ Hij wees naar rechts. Toen gebaarde hij naar de kloof links van hen. ‘Maar als je die kant op gaat, de heuvel op, ben je in drie kwartier, een uurtje bij de snelweg. Dat doen ze.’
 
‘Weet je het zeker?’
 
‘Vrij zeker. Ze heeft het me zelf verteld toen we in de bestelbus zaten. Maar ze is Broer Konijn, weet je nog? Ze wist dat er een kans was dat we het zouden overleven. Dus moest ze me informatie geven die me de verkeerde kant op zou sturen. Ze zei dat ze naar de snelweg ging, want dan zou ik denken dat ze in feite naar Point of Rocks zou gaan.’
 
‘Denk je dat ze dat spelletje speelde?’
 
Hart stopte de BlackBerry weg en beende langs de oever heen en weer. ‘Hé, Lewis, waar lijkt dat volgens jou op?’ Hij scheen met de zaklamp naar de grond.
 
‘Nou, ik weet niet. Alsof iemand heeft geveegd om sporen te wissen.’
 
‘Precies.’ Hart liep naar het begin van een steile heuvel. ‘Oké. Daar gaan we.’ Hij vond een afgebroken tak. ‘Hier is de bezem. Ze zijn écht deze kant op gegaan. En moet je dat zien… Hij wees naar een paar kleine schoenafdrukken. ‘Dat meisje uit de camper. Ze moet ontsnapt zijn.’
 
Lewis, die weer stil was, wreef dwangmatig over de tatoeage van het kruis in zijn nek.
 
‘Ik maak liever geen kinderen dood,’ zei Hart. ‘We rekenen af met de vrouwen, maar we laten het meisje met rust.’
 
Gek genoeg bleek Lewis met iets anders te zitten.
 
‘Ik wil nog iets zeggen. Ik had het eerder moeten doen, maar…’
 
‘Zeg het maar, Comp.’
 
‘Die overval waarover ik je vertelde?’
 
‘Wat voor overval?’
 
‘Die bank.’
 
In de sneeuw, herinnerde Hart zich. Toen Lewis in een vuurgevecht was geraakt met de bewaker die bij de politie had gezeten. ‘Ja?’
 
‘Ik ben niet helemaal eerlijk geweest.’
 
‘Nee?’
 
‘Er knaagt iets aan me, Hart.’
 
Er was niets over van het sarcastische ‘vriend’. Al uren niet meer. ‘Zeg het maar, Comp,’ zei Hart. ‘Wat is er?’
 
‘Eerlijk gezegd… zijn we er niet vandoor gegaan met een halve ton. Of wat ik ook maar zei. Het was eerder… oké dan, het was drieduizend. Nee, tweeduizend en nog wat wisselgeld. En oké, het was geen bank. Het was een bewaker die de pinautomaat buiten bijvulde… En ik heb alleen geschoten om hem bang te maken. Hij liet zijn wapen vallen. En pieste in zijn broek, denk ik. Hij had ook geen reservewapen… Soms maak ik de dingen wat mooier dan ze zijn, ik kan overdrijven, weet je. Het komt door mijn broer. Ik moest wel, vroeger… Hij kleineerde me vaak. Zo. Nou weet je het.’
 
‘Dat was het, je bekentenis?’
 
‘Eigenlijk wel.’
 
‘Shit, Comp, ik wil niet samenwerken met iemand die geen gezond ego heeft. Je kunt het ook zo zien: je hebt tweeduizend dollar verdiend met – hoeveel? – twee minuten werk?’
 
‘Zoiets, ja.’
 
‘Dat is zestigduizend per uur. En hij piste in zijn broek? Jezus, dat alleen maakt het al de moeite waard.’ Hart lachte.
 
‘Heb je nog belangstelling voor die klus samen, jij en ik?’ vroeg Lewis verlegen.
 
‘Reken maar. Hoe sneller we hier klaar zijn, hoe eerder we een paar klussen kunnen uitdenken die niet kunnen mislukken. Honderdtien procent.’
 
Lewis onderdrukte een grijns en klopte weer op zijn sigaretten, als een goed katholiek die een kruis slaat.
 

 
 
 
De tocht was veel zwaarder dan ze had verwacht.
 
De heuvel was op sommige plaatsen zo steil dat klimmen niet mogelijk was, althans niet met een kind van tien op sleeptouw. Brynn moest regelmatig alternatieve routes zoeken.
 
‘Wat dacht je van daar?’
 
Brynn keek in de richting die Michelle aanwees. Er liep een zo te zien vrij effen pad tussen een rotsachtige richel en een groep dicht opeen staande bomen. Brynn dacht erover na, maar op het pad waren ze goed zichtbaar van beneden en er waren geen ontsnappingsroutes. Ze zouden kostbare minuten moeten besteden aan een manier om van het pad te blijven. Brynn vertrouwde er niet helemaal op dat Hart geloofde dat ze naar Point of Rocks wilde. Ze voelde het jeuken in haar nek, alsof de mannen dichterbij kwamen.
 
De vrouwen klommen door, om een zes meter hoge kalksteenformatie heen. Brynn zag dat er bergbeklimmers waren geweest. Er waren haken zichtbaar in de kieren. Deze nacht vond ze het een volkomen krankzinnige hobby, iets wat Joey zou willen proberen. Ze zette haar zoon uit haar hoofd. Concentreer je, hield ze zichzelf voor.
 
Een vrij vlak pad bood even respijt, maar toen moesten ze weer omhoog, alle drie hijgend.
 
Het geluid van de Snake door de kloof rechts werd zachter naarmate ze hoger kwamen. Brynn vermoedde dat ze een meter of twintig boven de rivier waren.
 
‘O, nee,’ fluisterde Michelle. Brynn bleef staan. Het vlakke terrein eindigde plotseling in een steile rotswand. Rechts was een diepe afgrond tot aan de kloof. Brynn liep er langzaam naartoe. Duizelig van de hoogte liep ze niet tot aan de rand, maar kwam snel terug. ‘Die kant kunnen we niet op.’
 
Ze slaakte een zucht van frustratie. De mannen konden op niet meer dan een kilometer van de snelweg zitten, maar deze tocht duurde een eeuwigheid. Teruggaan en een route om de rotswand heen zoeken zou nog eens tien minuten kosten.
 
Brynn keek om en inspecteerde toen de rotswand, die een meter of zes hoog was en niet helemaal verticaal. De hellingshoek was op de meeste plekken een graad of zeventig, en het oppervlak zat vol barsten en uitsteeksels. ‘Kun je het aan?’ vroeg ze aan Michelle.
 
‘Nou en of.’
 
Brynn glimlachte en zei tegen Amy: ‘Weet je nog, Amy, toen je klein was? Wij gaan samen klimmen. Je mag op mijn rug, goed?’
 
‘Goed dan. Rudy wil soms dat ik op zijn rug ga zitten. Dat vind ik niet fijn. Hij stinkt.’
 
Brynn keek even naar Michelle, die een vies gezicht trok, en glimlachte toen naar Amy. ‘Nou, ik zal ook wel niet zo lekker ruiken, maar het wordt leuk. Kom op, we gaan.’ Ze draaide zich om en fluisterde naar Michelle: ‘Ik ga voorop. Als er iets gebeurt en ik haar laat vallen, probeer dan haar val te breken. Maak je niet druk om mij.’
 
Michelle knikte, tilde het meisje op en fluisterde: ‘Kun je haar dragen?’
 
‘Geen keus,’ hijgde Brynn.
 
Het thema van die avond.
 
Amy was niet zo zwaar als ze had kunnen zijn. Brynn dacht eraan hoe dun ze was… en aan het trieste lot waardoor ze zo'n verwaarloosd kind was geworden.
 
Ze beklommen het klif stap voor stap. Brynn klom langzaam omhoog, met bonkend hart en brandende benen. Op vijf meter hoogte begonnen haar beenspieren te trillen, meer van angst dan van inspanning. O, wat vervloekte ze hoogtes… Ze nam regelmatig even pauze.
 
Amy had haar armen zo stevig om Brynns nek geslagen dat ze bijna geen lucht kreeg, maar ze wilde dat het kind haar stevig vasthield.
 
Haar rubberbenen werkten haar nog eens anderhalve meter omhoog, toen drie, waarbij ze zich steviger aan haar houvast vastklampte dan nodig was, zodat haar vingers verkrampten. Ze krulde zelfs haar tenen, alsof ze blootsvoets klom.
 
Ten slotte, een eeuwigheid later, kwam haar hoofd boven de rand uit en zag ze een vlakker stuk terrein. Vlak voor haar groeide een immense wirwar aan forsythia's. Ze durfde niet naar beneden te kijken, maar greep alle takken binnen handbereik met haar rechterhand, probeerde of ze haar hielden, haalde diep adem en liet de rotswand los. Ze hees zich halverwege over de rand en zei: ‘Amy, klim over mijn hoofd heen. Zet je knieën op mijn schouders en klim. Als je boven bent, moet je blijven staan.’
 
Ze wilde nog iets geruststellends zeggen, maar het meisje zei snel ‘oké’, klom over haar heen en bleef bewegingloos staan, in de houding.
 
Een kind dat eraan gewend was precies te doen wat haar werd gezegd.
 
Brynn hees zich over de rand en bleef hijgend zitten. Toen keek ze naar beneden. Teleurstellend genoeg leek de rotswand van hieraf veel minder intimiderend, alsof haar angst en inspanning voor niets waren geweest. Ze wenkte Michelle, die snel klom, ondanks haar zere enkel – dankzij haar jeugd en de bilspieroefeningen in die dure sportschool van haar. Brynn hielp haar over de rand en ze kropen dicht tegen elkaar aan om op adem te komen.
 
Brynn oriënteerde zich, keek om zich heen en zag een pad dat naar boven leek te leiden. Ze liepen door.
 
Michelle kwam vlak naast Brynn lopen. ‘Hoe moet het met haar?’
 
‘Als ze geen familie heeft, gaat ze naar een pleeghuis.’
 
‘Wat triest. Ze hoort in een gezin.’
 
‘Het systeem werkt vrij goed in Kennesha. De pleeggezinnen worden goed in de gaten gehouden.’
 
‘Ja, maar het zou fijn zijn als ze ergens naartoe kon waar ze echt gewenst is. Ik vind het zo'n schatje.’
 
Misschien waren Michelle en haar man het niet eens geweest over kinderen. Het zou kunnen dat hij ze niet had gewild.
 
‘Adoptie is ook een mogelijkheid. Ik weet niet hoe dat werkt.’ Brynn voelde aan haar wang. De pijn was hels. Michelle keek naar Amy. ‘Dus jij wilt wel kinderen?’ vroeg Brynn.
 
‘O, dolgraag. Ik ben gek op kinderen… Hoe je ze kunt begeleiden, ze dingen leren. En wat je van hen leert. Het is altijd een uitdaging. Kinderen maken je, ik weet niet, compleet. Zonder kinderen ben je geen compleet mens.’
 
‘Je klinkt als een expert. Je wordt vast een goede moeder.’
 
Michelle lachte. ‘Dat ben ik wel van plan.’
 
De gedachten aan ontrouwe mannen en stukgelopen huwelijken waren even op de achtergrond geraakt, en Michelle leek een betere toekomst voor zich te zien.
 
En ik? dacht Brynn.
 
Doorgaan, vermaande ze zichzelf. Doorgaan.
 

 
 
 
Lewis had een provisorische draagriem gemaakt voor het jachtgeweer, dat nu op zijn rug hing. De mannen werkten zich zo goed en zo kwaad als het ging de helling op. Hart veronderstelde dat de vrouwen een makkelijker route hadden gekozen, vanwege het kind.
 
Hij dacht aan de werkende echtparen en hun kinderen die hij bij de klimwanden in recreatiecentra en in de sportwinkels in de buurt van zijn huis zag. Hij vroeg zich af of die ouders een baan hadden waarvoor ze moesten kunnen klimmen. Nee, natuurlijk niet. Ze zaten achter een bureau. Ze verdienden tien keer zoveel als hij, hoewel ze hun leven nooit waagden en nooit de pijn voelden die Hart moest verduren. Toch zou hij voor geen goud met die mensen willen ruilen.
 
Het zijn gewoon dode lichamen, Brynn. Ze hangen maar wat en maken zich druk of boos over iets wat ze op tv hebben gezien dat hun persoonlijk niets doet. Ze gaan naar hun werk, komen weer thuis, praten over dingen waar ze niets van weten of niets om geven…
 
Ze bereikten een vlak stuk, bleven staan en keken aandachtig om zich heen. Hij zou niet vergeten dat beide vrouwen die avond een poging hadden gedaan hem te doden, en hij had geen reden om aan te nemen dat ze hun pogingen wilden staken. Goed, ze wilden ontkomen, maar hij kon Brynns ogen niet uit zijn hoofd zetten, zowel op de oprijlaan van de Feldmans als in de bestelbus, vlak voordat ze haar voet van de rem haalde en haar eigen leven riskeerde om hem een halt toe te roepen.
 
U hebt het recht te zwijgen. U hebt recht op een advocaat…
 
Hart glimlachte onwillekeurig.
 
Op hetzelfde moment hoorden ze een zwakke kreet in de verte, vóór hen. Een hoge gil.
 
‘Wat krijgen we nou?’ zei Lewis geschrokken. ‘Het lijkt wel een horrorfilm, verdomme.’
 
Hart lachte. ‘Dat is het kind. Dat meisje.’
 
‘Ze is nog beter dan je gps, Hart.’
 
Ze zetten het op een rennen.
 

 
 
 
‘Een dier?’ fluisterde Munce vragend.
 
Graham hield zijn hoofd schuin en luisterde naar het gejammer dat op de bries werd meegevoerd. Het leek van vlakbij te komen, ergens links van hen. Hij had een dier vanaf een richel naar hen zien kijken, een prairiewolf, een wilde hond of misschien zelfs een wolf. Was dat de bron van het geluid? Hij wist alles van planten, aarde, slib en rotsgrond, maar hij wist niets van dieren en hun gewoontes.
 
‘Misschien, ik weet het niet.’
 
Het had niet geklonken als een vrouw, meer als een kind, maar dat kon niet.
 
‘De wind misschien?’ opperde Munce.
 
Er had echter iets panisch in doorgeklonken, iets ongerusts. Eerder angst dan pijn. Nu was het stil.
 
De wind, een vogel, een dier… Alstublieft, laat het een van die dingen zijn geweest.
 
‘Daarginds,’ zei Munce. ‘Recht onder ons.’
 
Graham keek fronsend naar de intimiderende zee van bomen die onder hen verdween. Ze hadden ongeveer een halve kilometer afgelegd, zich langzaam een weg banend door het dichte bos. De tocht duurde veel langer dan ze hadden gedacht, want ze moesten omwegen maken om struikgewas heen dat zo dicht was als schuursponzen en steile kliffen waarlangs ze niet zomaar konden afdalen. Munce had gezegd dat hij het jammer vond dat ze geen klimuitrusting hadden, maar Graham was dankbaar dat ze er niet over beschikten.
 
Ze liepen de heuvel af, weer bomen als houvast gebruikend. Toen kwamen ze op een dood spoor – een rotsachtige trechter. ‘Ik denk dat dat onze enige mogelijkheid is,’ zei Munce wijzend naar een geul van een meter of twee breed die onder een hoek van vijfenveertig graden afliep en letterlijk bezaaid lag met schalie, kiezels en aarde. Zo glad als ijs, en als je viel gleed je een meter of vijftien over de harde stenen naar een afgrond. Ze konden niet zien wat erachter lag. ‘We kunnen ook teruggaan en een andere weg zoeken.’
 
Op dat moment klonk er weer een gehuil in de nacht. De mannen keken elkaar met grote ogen aan.
 
Het leed geen twijfel meer dat het geluid afkomstig was uit een menselijke keel.
 
‘We gaan hierlangs,’ zei Graham, die heen en weer werd geslingerd tussen de diepe behoefte de bron van het gehuil te vinden en de angst dat ze, als ze hier struikelden, van een vijftien meter hoog klif zouden vallen – of in een bosje dodelijke valse christusdoorn zouden glijden.
 

 
 
 
‘Waar is mijn mammie?’ gilde Amy weer.
 
‘Toe, lieverd,’ zei Brynn tegen het meisje. Ze hield haar wijsvinger voor haar mond. ‘Stil zijn, alsjeblieft.’
 
Het meisje, dat lichamelijk en emotioneel uitgeput was, hield het niet meer.
 
‘Nee!’ jammerde ze. Haar gezicht was knalrood, ze had een snotneus en de tranen rolden over haar wangen. ‘Néé!’
 
‘Amy, die mannen willen ons kwaad doen. We moeten stil zijn.’
 
‘Mammie!’
 
Ze waren op betrekkelijk vlak terrein in een dicht bos, waar de bomen maar een meter of twee uit elkaar stonden. Net nu ze lekker opschoten, was Amy opeens hysterisch geworden.
 
‘Waar is mijn mammie? Ik wil naar mammie!’
 
Brynn zakte met een geforceerde glimlach op haar knieën en pakte het meisje bij de schouders. ‘Lieverd, alsjeblieft, we moeten stil zijn. We doen een spelletje, weet je nog? We moeten stil zijn.’
 
‘Ik wil geen spelletje doen! Ik wil naar huis! Ik wil naar mammie!’
 
Het kind was bijna tien, maar Brynn vond dat ze zich als een kleuter gedroeg; het kon een reactie op de verschrikkelijke avond zijn, of misschien een schokkend inzicht in haar opvoeding.
 
‘Alsjeblieft!’
 
‘Néé!’ Het volume van het gejammer was verbijsterend.
 
‘Laat mij eens?’ zei Michelle. Ze knielde tegenover Amy en legde de speer weg. Ze gaf het meisje haar knuffel. Amy smeet hem op de grond.
 
‘Ik kijk achter ons,’ zei Brynn. ‘Als ze in de buurt zijn, moeten ze haar hebben gehoord.’ Ze draafde een stukje terug, klom op een heuveltje en keek achterom.
 
Het meisje loeide nu als een sirene.
 
Brynn tuurde in het donker.
 
O, nee…
 
Ze was ontzet, maar niet verrast toen ze tweehonderd meter verderop de mannen hun kant op zag komen. Ze bleven staan en keken om zich heen, zoekend naar de bron van alle commotie.
 
Goddank zweeg Amy op dat moment.
 
De mannen keken nog even om zich heen en liepen door. Ze verdwenen achter een stenen wand.
 
Brynn liep terug naar Michelle en Amy. Het meisje was nog steeds overstuur, maar ze huilde niet meer en klemde haar knuffel tegen zich aan.
 
‘Hoe krijg je dat voor elkaar?’
 
Michelle schokschouderde, trok een grimas en fluisterde: ‘Het was niet zo slim. Ik heb gezegd dat we naar haar mammie gingen. Ik kon niets anders verzinnen.’
 
Tja, het deed er niet toe. Het kind zou er vroeg of laat achter komen, maar dat gekrijs konden ze zich nu in elk geval niet permitteren. ‘Ze komen,’ fluisterde Brynn.
 
‘Echt? Hart en zijn vriend?’
 
Brynn knikte.
 
‘Hoe kan dat?’
 
Door Hart, natuurlijk. ‘Dubbel omgekeerde psychologie,’ zei Brynn. ‘Ze zitten een meter of tweehonderd achter ons. We moeten voortmaken.’
 
Ze liepen naar de kloof, waar het terrein vlakker was, en toen weer naar de snelweg in het noorden. Ze wisten de richting die ze moesten aanhouden, want de rivier was rechts van hen, maar nu ze hoger kwamen en de begroeiing minder dicht werd, moesten ze zigzaggend naar de bomen en struiken lopen die dekking boden. Het duurt te lang, dacht Brynn, die Hart dichterbij voelde komen.
 
Ze leidde Michelle en Amy terug naar het dichtere bos en ze liepen verder in noordelijke richting. Opeens zagen ze een zwak licht van links naar rechts strijken, van een vrachtwagen of auto op de snelweg. Nog een kilo meter, misschien minder. Brynn en Michelle glimlachten naar elkaar en liepen door.
 
Toen hoorden ze een tak onder een schoen kraken, links, ergens in een dicht naaldbos, niet ver weg. Brynn keek naar het meisje en kon van haar smalle gezichtje lezen dat er weer een uitbarsting dreigde.
 
Het kraakte weer. Dichterbij. Onmiskenbaar voetstappen.
 
Hart en zijn handlanger moesten sneller hebben gelopen dan Brynn had verwacht, want ze hadden de tweehonderd meter in een kwartier overbrugd. Waarschijnlijk hadden ze een makkelijk pad gevonden dat zij over het hoofd had gezien.
 
Brynn wees naar de grond. Ze gingen alle drie achter een omgevallen boom liggen. Amy begon weer te huilen, maar Michelle trok haar tegen zich aan en toverde haar weer stil. Brynn pakte handenvol bladeren en bedekte de andere twee zo stilletjes mogelijk. Toen ging ze ook weer liggen en camoufleerde zichzelf.
 
De naderende voetstappen gingen verloren in het geritsel van de wind.
 
Toen snakte Brynn naar adem. Ze dacht dat ze iemand haar naam had horen fluisteren.
 
Het was haar verbeelding, natuurlijk. Het was de bries maar, die gestaag bladeren liet opwaaien en in de takken siste.
 
Toen hoorde ze het weer. Ja, ze hoorde echt iemand zacht ‘Brynn’ fluisteren.
 
Haar kin beefde van schrik. Hart!
 
Griezelig, alsof een zesde zintuig hem zei dat ze vlakbij was.
 
De naam ging echter weer op in de geluiden van het bos.
 
Door de pijn en de uitputting dacht ze bijna Grahams stem te horen, maar dat kon natuurlijk niet. Haar man lag nu thuis te slapen.
 
Of misschien was hij níét thuis en sliep hij evenmin.
 
‘Brynn…’
 
Ze hield haar wijsvinger voor haar lippen. Michelle knikte en tastte naar haar mes.
 
Daar klonken de voetstappen weer, nu heel dichtbij, leek het, en ze liepen recht naar de omgevallen boom waarachter ze zich hadden verscholen.
 
Een tijd van vechten en een tijd van vluchten.
 
En een tijd om je te verstoppen.
 
Door de gedachte aan de mannen met hun lawaaiige wapens werd er een andere herinnering in haar wakker: haar eerste man die, met grote ogen van schrik en pijn, achteruit wankelde onder de inslag van de van dichtbij afgevuurde .38-kogel, terwijl Brynns dienstwapen door de terugslag op de keukenvloer kletterde.
 
Was dit een soort gerechtigheid, een goddelijke of spirituele vergelding?
 
Zou zij hetzelfde lot ondergaan als Keith?
 
Brynn strooide stilletjes meer bladeren over hen drieën, deed haar ogen dicht en herinnerde zich dat Joey toen hij klein was had gedacht dat je jezelf zo onzichtbaar kon maken.
 

 
 
 
‘Brynn,’ riep Graham weer zo hard als hij durfde.
 
Hij luisterde. Niets.
 
Net toen ze dit gedeelte van het bos bereikten, was het gehuil verstomd, en ze hadden geen mens gezien, maar naarmate ze vorderden raakte Graham er steeds sterker van overtuigd dat hij een vrouw had horen fluisteren en dat hij heel dichtbij geritsel van bladeren had gehoord. Hij wist alleen niet waar precies, dus waagde hij het erop en riep zijn vrouw.
 
Geen antwoord, maar hij hoorde weer geritsel en ze liepen erop af, Munce met zijn jachtgeweer in de aanslag.
 
‘Brynn?’
 
Ze waren nu bij een grote omgevallen eik en keken om zich heen. Graham fronste en bracht een hand naar zijn oor. Munce schudde zijn hoofd.
 
Toen verstijfde de hulpsheriff. Hij wees naar een veld met rotsblokken en struiken. Graham ving een glimp op van een gestalte, ongeveer tweehonderd meter verderop, die met een geweer van rechts naar links liep.
 
De moordenaars. Ze waren er echt!
 
Graham wees naar Munce' portofoon, die niet aanstond, maar Munce schudde zijn hoofd en wees naar zijn eigen oor, waarschijnlijk om duidelijk te maken dat als hij hem aanzette, het geknetter hen zou verraden.
 
Munce haastte zich over een pad dat Graham was ontgaan. Hij begreep dat de hulpsheriff met een omtrekkende beweging naar de gewapende man toe wilde.
 
Wat doe ik hier in godsnaam? dacht hij.
 
En ging volledig op in het soldaatje spelen, de krankzinnige achtervolging.
 

 
 
 
De voetstappen verwijderden zich van de eik.
 
Brynn, die bang was voor het geluid van de bladeren, durfde eindelijk voorzichtig haar hoofd op te tillen, maar toen ze over de boomstam heen keek, zag ze de schimmige gedaantes in de ondoordringbare ochtendschemering verdwijnen.
 
De mannen hadden op een paar passen van de boom gestaan. Als Amy ook maar het kleinste geluidje had gemaakt, waren ze nu alle drie dood geweest. Brynns handen trilden.
 
De mannen verdwenen achter een gordijn van bomen.
 
‘Kom mee,’ fluisterde ze. ‘Ze lopen de andere kant op. Zo te zien willen ze terug naar beneden. We moeten snel zijn. We zijn vlak bij de snelweg.’
 
Ze stonden op, schudden de bladeren van zich af en liepen de heuvel op.
 
‘Dat was op het nippertje,’ zei Michelle. ‘Waarom zijn ze doorgelopen?’
 
‘Misschien hoorden ze iets. Een hert.’ Brynn vroeg zich af of de wolf, hun beschermengel, de mannen had afgeleid. Ze keek naar Amy. ‘Ik ben trots op je, lieverd. Je hebt je heel mooi stil gehouden.’
 
Het meisje drukte Chester tegen zich aan en bleef nukkig zwijgen. Haar ogen waren rood en haar gezicht drukte precies uit hoe Brynn zich voelde.
 
Ze liepen een paar lange hellingen op. Michelle glimlachte en wees naar de horizon. Brynn zag weer een flits van koplampen.
 
De gloed van de hemel.
 
Ze nam hun laatste hindernis op: een hoge, rotsachtige heuvel met rechts ervan een dertig meter diepe afgrond naar de kloof. Links groeiden dichte braamstruiken die zich uitstrekten tot aan meer hoge, rotsachtige uitsteeksels.
 
De heuvel zelf konden ze niet beklimmen; die rees steil op tot vijftien meter boven hun hoofden, maar links ervan, boven de struiken, liep een smalle richel omhoog, zo te zien regelrecht naar een veld, en daarachter was de snelweg. De richel was steil, maar ze konden hem nemen. Zo te zien was het een populair beginpunt voor trektochten; de rotswand erboven was, net als die die ze eerder had gezien, bespikkeld met haken.
 
De richel baarde Brynn om twee redenen zorgen: ze zouden er de vijf minuten dat ze er liepen volledig zichtbaar zijn voor de mannen en hij was heel smal. Ze zouden achter elkaar moeten lopen en als je viel, viel je niet diep, maar wel in de struiken, en er groeide ook berberis, die ze kende uit Grahams kwekerij. Ze waren geliefd bij de klanten vanwege hun opvallende bessen en schitterende herfstkleuren, maar de evolutie had ze gewapend met dunne, broze naalden. Na de afsterving van de winter waren ze kaal, en de naalden, die over de hele lengte van de takken zaten, prikten gemeen.
 
Ze zouden het erop moeten wagen, besloot ze. Er was geen tijd om een andere route te zoeken.
 
Bovendien, bedacht ze, waren Hart en zijn handlanger nadat ze zo dicht bij de eik waren geweest de andere kant op gelopen, weer naar beneden.
 
‘Tijd om naar huis te gaan,’ zei Brynn zacht, en ze begonnen aan de klim.
 

 
 
 
Graham en Munce, die zich behoedzaam en zwijgend bewogen, naderden de plek waar ze de man met het jachtgeweer in de bosjes hadden zien verdwijnen.
 
Munce gebaarde dat ze moesten blijven staan, hield zijn hoofd schuin en keek om zich heen. De loop van zijn jachtgeweer volgde de baan die zijn blik beschreef.
 
Graham vond het jammer dat hij er niet op had gestaan dat hij een wapen zou krijgen. Het jachtmes in zijn zak leek nutteloos. Hij overwoog Munce om zijn pistool te vragen, maar hij durfde nu geen kik te geven. Op nog geen tien meter bij hem vandaan klonk het geritsel van takken en droge bladeren van de onzichtbare verdachte die zich door de struiken wrong.
 
Een krakende voetstap. Nog een.
 
Grahams hart bonkte. Hij dwong zichzelf zachtjes te ademen. Zijn kaak trilde. Munce daarentegen leek zich helemaal in zijn element te voelen. Zelfbewust, met spaarzame bewegingen. Alsof hij het al duizend keer eerder had gedaan. Hij hurkte en wees naar de kromming van een grote rots. Wachten, begreep Graham. Hij knikte. Munce voelde een keer aan zijn pistool, alsof hij precies wilde weten waar het zat, nam het jachtgeweer in zijn beide handen en sloop naar voren, met zijn hoofd geheven om zich heen kijkend, maar toch aanvoelend waar bladeren en takken waren die hij moest mijden.
 
Meer voetstappen achter de struiken. Graham tuurde ingespannen, maar zag niemand. Het geluid was echter duidelijk: de man liep door het bos en bleef af en toe staan.
 
Munce besloop de moordenaar geluidloos.
 
Op een meter of vijf van de struiken bleef hij staan en luisterde met zijn hoofd schuin.
 
Ze hoorden de voetstappen aan de andere kant van de struiken weer. De mannen probeerden niet zich stil te houden; ze waren zich er niet van bewust dat ze niet langer de jagers waren, maar de prooi.
 
Munce stapte geluidloos naar voren.
 
Op dat moment kwam de man met het jachtgeweer van achter een boom tevoorschijn, op nog geen twee meter van Munce, en schoot hem in zijn rug.
 
De hulpsheriff slaakte een kreet en viel op zijn buik. Het wapen vloog uit zijn hand.
 
Graham, die grote ogen opzette van afgrijzen, snakte naar adem. Jezus, o… Jezus.
 
De belager had geen woord gezegd. Geen waarschuwing, geen bevel, geen schreeuw dat Munce zich moest overgeven.
 
Hij was gewoon opgedoken en had de trekker overgehaald.
 
Eric Munce lag op zijn buik. Zijn onderrug was aan flarden gescheurd en zag zwart van het bloed. Hij trappelde nog even met zijn voeten en bewoog een arm. Een hand balde zich tot een vuist en opende zich weer.
 
‘Hart, ik heb hem,’ fluisterde de schutter naar iemand anders.
 
Een tweede man kwam aangerend, hijgend en met een pistool in zijn hand. Hij keek naar de hulpsheriff, die amper bij bewustzijn was, en draaide hem op zijn rug. Het drong tot Graham door dat die tweede man, die kennelijk Hart heette, in de struiken het geluid van voetstappen had gemaakt om Munce af te leiden.
 
Graham deinsde ontsteld achteruit, de kier in het basalt in, zo diep als hij kon. Hij was maar vijf meter bij de mannen vandaan, verborgen door jonge bomen en de bruine resten van varens van het vorige jaar. Hij keek tussen de planten door.
 
‘Shit, Hart, nog een smeris.’ De schutter keek om zich heen. ‘Er moeten er meer zijn.’
 
‘Heb jij er meer gezien?’
 
‘Nee, maar we kunnen het hem vragen. Ik heb laag gericht. Ik had hem kunnen doden, maar ik heb laag gericht om hem in leven te houden.’
 
‘Slim bedacht, Comp.’
 
Hart knielde naast Munce. ‘Waar zijn de anderen?’
 
Graham drukte zich hard tegen de rots aan, alsof die hem kon verzwelgen. Zijn handen beefden en hij kon zijn ademhaling amper in bedwang houden. Hij was bang dat hij moest overgeven.
 
‘Waar zijn de anderen? … Wat?’ Hart liet zijn hoofd zakken. ‘Ik kan je niet verstaan. Praat wat harder, zeg het en we zorgen dat je hulp krijgt.’
 
‘Wat zei hij, Hart?’
 
‘Dat er verder niemand is. Hij was hier in zijn eentje gekomen, op zoek naar een paar vrouwen die voor twee inbrekers waren gevlucht.’
 
‘Spreekt hij de waarheid?’
 
‘Weet ik niet. Wacht, hij zegt weer iets.’ Hart luisterde, stond op en zei onaangedaan: ‘Dat we dood kunnen vallen.’
 
De man die Comp heette zei tegen Munce: ‘Nou, ik dacht anders dat jij bijna dood was.’
 
Hart dacht even na en zakte weer door zijn knieën. Hij stond op. ‘Dood.’
 
Graham staarde naar het slappe lichaam van de hulpsheriff. Hij kon wel huilen.
 
Toen zag hij Munce' jachtgeweer drie meter verderop liggen, waar het was neergekomen toen de hulpsheriff viel. Het lag half onder de bladeren.
 
Alsjeblieft, dacht Graham, niet die kant op kijken. Laat het liggen. Ik wil het hebben. Ik wil het zo graag hebben dat ik het al bijna kan voelen. Hij besefte hoe makkelijk hij nu kon doden. Die twee allebei in hun rug schieten. Net zo onverhoeds als zij Munce hadden afgeknald.
 
Alsjeblieft…
 
Terwijl de man die Munce had gedood met zijn wapen in de aanslag de wacht hield, fouilleerde Hart de hulpsheriff en maakte de portofoon los van zijn riem. Hij klikte hem aan en Graham hoorde berichten met veel ruis. Hart zei tegen Comp: ‘Er is een zoekploeg, maar ze zijn allemaal bij de 682 en Lake Mondac… Misschien vertelde die knul de waarheid. Hij moet hier op zijn gevoel naartoe zijn gegaan.’ Hart richtte een zak lamp op het uniform van de hulpsheriff, las zijn naamplaatje, richtte zich op en zei in de portofoon: ‘Eric hier. Over.’
 
Graham kon het knetterende antwoord niet verstaan.
 
‘Slechte ontvangst hier, over.’
 
Meer geknetter.
 
‘Echt slecht. Ik kan hier geen spoor van mensen vinden. Hoor je me? Over.’
 
‘Kun je dat herhalen, Eric? Waar ben je?’ vroeg een stem die op de lucht naar Grahams oren zweefde.
 
‘Ik herhaal, slechte ontvangst. Hier is niemand, over.’
 
‘Waar ben je?’
 
Hart schokschouderde. ‘In het noorden. Geen teken van leven. Hoe is het bij het meer?’
 
‘Nog niets gevonden bij het meer. We zoeken door. De duikers hebben geen lichamen gevonden.’
 
‘Gelukkig. Ik laat het weten als ik iets vind. Sluiten.’
 
‘Sluiten.’
 
Graham keek strak naar het jachtgeweer, alsof hij het zo onzichtbaar kon maken.
 
‘Maar waarom was alleen hij hier?’ zei Hart. ‘Ik snap het niet.’
 
‘Ze zijn niet zo slim als jij, Hart. Daarom.’
 
‘We kunnen maar beter gaan. Pak zijn Glock en zijn reservemagazijnen.’
 
Graham maakte zich klein tegen de rots.
 
Laat het jachtgeweer liggen. Alsjeblieft, laat het jachtgeweer liggen.
 
Er klonken voetstappen over de ritselende bladeren.
 
Kwamen ze Grahams kant op? Hij wist het niet.
 
De voetstappen hielden halt. De mannen waren heel dichtbij.
 
‘Wil je zijn jachtgeweer ook?’ vroeg Hart.
 
‘Nee, niet echt. Eén is wel genoeg.’
 
‘Maar iemand anders mag het niet vinden. Zullen we het in de rivier gooien?’
 
‘Prima.’
 
Nee!
 
Voetstappen. Een kreun van iemand die iets zwaars weggooide. ‘Daar gaat-ie.’
 
Kort daarop hoorde Graham iets kletteren.
 
De mannen liepen door. Ze waren nu nog dichter bij de plek waar Graham in elkaar gedoken tussen aarde en steen zat. Als ze naar links liepen, om het rotsblok heen, zouden ze hem niet zien. Als ze naar rechts liepen, zouden ze over hem struikelen.
 
Hij knipte zijn mes open. Hij herinnerde zich dat hij het voor het laatst had gebruikt om een roos te enten.
 

 
 
 
Toen Michelle het schot hoorde – het kwam van dichtbij – had ze naar adem gesnakt en zich vliegensvlug omgedraaid, waarbij ze Amy's hand losliet.
 
Het meisje raakte weer in paniek en rende kermend terug naar de richel.
 
‘Nee!’ riep Brynn. ‘Amy!’ Ze wrong zich langs Michelle heen, die naar de doornstruiken beneden keek, en holde achter Amy aan. Het meisje zag haar komen, liet zich op de grond vallen en kroop weg. ‘Nee!’ riep ze uit. Ze liet Chester vallen, die over de rand tuimelde. Amy dook erachteraan en viel ook over de rand, op weg naar de doornen. Brynns hand schoot uit en greep Amy's sweatshirt. Gelukkig viel het kind met haar hoofd naar voren. Als het magere ding had gestaan, was ze uit het sweatshirt geglipt en in de massa doornen gevallen.
 
Het meisje schreeuwde het uit van angst en om het verlies van haar knuffel.
 
‘Stil, alsjeblieft!’ riep Brynn.
 
Michelle haastte zich terug, stak haar armen uit en hees Amy samen met Brynn over de rand.
 
Het meisje wilde het weer op een schreeuwen zetten, maar Michelle leunde dicht naar haar over, fluisterde iets en aaide haar over haar hoofd. Amy kwam tot bedaren.
 
Waarom kan ik dat niet? dacht Brynn.
 
‘Ik heb haar beloofd dat we Chester later gaan halen,’ fluisterde Michelle toen ze weer omhoogliepen.
 
‘Godver, als we hieruit komen, ga ik persoonlijk door die doornen waden om hem te pakken,’ zei Brynn. ‘Dank je.’
 
Het was nog zestig meter naar de top.
 
Alsjeblieft, laat er een vrachtwagen langskomen als we er zijn. Ik laat hem stoppen, al moet ik me ervoor uitkleden.
 
‘Wat was dat schot?’ vroeg Michelle. ‘Wie…’
 
Brynn keek om. ‘O, nee,’ verzuchtte ze.
 
Hart en zijn maat kwamen uit de bosjes waarin Brynn vijf minuten eerder had gepauzeerd om te overwegen of ze de richel moest beklimmen.
 
De mannen bleven staan. Hart keek omhoog. Zijn ogen vonden die van Brynn. Hij pakte zijn handlanger bij de arm en wees recht naar de vrouwen op de richel.
 
De handlanger wierp een huls uit het geweer en laadde door, waarna beide mannen het op een rennen zetten.
 

 
 
 
‘Schieten!’ riep Hart naar Lewis.
 
Hart was net zo buiten adem als Lewis. Zijn hart bonkte zo hard dat hij het pistool niet kon gebruiken, maar misschien kon zijn kompaan degene raken die als laatste de richel beklom, Michelle.
 
Mooi.
 
Vermoord die trut.
 
Lewis bleef staan, haalde diep adem en vuurde.
 
Het scheelde niet veel, zag Hart aan het stof dat van de rots sloeg, maar de hagelkorrels hadden gemist. Op dat moment sprong het drietal boven aan de richel een veld in en verdween.
 
‘Ze lopen regelrecht naar de snelweg, over die open plek en door het bos. Ze hebben het kind bij zich. We kunnen ze inhalen als we opschieten.’
 
De mannen waren buiten adem, maar Lewis knikte enthousiast en ze begonnen aan de klim.
 

 
 
 
Graham Boyd kromp in elkaar toen hij het geweerschot op niet meer dan een halve kilometer bij hem vandaan hoorde.
 
Hij balanceerde vervaarlijk op de rand van een zandstenen klif. Vijfentwintig meter onder hem kolkte de Snake. Hij keek naar beneden en dacht in de schemering het jachtgeweer te zien dat Eric Munce' moordenaar over de rand had gegooid. Het lag een meter of vijf lager op een uitstekende rotspunt.
 
O, wat wilde hij het graag hebben!
 
De mannen waren hem aan de andere kant van de rots voorbij gelopen en in het dichte bos verdwenen. Toen hij niets meer hoorde, was Graham opgestaan en in elkaar gedoken naar de rand van de kloof gelopen.
 
Kon hij naar beneden klauteren om het wapen te pakken?
 
Verdomme, hij ging het in elk geval proberen. Hij was laaiend van woede. Hij had nog nooit iets liever gewild dan dat geweer in handen krijgen.
 
Hij tuurde naar de rotswand en zag genoeg houvast voor zijn handen en voeten om naar een richel af te dalen en het jachtgeweer te pakken.
 
Schiet op. Doe het dan.
 
Hij keerde hijgend zijn rug naar de kloof en liet zich behoedzaam over de rand zakken. Hij klom op de tast naar beneden, anderhalve meter, tweeënhalve meter. Drie. Hij ging zo snel als hij durfde. Als hij viel, zou hij een uitsteeksel raken en langs de steile wand, die op sommige plaatsen verticaal was, naar beneden tuimelen, in het water vol rotsen in de diepte; de vegen wit schuim die stroomafwaarts sliertten, duidden erop dat er veel rotsen waren.
 
Drieënhalve meter.
 
Hij keek naar beneden.
 
Ja, daar lag het jachtgeweer. Het lag wankel op de rand van het uitsteeksel. Hij voelde de panische drang het snel te pakken, voordat een windvlaag het over de rand joeg. Hij klom verder naar beneden om er dichterbij te komen. Ten slotte was hij op dezelfde hoogte als het wapen, dat meer dan een meter rechts van hem lag. Hij had gedacht dat hij er wel zijdelings naartoe kon schuiven, maar de schaduwen waarin hij houvast had gezien, waren alleen donkere rotsen.
 
Hij haalde diep adem en drukte zijn gezicht tegen een kil, glad, modderig rotsblok. Toe dan, zei hij kwaad tegen zichzelf. Je bent al helemaal hier.
 
Hij greep een dun boompje dat uit een barst in het klif groeide en reikte naar het jachtgeweer. Zijn hand kwam tot twintig centimeter van de loop; de zwarte tromp wees recht zijn kant op.
 
Onder hem ziedde het water.
 
Hij slaakte een gefrustreerde zucht. Een paar centimeter maar. Nu!
 
Hij liet zijn hand verder langs het boompje glijden en stak zijn rechterarm weer uit, nu met meer kracht. Het scheelde nog vijf centimeter.
 
Hij schoof zijn hand nog iets op en deed een derde poging.
 
Yes! Zijn vingers omsloten de loop.
 
Nu alleen nog…
 
Het boompje knapte onder zijn gewicht en hij gleed een stukje opzij, met alleen nog een stuk glad hout en bast in zijn hand. Hij schreeuwde het uit terwijl hij probeerde het jachtgeweer vast te blijven houden, maar het gleed uit zijn vingers, die glibberig waren van het zweet, en viel over de rand. Het stuiterde drie meter lager af op een ander uitsteeksel en buitelde in de rivier, vijfentwintig meter in de diepte.
 
‘Nee!’ Hij zag teleurgesteld hoe het wapen in het zwarte water verdween, maar hij had geen tijd om erom te treuren. Het boompje bezweek nu helemaal, en Graham greep het uitsteeksel. Hij kon zich nog nauwelijks tien seconden vasthouden voordat zijn vingers weggleden en hij begon te vallen, bijna volgens dezelfde baan die het zo felbegeerde jachtgeweer had beschreven.
 

 
 
 
We halen de snelweg nooit op tijd, besefte Brynn.
 
Ze zuchtte ontmoedigd. Net toen het jachtgeweer werd afgevuurd, waren ze van de richel op het veld gesprongen, maar ze had de afstand tot de bo men verkeerd ingeschat. Het was minstens driehonderd meter lopen naar de strook bos langs de snelweg. Het vlakke veld was begroeid met rietgras, heide en een paar jonge bomen en verschroeide stammen. Ze herinnerde zich dat hier een jaar eerder een bosbrand had gewoed.
 
De oversteek zou tien minuten kosten en de mannen zouden er ruim voor die tijd zijn; vermoedelijk waren ze al op de richel.
 
Brynn keek naar Amy's doodsbange, betraande gezicht dat vol vuile strepen zat.
 
Wat kunnen we in vredesnaam doen?
 
Michelle, die hijgend op haar speer leunde, gaf het antwoord. ‘We zijn klaar met vluchten. Het is tijd om te vechten.’
 
Brynn keek haar aan. ‘Het is een overmacht.’
 
‘Kan me niet schelen.’
 
‘We hebben niet veel kans, hoor.’
 
‘Mijn leven bestond alleen maar uit zekerheden. De loopband, lunchen in het Ritz en de nagelsalon. Ik ben het spuugzat.’
 
Ze glimlachten naar elkaar. Brynn keek om zich heen en zag dat ze een steile helling naar de top van het klif rechts konden beklimmen, dat hoger was dan de richel waarop de mannen liepen. ‘Daar, boven. Kom op.’
 
Brynn ging voorop, gevolgd door Amy en Michelle. Ze zagen de mannen behoedzaam over de richel lopen. Ze waren op een derde. Hart liep voorop.
 
De wapens van de vrouwen waren meelijwekkend: de speer en het mes. Brynn wilde ze voor het laatste moment bewaren. Ze wees naar de rotsblokken her en der: sommige waren te groot, maar andere zouden ze met een beetje moeite kunnen rollen of verslepen. Er waren ook veel houtblokken en dikke takken.
 
‘We sturen ze de doornen in,’ grauwde Brynn.
 
Michelle knikte.
 
Brynn kreeg een inval. Ze haalde het kompas uit haar zak. Ze pakte het mes, sneed een lange reep stof uit haar ski-jack en bond hem om de fles. Ze tastte naar de aansteker in haar zak.
 
‘Het is maar water,’ zei Michelle.
 
‘Maar dat weten zij niet. Zij weten niet beter of het is een fles vol alcohol. Het zal ze lang genoeg tegenhouden om ons de kans te geven ze met wat rotsblokken te bekogelen.’
 
Brynn tuurde naar beneden. De mannen waren nu vrijwel recht onder hen. ‘Ben je er klaar voor?’ fluisterde ze.
 
‘Reken maar,’ zei Michelle. Ze hield de aansteker onder de reep stof. Het nylon brandde fel en knetterend.
 
Brynn leunde over de rand, schatte de afstand en liet de fles uit haar hand vallen. Hij landde anderhalve meter boven Hart en stuiterde even, maar bleef toen liggen.
 
‘Wat…’ hijgde Hart.
 
‘Shit, het is alcohol. Achteruit, het ontploft.’
 
‘Waar zijn ze?’
 
‘Daarboven. Ergens.’
 
Het jachtgeweer vuurde en een paar hagelkorrels raakten de rotswand naast de vrouwen. Amy, die vlakbij zat, zette het op een schreeuwen, maar het kon Brynn niets meer schelen. Schreeuwen en krijsen leken op de een of andere manier precies goed voor dit moment. Ze waren geen hulpsheriff en amateurtoneelspeelster meer, maar krijgers. Koninginnen van de Jungle. Ze wilde zelf wel huilen als een wolf.
 
Ze rolden samen de grootst mogelijke rots – hij moest meer dan twintig kilo wegen – naar de rand van het klif. Ze spanden hun spieren en Brynn duwde hem over de rand. Ze keken naar beneden.
 
Brynn had perfect gemikt, maar het lot kwam tussenbeide. De rotswand was niet helemaal verticaal; het projectiel raakte een uitsteekseltje, boog af en vloog rakelings langs Harts hoofd. Het rotsblok sloeg echter wel een barst in de rotsformatie die het had geraakt en het hagelde stenen boven de mannen. Ze deinsden een paar meter achteruit. De handlanger vuurde nog eens, maar de hagelkorrels suisden langs de vrouwen de lucht in.
 
‘We moeten doorgaan,’ hijgde Brynn fluisterend. ‘Raak ze met alles wat we kunnen pakken.’
 
Ze gooiden een houtblok, twee rotsblokken en een stuk of tien keien over de rand.
 
‘Hart, mijn hand,’ hoorden ze de handlanger roepen. ‘Ik heb verdomme mijn hand gebroken.’
 
Brynn nam het risico en gluurde over de rand. De handlanger had zijn jachtgeweer in de bramen laten vallen.
 
Yes!
 
Hart keek naar boven, zag Brynn en vuurde twee keer met zijn Glock. Er sloeg een kogel in het klif, maar Brynn dook weg voordat de steenslag haar kon raken.
 
‘Comp, de lont is uit. Kijk maar,’ hoorde ze Hart roepen. ‘Schop dat puin van het pad.’
 
‘Godver, Hart, ze gooien ons de schedel in.’
 
‘Toe maar. Ik dek je wel.’
 
Brynn knikte naar een boomstam van anderhalve meter lang en dertig centimeter dik. Er zaten scherpe, puntige takken van een centimeter of tien aan. ‘Die daar.’
 
‘Ja!’ Michelle glimlachte. De vrouwen duwden de boomstam naar de rand van het klif, legden hem evenwijdig aan de rand en lieten zich er hijgend van inspanning tegenaan zakken.
 
Brynn stak een vinger op. ‘Als ik het zeg, gooi je een kei achter ze.’
 
Michelle knikte.
 
Brynn pakte de speer.
 
Ze dacht aan Joey. En aan Graham.
 
Om onduidelijke redenen zag ze haar eerste man voor zich.
 
Ze knikte. Michelle mikte een steen naar beneden.
 
Brynn stond op. Ze zag Hart omkijken naar het gekletter van de steen, slaakte een onaardse kreet en wierp de speer naar de rug van de handlanger, die bukte om puin van het pad te werken.
 
‘Comp!’ riep Hart, die net op dat moment omhoogkeek.
 
De man draaide zich als door een adder gebeten om en sprong achteruit voor de speer, die hem op een paar centimeter na raakte en zich met een vonkenregen in het steen aan zijn voeten drong. De man gleed uit en rolde van de richel. Het enige wat hem redde, was zijn linkerhand, die een barst in de rots vasthield. Zijn voeten bungelden boven de levensgevaarlijke doornen.
 
Hart rende naar hem toe, keek op en vuurde, maar Brynn was al uit zijn gezichtsveld verdwenen. Ze hielp Michelle de dodelijke boomstam dichter naar de rand te duwen.
 
Ze wierp een snelle blik naar beneden. Hart stond gebukt met zijn rug naar haar toe te worstelen om zijn maat, die hij bij zijn jas had gepakt, omhoog te hijsen. Ze bevonden zich recht onder hen, negen meter lager, en de rotswand was hier glad. Als de boomstam geen dodelijk effect had, zou hij in elk geval botten breken. Minstens één van de mannen zou in de doornenzee worden geslagen.
 
Geen aarzeling meer.
 
Brynn pakte haar kant van de boomstam stevig vast. Michelle deed hetzelfde. ‘Nu!’ fluisterde Brynn.
 
De boomstam kwam tot dertig centimeter van de rand van het klif.
 
‘Harder!’
 
Vijftien centimeter.
 
Toen klonk er een harde knal vlak onder Brynn en Michelle, en een regen van stof en steengruis werd de nacht in geblazen. Even later vulde het verre daveren van een geweerschot de lucht.
 
De vrouwen lieten zich op hun buik vallen. Brynn tijgerde naar Amy, drukte het hysterische meisje tegen de grond en nam haar in haar armen.
 
Nog een schot in de rotswand.
 
‘Wie is dat?’ hijgde Michelle. ‘Dat waren zij niet. Er is nog iemand!’
 
Brynn tuurde naar het bos en zag heel in de verte een lichtflits uit een loop. ‘Liggen!’ Ze dook weg en een volgende snelle geweerkogel boorde zich in de boomstam die ze hadden geduwd.
 
Brynn keek snel naar beneden. Hart had zijn handlanger weer op de richel gehesen, maar ook de mannen zaten in elkaar gedoken en leken niet te weten wat er aan de hand was. De schutter leek het op de vrouwen gemunt te hebben, maar de mannen vroegen zich waarschijnlijk af of zij niet het doelwit waren. Ze vormden een makkelijke prooi en hadden kennelijk besloten verder af te dalen.
 
‘Ze trekken zich terug,’ zei Brynn. ‘Laten we maken dat we wegkomen.’
 
‘Wie is dat in godsnaam?’ prevelde Michelle. ‘We hadden ze bijna!’
 
‘Kom mee. Opschieten.’
 
Ze konden niet terug naar de open plek, waar de schutter hen te makkelijk in het vizier kon krijgen, dus kropen ze dichter naar de kloof, weg van de sluipschutter. Al snel waren ze veilig aan de andere kant van de heuvel, al was er vlakbij een steile afgrond naar de kloof; Brynn keek er wantrouwig naar en bleef er zo ver mogelijk bij uit de buurt. ‘Liefje, hadden Rudy en je mammie meer vrienden te logeren?’ vroeg ze aan Amy. ‘Iemand die vanavond niet in de camper was?’
 
‘Er komt wel eens iemand.’
 
Dat moest het zijn: een compagnon van Gandy en Rudy die de slachting bij het methlab had gezien en hen op de een of andere manier hierheen was gevolgd.
 
De stilte werd onderbroken door het uitnodigende geluid van een grote truck die terugschakelde bij de brug. Brynn keek langs de rand van de kloof. Als ze daarlangs naar de snelweg liepen, was hun dekking vrij goed.
 
Het begon lichter te worden en ze konden de paden naar de weg moeiteloos vinden. Brynn omhelsde Michelle. ‘We hadden ze bijna.’
 
‘Volgende keer beter,’ zei Michelle met een strak gezicht.
 
Brynn aarzelde even. ‘Laten we hopen dat er geen volgende keer komt,’ zei ze, maar het verbeten gezicht van Michelle deed vermoeden dat die het niet met haar eens was.
 

 
 
 
‘Nog een smeris?’ vroeg Lewis. Hij doelde op de schutter.
 
Hij strekte zijn hand. Die was niet gebroken, maar de kei had zijn duim gekneusd. Wat hij nog het ergste vond, was dat zijn jachtgeweer in de bra men was gevallen. Zijn woede ten opzichte van de vrouwen was ver dubbeld.
 
Terwijl ze achter een rotsblok aan de voet van de richel zaten, luisterde Hart naar de mobilofoon van de dode hulpsheriff. Routineberichten over zoekploegen. Geen mens had de schoten gehoord. Er werd niets gezegd over andere politiemensen in de omgeving.
 
‘Ook zo'n methklant, wil ik wedden. Op weg naar de Winnebago.’ Hart zette zijn gps aan. Hij moest zijn woede beteugelen. Ze waren vlak bij hun prooi, maar konden er niet achteraan gaan; de richel was de enige route en daar vroegen ze erom neergeschoten te worden.
 
‘We gaan linksom, door het bos. Het is een omweg, maar we hebben goede dekking tot aan de snelweg.’
 
‘Hoe laat is het?’ vroeg Lewis.
 
‘Wat maakt het uit?’
 
‘Ik wil gewoon weten hoe lang we al met dit stomme gedoe bezig zijn.’
 
‘Veel te lang,’ zei Hart.
 

 
 
 
Met het .233 Bushmaster-geweer in zijn handen keek James Jasons naar de rotswand waarop hij zojuist had gevuurd. Hij had het niet beter kunnen doen, in aanmerking genomen dat het vrijwel donker was en de afstand tot zijn doelwit meer dan tweehonderd meter bedroeg.
 
Hij wachtte en tuurde de omgeving af met zijn nachtkijker, maar hij zag de vrouwen en de mannen nergens. Er moest een heel verhaal vooraf zijn gegaan aan die primitieve confrontatie – de twee mannen die stenen en boomstammen ontweken.
 
Hij keek een minuut of tien naar het veld en het bos rondom.
 
Waar waren ze?
 
De mannen waren de richel af gevlucht. Ze waren hun auto blijkbaar kwijt, dus zouden ze naar de snelweg gaan om te liften, maar ze konden allerlei routes volgen. Vermoedelijk zouden ze ongeveer in zijn richting lopen. Het terrein was hier verwilderd en overwoekerd, maar mogelijk zou hij ze kunnen vinden. Anderzijds zouden ze ook naar de andere kant van de heuvel gegaan kunnen zijn, achter de vrouwen aan. Die klim leek veel steiler en daar was geen dekking, maar wie weet? Misschien hadden ze de pest in over de aanval en wilden ze hun prooi koste wat kost te pakken krijgen.
 
Toch wilde Jasons niets overhaasten. Hij liet de nachtkijker over de struiken glijden. De begroeiing bewoog, maar dat leek door de wind te komen, niet door vluchtende mensen.
 
Toen zag hij dichtbij een beweging. Hij knipperde met zijn ogen, stelde hijgend de verrekijker scherp en schrok. Hij zag een soort wild dier, een coyote of een wolf. Het nachtzichtsysteem gaf alles een spookachtige, groengrijze kleur. Het dier had een smalle snuit en het ontblootte zijn witte, volmaakte tanden. Jasons was blij dat het beest niet al te dichtbij was. Het was schitterend, maar wild.
 
Het dier hief zijn kop, snoof en was het volgende moment verdwenen.
 
Ik ben ver, heel ver van huis, dacht James Jasons. Hij zou Robert een gekuiste versie van het verhaal vertellen, waarin het dier wel zou voorkomen, maar het vuren niet.
 
Hij bleef naar die delen van het veld en het bos kijken waar de mannen logischerwijze langs zouden komen als ze naar de snelweg gingen. Geen spoor van de moordenaars van Emma Feldman. Het was goed mogelijk dat ze er waren, maar er was geen peil op te trekken in die dichte begroeiing.
 
En hoe zat het met Graham en de hulpsheriff?
 
Het schot dat hij had gehoord voordat de moordenaars bij de richel kwamen, deed vermoeden wat er met hen was gebeurd. Jammer, maar je kunt je niet overal mee bemoeien. Dat kan gewoon niet.
 
Jasons wachtte nog tien minuten en besloot toen dat het tijd was om terug te keren naar de snelweg. Hij hing de linnen tas over zijn schouder en verdween zonder het geweer te demonteren in het bos.
 

 
 
 
Ze vervolgden hun weg over de richel langs de kloof naar de snelweg. In de diepte beukte de Snake op de rotsen.
 
Brynn durfde niet naar rechts te kijken, waar de wereld na drie meter ophield: een steil klif. Ze hield Amy's hand vast en keek recht voor zich naar het pad.
 
Ze bleef een keer staan en keek om. Michelle hompelde goed mee, al was ze zichtbaar uitgeput. Het meisje leek zo goed als catatonisch.
 
Het liep tegen vieren en voorzover ze het konden horen, was er nog niet veel verkeer, maar af en toe zou er wel een vrachtwagen of personenauto langskomen. Eén was genoeg.
 
Opeens doemde de brug rechts voor hen op. Ze doken tussen de bomen en kwamen uit op een tien meter brede strook gras. Daarachter lonkten de berm van de snelweg en de prachtige banen grijs asfalt.
 
Er was nog geen verkeer te bekennen en ze waren te ver gekomen om nu een fout te maken.
 
Ze bleven als schuchtere lifters in het gras staan. Brynn merkte dat ze zeebenen had; het was voor het eerst in pakweg negen uur dat ze gladde, effen grond onder haar voeten had, en haar evenwichtsorgaan had er moei te mee.
 
Toen keek ze naar de snelweg en lachte.
 
Een auto volgde een flauwe bocht naar hen toe. Het was een surveillancewagen van de sheriff van Kennesha met het zwaailicht aan. Hij reed langzaam. Een automobilist moest de schoten hebben gehoord en de politie of het alarmnummer hebben gebeld.
 
Brynn stak haar hand op. Het eerste wat ze moest doen, dacht ze, was de schutter bij de richel melden.
 
De auto minderde vaart, zwenkte af naar de berm en stopte tussen Brynn en de weg.
 
De portieren gingen open.
 
Hart stapte uit aan de bestuurderskant, zijn handlanger aan de andere kant.
 

 
 
 
‘Nee!’ hijgde Michelle.
 
Brynn slaakte een afkerige zucht en keek naar de auto. Het was die van Munce. Haar ogen werden groot.
 
‘Nee, hij heeft het niet gered,’ zei de handlanger, degene die ze bijna aan haar speer had geregen. ‘Voor de oudste truc in het boek gevallen.’
 
Ze deed even vol afgrijzen haar ogen dicht. Eric Munce… De cowboy was haar komen redden en zijn eigen dood tegemoet gestormd, door zijn tegenstanders overtroffen.
 
Hart zei niets. Hij hield zijn zwarte pistool vast en keek naar de gevangenen.
 
De handlanger vervolgde: ‘En hoe is het met jou, Michélle?’ Hij legde extra nadruk op de naam. Hij haalde het tasje van de vrouw uit zijn zak en stopte het weer terug. ‘Aangenaam kennis te maken.’
 
Michelle sloeg beschermend haar armen om het meisje heen en trok haar naar zich toe, maar zei niets.
 
‘Hebben de dames vannacht lekker door het bos gewandeld? Goede gesprekken gevoerd? Nog ergens thee gedronken?’
 
Hart keek naar Brynn en knikte. Ze kon zijn blik moeiteloos vasthouden. Aan de andere kant van de middenberm naderde een personenauto. Hart liet zijn wapen zakken, maar de auto minderde niet eens vaart. Misschien was in het bleke ochtendlicht moeilijk te zien wat voor drama zich in het gras aan de andere kant ontvouwde. De auto verdween en de weg was weer verlaten.
 
‘Comp?’ zei Hart zonder zijn ogen van Brynn af te wenden.
 
De magere man keek op en kneep in zijn oorlelletje. ‘Ja?’
 
‘Blijf recht voor ze staan.’
 
‘Hier?’
 
‘Ja.’
 
‘Doen we,’ zei de handlanger, die kennelijk ‘Comp’ heette. ‘Moet ik ze onder schot houden?’ Hij tastte naar een zilverkleurig automatisch pistool in zijn jas.
 
‘Nee, laat maar.’ Hart ging recht tegenover de man staan.
 
Comp lachte onzeker. ‘Hart, wat is er?’
 
Een heel korte aarzeling. Toen bracht Hart zijn Glock naar Comps gezicht.
 
Comp voelde aan de blauw met rode tatoeage in zijn nek en weer aan zijn oorlelletje. Hij schudde zijn hoofd. ‘Hé, wat ben je…?’
 
Hart schoot hem twee keer door zijn hoofd. Hij viel ruggelings achterover, met zijn linkerknie omhoog.
 
Amy schreeuwde. Brynn kon alleen maar toekijken terwijl Hart zich omdraaide en met zijn wapen op de vrouwen en het meisje gericht achteruit naar het lichaam van zijn maat liep.
 
Michelles ogen werden kil.
 
Hart bukte zich, trok Comps 9mm SIG-Sauer uit zijn broeksband en vouwde de verslapte vingers van de dode eromheen.
 
Dus dat was het scenario, begreep Brynn. Hart zou met de hand van de dode om de SIG de vrouwen doodschieten, zodat er verraderlijke schotresten op de huid van zijn handlanger achterbleven. Dan zou hij bij Brynn hetzelfde doen, een tweede wapen in haar hand stoppen – Munce' Glock, waarschijnlijk – en een paar kogels op de bomen afvuren.
 
De politie zou denken dat de handlanger hen alle drie had gedood en dat Brynn nog twee keer op hem had geschoten voordat ze stierf.
 
En Hart zou wegrijden.
 
Een vreemd gevoel, nog maar een paar minuten te leven te hebben. Ze zag haar leven niet aan zich voorbijtrekken, maar ze dacht aan dingen waar ze spijt van had. Ze keek naar het bos, de gladde rand van bomen en struiken, afgesneden door de berm en de snelweg, getemd. Ze verwachtte half en half dat hun vriend de wolf zijn kop eruit zou steken en hun kant op zou kijken voordat hij weer in het bos verdween.
 
Toen wrong Hart de arm van zijn dode handlanger omhoog en naar links om de SIG-Sauer op Brynn te richten.
 
Michelle trok Amy nog dichter tegen zich aan en tastte in haar leren jas, mogelijk naar hun laatste wapen: het Chicago Cutlery-mes. Ze leek het naar Hart te willen gooien.
 
Een laatste, wanhopig gebaar. En zinloos, natuurlijk.
 
Joey, dacht Brynn, ik…
 
Toen klonk de kreet die iedereen verraste.
 
‘Geen beweging! Laat je wapen vallen!’
 
Graham Boyd kwam buiten adem en hinkend uit het bos achter Hart tevoorschijn, met een kleine revolver in zijn hand.
 
‘Graham!’ riep Brynn verbijsterd. ‘Mijn god.’
 
‘Laat vallen! Nu! Leg het neer.’ De kleren van Brynns man zaten onder de modder – en bloed, zag ze nu – en waren op verschillende plaatsen gescheurd. Zijn gezicht was gehavend en zijn ogen fonkelden van pure woede in dat masker. Zo had ze hem nog nooit gezien.
 
Hart aarzelde. Graham schoot op de grond voor zijn voeten. De moordenaar kromp in elkaar, zuchtte en liet zijn wapen vallen.
 
Brynn herkende de revolver; het was Eric Munce' reservewapen, dat hij in een enkelholster droeg. Ze herinnerde zich dat ze een keer aan Graham had verteld dat Munce een tweede wapen om zijn enkel had. Er waren raadsels, maar op dat moment vroeg Brynn zich niet af hoe haar man en Munce bij de kloof van de Snake waren gekomen. Ze stapte naar voren, nam de revolver van haar man over, keek of hij nog geladen was en wenkte Hart naar de berm, waar hij beter zichtbaar was. En een beter doelwit vormde.
 
Controle…
 
‘Knielen. Handen op je hoofd. Als je een hand loslaat, ben je er geweest.’
 
‘Ja, Brynn.’ Hart gehoorzaamde.
 
Er raasde nu meer verkeer langs, mensen die van een late dienst kwamen of zich naar een vroege haastten. Als iemand in de auto's en vrachtwagens het drama in de berm al in de gaten had, stopte hij er niet voor.
 
‘Graham, pak zijn Glock en dat andere wapen.’ Ze gebaarde naar de opzichtige, zilverkleurige SIG-Sauer die Comp bij zich had gedragen. ‘Er mist nog een wapen. Dat van Eric. Fouilleer hem.’ Keith had haar geleerd altijd wapens te tellen op een plaats delict.
 
Graham vond het dienstwapen van de hulpsheriff. Hij legde Harts zwarte wapen en het zilverkleurige van Comp naast Brynn op het gras, maar hij hield Munce' pistool. Hij inspecteerde het en vuurde toen in de grond, waarschijnlijk om zich ervan te verzekeren dat het doorgeladen en gespannen was.
 
‘Graham!’
 
Hij negeerde zijn vrouw en vroeg met lage, dreigende stem aan Hart: ‘Wie heb ik aan de lijn gehad? Die dode of jou?’
 
‘Dat was ik,’ zei Hart.
 
Graham richtte het hoekige automatische wapen op Hart, die met kalme grijze ogen langs de loop keek. Op een Glock zit niet echt een vergrendeling; je richt en schiet gewoon. Graham wist het; Brynn had Joey en hem geleerd hoe ze haar wapen moesten laden en afvuren, voor het geval dát.
 
‘Graham,’ fluisterde Brynn. ‘Het komt nu allemaal goed. Help me, schat. Ik moet plastic boeien hebben. Kijk in het handschoenenvakje van de auto.’
 
Haar echtgenoot bleef Hart strak aankijken en hield het wapen met vaste hand op zijn hoofd gericht. Je hoefde maar weinig druk op de trekker te zetten. Een onwillekeurige beweging van je wijsvinger was voldoende om te vuren.
 
‘Graham? Liefje? … Alsjeblieft?’ Ze klonk wanhopig. Als hij vuurde, zou het moord zijn. ‘Alsjeblieft.’
 
Graham haalde diep adem, liet het wapen zakken en zei toen pas: ‘Waar precies? Die handboeien?’
 
‘Graham, geef me dat wapen, alsjeblieft.’
 
‘Waar?’ snauwde hij boos. Hij hield de revolver. Brynn zag dat Hart naar haar glimlachte.
 
Zonder te reageren zei ze tegen haar man: ‘In het handschoenenvak.’ Hij keek in de auto. ‘Ik zie ze niet.’
 
‘Kijk dan in de kofferbak. Ze moeten in een plastic zak zitten, of in een plastic kratje. Maar meld je eerst. De mobilofoon zit op het dashboard. Druk de knop in, zeg je naam en 10-13 en waar we zijn. De motor hoeft niet te draaien.’
 
Graham bleef naar Hart kijken terwijl hij de microfoon pakte en verbinding maakte. Een stuk of vijf hulpsheriffs en staatspolitiemensen reageerden verbijsterd, maar Graham meldde goddank alleen het hoogst noodzakelijke: de locatie en de situatie. Hij liet de microfoon op de voorstoel vallen en maakte de kofferbak open.
 
Hart keek naar Michelle, die zijn blik met onversneden haat beantwoordde. Hij glimlachte. ‘Het was je bijna gelukt, Michelle. Bijna.’
 
Ze zei niets. Toen wendde hij zich tot Brynn en vroeg zo zacht dat alleen zij het kon horen: ‘Bij de camper, nadat je de bestelbus had laten verongelukken?’ Hij knikte naar de uitgestrektheid die ze achter zich hadden gelaten. ‘Toen ik van de wereld was en daar maar een beetje lag, toen zag je me wel, hè?’
 
‘Ja.’
 
‘Mijn blaffer lag vlakbij. Heb je die ook gezien?’
 
‘Ja.’
 
‘Waarom heb je hem niet gepakt?’
 
‘Het meisje viel bijna. Ik moest haar pakken.’
 
‘Een van die moeilijke keuzes,’ zei hij knikkend. ‘Die dienen zich op de ergste momenten aan, nietwaar?’
 
‘Anders zouden het toch geen moeilijke keuzes zijn?’
 
Hij lachte er flauwtjes om. ‘Goed, maar stel dat het kind er niet was geweest. Had je dan mijn wapen gepakt en me vermoord? Me doodgeschoten terwijl ik buiten westen was?’ Hij hield zijn hoofd schuin en zei zacht: ‘Eerlijk zeggen… Geen leugens tussen ons, Brynn. Geen leugens. Had je me vermoord?’
 
Ze aarzelde.
 
‘Je hebt het overwogen, hè?’ Hij glimlachte.
 
‘Het is in me opgekomen.’
 
‘Had het maar gedaan. Je had me moeten doden. Dat had ik in jouw plaats ook gedaan, en jij en ik… wij lijken als twee druppels water op elkaar.’
 
Brynn keek naar Graham, die het gesprek niet kon horen.
 
‘Er moeten toch een paar verschillen tussen ons zijn, Hart.’
 
‘Maar dat niet… Je had me gewoon gearresteerd, wil je zeggen?’
 
‘Je vergeet iets. Dat had ik al gedaan.’
 
Weer een glimlach om zijn lippen. Zijn grijze ogen deden mee.
 
Er denderde een vrachtwagen langs. Af en toe een auto.
 
‘Ik heb ze,’ riep Graham.
 
Het was alles wat Hart nodig had. Toen Brynn opkeek, sprong hij overeind. Hij was niet dicht genoeg bij haar om haar te overmeesteren, want daar had Brynn wel op gelet, maar dat was zijn bedoeling ook niet. Hij sprong over het lichaam van zijn handlanger en rende de vijf meter naar de snelweg. Brynns schot miste hem net. Ze kon niet nog eens vuren, want er kwamen auto's aan. Zonder zelfs maar te kijken stortte Hart zich in het verkeer, een daad van puur vertrouwen. Hij had op slag dood kunnen zijn.
 
Hij haalde de middelste rijstrook, verstijfde en sprong opzij voor een Toyota Highlander. De bestuurder zwenkte in paniek af. De auto kantelde op zijn linkerzij en gleed in een regen van vonken en met een afgrijselijk geknars naar de berm, waar hij op drie meter langs de vrouwen en het kind schoof. Ze doken in een reflex op de grond.
 
De SUV verloor plastic, glas en metaal en kwam toen tot stilstand, met loeiende claxon en stof uit de airbag dat via de gebroken ramen naar buiten dwarrelde.
 
Een stuk of tien andere auto's en vrachtwagens kwamen slippend tot stilstand, en voordat Brynn weer op Hart kon richten, was hij naar de verste rijstrook gerend. Hij sprong over de motorkap van een gestopte auto, sleurde de bestuurder eruit, een man in pak, en stapte in. Hij scheurde naar de middenstrook, gaf gas, passeerde de gestopte auto's en reed over de weg verder. Brynn richtte met Munce' revolver, maar ze had maar heel even een onbelemmerd schootsveld, tussen twee barmhartige samaritanen door die uitstapten, en ze wilde niet het risico lopen hen te verwonden.
 
Ze liet het wapen zakken en rende naar de Highlander om de inzittenden te helpen.
 

 
 
 
Een van de getuigen van het verkeersdrama, James Jasons, zat op honderd meter van de plek waar de gekantelde SUV lag tussen de geurige struiken.
 
In de verte naderden sirenes.
 
Hij dacht te zien dat Graham Boyd gewonden hielp. De afwezigheid van de hulpsheriff in uniform, Eric Munce, zou het schot kunnen verklaren dat hij eerder diep in het bos had gehoord.
 
De sirenes kwamen dichterbij. Hij demonteerde zijn wapen en stopte het in de linnen tas. Het verkeer aan zijn kant van de weg stond stil. Aan de andere kant reden de auto's en vrachtwagens door, maar traag; ramptoeristen deden hun uiterste best om te zien wat er aan de hand was.
 
Alsof er een verklaring was voor deze bizarre gebeurtenissen.
 
Een van de moordenaars was kennelijk dood, want er was een zeil over zijn lichaam gelegd, maar er leken verder geen zwaargewonden te zijn.
 
Jasons was ten dele geslaagd. Hij kon nu alleen nog maar weggaan.
 
Met zijn pet diep over zijn ogen getrokken liep hij tussen de stilstaande auto's door naar de middenstrook. Hij moest wat sprongen maken, maar de nieuwsgierigen lieten hem de drie rijstroken oversteken zonder dat hij zelfs maar hoefde te rennen. Eenmaal aan de andere kant aangekomen haastte hij zich het bos in om te voorkomen dat de wetsdienaren hem zagen en rende naar zijn Lexus.
 
Jasons startte, rolde naar de berm en voegde zich in het verkeer, dat hooguit vijftig reed. Hij haalde de satelliettelefoon uit de tas, die hij op de stoel naast zich had gelegd, en keek in de telefoonlijst. Hij scrolde langs zijn partner en zijn moeder en koos de derde naam op de lijst.
 
Hoewel het nog heel vroeg was, nam Stanley Mankewitz vrijwel meteen op.
 

 
 
 
‘Geen legitimatie.’
 
Brynn keek op van de treeplank achter op de ambulance, waar ze naast Graham zat.
 
Tom Dahl doelde op Comp, de man die door Hart was doodgeschoten. Zijn maat. Van alle verschrikkingen was de ergste misschien nog wel het besef van het verraad op het gezicht van de handlanger vlak voordat Hart de trekker overhaalde.
 
‘We hebben geld, een paar dozen munitie, sigaretten, handschoenen en een Seiko-horloge. Meer niet.’ Ze hadden Michelles tas ook gevonden. Er zouden vingerafdrukken van de mannen op kunnen zitten. Dahl zou mensen sturen om Comps jachtgeweer uit de bramen te halen en dat van Eric Munce te zoeken, dat volgens Graham in de rivier was gevallen.
 
Brynns man had verteld dat hij had geprobeerd het te pakken, maar dat het in het water was beland. Hijzelf was op een rotsachtig uitsteeksel gevallen, gekneusd en geschramd maar verder ongedeerd. Hij was omhooggeklauterd en toen hij weer langs Eric Munce liep, had hij diens enkelholster met de kleine revolver gezien. Hij had het wapen gepakt en zich naar de plek gehaast waar hij een schot had gehoord.
 
‘Hoe heette hij?’ vroeg de sheriff met een blik op het lichaam.
 
‘Comp,’ zei Brynn. ‘Zoiets.’
 
Een verpleger had Brynns wang gebet met bruine Betadine en lanocaïne tegen de pijn en bracht nu een groot verband aan. Hij had de wond willen hechten, maar Brynn had nee gezegd. Naald en draad zouden het litteken groter maken, en de gedachte aan twee misvormingen in haar gezicht was haar te veel.
 
Hij bracht een zwaluwstaartje aan en zei dat ze later die dag naar de dokter moest. ‘En naar de tandarts. Je gaat pijn in je tong krijgen van die kapotte kies.’
 
Alsof ze dat nog niet had.
 
Brynn beloofde het.
 
Ze keek naar het lichaam van Comp. Ze begreep domweg niet waarom Hart hem had vermoord. Een halfuur eerder, op de richel, had Hart zijn leven nog voor hem gewaagd; hij was bijna door een boomstam verpletterd in zijn pogingen Comp over de rand te hijsen.
 
Nu had Hart tegen hem gezegd dat hij stil moest staan en hem vervolgens doodgeschoten alsof het niets was.
 
Ze keek naar het circus van zwaailichten. Ze hoorde roepende stemmen en het geknetter van portofoons.
 
Afgezien van Dahl zelf was er een aantal hulpsheriffs van de regio Kennesha en er waren dertien mensen van de staatspolitie gekomen. En twee FBI'ers, die hun jasjes hadden uitgetrokken en op alle mogelijke manieren hielpen. Ze spanden zelfs politielint. Niemand liet zijn ego gelden. Dat zou nog komen.
 
Michelle zat met gebogen hoofd op het gras, met haar rug tegen een boom en de slapende Amy in haar armen. Ze waren allebei in dekens gewikkeld. Ze waren onderzocht en bleken geen van beiden ernstige verwondingen te hebben. De pijn in Michelles enkel was niet meer dan een verrekte spier.
 
Michelle drukte het meisje dicht tegen zich aan. Haar gezicht stond verdrietig. Brynn vermoedde dat ze om hen beiden treurde: twee mensen van wie in deze verschrikkelijke nacht dierbaren waren vermoord, twee mensen die hun onschuld achter zich hadden gelaten, dood of op sterven na dood, in het ondoordringbare bos.
 
Brynn stond op van de treeplank en liep stram over het gras naar Michelle. ‘Heb je ze kunnen bereiken?’ vroeg ze. Michelle zou haar broer en zijn vrouw bellen, die ten noorden van Chicago woonden, om te vragen of ze haar wilden halen.
 
‘Ze zijn onderweg.’ Haar stem stierf weg en ze glimlachte laconiek. ‘Ik heb niets van mijn man gehoord.’
 
‘Heb je hem gebeld?’
 
Ze schudde haar hoofd. Haar lichaamstaal gaf aan dat ze met rust gelaten wilde worden. Ze streek liefdevol over Amy's haar. Het meisje snurkte zacht.
 
Brynn voelde aan haar gewonde gezicht en kromp ondanks de plaatselijke verdoving in elkaar van de pijn. Ze liep naar Dahl en de FBI'ers. Ze verzette zich tegen de watten in haar hoofd – nu de achtervolging ten einde was, vulde de uitputting die leegte – en gaf een korte samenvatting van alles wat er was gebeurd sinds ze bij Lake Mondac was aangekomen: de ontsnapping, het rijdende methlab en de schoten die op hen waren afgevuurd toen ze op de richel waren.
 
‘Een van Rudy Hamiltons mensen?’ zei een FBI-agent toen Brynn zei dat ze vermoedde dat dat de sluipschutter bij de richel was geweest. ‘Ik weet het niet, hoor.’
 
‘Rudy zei dat er een zekere Fletcher in de buurt kon zijn.’
 
De agent knikte. ‘Ja, Kevin Fletcher. Een grote jongen in de meth- en crackbusiness, maar niets wijst erop dat hij hier opereert. Hij houdt het bij Green Bay. Daar verdient hij tien keer zoveel. Nee, volgens mij was het een van Mankewitz' zware jongens.’
 
‘Is hij hierheen gereden om de huurmoordenaars te beschermen?’
 
‘Ik denk het,’ zei de FBI'er.
 
Ze wilden Mankewitz natuurlijk maar wat graag van alles aanwrijven, desnoods de moord op Kennedy, maar Brynn sprak hun vermoeden niet tegen; het leek logisch. En de schutter had Hart en Comp inderdaad behoed voor een verbrijzelde schedel of een val in de prikkeldraadachtige doorns.
 
‘Heb je hem gezien?’
 
‘Nee. Ik weet niet eens waar hij was.’
 
De agent keek naar het bos. ‘Dat wordt geen makkelijke plaats delict.’
 
Toen kwam er een zoekploeg met Eric Munce' lichaam uit het bos en zwegen ze allemaal. De lijkzak was donkergroen. Ze wilden hem naast het lichaam van de tweede huurmoordenaar leggen, maar aarzelden en legden hem toen uit respect een eindje verderop in het gras, niet in de berm.
 
‘Ik heb vaak genoeg zo'n zak gezien,’ zei Brynn zacht tegen Dahl, ‘maar nooit met een van onze eigen mensen erin.’
 
De bestuurder van de Toyota en zijn vriendin zaten verdwaasd op de grond naast de ambulance. Dankzij hun gordels hadden ze alleen maar een paar kneuzingen opgelopen. De man die door Hart uit zijn auto was gesleurd, was ongedeerd, maar zijn angst of ego bleef hem aanzetten tot gemopper over een rechtszaak, tot iemand hem aanraadde zijn verhaal aan een sensatieblaadje te verkopen. Het was sarcastisch bedoeld, maar het bracht hem tot zwijgen. Het idee leek hem wel aan te staan.
 
Brynn liep naar haar man, die een arm om haar heen sloeg. ‘De vrouw van Eric?’ vroeg ze aan Dahl.
 
Dahl zuchtte. ‘Ik ga er nu heen. In eigen persoon, geen telefoontjes.’
 
Graham keek naar de lijkzak van de hulpsheriff. ‘Tja,’ zei hij alsof diep ademen al pijn deed. Brynn legde haar hoofd op zijn schouder. Ze was nog steeds stomverbaasd dat hij dat hele eind had gereden om haar te zoeken. Dahl was er niet blij om dat Munce en hij hun eigen gang waren gegaan, temeer daar het de hulpsheriff het leven had gekost, maar als ze het niet hadden gedaan, zouden Brynn, Michelle en Amy nu dood zijn. En nu was ten minste één van de moordenaars uitgeschakeld en hadden ze goede aanwijzingen verzameld die naar Hart konden leiden, en uiteindelijk naar diens opdrachtgever.
 
Hulpsheriff Pete Gibbs en de grote Howie Prescott kwamen hijgend uit het bos, vergezeld door een paar mensen van de staatspolitie. Ze hadden plastic zakken bij zich met hulzen en een leeg magazijn.
 
Comps persoonlijke eigendommen werden in een andere zak gestopt, evenals Michelles tas en Harts kaart.
 
Brynn keek naar de aanwijzingen en dacht: Hart, waar zit je in godsnaam? ‘Tom, heeft de technische recherche in het huis aan Lake Mondac gekwast?’
 
‘Ja. Ze hebben meer dan vijfhonderd vingerafdrukken gevonden, voornamelijk van de Feldmans. De andere deden geen alarmbelletje rinkelen. In de gestolen Ford zijn er een stuk of zestig gevonden, en die zijn evenmin te herleiden. Die jongens moeten continu handschoenen hebben gedragen. Leper dan onze criminelen hier.’
 
‘En de hulzen en kogels?’
 
‘We hebben er bergen gevonden. Van jou en van hen. We hebben overal gezocht met een metaaldetector. Er zijn er zelfs een paar uit dat riviertje naast de garage gevist, maar we hebben niet één vingerafdruk op een huls gevonden.’
 
‘Helemaal niet?’ zei Brynn teleurgesteld. ‘Droegen ze zelfs handschoenen bij het laden van hun wapens?’
 
‘Het lijkt er wel op.’
 
Ja, leper dan onze criminelen…
 
Toen wees ze priemend naar een monsterzak. ‘Tom, dit is onze kans. Misschien zitten er geen afdrukken op de hulzen, want hij wist dat hij ze kwijt zou raken, maar hij heeft zijn wapen gedemonteerd om het schoon te maken en te laden. Er moet een vingerafdruk op een van die maga zijnen zitten, dat geef ik je op een briefje. En op de kaart. En ze hadden Michelles tas. Ze moeten erin hebben gekeken. Ik breng alles zelf naar het lab in Gardener.’
 
‘Jij?’ schamperde Dahl. ‘Doe even gewoon, Brynn. Dat doen de jongens van de staatspolitie wel. Rust liever uit.’
 
‘Ik kan in de auto op weg naar huis slapen. Ik neem een douche en dan ga ik erheen.’
 
Dahl knikte naar de mensen van de staatspolitie. ‘De helft van die lui werkt in Gardener. Ze kunnen alles bij het lab afgeven.’
 
‘En dan ligt het daar nog weken te verstoffen,’ fluisterde Brynn. ‘Ik wil hem pakken.’ Ze knikte naar de snelweg, waar ze, over de geribbelde loop van een pistool turend, Hart had zien wegscheuren in de gekaapte auto. ‘Ik blijf als een schooljuf naast de analist staan tot ik namen van AIFIS krijg. Ik moet hem hebben.’
 
Dahl keek naar haar strakke, vastberaden gezicht. ‘Goed dan.’
 
Brynn stopte de monsterzakken in het handschoenenvak van Grahams pick-up, die hij inmiddels had gehaald. Ze zag de groene azalea's in de laadbak. Ze begonnen net in knop te raken. Roze en wit.
 
Ze legde haar hoofd weer op de schouder van haar man. ‘O, lieverd. Wat een nacht.’ Hij keek haar aan. ‘Je bent gekomen. Je bent me komen zoeken.’
 
‘Ja.’ Hij glimlachte afwezig naar haar. Hij was duidelijk overstuur door alles wat hij die nacht had gezien en beleefd. Wie zou dat niet zijn?
 
‘Kom mee naar huis. Ik heb Anna gebeld, maar ze willen je zien. Het heeft Joey allemaal behoorlijk aangegrepen.’ Hij wilde nog iets zeggen, voelde ze aan, maar hij deed het niet.
 
Er stopte nog een auto van de staatspolitie en er stapten een politieman en een kleine Latijns-Amerikaanse vrouw in mantelpakpak van Jeugdzorg uit.
 
Brynn liep erheen, stelde zich voor en vertelde wat er was gebeurd. De politieman, die massief was, een vierkante kin had en eruitzag alsof hij in het leger had gediend, leek ontzet te zijn. De maatschappelijk werkster, die met een kalm, aandachtig gezicht luisterde, leek het allemaal vaker te hebben gehoord. Ze knikte nuchter en maakte aantekeningen. ‘Mijn bureau heeft noodopvang geregeld bij een paar pleegouders. Lieve mensen, ik ken ze goed. We gaan eerst langs de dokter om haar te laten onderzoeken en dan breng ik haar erheen.’
 
‘Is het niet onvoorstelbaar?’ fluisterde Brynn. ‘Methkokers als ouders? En zij moest helpen. En moet je haar hals zien.’ Ze had donkerrode striemen ontdekt waar het kind door haar moeder, Gandy of misschien door die walgelijke Rudy bij haar keel was gegrepen bij wijze van dreigement of straf. De striemen zagen er niet ernstig uit, maar Brynn beefde desondanks van woede. Een verontrustend moment lang voelde ze een duistere voldoening omdat Hart die lui had vermoord.
 
Ze liepen naar Michelle, die zo bleek was als de bewolkte ochtendlucht boven hen. Ze hield Amy, die inmiddels wakker was, bezitterig tegen zich aan gedrukt.
 
De maatschappelijk werkster knikte naar Michelle en ging op haar hurken zitten. ‘Dag, Amy. Ik ben Consuela, maar jij mag wel Connie zeggen.’
 
Het meisje knipperde met haar ogen.
 
‘We gaan je naar een paar lieve mensen brengen.’
 
‘Waar is mammie?’
 
‘Het zijn lieve mensen. Je vindt ze vast aardig.’
 
‘Ik vind mammies vrienden niet aardig.’
 
‘Nee, het zijn geen vrienden van haar.’
 
‘Waar is Chester?’
 
‘We zorgen dat je Chester terugkrijgt,’ zei Brynn. ‘Ik beloof het.’
 
De maatschappelijk werkster sloeg een arm om Amy heen en hielp haar overeind, waarna ze de deken strakker om haar heen trok. ‘Kom, we gaan een ritje maken.’
 
Het meisje keek afwezig naar Michelle en knikte.
 
Michelle keek haar met zoveel genegenheid na dat je had kunnen denken dat ze haar moeder was.
 
Het bleef even stil.
 
‘Ik weet wat je hebt doorstaan, maar ik moet je iets vragen.’
 
Michelle keek haar aan.
 
‘Je broer komt over een paar uur?’
 
‘Ik denk het.’
 
‘Ik weet dat het moeilijk is. Ik weet dat je het niet wilt, maar zou je mee willen komen naar mijn huis? We wonen hier niet zo ver vandaan. Ik kan je schone kleren geven, iets te eten en te drinken.’
 
‘Brynn,’ zei Graham hoofdschuddend. ‘Nee.’
 
Ze wierp hem een blik toe, maar bleef tegen Michelle praten. ‘Je moet me alles over Hart vertellen wat je je kunt herinneren. Alles wat hij heeft gezegd, zijn maniertjes, alles. Nu het je nog helder voor de geest staat.’
 
‘Absoluut.’
 
‘Ze moet rusten,’ zei Graham met een knikje naar Michelle.
 
‘Ze moet toch ergens wachten?’
 
‘Nee, het is goed,’ zei Michelle tegen Graham. ‘Ik wil niet dat hij meer mensen iets aandoet. Ik weet niet wat ik kan doen, maar ik wil helpen.’ Ze klonk gedecideerd.
 
De ambulance met de twee lichamen achterin reed weg. Het viel Brynn op dat haar man het meest van streek leek te zijn toen ze het gedrongen, akelig geelgroene voertuig zagen vertrekken. De lucht had nu de kleur van verdund eigeel en het verkeer, dat dichter was geworden, reed over de ene open rijstrook. Inzittenden keken reikhalzend naar de omgevallen SUV en het bloed op de weg.
 
Brynn vertelde aan Tom Dahl dat ze Michelle wilde horen. ‘Ze kan bij mij thuis op haar broer wachten. Anna zorgt wel voor haar terwijl ik naar het staatslab ga.’
 
De sheriff knikte en zei: ‘En we moeten jou ook spreken, Graham, over wat er met Munce is gebeurd. Kun je naar het bureau komen?’
 
Graham keek op zijn horloge. ‘Het is tien over zeven. Ik moet Joey naar zijn bijles Engels brengen.’
 
‘Hij mag vandaag wel thuisblijven,’ zei Brynn. ‘We hebben het toch te druk allebei.’
 
‘Ik vind dat hij moet gaan.’
 
‘Vandaag niet,’ zei Brynn.
 
Graham haalde zijn schouders op en zei tegen de sheriff dat hij naar het bureau zou bellen om een afspraak te maken.
 
Dahl reikte Brynn de hand. Het plechtige gebaar verbaasde haar. Ze nam de hand schutterig aan. ‘Brynn, ik ben je meer schuldig dan een halve dag. Veel meer.’
 
‘Oké.’ Ze gaf Michelle een arm en liep samen met haar naar Grahams pick-up.
 

 
 
 
‘Mam, waar zat je? Shit. Wat is er met je gezicht gebeurd?’
 
‘Gewoon een ongelukje. Sla niet zo'n taal uit.’
 
‘Mijn god!’ riep Anna uit.
 
‘Het valt wel mee.’
 
‘Het valt helemaal niet mee. Het is bont en blauw. En geel. En dan kan ik nog niet eens zien wat er onder dat verband zit.’
 
Brynn herinnerde zich dat ze een afspraak moest maken voor haar kies.
 
Ze voelde met haar tong aan het gat. De pijn was weg. Haar mond voelde alleen nog raar aan.
 
‘Mam, wat is er gebeurd?’ vroeg Joey met grote ogen van ontzetting.
 
‘Ik ben gevallen.’ Brynn knuffelde haar zoon. ‘Gestruikeld. Je weet toch hoe onhandig ik ben?’
 
Haar moeder wierp een blik op het verband en deed er het zwijgen toe.
 
Michelle liep de woonkamer in. De tape om haar enkel en de pijnstillers hadden hun werk gedaan: ze hinkte niet meer.
 
‘Mam, dit is Michelle,’ zei Brynn.
 
‘Dag, kind.’
 
Michelle knikte beleefd.
 
‘Joey, naar boven. Ik zal je bijlesleraar bellen. Graham en ik hebben een drukke dag. Jij blijft thuis.’
 
‘Ik kan hem echt wel afzetten, hoor,’ zei Graham.
 
‘Toe, schat, het is beter zo.’
 
‘Jullie zien er verschrikkelijk uit,’ constateerde Anna. ‘Wat is er gebeurd?’
 
Brynn keek steels naar de tv, die niet aan was. Haar moeder zou er gauw genoeg achter komen, maar ze was blij dat het regionale nieuws niet opstond. ‘Ik vertel het straks. Joey, heb je al ontbeten?’
 
‘Ja.’
 
‘Naar boven. Aan je geschiedenisproject werken.’
 
‘Goed.’
 
De jongen sjokte weg. Hij keek even achterom naar Michelle. Graham ging naar de keuken.
 
Brynn zei met haar politiestem, haar kalme stem: ‘Mam. Michelles vrienden zijn vermoord. Dat was de melding waar ik gisteravond naartoe ging.’
 
‘O, nee toch?’ Anna liep ontdaan naar Michelle toe en pakte haar hand. ‘Wat erg voor je, meisje.’
 
‘Dank u.’
 
‘Haar broer is onderweg. Ze blijft hier tot hij er is.’
 
‘Kom maar zitten.’ Anna wees naar de groene bank in de woonkamer, waarop Brynn en Graham 's avonds zaten als ze tv wilden kijken. Hij stond haaks op Anna's schommelstoel.
 
‘Ik zou heel graag willen douchen, als het mag.’
 
‘Natuurlijk. Verderop in de gang is een badkamer. Daar,’ wees Brynn. ‘Ik zal je wat kleren brengen, of heb je dat liever niet?’ Brynn dacht aan Michelles afkeer van Emma Feldmans laarzen.
 
Michelle glimlachte. ‘Heel graag. Dank je wel. Alles is goed.’
 
‘Ik hang ze voor je aan de deur,’ zei Brynn, die bedacht dat ze nu eindelijk iets kon doen met de veel te strakke spijkerbroek die ze al twee jaar niet meer aan kon, maar toch niet had kunnen wegdoen.
 
‘Er liggen handdoeken in de kast,’ zei Anna. ‘Ik heb koffie. Wil je thee? Ik zal iets te eten voor je maken.’
 
‘Graag. Ik heb honger.’
 
Anna bracht Michelle naar de badkamer en kwam terug.
 
‘Ik zal het je later allemaal vertellen, mam. Ze wilden haar ook vermoorden. Ze heeft de lijken gezien.’
 
‘Nee!’ Anna sloeg een hand voor haar mond. ‘Nee… Wat moet dat arme kind beginnen? Zal ik dominee Jack bellen? Hij kan er binnen tien minuten zijn.’
 
‘We kunnen het haar vragen. Misschien is het een goed idee, maar ik weet het niet. Er is zoveel op haar afgekomen… En een van onze hulpsheriffs is gedood.’
 
‘Nee! Wie?’
 
‘Eric Munce.’
 
‘Die leuke jongen? Met die vrouw met bruin haar?’
 
Brynn zuchtte en knikte.
 
Met de vrouw met bruin haar en een pasgeboren kind.
 
‘Ben jij beschoten?’ vroeg Anna plompverloren.
 
‘Niet rechtstreeks. De kogel ketste ergens tegenaan.’
 
‘Maar je bent beschoten?’
 
Brynn knikte.
 
‘Wat is er in hemelsnaam gebeurd?’
 
Brynns kalmte begaf het als brekend ijs op een vijver. ‘Heel erge dingen, mam.’
 
Anna omhelsde haar, en Brynn voelde haar frêle lichaam beven. ‘Wat erg, lieverd. Het spijt me voor je, maar het komt allemaal goed.’ Haar moeder zei nog iets wat ze niet verstond, stapte achteruit, draaide zich snel om en wreef in haar ogen. ‘Ik ga ontbijt maken. Ook voor jou. Je moet iets eten.’
 
Brynn glimlachte. ‘Graag, mam.’ Ze keek haar moeder na en riep: ‘Waar is Graham?’
 
‘Hij was er net nog. Ik weet het niet. Achter het huis?’
 
Het water in de badkamer stroomde. De leidingen piepten.
 
Brynn ging naar boven om kleren voor Michelle te pakken. In de slaapkamer keek ze naar haar klittende haar, de sneden en blauwe plekken en het witte verband dat werd omlijst door paarse en gele huid.
 
Ze zag Comps gruwelijke dood weer voor zich: de uitdrukking op zijn gezicht toen hij naar Hart keek, het besef van het zuivere verraad.
 
Toen zag ze hoe Hart naar haar had gekeken toen hij wegscheurde in de gekaapte auto, een beeld dat verstild was boven het vizier van het pistool dat ze stevig omklemde.
 
Je had me moeten doden…
 
Ze snakte naar een douche, maar ze wilde eerst kleren voor Michelle pakken. Ze zou haar horen en dan Tom Dahl, de staatspolitie en de FBI bellen met alle informatie over Hart en zijn handlanger die Michelle zich kon herinneren – iets wat naar Mankewitz kon leiden. Daarna zou ze naar Gardener gaan en zorgen dat de aanwijzingen door het lab werden gejast.
 
Ze zocht een T-shirt, een sweatshirt, de spijkerbroek, sokken en een paar sportschoenen bij elkaar. Ze zou Michelle een vuilniszak geven voor haar vuile kleren. De dure spullen moesten naar de stomerij, vermoedde ze. Ze snoof haar eigen sterke zweetgeur op. Ze rook ook geronnen bloed, vermengd met de geur van de Betadine.
 
In de keuken begon de ketel te fluiten en zweeg.
 
Luisterend naar de suizende leidingen van de badkamer beneden drukte Brynn haar voorhoofd tegen het koele glas van de ruit en keek naar Grahams pick-up. Ze dacht aan de aanwijzingen in het handschoenenvak en hoe lang het zou duren voordat het lab van de staatspolitie in Gar dener uitslagen had. Vingerafdrukken konden snel worden nagetrokken, dankzij het geïntegreerde identificatiesysteem van de FBI. Het ballistisch onderzoek zou langer duren, maar Wisconsin had een goede database, die een van de hulzen uit Harts of Comps wapens mogelijk zou kunnen traceren naar eerdere misdrijven. Wat weer kon leiden tot een volledige identificatie… of tenminste iemand die ze zo onder druk konden zetten dat hij Hart verlinkte.
 
Geen enkele afdruk op de hulzen… Ze zuchtte en schudde haar hoofd.
 
Ze kreeg een inval, ging op de rand van het bed zitten, porde afwezig in haar buik, zoals ze vaak deed, en belde Tom Dahl.
 
‘Hoe is het?’ vroeg hij. ‘Je zult wel afgepeigerd zijn.’
 
‘Nog niet. Ik wacht tot het toeslaat. Ik heb een vraag.’
 
‘Zeg het maar.’
 
‘Over de pd bij Lake Mondac.’
 
‘Ja?’
 
‘Je zei dat Arlens technische rechercheurs het huis met een	 metaaldetector hadden doorzocht en alleen kogels hadden gevonden, toch?’
 
‘Ja. Een mooi apparaatje. Heel wat anders dan waar toeristen mee naar pijlpunten zoeken.’
 
‘Geen wapens?’
 
‘Alleen kogels en uitgeworpen hulzen.’
 
‘Ze hebben ook bij het riviertje gezocht?’
 
‘Ja, daar zijn ook hulzen gevonden. Ze lagen overal. Wat een overmacht.’
 
Alsof zij dat niet wist. ‘Goed, Michelle zei dat ze een van hun wapens had gepakt. Ze heeft Hart ermee geraakt. En vervolgens de auto banden. Ze heeft alle patronen verbruikt en het wapen toen in de rivier gegooid.’
 
‘Waarom heeft niemand het dan gevonden? Misschien ligt het in een van die andere rivieren.’
 
‘Ik zou het dolgraag in handen krijgen… En het staat me niet aan dat er nog wapens rondslingeren. Is er nog iemand in het huis?’
 
‘Pete Gibbs. En een paar jongens van Arlen. Misschien nog iemand van de technische recherche.’
 
‘Bedankt, Tom.’
 
‘Ik heb liever dat je naar bed gaat.’
 
‘Alles op zijn tijd.’
 
Ze hing op, trok een joggingpak aan en belde Gibbs bij de Feldmans.
 
‘Pete, met mij.’
 
‘Hé, hallo Brynn. Alles goed?’
 
‘Hm.’
 
‘Ik snap het.’
 
Ze vroeg of er nog mensen van de technische recherche waren.
 
‘Ja, nog een paar.’
 
‘Doe me een lol en vraag of iemand een pistool heeft gevonden.’
 
‘Doe ik.’
 
Pete bleef even weg. Toen hij terugkwam, vertelde hij dat ze alleen nog een paar hulzen hadden gevonden die ze de eerste keer over het hoofd hadden gezien. Geen wapens.
 
Brynn zuchtte weer. ‘Bedankt. Hoe gaat het?’ Hij klonk van streek. Ze nam aan dat het door de dood van Munce kwam, maar er bleek een andere oorzaak te zijn.
 
‘Er is iets vervelends gebeurd,’ zei hij spijtig. ‘Ik moest het nieuws aan een vriendin van de Feldmans vertellen. Ze wist het nog niet. Vreselijk vind ik dat. Ze stortte in. Compleet hysterisch was ze.’
 
‘Een vriendin?’
 
‘Ja. Het duurde bijna een uur voordat ze weer kalm was. Al heeft ze geboft, dat kan ik je wel vertellen. Ze had gisteravond zullen komen, maar er was iets op haar werk. Ze kon vanochtend pas weg. Stel je voor dat het anders was gelopen.’
 
‘Waar kwam ze vandaan?’
 
‘Chicago.’
 
‘Heb je haar telefoonnummer gevraagd?’
 
‘Nee, niet aan gedacht. Had ik dat moeten doen?’
 
‘Ik bel je nog.’
 
Brynn zakte op het bed om erover na te denken.
 
Had er de vorige avond een twééde logee zullen komen? Nog een vrouw, ook uit Chicago?
 
Er diende zich een absurde gedachte aan…
 
Gênant absurd.
 
Toch kon Brynn haar niet loslaten. Goed, ze had de hele avond en nacht aangenomen dat Michelle de logee van de Feldmans was, maar nu ze erover nadacht, besefte ze dat ze geen bewijs had dat het waar was.
 
Stel dat ze een onbekende was die zich voor een vriendin wilde uitgeven, dacht Brynn. Ik heb haar zelf alle informatie gegeven die ze nodig had om haar rol te spelen. ‘Ben je hun vriendin?’ heb ik haar gevraagd. ‘Hoe heet je?’ Daar kon ze uit afleiden dat ik niets van haar wist.
 
Ik ben eigenlijk actrice…
 
Nee, het was gestoord. Waarom zou ze liegen?
 
Brynn snakte naar adem toen haar nog iets inviel, een gruwelijk helder antwoord op die vraag. Op de snelweg bij de brug over de Snake had ze de wapens van de mannen in beslag genomen: Harts Glock en Comps SIG-Sauer. Samen met het wapen dat Michelle beweerde te hebben gevonden, moesten de twee mannen drie semiautomatische pistolen en een jacht geweer bij zich hebben gehad.
 
Het leek overdreven, zelfs voor professionele huurmoordenaars.
 
En waarom had de technische recherche wel al die hulzen gevonden met de metaaldetector, maar niet het ontbrekende pistool?
 
God, stel dat het wapen niet van Hart of Comp was geweest, maar van Michelle?
 
Maar waarom zou ze een wapen bij zich hebben?
 
Er was maar één antwoord mogelijk: omdat ze door Stanley Mankewitz was ingehuurd om Emma Feldman te doden. Ze had Hart en Comp meegenomen, met het plan hen op de plaats delict te vermoorden.
 
En hun lichamen achter te laten, zodat zij de schuld zouden krijgen.
 
Toen herinnerde Brynn zich dat Michelle bij de snelweg in haar jas had getast. Niet naar het mes, maar naar het vuurwapen dat ze de hele tijd bij zich had gehad.
 
Wat inhield dat ze het nog steeds had.
 
Beneden zwegen de waterleidingen; Michelle was klaar met douchen.
 

 
 
 
Met een grimas naar de lege wapenkluis rende Brynn de gang in, stapte Joey's kamer binnen en pakte hem bij de schouders.
 
‘Mam, wat is er?’ Zijn ogen werden groot.
 
‘Luister, lieverd. We hebben een probleem. Ik heb tegen je gezegd dat je nooit je deur op slot mag doen, hè?’
 
‘Hm-hm.’
 
‘Nou, maar vandaag wil ik dat je de deur op slot doet en voor niemand opendoet. Alleen voor je vader, oma of mij.’
 
‘Mijn vader?’
 
‘Graham, bedoel ik.’
 
‘Mam, wat kijk je raar. Je maakt me bang.’
 
‘Het komt wel goed. Doe maar gewoon wat ik zeg.’
 
‘Oké. Wat…’
 
‘Doe het nou maar gewoon.’
 
Brynn sloot de deur achter zich en haastte zich zo stilletjes mogelijk de trap af om de enige wapens te pakken die er waren: die in Grahams pickup, in de monsterzakken.
 
Op de tweede tree van onderen bleef ze staan. De deur van de badkamer stond open. Michelle was nergens te bekennen.
 
Naar de pick-up of niet?
 
‘De thee is bijna klaar,’ riep Anna.
 
Brynn stapte de gang in.
 
Op hetzelfde moment kwam Michelle de hoek om, op maar een meter afstand, met een klein, zwart automatisch pistool in haar hand. Een baby-Glock, zag Brynn.
 
Ze keken elkaar aan.
 
Toen Michelle op haar afsprong, rukte Brynn een grote familiefoto van de muur en zwaaide hem naar haar toe. Hij miste, maar toen ze wegdook, sprong Brynn op haar af. Ze botsten hard op elkaar, allebei kreunend. Brynn omklemde Michelles rechterpols en drukte haar korte nagels zo diep mogelijk in de huid.
 
Michelle schreeuwde het uit en gaf Brynn met haar vrije hand een klap tegen haar hoofd.
 
Het wapen ging af. Michelle richtte het op Brynn en vuurde drie keer. Drie keer mis.
 
Anna riep Graham.
 
Brynn ramde een vuist in Michelles gezicht. Michelle knipperde met haar ogen van de pijn en spuugde. Met ogen als spleetjes en een strakke mond schopte Michelle Brynn in haar kruis en stootte met haar elleboog in haar maag, maar Brynn liet het wapen niet los, daar kon niets haar toe overhalen. De woede om de verschrikkelijke nacht, nog opgestookt door dit verraad – en haar eigen goedgelovigheid – brandde in haar binnenste. Ze maaide met haar armen, schopte en grauwde zoals toen de wolf in het bos op hen afkwam.
 
De vrouwen worstelden. Er vielen meubelen om. Michelle, die niet langer de hulpeloze dilettante op laarzen van duizend dollar was, vocht als een razende. Ze was door het dolle heen, vocht voor haar leven.
 
Het wapen ging weer af. Nog een paar keer. Brynn telde. Er gaan tien patronen in een baby-Glock.
 
Nog een knal en het wapen was leeg. De slede klikte automatisch naar achteren in afwachting van een nieuw magazijn. De vrouwen rolden over de vloer. Brynn stompte tegen Michelles hoofd en probeerde haar keel te raken, maar Michelle vocht net zo fel terug, met spieren die gestaald waren op de sportschool, als dat verhaal tenminste waar was, en opgehitst door pure wanhoop.
 
Toch leed het voor Brynn geen twijfel dat ze de vrouw zou tegenhouden, al moest ze haar vermoorden. Ze gebruikte haar handen, tanden en voeten, pure razernij, puur dierlijk.
 
Je had me moeten doden…
 
Nou, die fout zal ik niet nog eens begaan.
 
Haar vingers vonden Michelles keel.
 
‘Jezus, Brynn.’ Er rende iemand door de deur naar binnen en een fractie van een seconde dacht Brynn dat het Hart was, maar tegen de tijd dat ze haar man herkende, had de afleiding al gewerkt. Michelle rukte zich los en sloeg met het pistool tegen Brynns gewonde wang. De pijn was zo hevig dat ze sterretjes zag en kokhalsde.
 
Michelle richtte het pistool op Graham. Hoewel het leeg was, zag het eruit alsof het geladen was en klaar om te vuren. ‘De sleutels van je pickup.’
 
‘Wat wil je… Wat?’
 
‘Lee, lee,’ brabbelde Brynn met een hand op haar wang terwijl ze vergeefs naar Michelle klauwde.
 
‘Ik schiet haar kapot.’ Michelle drukte de loop van het wapen in Brynns nek. ‘De sleutels, verdomme!’
 
‘Nee, nee! Hier, pak aan. Ga weg!’
 
‘Lee!’
 
Michelle griste de sleutels uit Grahams hand en rende naar buiten.
 
Graham zakte op zijn knieën, pakte zijn mobieltje en toetste het alarmnummer. Hij sloeg een arm om Brynn, die zich lostrok en opstond. Ze viel bijna flauw en stond wankel tegen de trapleuning. ‘Lee…’
 
‘Wie is Lee?’
 
Ze dwong zichzelf ondanks de pijn duidelijk te praten. ‘Léég. Het was niet geladen.’
 
‘Shit.’ Graham rende naar buiten, maar de pick-up scheurde al slippend de straat uit.
 
Brynn richtte zich op en hoorde vlakbij een zachte stem. ‘Kan iemand…’
 
Brynn en Graham keken naar de keukendeur. Daar stond Anna, met haar handen onder het bloed.
 
‘Kan iemand alsjeblieft… Kijk. Kijk dan.’
 
En ze zakte naar de vloer.
 

 
 
 
Rijen oranje plastic stoelen in de helverlichte ruimte. Sleetse wanden en tegels.
 
Graham zat tegenover Brynn. Hun knieën raakten elkaar net niet. Ze keken vooral naar het linoleum en hieven hun hoofd alleen wanneer de klapdeuren openzwaaiden, maar de artsen en andere personeelsleden die erdoor kwamen, hielden zich niet bezig met Anna McKenzies leven.
 
Brynn verstrengelde haar vingers en keek naar haar onaangeroerde koffie.
 
Misselijk van afgrijzen, misselijk van uitputting.
 
Haar telefoon tjirpte. Ze keek op het scherm en zette het geluid uit, niet vanwege het verbodsbordje voor mobieltjes vlakbij, maar omdat ze het gesprek niet wilde aannemen.
 
Een patiënt liep van de balie naar de wachtkamer en ging zitten. Hij kneep met een pijnlijk gezicht in zijn arm, wierp een blik op Brynn en wachtte zwijgend.
 
‘We zitten hier al een uur,’ zei Graham.
 
‘Bijna.’
 
‘Lang. Maar dat hoeft geen slecht teken te zijn.’
 
‘Nee.’
 
Er viel weer een stilte, die alleen werd onderbroken door de onbegrijpelijke meldingen over de luidsprekers van het ziekenhuis. Brynns telefoon trilde. Nu nam ze op. ‘Tom.’
 
‘Brynn, hoe is het met je moeder?’
 
‘Dat weten we nog niet. Vertel.’
 
‘Oké. Michelle is op de een of andere manier langs de wegversperringen gekomen. De pick-up van je man is niet gevonden.’
 
Brynn leunde naar voren en drukte op haar gewonde wang, alsof de pijn een boetedoening was voor haar verkeerde inschatting.
 
Dahl vervolgde: ‘Je had gelijk. We hebben die vriendin gevonden die vanochtend uit Chicago is gekomen. Ze was de enige die zou komen logeren. We denken dat Michelle een huurmoordenaar is… Nou ja, een huurmoordenarés.’
 
‘Ingehuurd door Mankewitz of een van zijn mensen.’
 
‘Dat denken ze,’ zei Dahl.
 
‘Dus Hart en Comp moesten de achtergelaten lijken zijn.’
 
‘De wat?’
 
‘De achtergelaten lijken… Ze wilde de schijn wekken dat zij de enige moordenaars waren en dat ze ruzie hadden gekregen na de dood van de Feldmans, zodat wij niet verder zouden zoeken, maar het is mislukt. Hart reageerde te snel of haar wapen haperde, wie weet? Ze moest vluchten. Toen vond ik haar.’ Brynn kneep in haar neuswortel en lachte wrang. ‘En ik heb haar gered.’
 
Er kwam weer een arts door de klapdeuren. Brynn zweeg, maar de arts, die een blauw operatieschort aanhad, liep door.
 
Brynn dacht aan de blik die Hart en Michelle hadden gewisseld bij de snelweg.
 
Het was je bijna gelukt, Michelle.
 
Die woorden van Hart kregen een heel nieuwe betekenis nu Brynn de waarheid kende.
 
En ze herinnerde zich Michelles ontzetting toen ze haar vertelde dat ze Hart in de bestelbus naast het methlab had gesproken. Ze moest doodsbang zijn geweest dat Hart haar ware identiteit had prijsgegeven,
 
‘En een van Mankewitz' mensen zou haar waarschijnlijk ophalen wanneer het voorbij was. Jezus, dat is degene die ons op het klif heeft beschoten.’
 
Brynn voelde dat Graham naar haar keek en het gesprek in zich opnam.
 
Ze vervolgde tegen de sheriff: ‘Ze moest de aanwijzingen hebben die ik had meegenomen. De wapens en magazijnen, de kaart, de dozen munitie. Haar tas. Daarom wilde ze zo graag met ons mee naar huis. Waarschijnlijk zat er iets bij met haar vingerafdrukken erop. Of sporen die ons naar haar zouden kunnen leiden. Ze wilde het allemaal bij Lake Mondac gaan halen nadat ze Hart en zijn vriend had vermoord… Wacht eens, Tom. Hoe zit het met haar schoenen? Een paar damesschoenen bij het huis van de Feldmans? Buiten. Afdrukken?’
 
‘We hebben ze gevonden, maar er zaten geen afdrukken op.’
 
‘Helemaal niet?’
 
‘Zo te zien waren ze afgeveegd, net als de Ford. Met Glassex.’
 
Een zwakke lach. ‘Dat heeft ze gedaan toen ik de kano ging pakken… Ze heeft me mooi in de maling genomen.’ Brynn wreef met een knokkel over een lichte verdikking in haar gereconstrueerde kaak, zoals ze vaak deed wanneer ze nadacht of van streek was. Het verraad stak haar diep. Ze zei zacht: ‘Ik had er ook een moeten zijn.’
 
‘Wat?’
 
‘Een achtergelaten lijk. Ze gebruikte me als lokaas. Ze had helemaal geen verstuikte enkel. Ze ging langzaam om de mannen naar zich toe te krijgen. En ze heeft de hele nacht geprobeerd ze op ons spoor te houden. Ze heeft het raam van de Mercedes gebroken om het alarm in werking te stellen, waarschijnlijk toen de mannen naar de provinciale weg wilden. En ze zeurde over die wandelschoenen die ze niet aan wilde. Ze wilde tijd rekken om de mannen dichter bij ons te krijgen. Wie weet wat ze nog meer heeft gedaan? Ze had crackers bij zich. Ik wil wedden dat ze die heeft laten vallen.’ Brynn lachte zuur en schudde haar hoofd. ‘Op een gegeven moment kreeg ze een uitbarsting, ze krijste als een mager speenvarken. Zo wilde ze laten weten waar we zaten. Ze wachtte tot ze ons inhaalden. Dan zou ze ze in het bos doodschieten. Mij ook.’
 
‘Maar, Brynn, waarom heeft ze je dan niet gewoon doodgeschoten?’ vroeg Dahl.
 
‘Misschien was ik haar levensverzekering, of had ze me nodig om het park uit te komen.’
 
Ze zag dat Graham roerloos luisterde, met op elkaar geklemde kaken en zijn grote handen gevouwen.
 
Ze zei tegen Tom dat ze beter kon ophangen en vroeg of hij wilde bellen zodra ze ook maar iets vonden.
 
Ze verbrak de verbinding en wendde zich tot Graham om hem een samenvatting te geven van de gebeurtenissen, maar hij deed zijn ogen dicht en leunde achterover. ‘Laat maar,’ kapte hij haar af. ‘Ik weet al genoeg.’
 
Ze legde een hand op zijn dij. Hij reageerde niet. Na een paar minuten haalde ze haar vingers weg en belde de kennis die op Joey paste. Ze praatte even met haar zoon, die ze de waarheid vertelde: dat ze nog niet wisten hoe het met zijn oma was. Ze liet hem kletsen over een videospelletje dat hij aan het doen was, zei dat ze van hem hield en hing op.
 
Man en vrouw zaten zwijgend bij elkaar. Brynn wierp een blik op haar echtgenoot en keek weer naar de vloer. Ten slotte, een eeuwigheid later, legde hij zijn hand op haar knie. Zo bleven ze een paar minuten bewegingloos zitten, tot er een arts door de klapdeuren kwam, die naar de man met de zere arm keek en toen op Brynn en Graham afstevende.
 

 
 
 
Hart loosde de auto die hij op de snelweg had gekaapt.
 
Hij deed het zo efficiënt als hij kon: hij parkeerde hem in de wijk Avenues West in Milwaukee met afgesloten portieren, maar de sleutels in het contact. Het zou een paar jongeren niet opvallen, een paar zouden het zien en denken dat het een val was en er zouden er een paar zijn – de wijk werd in hoog tempo opgeknapt – die het wel zagen, maar zich goed gedroegen en doorliepen.
 
Toch zou de auto binnen het uur weg zijn, en binnen een halve dag zouden de bruikbare onderdelen eruit gesloopt worden.
 
Met zijn hoofd gebogen, uitgeput en gekweld door de schotwond en het andere trauma van de afgelopen nacht, liep Hart haastig bij de auto weg. Het was een koele ochtend met een heldere lucht. De geur van de vuurtjes van bouwafval kriebelde in zijn neus. Hij draaide nog steeds op zijn instinct, en dat wilde dat hij zo snel mogelijk onderdook.
 
In een van de amper bewoonde straten vond hij het Brewline Hotel, al stond het helemaal niet bij de brouwerij. Het was het soort hotel dat dreef op kamerverhuur per uur of per week, maar zelden per dag. Hij betaalde een week vooruit met een bonus voor een eigen badkamer en kreeg een afstandsbediening en beddengoed. De dikke vrouw achter de balie nam geen notitie van zijn lichamelijke toestand of de afwezigheid van bagage. Hij stommelde de twee trappen op naar kamer 238, deed de deur op slot, kleedde zich uit en gooide zijn stinkende kleren op een hoop die hem sterk deed denken aan Brynn McKenzies doorweekte uniform in het tweede huis aan Lake View Drive.
 
Hij stelde zich voor dat ze zich uitkleedde.
 
Het was een opwindende gedachte, tot het kloppen van zijn arm de stemming bedierf.
 
Hij bekeek de wond aandachtig. Hart had EHBO-cursussen gevolgd omdat hij in zijn werk veel met verwondingen te maken had. Hij beoordeelde de wond en stelde vast dat hij geen dokter nodig had. Hij kende een paar medici die waren geroyeerd en hem voor duizend dollar wel wilden hechten zonder vragen te stellen of schoten te melden, maar de wond bloedde niet meer, het bot was intact en hoewel de kneuzing indrukwekkend was, was de infectie niet ernstig. Hij zou later die dag aan een antibioticakuur beginnen.
 
Hij douchte onder een stotterend stroompje water, waarbij hij zijn best deed om zijn arm droog te houden.
 
Daarna liep hij naar het bed en ging er naakt op liggen. Hij wilde over de nacht nadenken, proberen er de logica van in te zien. Zijn gedachten gingen een paar weken terug, toen hij in een Starbucks in Kenosha had afgesproken met een vent met wie hij een paar keer in Wisconsin had samen gewerkt. Gordon Potts was een kolos van een vent, niet geniaal, maar fatsoenlijk en betrouwbaar. En hij kon je een veilige klus bieden als je die nodig had. Potts had verteld dat hij in Milwaukee was benaderd door een slimme, stoere en knappe vrouw. Hij kon voor haar instaan (Hart begreep nu dat ze haar getuigschrift had verdiend door Potts een paar keer te pijpen).
 
Hart had belangstelling. Hij zat even zonder werk en verveelde zich. Hij had wel een klus in Chicago, maar dat was pas halverwege mei. Hij wilde nu iets doen, actie, adrenaline. Zoals de speedfreak die hij die nacht in het staatspark had vermoord meth moest gebruiken.
 
Trouwens, de klus was een eitje.
 
Een paar dagen later had Potts voor hem een ontmoeting geregeld met ‘Brenda’, zoals Michelle zich had genoemd, in een koffietent in Broadway in Green Bay. Ze had hem een stevige hand gegeven en gezegd: ‘Zo, Hart. Hoe gaat het?’
 
‘Goed, en met jou?’
 
‘Ook goed. Moet je horen, ik heb iemand nodig. Heb je zin in een klus?’
 
‘Ik weet het niet. Misschien. Hoe ken je Gordon Potts eigenlijk? Zijn jullie oude bekenden?’
 
‘Niet zo oud.’
 
‘Hoe heb je hem leren kennen?’
 
‘Via een gezamenlijke vriend.’
 
‘Wie mag dat zijn?’
 
‘Freddy Lancaster.’
 
‘O, Freddy. Hoe is het met zijn vrouw?’
 
Michelle had gelachen. ‘Lastige vraag, Hart. Ze is al twee jaar dood.’
 
Hart had meegelachen. ‘Goh, nu je 't zegt. Ik heb een geheugen als een zeef. Hoe bevalt het Freddy in St. Paul?’
 
‘St. Paul? Hij woont in Milwaukee.’
 
‘Mijn geheugen weer…’
 
De Dans…
 
Na zijn eerste ontmoeting met Brenda-Michelle had Hart Gordon Potts en Freddy Lancaster gebeld om tijden, data en plaatsen tot achter de komma te verifiëren. Na nog een stuk of tien telefoontjes wist hij zeker dat geen van de betrokkenen voor de wet werkte.
 
Hij had een tweede afspraak gemaakt om de klus zelf te bespreken.
 
Michelle had verteld dat ze had gehoord dat Steven Feldman informatie had ingewonnen over het inwisselen van oude zilvercertificaten voor nieuwere promessen van de Federal Reserve. Ze had de situatie onderzocht en ontdekt dat een directeur van een vleesverpakkend bedrijf in de jaren vijftig contant geld in zijn zomerhuis had verstopt. Een miljoen dollar. Ze vertelde Hart het hele verhaal.
 
‘Dat is veel geld.’
 
‘Ja, Hart. Zie je het zitten?’
 
‘Ga door.’
 
‘Dit is een kaart van de streek. Dat is een privéweg, Lake View Drive, en dat daar? En dat daar is een staatspark. Geen mens te bekennen. Dit is een plattegrond van het huis.’
 
‘Oké… Is het een zandweg of een asfaltweg?’
 
‘Zand… Hart, ik heb me laten vertellen dat je goed bent. Ben je goed? Je schijnt een vakman te zijn. Dat zeggen ze.’
 
Terwijl hij naar de kaart keek, vroeg hij afwezig: ‘Wie zijn “ze”?’
 
‘De mensen.’
 
‘Ja, ik ben een vakman.’
 
Hart, die voelde dat ze hem aandachtig opnam, keek haar in de ogen. ‘Mag ik je iets vragen?’ zei ze.
 
Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ja.’
 
‘Gewoon uit nieuwsgierigheid. Waarom doe je dit werk?’
 
‘Het past bij me.’
 
Hart was iemand die geen heil zag in psychoanalyse of zelfonderzoek. Je voelde je harmonieus of niet, en als je tegen dat gevoel in ging, maakte je een grote fout.
 
God, waarom sterven ze niet van verveling? Ik zou het niet volhouden. Ik moet meer hebben, Brynn, jij niet?
 
Michelle had geknikt alsof ze hem haarfijn begreep en hij precies het antwoord gaf waarop ze had gehoopt. ‘Zo te zien wel,’ zei ze.
 
Hij was het zat om over zichzelf te praten. ‘Oké, hoe is de dreigingssituatie?’
 
‘De wat?’
 
‘Hoe riskant wordt het? Hoeveel mensen zijn er, wapens, politie in de buurt? Het huis staat aan een meer. Zijn de andere huizen aan die weg bewoond?’
 
‘Het is een eitje, Hart. Vrijwel geen risico. De andere huizen staan leeg en ze zijn daar maar met zijn tweeën, de Feldmans. Geen boswachters in het park en in de wijde omtrek geen politie te bekennen.’
 
‘Zijn ze gewapend?’
 
‘Maak je een geintje? Die stadsmensen. Zij is advocaat, hij maatschappelijk werker.’
 
‘Alleen de Feldmans, verder niemand? Dat maakt veel uit.’
 
‘Dat heb ik gehoord. Uit betrouwbare bron. Alleen die twee.’
 
‘En er vallen geen gewonden?’
 
‘Absoluut niet,’ had Michelle gezegd. ‘Als die kans bestond, zou ik er niet aan beginnen.’
 
Veel geld, geen slachtoffers. Het klonk goed. Toch had hij gezegd: ‘Je hoort nog van me.’
 
Hart was naar huis gereden om na te trekken wat ze had gezegd. Zittend achter zijn computer had hij hardop gelachen. Ja, het was allemaal waar. En hij was ervan overtuigd dat er geen politieman bestond die zoiets kon verzinnen. Ze boden drugs aan, gestolen waar, geld waar een luchtje aan zat, maar geen capriolen uit een film met Nicholas Cage.
 
De grote dag was aangebroken. Ze waren samen in de gestolen Ford naar Lake Mondac gereden, Compton Lewis, Michelle en hij. De beide mannen hadden ingebroken en terwijl zij de Feldmans onder schot hielden, zou Michelle de keuken in lopen, hun handen boeien en ze uithoren over het geld. Alleen had ze geen breed plakband bij zich gehad, maar een compacte 9mm baby-Glock. Ze was langs Hart gelopen en had het echtpaar van dichtbij doodgeschoten.
 
In de daverende stilte die volgde, had ze zich omgedraaid en was naar de woonkamer gelopen alsof er niets aan de hand was.
 
Hart had haar niet-begrijpend aangegaapt.
 
‘Kolere, wat doe je nou?’ had Lewis gevraagd, die in de koelkast naar eten zocht in plaats van te doen wat ze hadden afgesproken, de voorkant van het huis in de gaten houden.
 
‘Maak je niet druk. Ik weet wat ik doe.’ Ze had het koffertje en de rugzak doorzocht.
 
De mannen hadden ontzet naar de lichamen gekeken terwijl zij, naar ze veronderstelden, zocht naar een sleutel van een geheime kamer of kluis of zoiets. Hart zelf had als een gek de misdrijven bij elkaar opgeteld waaraan ze zich zojuist schuldig hadden gemaakt. De moorden stonden op nummer één.
 
Toen zag hij haar weerspiegeling – ze naderde hem van achteren en hief haar wapen.
 
Hij was in een reflex opzij gesprongen.
 
Pang…
 
Alsof er aan zijn arm werd getrokken.
 
Terwijl hij vluchtte, had hij teruggeschoten.
 
Nu, in het sponzige bed, wist Hart precies wat er was gebeurd. Er was helemaal geen verborgen schat. Michelle was ingehuurd om de Feldmans te vermoorden – Brynn had het min of meer gezegd toen ze in de bestelbus bij de camper van de methkokers zaten.
 
Ze wilde Hart en Lewis in het huis van de Feldmans achterlaten, als zondebokken.
 
Hart moest er nu wel om lachen. Hij had Compton Lewis om exact dezelfde reden ingehuurd als Michelle hem: als verzekeringspolis, iemand die ervoor op kon draaien. Als de beroving uit de hand liep en er doden vielen, zou Hart Lewis doden en zorgen dat hij de enige dader leek. Daarom had hij een loser uitgekozen die hij niet kende. Dat scenario was bijna gelukt bij de snelweg. Hij had Michelle, Brynn en het kind bij elkaar, en de politieauto om mee te ontsnappen, dus was het tijd om de nacht af te sluiten. Hij had Lewis gedood en stond op het punt de anderen met de SIG te doden, maar wie kwam daar opduiken? Brynns man.
 
Met mijn netwerk, de jongens in mijn ploeg en jouw… je weet wel, de manier waarop jij dingen voorbereidt en nadenkt, zouden we een goed team zijn.
 
O, zielige eikel, dacht Hart. Je geloofde het echt, hè? En daar was je dan, al halfdood vanaf de eerste keer dat we samen overlegden, jij met die groene oorbel waar je maar aan plukte en je geschamper over waarom we in zo'n nichtentent zaten waar ze alleen koffie hadden en niet in een echte kroeg.
 
Bijna overmand door slaap zag hij Michelle voor zich. Van alle mensen met en voor wie hij had gewerkt – de gevaarlijkste Jamaicaanse drugs ba ronnen, gangsta's uit de South Side en maffiabazen in het hele Midden-Westen – was die petieterige jonge meid met het rooie haar de gevaarlijkste.
 
Een dekmantel van lief, hulpeloos en onschuldig – met daaronder een schorpioen.
 
Hij vroeg zich af waar de twee vrouwen die nacht in april in vredesnaam over hadden gepraat. Brynn McKenzie was geen vrouw die zich makkelijk in de maling liet nemen, maar Michelle was een volleerd actrice. Hij dacht aan de onwezenlijke momenten met Brynn in de bestelbus.
 
Dus Michelle was een vriendin? Is ze zo bij dit hele gedoe betrokken geraakt? Op het verkeerde moment op de verkeerde plaats, zou je kunnen zeggen. Dat is vanavond vaker gebeurd.
 
Broer Konijn.
 
In het huis van de Feldmans had hij snel een creditcard in haar tas bekeken en haar naam gezien, Michelle S. Kepler, dacht hij. Het kon ook Michelle A. zijn. Waarschijnlijk had ze ook een rijbewijs bij zich, maar hij had niet de moeite genomen ernaar te zoeken. Hij zou haar moeten opsporen – en haar eerder vinden dan de politie, natuurlijk. Ze zou hem in een handomdraai verlinken. Ja, hij had de komende dagen werk te doen.
 
Toen verdween Michelle net als Compton Lewis uit zijn gedachten en viel hij in slaap met maar één beeld voor ogen: de kalme, zelfbewuste ogen van hulpsheriff Brynn McKenzie, naast hem voor in de bestelbus.
 
U hebt het recht te zwijgen…
 

 
 
 
Om acht uur 's avonds kwamen ze terug uit het ziekenhuis.
 
Brynn en Graham pikten Joey op en reden naar huis. Brynn stapte als eerste uit en liep naar hulpsheriff Jimmy Barnes, die jarig was. De kalende, blozende man had zijn auto in de berm voor hun huis gezet en hij was stil en somber, zoals iedereen van het bureau, vanwege Munce.
 
Er waren veel mensen in Humboldt die zich zijn dood aantrokken.
 
‘Er is niemand geweest, Brynn,’ zei Barnes. Hij zwaaide naar Graham. ‘Ik heb een paar keer de ronde gedaan.’
 
‘Dank je.’
 
Ze vermoedde dat Michelle, wie ze ook was, allang gevlogen was, maar de vrouw had griezelig obsessief geleken.
 
En, dacht ze, Hart kent haar achternaam ook.
 
‘De technische recherche heeft alles wat ze moesten hebben. Ik heb achter ze afgesloten.’
 
‘Hebben ze nog iets gezegd?’
 
‘Nee. Je kent die jongens van de staatspolitie.’
 
Het zou tegen alle natuurwetten indruisen als de hulzen en kogels die bij Lake Mondac waren gevonden niet overeenkwamen met die uit haar huis.
 
‘Dus het waren haar vrienden niet?’ zei Barnes. ‘Dat had ze uit haar duim gezogen?’
 
‘Ja.’
 
‘En je moeder. Komt het goed?’
 
‘Ze overleeft het wel.’
 
‘Waar is ze geraakt?’
 
‘In haar been. Ze moet nog een paar dagen in het ziekenhuis blijven en dan revalideren.’
 
‘Wat erg.’
 
Brynn schokschouderde. ‘Genoeg mensen komen niet aan revalideren toe.’
 
‘Ze heeft geboft.’
 
Als je het een bof kunt noemen als je dochter een gewapende moordenaar mee naar huis neemt, misschien.
 
‘Ik ga nu weg. Er wordt af en toe de ronde gedaan.’
 
‘Bedankt, Jimmy. Tot morgen.’
 
‘Kom je werken?’
 
‘Ja. Heb je een pakje voor me?’
 
‘O, ja.’ Barnes reikte achter in de auto en gaf haar een papieren zak. Ze keek erin en zag een sleetse Glock van het bureau, twee reservermagazijnen en een doos 9mm Winchester-dumdumkogels.
 
Hij gaf haar de zak en een klembord. Ze tekende voor het wapen.
 
‘Er zit een magazijn in. Dertien patronen. In de slaapkamer ligt niets meer.’
 
‘Bedankt.’
 
‘Probeer wat te rusten, Brynn.’
 
‘Fijne avond. Fijne verjaardag.’
 
Toen Barnes wegreed, keek ze voor de zekerheid in het magazijn en laadde door.
 
Het gezin ging naar binnen.
 
Brynn liep naar boven, stopte de Glock in de kluis en ging naar de keuken.
 
Joey had pizza gegeten bij de buren. Hij liep rond en keek naar de kogelgaten in de muren tot Brynn zei dat hij moest ophouden.
 
Ze douchte lang en zo warm als ze kon verdragen, droogde haar haar en deed het in een paardenstaart. Ze wilde het niet föhnen vanwege het lawaai. Ze verschoonde het verband op haar wang, trok een joggingpak aan en ging naar beneden, waar Graham de spaghetti van de vorige avond opwarmde. Ze had geen trek, maar vermoedde dat ze haar lichaam de afgelopen vierentwintig uur zo had misbruikt dat het in staking zou gaan als ze het niet snel vertroetelde.
 
Ze gingen in de eetkamer zitten en aten een tijdje zwijgend. Brynn leunde achterover en keek naar het etiket van haar fles bier. Ze vroeg zich af wat hop precies was.
 
Toen vroeg ze aan Graham: ‘Wat is er?’
 
‘Hm?’
 
‘Je wilde iets zeggen in het ziekenhuis.’
 
‘Vergeten.’
 
‘Echt waar? Je weet het vast nog wel.’
 
‘Misschien, maar niet nu. Het is laat.’
 
‘Ik vind het wél een geschikt moment,’ zei ze plagerig, maar ze meende het ook.
 
Joey kwam naar beneden en ging op de groene bank in de woonkamer zitten zappen.
 
Graham stak zijn hoofd om de hoek van de deur. ‘Joey, naar boven, lezen. Geen tv.’
 
‘Tien minu…’
 
Brynn wilde iets zeggen. Graham liep de woonkamer in en zei iets wat Brynn niet verstond.
 
De tv ging uit en ze ving een glimp op van haar chagrijnige zoon op de trap.
 
Wat had dat te betekenen?
 
Haar man kwam weer aan tafel zitten.
 
‘Kom op, Graham.’ Ze noemden elkaar zelden bij de naam. ‘Wat is er? Wil je het me vertellen?’
 
Haar man leunde naar voren en ze zag dat hij een innerlijke strijd voerde. Uiteindelijk zei hij: ‘Weet je hoe Joey gisteren is gevallen?’
 
‘Met zijn skateboard, toch? Op school?’
 
‘Hij was niet op school. En het waren geen drie treetjes op het parkeerterrein. Hij was aan het hangen, weet je wat dat is?’
 
‘Ja, maar dat zou Joey nooit doen.’
 
‘Waarom niet? Waarom zeg je dat? Je hebt geen idee.’
 
Ze keek verbaasd op.
 
‘Hij was wél aan het hangen. Hij hing aan een vrachtwagen, die met ongeveer vijfenzestig kilometer per uur door Elden Street reed.’
 
‘De grote weg?’
 
‘Ja. En hij was al de hele dag bezig.’
 
‘Onmogelijk.’
 
‘Waarom zeg je dat? Een docente had hem gezien. Zijn sectiedocent heeft gebeld, meneer Raditzky. Joey had gespijbeld. En hij had je handtekening vervalst op een briefje.’
 
Nu de verschrikking van de vorige nacht een herinnering was, werkte dit nieuws verlammend. Het was bijna schokkend. ‘Vervalst?’
 
‘Hij is 's ochtends naar school gegaan, weer vertrokken en niet meer teruggekomen.’
 
Was het waar? Ze keek naar het plafond. In een hoek zat een zwart kogelgat, niet groter dan een vlieg. De kogel was helemaal door de slaapkamervloer gedrongen. ‘Ik had geen idee. Ik zal met hem praten.’
 
‘Ik heb het geprobeerd. Hij wilde niet luisteren.’
 
‘Ja, zo doet hij.’
 
Graham zei bars: ‘Maar zo mág hij niet doen. Dat is geen excuus. Hij bleef maar liegen en ik heb gezegd dat hij een maand niet mag skateboarden.’
 
‘Weet je zeker…’ Haar eerste reactie was haar zoon verdedigen, de geloofwaardigheid van meneer Raditzky in twijfel trekken, vragen wie de getuige was, een kruisverhoor afnemen. Ze zweeg.
 
Graham zat er gespannen bij, met zijn schouders naar voren.
 
Er kwam nog meer.
 
Goed. Ze had erom gevraagd.
 
‘En die vechtpartij van vorig jaar, Brynn? Je zei dat het een beetje duwen en trekken was. Meneer Raditzky heeft me verteld hoe het echt zat.’
 
‘Het was een pestkop. Hij…’
 
‘… daagde Joey alleen maar uit. Met woorden. Maar Joey heeft hem toegetakeld. We hadden bijna een proces aan onze broek gekregen. Dat heb je me nooit verteld.’
 
Ze zweeg even. ‘Ik wilde niet dat het gerucht zich zou verspreiden,’ zei ze toen. ‘Ik heb mijn invloed aangewend. Het was niet helemaal in de haak, maar ik moest wel. Ik wilde hem beschermen.’
 
‘Hij is niet van suiker, Brynn. Je verwent hem. Zijn slaapkamer lijkt op een speelgoedwinkel.’
 
‘Ik heb alles wat ik voor hem heb gekocht van mijn eigen geld betaald.’ Toen ze Grahams gezicht zag, had ze meteen spijt van haar stekelige uitval. Dit had natuurlijk niets met geld te maken.
 
‘Ik geloof niet dat het goed voor hem is, al die toegeeflijkheid. Je hoeft niet lelijk tegen hem te doen, maar soms moet je nee zeggen. En hem straffen als hij niet naar je luistert.’
 
‘Dat doe ik toch?’
 
‘Nee, dat doe je niet. Het is alsof je bij hem in het krijt staat, alsof je je schuldig voelt over iets en het goed wilt maken. Waar gaat het om, Brynn?’
 
‘Je blaast het op. Enorm.’ Ze lachte zwakjes, al voelde ze haar hart verkillen, net als haar huid toen het ijzige zwarte water van Lake Mondac haar auto in golfde. ‘Die vechtpartij op school… dat was iets tussen Joey en mij.’
 
‘Ja, maar dat is nu juist het probleem, Brynn. Snap je? Dáár gaat het alle maal om. Het is nooit “wij” geweest, maar altijd Joey en jij. Ik ben het vijfde wiel aan de wagen.’
 
‘Dat is niet waar.’
 
‘Nee? Waar gaat dit om?’ Hij zwaaide om zich heen. ‘Is dit huis van ons drieën, een gezin? Of is het van jou? Van jou en je zoon?’
 
‘Het gaat om ons, Graham, echt.’ Ze probeerde zijn blik vast te houden, maar het lukte niet.
 
Geen leugens tussen ons, Brynn…
 
Maar dat was Hart. En het was Keith… Graham was anders. Dit deugt voor geen meter, dacht ze, eerlijk zijn tegen slechteriken, maar de goeden voorliegen en verwaarlozen.
 
Hij rekte zich uit. Ze zag dat ze allebei maar een kwart van hun bier hadden opgedronken. ‘Laten we erover ophouden,’ zei hij. ‘Ga mee naar bed. We moeten slapen.’
 
‘Wanneer?’ vroeg ze.
 
‘Wanneer wat?’
 
‘Ga je weg?’
 
‘Brynn. Het is genoeg voor vanavond.’ Hij lachte. ‘We praten nóóit, niet over echte dingen, en nu weten we van geen ophouden. Uitgerekend vanavond. We zijn afgepeigerd. Laten we gewoon gaan slapen.’
 
‘Wanneer?’ herhaalde ze.
 
Hij wreef eerst in zijn ene oog, toen in allebei. Hij liet zijn handen zakken en keek naar een diepe schram die hij de vorige nacht ergens in het bos had opgelopen. De huid was opengehaald door een doorn of een steen. Het leek hem te verbazen. ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Over een maand. Een week. Ik weet het niet.’
 
Ze zuchtte. ‘Ik zag het aankomen.’
 
Hij keek haar perplex aan. ‘Je zag het aankomen? Hoe dan? Ik wist het zelf gisteren pas.’
 
Wat bedoelde hij daarmee? ‘Wie is ze?’
 
‘Ze?’
 
‘Je weet wel wie ik bedoel. Die vrouw met wie je iets hebt.’
 
‘Ik heb niets met iemand.’ Hij klonk gepikeerd, alsof ze hem een goedkope belediging naar het hoofd had geslingerd.
 
Ze aarzelde, maar hield vol en zei bits: ‘Die pokeravondjes bij JJ's. Soms ga je wel, soms niet.’
 
‘Je bespioneert me.’
 
‘Je liegt tegen me. Ik had het wel door. Daar verdien ik de kost mee, weet je nog?’
 
Hij is geen goede bedrieger.
 
Ik wel.
 
Hij werd boos, maar wat erger was, was dat er weerzin in zijn stem klonk. ‘Wat heb je gedaan? Afluisterapparatuur in mijn auto verstopt? Me door iemand van het bureau laten volgen?’
 
‘Ik heb je een keer gezien. Het was toeval. Bij het motel aan Albemarle. En ja, later ben ik je gevolgd. Je zei dat je ging pokeren, maar je ging daar weer heen…’ Hij lachte. ‘Waarom lach je nou?’ snauwde ze. ‘Het brak mijn hart, Graham.’
 
‘Om iemands hart te kunnen breken, moet je een stukje van dat hart hebben. En dat heb ik niet. Ik heb geen flintertje van jouw hart. Nooit gehad ook, denk ik.’
 
‘Dat is niet waar! Er is geen excuus voor vreemdgaan.’
 
Hij knikte bedachtzaam. ‘Ja, vreemdgaan… Heb je me ernaar gevraagd? Ben je met me om de tafel gaan zitten en heb je gezegd: “Lieverd, we hebben een probleem, ik maak me ongerust, laten we erover praten? Eruit zien te komen”?’
 
‘Ik…’
 
‘Je moeder heeft me verteld wat Keith heeft gedaan. Met je gezicht. Weet je wat het eerste was wat in me opkwam? O, mijn god, dat verklaart alles. Hoe kan ik boos op je zijn? Maar toen drong het tot me door dat ik best boos kon zijn. Ik hóórde boos te zijn. En je had het me moeten vertellen. Ik had het recht het te weten.’
 
Brynn had wel honderd keer op het punt gestaan het hem te vertellen, en toch had ze een lulverhaal verzonnen over een auto-ongeluk. Nu dacht ze: maar hoe had ik het hem kunnen vertellen? Dat iemand me in een driftbui had geslagen. Dat ik nog maanden daarna huilbuien had. Dat ik in elkaar kromp als ik zijn stem hoorde. Dat ik als een kind in honderd stukjes brak. Ik schaamde me ervoor dat ik niet gewoon bij hem wegging, dat ik Joey niet optilde en de deur uit liep.
 
Dat ik bang was. Dat ik zwak was.
 
En dat mijn uitstel nog afschuwelijker consequenties zou hebben.
 
Keith…
 
Zelfs nu kon ze hem niet alles vertellen wat er was gebeurd.
 
En dat, begreep ze, was een aanwijzing voor de zonde die ze tegen Graham beging, tegen hen beiden: haar zwijgen, haar onvermogen met hem te praten. Toch dacht ze dat waar die aanwijzing ook toe leidde, zelfs al kwam ze erachter, de oplossing te laat zou komen. Het was als sluitend bewijs vinden voor de identiteit van een moordenaar en dan ontdekken dat hij al op natuurlijke wijze was gestorven.
 
‘Het spijt me,’ zei ze, ‘maar toch had je…’ Haar stem stierf weg toen ze zag dat hij zijn portefeuille uit zijn broekzak pakte en erin viste. Terwijl ze toekeek, voelde ze dwangmatig aan het verband op haar wang.
 
Jezus. Wilde hij een foto van zijn minnares laten zien?
 
Hij gaf haar een wit kaartje.
 
Brynn tuurde ernaar; door haar gewonde wang kon ze niet goed lezen met haar rechteroog, dat scherper zag.
 
Ze keek naar de reliëfletters: Dr. Sandra Weinstein. Albemarle Avenue 2942, suite 302, Humboldt, Wisconsin. Onderaan stond met de hand geschreven: Vrijdag 17 april, 19.30 uur. ‘Ze is…’ begon Brynn.
 
‘Therapeut. Psychiater… Zielknijper.’
 
‘Je…’
 
‘Je hebt ons bij het motel gezien, Brynn, maar niet ín het motel. Ze zit in het kantorencentrum ernaast. Ik ben meestal haar laatste patiënt van de avond. Soms gaan we samen weg. Ik denk dat je ons een van die keren hebt gezien.’
 
Brynn draaide het kaartje om.
 
‘Bel haar op. Ga erheen. Ik zal haar toestemming geven je alles te vertellen. Ga met haar praten, alsjeblieft. Help me erachter te komen waarom je meer van je werk houdt dan van mij. Waarom je liever in je surveillancewagen zit dan thuis. Help me erachter te komen hoe ik een vader kan zijn voor een zoon bij wie je me niet in de buurt laat komen. Waarom je eigenlijk met me bent getrouwd. Misschien dat jullie het samen kunnen uitvissen. Mij lukt het in elk geval niet.’
 
‘Ik dacht dat we er wel uit konden komen,’ zei Brynn zwakjes. ‘Wij tweetjes. Ik zag geen grote problemen… Maar waarom heb je het me niet verteld? Gevraagd of ik met je mee wilde? Dat had ik wel gedaan!’ Ze meende het.
 
Hij boog zijn hoofd en ze begreep dat ze een gevoelige zenuw had geraakt – zoals ze met haar tong in de holte voelde waar haar kies had gezeten.
 
‘Dat had ik moeten doen. Sandra stelt het steeds voor. Ik heb het je een keer of tien bijna gevraagd, maar ik kon het niet.’
 
‘Waarom niet?’
 
‘Ik was bang voor wat je zou doen. Ons huwelijk opgeven, denken dat ik te veeleisend was, je biezen pakken. Of het heft in handen nemen en mij ondersneeuwen… Doen alsof er helemaal geen probleem was.’ Hij schokschouderde. ‘Ik had het je moeten vragen. Ik kon het niet. Maar luister, Brynn, het is een gepasseerd station. Jij bent jij, ik ben ik. Appels en peren. We zijn te verschillend. Het is beter voor ons allebei.’
 
‘Maar het is nog niet te laat. Ga niet op de afgelopen nacht af. Dat was… dat was een nachtmerrie.’
 
Toen knapte er tot haar verbijstering iets in hem. Hij schoof zijn stoel naar achteren en sprong overeind. Zijn bierfles viel om en er bruiste schuim over de borden. De gemoedelijke man was razend. Brynn verstarde vanbinnen en zag die avonden met Keith weer voor zich. Haar hand schoot naar haar kaak. Ze wist dat Graham haar niet zou slaan, maar kon het afwerende gebaar niet tegenhouden. Ze keek knipperend met haar ogen naar hem op en zag de wolf in het staatspark.
 
Toch besefte ze dat zijn woede niet tegen haar was gericht, maar, vermoedde ze, alleen tegen hemzelf. ‘Ik móét wel op vannacht afgaan. Dat gaf de doorslag, Brynn. Vannacht…’
 
Wat hij eerder had gezegd. Hij was pas die nacht op het idee gekomen bij haar weg te gaan. Wat bedoelde hij? ‘Ik begrijp het niet.’
 
Hij haalde diep adem. ‘Eric.’
 
‘Eric Munce?’
 
‘Het is mijn schuld dat hij dood is.’
 
‘Jouw schuld? Nee, we wisten allemaal dat hij roekeloos was. Wat er is gebeurd, heeft niets met jou te maken.’
 
‘O, jawel! Het had alles met mij te maken.’
 
‘Waar heb je het over?’
 
‘Ik heb hem gebruikt!’ Zijn eigen kaak, vierkant en volmaakt, trilde. ‘Ik wist dat jullie hem allemaal een cowboy vonden. Niemand wilde je gisteren bij de snelweg zoeken, maar ik wist dat je daarheen zou gaan. Ik zei dus tegen Eric dat als hij actie wilde, hij met mij mee moest komen. Daar gingen de moordenaars naartoe.’ Graham schudde zijn hoofd. ‘Ik gooide het eruit als een lekker hapje voor een jachthond… En het is mijn schuld dat hij dood is. Omdat ik ergens naartoe ben gegaan waar ik niets te zoeken had. En dat moet ik de rest van mijn leven bij me dragen.’
 
Ze leunde naar voren. Hij deinsde achteruit voor haar hand. Ze leunde weer achterover en vroeg: ‘Waarom, Graham? Waarom ben je dan gekomen?’
 
Hij lachte kil. ‘O, Brynn. Ik plant bomen en bloemen voor de kost. Jij hebt een pistool en scheurt achter misdadigers aan. Ik wil 's avonds tv-kijken; jij wilt de nieuwste drugstests bestuderen. Ik kan niet met jouw leven concurreren, Brynn, al helemaal niet in Joey's ogen… Ik weet niet wat me gisteren bezielde. Misschien zit er toch een revolverheld diep in me. Ik kon mezelf bewijzen, dacht ik, maar het was een grap. Ik heb alleen een medemens de dood in gejaagd… Ik had daar niets te zoeken, verdomme. En hier evenmin. Je wilt me niet, Brynn. En je kunt heel goed zonder mij.’
 
‘Nee, lieverd, nee…’
 
‘Ja,’ fluisterde hij. Hij stak een hand op als om te zeggen: genoeg, ophouden.
 
Hij pakte haar arm en gaf er een kneepje in. ‘Laten we gaan slapen.’
 
Terwijl Graham naar boven ging, veegde Brynn afwezig over het gemorste bier tot de papieren servetjes uit elkaar vielen. Ze haalde een doekje om het af te maken.
 
Ze hoorde hem naar beneden komen. Hij had een kussen en een deken bij zich. Zonder haar kant op te kijken liep hij naar de groene bank, maakte zijn bed op en deed de deur van de woonkamer dicht.
 

 
 
 
‘Het is klaar, mevrouw.’
 
Brynn keek naar de schilder, die naar de woonkamer en de opgelapte wanden en het plafond gebaarde.
 
‘Wat krijgt u van me?’ Ze keek om zich heen alsof er ergens een chequeboek zweefde.
 
‘Sam stuurt de rekening wel. Het komt wel goed. We vertrouwen u.’ Hij gebaarde naar haar uniform, glimlachte en keek weer ernstig. ‘Is de uitvaart morgen? Van hulpsheriff Munce?’
 
‘Ja.’
 
‘Ik vind het heel erg. Mijn zoon heeft zijn garage geschilderd. De hulpsheriff gedroeg zich heel beleefd tegen hem. Dat doet niet iedereen. Hij heeft ijsthee van ze gekregen… Het spijt me.’
 
Ze knikte.
 
Nadat de schilder weg was, bleef ze naar de kale muren kijken. Er was niets meer te zien van de gaten van de 9mm-kogels. Ze zou eigenlijk de schilderijtjes weer moeten ophangen, maar ze had er de fut niet voor. Het was doodstil in huis.
 
Ze keek naar de lijst van dingen die ze moest doen – telefoontjes beantwoorden, aanwijzingen natrekken, mensen horen. Een zekere Andrew Sheridan had twee keer gebeld – hij had een zakelijke relatie met Emma Feldman en vroeg naar de dossiers die uit het huis aan Lake Mondac waren meegenomen. Ze vroeg zich af wat dat te betekenen had. En iemand van het Openbaar Ministerie had contact gehad met het echtpaar dat gewond was geraakt toen hun SUV op de snelweg kantelde. Ze hadden een aanklacht ingediend. De eigenaar van het huis aan Lake View Drive 2 had ook een schadeclaim ingediend. De ammoniak had de vloer geruïneerd. En dan nog de kogelgaten, natuurlijk. Ze moest een proces-verbaal opmaken. Dat zou ze zo lang mogelijk uitstellen.
 
Ze hoorde voetstappen op de voorveranda.
 
Graham?
 
Er werd op het hout geklopt. Ze kwam overeind.
 
‘Volgens mij doet de bel het niet,’ zei Tom Dahl.
 
‘Hé, kom binnen.’
 
De sheriff liep naar binnen en zag de gladde wanden, maar zei er niets over. ‘Hoe is het met je moeder?’
 
‘Dat komt wel goed. Het is een kranige tante, hoor.’ Ze knikte opzij naar de dichte deur van de woonkamer. ‘We hebben haar bed beneden gezet. Ze ligt nu te slapen.’
 
‘O, ik zal zacht praten.’
 
‘Op de medicijnen die zij krijgt, slaapt ze door alles heen.’
 
De sheriff ging zitten en masseerde zijn been. ‘Ik vond het mooi hoe je dat verwoordde. Over die twee moordenaars: de achtergelaten lijken. Treffend.’
 
‘Nog nieuws, Tom?’
 
‘Laat ik het maar eerlijk zeggen: niet veel. Degene die is doodgeschoten, heette Compton Lewis. Hij woonde in Milwaukee.’
 
‘Was Compton zijn voornaam?’
 
‘Vraag het maar aan zijn vader of moeder. Het was een kleine jongen, een bluffer. Hij werkte in de bouw aan het meer en deed wat zwendeltjes, ruiten intikken en graaien bij benzinestations en avondwinkels. Het ergste wat hij heeft gedaan, is dat hij een keer met een paar anderen heeft geprobeerd een bewaker te beroven die een pinautomaat buiten Madison bijvulde, vorig jaar. Lewis was vermoedelijk de bestuurder van de vluchtauto, maar hij liet de sleutels in de sneeuw vallen. Zijn maten gingen ervandoor en hij werd aangehouden. Daar heeft hij een halfjaar voor gezeten.’ Dahl schudde zijn hoofd. ‘De enige familie die ik heb kunnen vinden, was zijn oudere broer. De enige die nog in de staat woont. Hij was er kapot van. Hij huilde als een kind. Hij moest ophangen en belde een halfuur later terug… Hij had niet veel te melden, maar hier is zijn nummer, mocht je hem willen spreken.’ Hij gaf haar een Post-it.
 
‘En Hart?’ Ze had alle databases in vijf staten geraadpleegd, alle bijnamen, alle arrestatiefoto's van mensen die Hart, Heart, Harte, Hartman of Harting heetten… Het had niets opgeleverd.
 
‘Geen enkel aanknopingspunt. Die man… Hij is goed. Denk maar aan de vingerafdrukken. Hij heeft er niet één achtergelaten, nergens. En hij heeft die kogel met zijn DNA erop uit het houtwerk gepeuterd. Die man weet wat hij doet.’
 
‘En Michelle? Ze moet Hart en Lewis een valse naam hebben gegeven, maar die voornaam zal wel kloppen; Hart en Lewis hebben haar tas gevonden en er waarschijnlijk in gekeken. En mij kon ze de waarheid wel vertellen, want ik zou de volgende ochtend toch dood zijn.’
 
Dahl zei: ‘Ze zitten meer over haar in, want de FBI is ervan overtuigd dat Mankewitz haar had ingehuurd, en ze willen bewíjzen dat hij of een van zijn mensen haar heeft ingehuurd, maar hun verlinkers hebben nog niets concreets gevonden. Ze hebben helemaal niets gevonden, schijnt het.’
 
‘Zijn ze met die compositiefoto die ik van haar heb laten maken naar toneelscholen en fitnesscentra geweest?’ Brynn was er vrij zeker van dat het levensverhaal dat Michelle haar die nacht had verteld gelogen was om Brynns sympathie te wekken, maar het had zo geloofwaardig geklonken dat het de moeite van het natrekken waard was.
 
‘Ik geloof dat ze de andere kant op werken, dat ze eerst een connectie met Mankewitz willen vinden.’
 
Dahl vertelde ook nog dat hij dossiers had aangelegd van de vier methkokers die door Hart en Lewis waren gedood. Het waren moordzaken; of je ze nu aardig vindt of niet, ook dealers hebben het recht niet vermoord te worden.
 
Als de raadselachtige schutter die in de kleine uurtjes van de achttiende april bij de richel in Marquette State Park was geweest al iets te maken had met de methindustrie in Wisconsin of met Mankewitz, had niemand het verband kunnen vinden. De staatspolitie had de plek gevonden van waar hij vermoedelijk had geschoten, maar geen enkele aanwijzing aangetroffen. Hij had al zijn hulzen opgeruimd en zijn schoensporen gewist. ‘Iedereen is tegenwoordig een beroeps,’ mopperde Dahl. Toen vroeg hij: ‘Hoe is het met dat meisje?’
 
‘Amy? Jeugdzorg heeft geen andere familie van haar kunnen vinden.’
 
‘Triest.’
 
‘Niet echt, Tom. Nu krijgt ze tenminste de kans een fatsoenlijk leven te leiden. Ze had het niet overleefd daar bij Gandy en zijn vrouw… En ik moet zeggen dat ze er goed uitziet. Best blij.’
 
‘Heb je haar gezien?’
 
‘Vanochtend. Ik heb een nieuwe Chester voor haar gekocht en naar haar toe gebracht.’
 
‘Een nieuwe…?’
 
‘Knuffel. Ik weet niet wat het is. Een aap-ezel of zoiets. Ik wilde eigenlijk terug naar het park om de echte te zoeken, maar ik had het hart niet.’
 
‘Dat zou ook te veel van het goede zijn, Brynn. Is ze lichamelijk in orde?’
 
‘Ja, alles is oké.’
 
‘Goddank.’
 
‘Maar die striemen in haar hals?’ Brynn trok een boze grimas. ‘De arts die haar die nacht heeft onderzocht, zei dat ze nog maar een paar uur oud waren.’
 
‘Een paar uur? Wil je zeggen dat Michelle het had gedaan?’
 
‘Ja.’ Brynn zuchtte. ‘Amy maakte lawaai, en Hart en Lewis waren vlakbij. Michelle nam haar apart om met haar te praten, en daarna was ze stil. Ze heeft het arme kind half gewurgd, ben ik bang.’
 
‘God, wat een heks.’
 
‘En Amy was de rest van de nacht doodsbang. Ik had het niet door.’
 
‘Het arme kind. Fijn dat je naar haar toe bent gegaan.’
 
‘Die FBI-vent die Mankewitz natrekt?’ vroeg Brynn. ‘Horen we nog iets van hem, of denkt hij dat we boerenkinkels zijn?’
 
‘Ik vraag me nog steeds af waar dat woord vandaan komt. Kinkels.’
 
Brynn trok een wenkbrauw op.
 
‘Ze denken dat we boerenkinkels zijn, maar ze zouden ons op de hoogte houden,’ zei Dahl.
 
‘Geef me toch zijn nummer maar. Dan bel ik hem om de groetjes te doen.’
 
Dahl zocht grinnikend in zijn portefeuille. Hij haalde er een kaartje uit en gaf het aan Brynn, die de informatie noteerde.
 
‘Je ziet er moe uit. Je hebt die vrije tijd die ik je schuldig ben echt verdiend, en ik sta erop dat je die opneemt. Ik zeg het als je baas. Relax. Laat Graham een tijdje voor alles zorgen. Een man hoort de weg te weten in de keuken en de supermarkt en hij moet de wasmachine kunnen bedienen. Reken maar dat ik het kan. Carole heeft me goed gedrild.’
 
Brynn lachte. Dahl hoorde het verdriet niet. ‘Dat zal ik doen, ik beloof het, maar nu nog niet. We hebben onopgeloste moordzaken en zelfs als Mankewitz erachter zit en de procureur-generaal komt erbij vanwege georganiseerde misdaad of samenzwering, is het nog steeds een misdrijf op staatsniveau dat in onze jurisdictie is gepleegd.’
 
‘Wat ben je van plan?’ vroeg Dahl.
 
‘De aanwijzingen volgen. Hier, in Milwaukee, waar dan ook.’ Ze wilde in elk geval Michelles connecties met toneelscholen en fitnesscentra natrekken, en al het andere dat ze kon bedenken. Schietverenigingen, misschien. Het mens kon met vuurwapens omgaan.
 
‘Nee zeggen heeft geen zin?’
 
‘Je kunt me ontslaan.’
 
Hij grinnikte.
 
Brynn zuchtte. ‘Het is allemaal bij ons terechtgekomen.’
 
‘Meestal kun je de kogel waardoor je wordt geraakt niet kiezen, hoor. Meestal hoor je hem niet eens aankomen.’
 
‘Wat gaan Carole en jij dit weekend doen?’
 
‘Misschien naar de bioscoop, maar alleen als haar moeder komt oppassen. Die tieners vragen tien dollar per uur en dan moet je ze nog te eten geven ook. Iets warms, bedoel ik. Hoeveel betaal jij?’
 
‘Graham en ik gaan niet zo vaak uit.’
 
‘Heel verstandig. Thuisblijven, lekker eten. Waarom zou je uitgaan? Helemaal als je kabel-tv hebt. Ik moest maar eens gaan.’
 
‘De groetjes aan Carole.’
 
‘Doe ik. En wens je moeder beterschap van me.’
 
Ze keek hem na, stond op en las het eerste punt op haar lijst.
 

 
 
 
Deel II
 
Mei
 

 
 
 
De grote, brede Stanley Mankewitz zat in een cafetaria in het centrum van Milwaukee. Hij zag zijn weerspiegeling in de ruit, versterkt door het donkergrijze middaglicht. Het was 1 mei, maar het weer was nog dat van maart.
 
Het was een belangrijke datum in Mankewitz' leven. De internationale Dag van de Arbeid, door arbeidersbewegingen over de hele wereld uitgekozen tegen het eind van de jaren tachtig van de negentiende eeuw ter ere van de gewone werkende man. Die datum diende vooral ter herdenking van de martelaars van de uit de hand gelopen demonstratie op Haymarket Square in Chicago in mei 1886, waarbij zowel arbeiders als politiemensen om het leven waren gekomen, waarna meer demonstraties van vakbondsleden voor de achturige werkdag waren gevolgd.
 
1 mei betekende twee dingen voor Stanley Mankewitz. Ten eerste werden de werkende mensen geëerd, de broeders en zusters over de hele wereld, een groep waartoe hij had behoord en die hij nu met hart en ziel vertegenwoordigde.
 
Ten tweede was het een getuigenis van het feit dat er soms offers moeten worden gebracht voor het grotere goed.
 
Boven zijn bureau hing een citaat: de laatste woorden van een van de mannen die tot de dood door de strop waren veroordeeld voor hun rol in de demonstratie op Haymarket Square, August Spies (die zoals alle beklaagden, geloofden de onderzoekers, waarschijnlijk onschuldig was). Spies had gezegd: ‘De tijd zal komen dat ons zwijgen meer macht zal hebben dan de stemmen die vandaag worden verstikt.’
 
Offers…
 
Terwijl Mankewitz nadacht over die gedenkwaardige dag, staarde hij naar zijn spiegelbeeld; wat hem opviel was niet zijn bolle voorkomen, waar hij soms onder leed, maar zijn uitgeputte verschijning. Hij leidde het af uit zijn houding, want hij kon zijn gelaatstrekken niet goed onderscheiden, al zouden die zeker aan de algemene indruk hebben bijgedragen.
 
Hij nam een hap van zijn sandwich en merkte dat er geen Zwitserse kaas op zat, zoals hij had besteld, maar Amerikaanse. En er zat te veel mayo door de koolsla. Dat doen ze altijd, dacht hij tobberig. Waarom kom ik hier nog?
 
De rechercheur die op een hobbit leek, liet zich de laatste tijd niet meer zien, wat Mankewitz toeschreef aan het feit dat hij bang was.
 
Het leven was een nachtmerrie geworden na de dood van Emma Feldman. Hij was ‘uitgenodigd’ bij de FBI en het OM. Hij had zijn advocaat meegenomen en sommige vragen wel beantwoord, maar andere niet, en toen ze weggingen was hun alleen een ijzig ‘tot ziens’ gewenst. Zijn advocaat had er geen verklaring voor.
 
Toen had hij gehoord dat de juridische firma waarbij het mens van Feldman had gewerkt, overwoog hem aan te klagen wegens dood door schuld – en gederfde inkomsten. Zijn advocaat zei dat het gelul was, want er was geen juridisch erkende grond voor zoiets.
 
Meer gedoe.
 
‘Misschien is het ook gelul omdat niemand heeft bewezen dat ik haar heb vermoord,’ snauwde Mankewitz.
 
‘Ja, natuurlijk, Stan. Dat hoeft geen betoog.’
 
Geen betoog.
 
Hij keek op van zijn scheef beladen sandwich en zag James Jasons binnenkomen. De dunne man ging zitten. Toen de serveerster kwam, vroeg hij om een cola light.
 
‘Je eet niet,’ zei Mankewitz.
 
‘Het hangt ervan af.’
 
Waarvan? zou Mankewitz willen weten.
 
‘Ik heb nieuws.’
 
‘Vertel.’
 
‘Om te beginnen heb ik die sheriff daar gebeld, Tom Dahl. Ik heb me uitgegeven voor een vriend van de Feldmans, een rouwende vriend. Ari Paskell. Ik heb hem onder druk gezet: waarom hebben jullie de moordenaars nog niet? Dat werk.’
 
‘Oké.’
 
‘Ik weet zeker dat hij me geloofde.’
 
Mankewitz, die op Jasons oordeel vertrouwde, knikte. ‘Hoe is het met onze vriendin?’
 
Hij doelde op Kristen Brynn McKenzie, de hulpsheriff. Meteen na de gebeurtenissen van 17 op 18 april had Jasons uitgezocht wie het onderzoek naar de dood van de Feldmans leidde. Dat waren die eikel van een FBI-agent, Brindle, en een paar politiemensen uit Milwaukee, maar die vrouw uit de provincie was het meest gebeten op de zaak.
 
‘Ze is niet te stuiten. Ze heeft haar tanden erin gezet als een buldog.’
 
Mankewitz dacht niet dat buldoggen zo bijterig waren, maar zei niets.
 
‘Ze is beter dan de FBI en de politie van Milwaukee bij elkaar.’
 
‘Dat lijkt me sterk.’
 
‘Goed, maar ze werkt in elk geval harder. Sinds de moorden is ze al vier keer in Milwaukee geweest om aanwijzingen na te trekken.’
 
‘Heeft ze jurisdictie?’
 
‘Ik geloof niet dat iemand zich daar druk om maakt, gezien alles wat er in Kennesha is gebeurd. En die dode advocate.’
 
‘Waarom ben ik de kwaaie pier?’
 
James Jasons gaf er geen antwoord op, en dat zou hij ook niet moeten doen, dacht de vakbondsleider. Het antwoord lag ook voor de hand: omdat ik denk dat immigranten die willen werken, in dit land moeten worden toegelaten om het werk te doen van mensen die daar te lui voor zijn.
 
O, en omdat ik dat in het openbaar zeg.
 
‘Dus mevrouw McKenzie houdt pas op als ze tot op de bodem heeft uitgezocht wat daar is gebeurd.’
 
‘Ze houdt niet op,’ beaamde Jasons.
 
‘Wil ze naam maken?’
 
Jasons dacht er met gefronst voorhoofd over na. ‘Ik geloof niet dat ze een kerf in de balk wil zetten of carrière maken, dat niet.’
 
‘Waarom doet ze het dan?’
 
‘Om de boeven achter tralies te krijgen.’
 
Jasons wees Mankewitz er weer op dat hij die nacht in april in het bos was geweest, waar hij had gezien hoe een ongewapende Brynn McKenzie vanaf de rand van een klif haar achtervolgers met stenen en boomstammen bekogelde, terwijl zij haar beschoten met een jachtgeweer en een auto matisch pistool. Ze was pas opgehouden toen Jasons zelf het vuur had geopend met zijn Bushmaster.
 
Mankewitz was er heel zeker van dat hij hulpsheriff McKenzie niet zou mogen, maar hij moest wel respect voor haar hebben.
 
‘Wat heeft ze precies ontdekt?’
 
‘Ik weet het niet. Ze is aan het meer geweest, in Avenues West, de Brewline, Madison en Kenosha. Ze is een dag in Minneapolis geweest. Ze laat het er niet bij zitten.’
 
De bijtende buldog.
 
‘Heb je iets wat ik kan gebruiken? Wat dan ook?’
 
‘Er is wel iets,’ zei James Jasons, die nooit aantekeningen nodig leek te hebben.
 
‘Nou?’
 
‘Ze heeft een geheim.’
 
‘Vertel.’
 
‘Oké. Een jaar of zes, zeven geleden was ze nog bij haar eerste man. Hij werkte bij de staatspolitie, onderscheidingen, populaire bink. En driftig. Hij had haar in het verleden geslagen.’
 
‘Wat een zak, vrouwen slaan.’
 
‘Toen werd hij neergeschoten.’
 
‘O?’
 
‘In zijn eigen keuken. Er volgt een onderzoek. Het wapen is per ongeluk afgegaan. Een betreurenswaardig ongeval.’
 
‘Oké. Waar gaat dit naartoe?’
 
‘Het was helemaal geen ongeluk. Het is in de doofpot gestopt. Misschien is het tot helemaal in Madison bekend.’
 
‘Zo'n doofpotaffaire die mensen hun baan kost als de waarheid aan het licht komt?’
 
‘Ja, en waarschijnlijk volgt er ook een gevangenisstraf.’
 
‘Zijn het maar geruchten?’
 
Jasons maakte zijn koffertje open en haalde er een slappe dossiermap uit. ‘Het bewijs.’
 
Hij presteerde wel, voor zo'n onderdeurtje.
 
‘Ik hoop dat ik er iets mee kan.’
 
Mankewitz sloeg de map open, las even en trok een wenkbrauw op. ‘Ik geloof dat dit heel bruikbaar is.’ Hij keek op en zei welgemeend: ‘Dank je. O, en trouwens, fijne Dag van de Arbeid.’
 

 
 
 
Het beviel hem hier wel.
 
Als tijdelijke woonplaats, in elk geval.
 
Green Bay was vlakker dan het staatspark rond Lake Mondac en in dat opzicht minder schilderachtig, maar de baai zelf was idyllisch en de rivier de Fox was indrukwekkend op die harde, industriële manier die Hart altijd had aangesproken. Zijn vader had hem vroeger meegenomen naar de staalfabriek waar hij op de loonadministratie werkte, en de zoon vond het onbeschrijflijk spannend om een helm op te zetten en door de fabriek te lopen, waar het naar rook, steenkool, vloeibaar metaal en rubber stonk.
 
Zijn huurhuis hier stond in een straat die met een nummer werd aangeduid, een arbeiderswoning, niet echt fantastisch, maar wel functioneel en goedkoop. Het grote probleem was dat hij zich verveelde.
 
Afwachten was nooit iets voor Hart geweest, maar dat moest hij nu doen. Hij had geen keus, absoluut niet.
 
Als de verveling te erg werd, ging hij met de auto naar het natuurgebied, waar hij troost uit putte, vooral omdat hij erheen reed via Lakeview Drive, dezelfde naam als die van de privéweg bij Lake Mondac, maar anders gespeld. Hij had verschillende prepaidmobieltjes, waarmee hij gesprekken voerde over toekomstige klussen.
 
Vandaag had hij net zo'n boswandeling gemaakt, en nu zag hij een meiboom op een open plek. Er dansten kinderen omheen die de boom met linten omwikkelden. Vervolgens hielden ze een picknick. Vlakbij stond een schoolbus, als een gele vlek op het mooie groen.
 
Hart keerde terug naar zijn huurhuis, reed voor de zekerheid een blokje om en ging naar binnen. Hij beluisterde zijn berichten en voerde een paar gesprekken met een nieuw prepaidtoestel. Toen ging hij naar de garage, waar hij een bescheiden timmerwerkplaats had ingericht, piepklein. Hij werkte aan een project dat hij zelf had ontworpen, eerst maar een uur of twee per dag, inmiddels vier uur. Niets was zo ontspannend voor hem als met hout werken.
 
Terwijl hij met de hand schuurde, dacht hij terug aan die nacht in het bos, al die bomen daar – eiken, essen, esdoorns, walnoten – al het hardhout dat de basis van zijn ambacht vormde. Wat hij kocht als gladde, nauwkeurig gezaagde planken met volmaakt haakse hoeken, was begonnen als een immens, indrukwekkend, zelfs onheilspellend wezen dat wel dertig meter boven de grond uittorende. Ergens zat het hem dwars dat de bomen werden omgehakt, maar hij geloofde ook dat hij het hout eer aandeed door het te herscheppen in iets anders, iets wat waardering verdiende.
 
Hij keek naar zijn werkstuk: een kistje met inlegwerk. Hij was tevreden over zijn vorderingen. Hij zou het aan iemand cadeau kunnen doen. Hij wist het nog niet.
 
Om acht uur die avond reed hij naar het centrum van Green Bay, naar een donker café met veel hout waar ze een lekkere chili serveerden. Hij ging met een kom en een biertje aan de bar zitten. Toen hij het eerste ophad, bestelde hij een tweede glas bier en ging naar de achterzaal, waar een basketbalwedstrijd op tv was. Hij keek ernaar, nippend van zijn bier. Het was een wedstrijd aan de westkust, waar het een uur vroeger was. Algauw keken de andere klanten op hun horloge, stonden op en gingen naar huis. Het was ver in de tweede helft, de stand was 92-60 en de belangstelling die er voor de pauze misschien nog was geweest, was nu gezakt.
 
Het was ook maar basketbal. Niet de Packers.
 
Hij keek naar de wanden, die behangen waren met oude logo's van Wisconsins brouwerijen uit het verleden, beroemde, nam hij aan, al had hij er nooit van gehoord. Loaf & Stein, Heileman, Foxhead. Een dreigend everzwijn met grote slagtanden keek naar hem vanaf het logo van Hibernia Brewing. Een foto van een tv-scherm met twee vrouwen die naar de toeschouwers keken. Eronder stond: Hallo, groetjes van Laverne en Shirley.
 
Toen de serveerster langsliep, vroeg Hart de rekening. Ze deed beleefd maar koel, want ze flirtte niet meer met hem sinds hij de eerste keer, ongeveer een week geleden, niet op haar avances in was gegaan. In dit soort cafés is één keer genoeg. Hij rekende af, vertrok en reed naar een ander café iets verderop, in Broadway. Hij stapte uit de auto en in de schaduw van een steegje.
 
Toen de man om één uur 's nachts uit het café kwam, zoals bijna elke avond de afgelopen week, pakte Hart hem beet, zette de loop van een pistool in zijn rug en sleepte hem de steeg in.
 
Het kostte Freddy Lancaster een seconde of vijftien om te besluiten dat Harts onmiddellijke dreiging erger was dan de even gevaarlijke, maar minder acute dreiging van Michelle Kepler. Hij vertelde Hart alles wat hij van haar wist.
 
Een blik de straat in en een enkel, gedempt schot later liep Hart terug naar zijn auto.
 
Op weg naar huis dacht hij na over zijn volgende stappen. Hij had Freddy geloofd toen die zei dat noch hij, noch Gordon Potts precies wist waar Michelle woonde, maar hij had genoeg losgelaten om het Hart mogelijk te maken dichter in haar buurt te komen.
 
Wat hij binnenkort zou doen.
 
Eerst moest hij echter doen waar hij de afgelopen weken obsessief aan had gedacht. Hij gaapte en stelde vast dat hij in elk geval een nacht lekker kon slapen. Hij hoefde niet vroeg op te staan. Het was maar drie uur rijden naar Humboldt in Wisconsin.
 

 
 
 
Het was 4 mei, halfdrie, en Kristen Brynn McKenzie zat met een bord kippensoep en een cola light in de bar van een restaurant in Milwaukee. Ze kwam terug van haar afspraken met een rechercheur van de politie van Milwaukee en een FBI-agent, met wie ze gegevens had uitgewisseld over hun respectievelijke onderzoek naar de moord op de Feldmans en de methdealers in Kennesha in april.
 
De gesprekken hadden weinig opgeleverd. Milwaukee en de FBI leken vooral een link met Mankewitz te willen leggen. Het aanhouden van degenen die een onschuldig echtpaar hadden afgeslacht en hun lichamen eerloos op een koude keukenvloer hadden achtergelaten, leek minder belangrijk te zijn.
 
Brynn had zowel de rechercheur als de FBI'er hierop gewezen, maar ze hadden haar bewering met niet meer dan meelevend opgekrulde lippen in ontvangst genomen. En met wrevel.
 
Na de tweede afspraak was ze chagrijnig en had ze besloten een late lunch te nemen voordat ze naar huis ging.
 
Brynn McKenzie had in een paar weken 3.700 kilometer afgelegd voor haar eigen onderzoek. Ze reed nu in een tweedehandse – of eigenlijk aftandse – Camry. De gezonken Honda had in diensttijd het loodje gelegd, volgens de verzekeringsmaatschappij, en kwam dus niet in aanmerking voor vergoeding via haar particuliere verzekering. Ze had de auto zelf betaald, van haar spaargeld, wat pijn deed, vooral omdat ze niet zeker was van haar financiële toekomst.
 
Graham was bij haar weggegaan.
 
Ze hadden de situatie sinds de achttiende april nog een paar keer besproken, maar Graham was nog steeds erg aangeslagen door de dood van Eric Munce, waarvan hij zichzelf de schuld gaf – niet Brynn, absoluut niet (wat een verschil tussen hem en Keith).
 
Graham was pas een paar dagen weg. Hij zat nu in een huurhuis op twintig minuten rijden van Brynn. Ze was verdrietig en ze had zorgen, maar ergens was ze ook opgelucht. Echtelijke twisten waren haar specialiteit, en ze wist dat het nog veel te vroeg was om zeker te kunnen weten hoe het verder zou gaan met hun leven.
 
Hij betaalde zijn deel van de rekeningen nog, en meer zelfs, want hij betaalde alle medische kosten voor Anna die niet door de verzekering werden gedekt. Hun levensstijl was echter gebaseerd geweest op twee inkomens, en Brynn moest plotseling veel beter nadenken over wat ze uitgaf.
 
Ze nam nog een hap lauwe soep. Haar telefoon ging. Het was Joey en ze nam meteen op. Hij wilde alleen weten hoe het met haar ging en ze maakte vrolijke opmerkingen naar aanleiding van zijn verhalen over de natuurkundeles, waarna hij ophing omdat zijn laatste uur begon.
 
Toen ze eenmaal inzag dat Graham misschien gelijk had gehad met zijn opmerkingen over de jongen, en over de manier waarop ze hem opvoedde, was ze op onderzoek uitgegaan (compleet met verhoren) en erachter gekomen dat het waar was dat Joey had ‘gehangen’; hij had een paar keer met een vrachtauto meegelift. Het was een godswonder dat hij nooit zwaargewond was geraakt. Hij had ook gespijbeld.
 
Ze had een aantal moeilijke gesprekken met hem gevoerd, vooral op aandringen van haar moeder, wat haar had verbaasd.
 
Brynn had zich in het leven van haar zoon gedrongen alsof het een tactische operatie was. Hij mocht alleen nog skateboarden op de plaatselijke baan en als zij erbij was, en hij moest zijn helm op, geen muts.
 
‘Mam, kom op, zeg. Dat meen je toch niet?’
 
‘Meer keus heb je niet, en ik bewaar je skateboard op mijn kamer, achter slot en grendel.’
 
Hij had een theatrale zucht geslaakt, maar zich erbij neergelegd.
 
Ze had hem ook opgedragen haar regelmatig te bellen en binnen twintig minuten na zijn laatste les thuis te zijn. Ze had genoten van zijn reactie toen ze hem erop wees dat de politie een overeenkomst had met de telefoonmaatschappij en mocht natrekken waar mobiele toestellen zich bevonden, ook wanneer ze niet werden gebruikt (het was waar, maar wat ze er niet bij zei, was dat het illegaal zou zijn als ze het systeem gebruikte om hem elektronisch te controleren).
 
Ze kreeg zijn opstandige gedrag dan misschien onder controle, maar ze leek niets te kunnen doen tegen zijn sombere buien na het vertrek van Graham. Haar echtgenoot had nog regelmatig contact met zijn stiefzoon, maar Joey was niet blij met de scheiding en ze wist niet wat ze daaraan kon doen. Tenslotte was zij niet degene die was vertrokken. Ze zou het in orde maken, maar op het moment had ze nog geen idee hoe.
 
Ze schoof haar soep van zich af en dacht eraan hoeveel er sinds die nacht was veranderd.
 
Die nacht. De woorden waren een icoon in haar leven geworden. Ze betekenden veel meer dan de verwijzing naar een datum.
 
Ze was nu een alleenstaande vrouw die voor haar gewonde moeder moest zorgen en een probleemkind in de gaten moest houden. Toch kon niets haar ervan weerhouden Michelle en Hart te vinden en voor het gerecht te slepen.
 
Net toen ze zich afvroeg of de besprekingen met de rechercheur en de FBI-agent toch nog iets hadden opgeleverd, drong het tot haar door dat het doodstil was in de bar.
 
Leeg. De ober, zijn hulpje en de barkeeper waren weg.
 
Toen schoot haar iets te binnen: toen ze van het politiebureau hierheen liep, had er een tengere man achter haar gelopen. Ze had er niets achter gezocht, maar herinnerde zich nu dat ze op een gegeven moment was blijven staan om een etalage te bekijken; de man was ook blijven staan, om te telefoneren. Als hij niet had gedaan alsof.
 
Ze wilde geschrokken opstaan, maar voelde de tocht van een deur die openging en toen leken er mensen achter haar te staan, minstens twee.
 
Ze verstijfde. Haar wapen zat onder haar colbert en een regenjas. Ze zou dood zijn voordat ze twee knopen had opengemaakt.
 
Ze kon zich alleen maar omdraaien.
 
Ze deed het, half en half verwachtend in Harts grijze ogen te kijken terwijl hij zijn wapen op haar richtte.
 
De grootste van de twee mannen, die in de zestig was, zei: ‘Rechercheur, ik ben Stanley Mankewitz.’
 
Ze knikte. ‘Ik ben hulpsheriff.’
 
De andere man, die mager en jongensachtig was, was degene die ze eerder had gezien, haar achtervolger. Hij glimlachte flauwtjes, maar niet om iets grappigs.
 
Mankewitz ging op de kruk naast de hare zitten. ‘Sta me toe.’
 
‘Dit grenst aan ontvoering.’
 
Hij keek verbaasd op. ‘U bent vrij om te gaan wanneer u maar wilt, hulpsheriff McKenzie. Ontvoering?’
 
Hij knikte naar zijn compagnon, die naar een tafel liep.
 
De barkeeper kwam terug en keek vragend naar Mankewitz.
 
‘Alleen koffie. En een cola light voor mijn vriend.’ Hij knikte naar de tafel.
 
De barkeeper zette de koffie op de bar en bracht de cola naar Mankewitz' metgezel. ‘Verder nog iets?’ vroeg hij aan Brynn, alsof hij wilde zeggen: wil je je laatste maal met een stuk taart besluiten?
 
Ze schudde haar hoofd. ‘De rekening, graag.’
 
Mankewitz mat zorgvuldig de melk, een pakje suiker en een zoetje in zijn koffie af en zei: ‘Ik heb gehoord dat het het nachtje wel was voor u, een paar weken geleden.’
 
Die nacht…
 
‘Hoe weet u dat?’
 
‘Ik volg het nieuws.’ Ze vond het zelfvertrouwen dat hij uitstraalde geruststellend, want ze leidde eruit af dat ze op dit moment niet voor haar leven hoefde te vrezen, maar het maakte haar ook ongerust. Het leek alsof hij nóg een wapen had, alsof hij iets wist waarmee hij haar leven kon verwoesten zonder zijn toevlucht te nemen tot geweld. Hij leek alles in de hand te hebben.
 
In die zin deed hij haar aan Hart denken.
 
De vakbondsleider vervolgde: ‘Heel belangrijk, op de hoogte blijven. Toen ik klein was, voor uw tijd, hadden we een uur plaatselijk nieuws, vanaf vijf uur, en dan het landelijke en internationale nieuws. Met Walter Cronkite, Huntley en Brinkley… een halfuur maar. Dat was niet genoeg voor mij. Ik wil zoveel mogelijk weten. Ik ben gek op CNN. Het is de homepage op mijn BlackBerry.’
 
‘Dat is geen antwoord op de vraag hoe u hier terecht bent gekomen, terwijl ik hier in een opwelling naar binnen ben gegaan… tenzij u er op de een of andere manier achter bent gekomen dat ik een afspraak had bij de politie van Milwaukee.’
 
Hij aarzelde maar heel even, maar het was duidelijk dat ze er niet ver naast zat. Toen zei hij: ‘Misschien heb ik u ook gewoon geschaduwd.’
 
‘Híj in elk geval wel,’ zei ze bits, en ze knikte naar de slanke metgezel.
 
Mankewitz glimlachte, nam een slokje koffie en keek spijtig naar de taartvitrine. ‘We hebben een gezamenlijk doel, hulpsheriff.’
 
‘En wat mag dat wezen?’
 
‘De moordenaar van Emma Feldman vinden.’
 
‘Dus die zit niet op dit moment naast me ontzettend beroerde koffie te drinken?’
 
‘Die koffie is echt beroerd. Hoe weet u dat?’
 
‘Ik ruik het.’
 
Hij knikte naar het blikje cola naast haar soep. ‘U, mijn vriend en die cola. Dat is niet gezond, hoor. En nee, u verkeert niet in het gezelschap van haar moordenaar.’
 
Ze keek om. De andere man dronk zijn cola en was met zijn Black-Berry bezig.
 
Wat was zíjn homepage?
 
‘Ik kan me niet voorstellen dat u veel moorden onderzoekt in Kennesha,’ zei Mankewitz. ‘Niet zoals deze moord.’
 
‘Deze moordén,’ verbeterde ze. ‘Er zijn meer mensen gedood.’ Nu ze nog leefde en de barkeeper als getuige had, al was hij misschien omkoopbaar, begon ze brutaal te worden, misschien zelfs vals.
 
‘Uiteraard,’ beaamde hij knikkend.
 
‘Wat voor zaken wij onderzoeken?’ zei Brynn peinzend. ‘Steekpartijen thuis. Een wapen dat per ongeluk afgaat tijdens de beroving van een supermarkt of benzinestation. Een uit de hand gelopen methdeal.’
 
‘Gemeen spul, die meth. Heel gemeen.’
 
Vertel mij wat. Ze zei: ‘Als u COPS wel eens hebt gezien, weet u wat we doen.’
 
‘De zeventiende april was van een heel ander kaliber.’ Hij nam toch nog een slokje van de vieze koffie. ‘Bent u lid van een vakbond? Een politiebond?’
 
‘Nee, die is er niet in Kennesha.’
 
‘Ik geloof in vakbonden, dame. Ik geloof in werken en ik geloof in gelijke carrièrekansen voor iedereen. Net als in het onderwijs. De school is een gelijkmaker, en dat geldt ook voor de vakbond. Als je lid bent van een bond, wordt er aan de basisvoorwaarden voldaan. Daar kun je genoegen mee nemen, blij zijn met je loon en god zegene de greep, maar je kunt je lidmaatschap ook als duikplank gebruiken, als je hogerop wilt komen.’
 
‘Duikplank?’
 
‘Dat zal het woord wel niet zijn. Ik ben niet zo creatief. Weet u waarvan ik word beschuldigd?’
 
‘Alleen in grote lijnen. Een zwendel met illegale immigranten.’
 
‘Waar ik van word beschuldigd, is dat ik mensen valse papieren zou geven die beter zijn dan wat ze op straat kunnen kopen. Dan krijgen ze werk in een fabriek die niet bij de bond is aangesloten en halen de anderen over zich aan te sluiten.’
 
‘Klopt dat?’
 
‘Nee.’ Hij glimlachte. ‘Dat zijn de aantijgingen. Goed, weet u hoe de instanties op het spoor zijn gekomen van mijn vermeende misdrijven? Die advocate, Emma Feldman, regelde iets zakelijks voor een cliënt en ontdekte dat een groot aantal legále immigranten lid was van de vakbond, een veel hoger percentage dan in de meeste ondernemingen in het land. Naar aanleiding daarvan bracht iemand het gerucht in omloop dat ik in vervalste papieren handelde, maar al die werkvergunningen waren legitiem. Afgegeven door de Amerikaanse overheid.’
 
Brynn dacht erover na. Hij klonk geloofwaardig, maar wie kon het zeggen?
 
‘Waarom?’
 
‘Om de vakbond kapot te maken, dáárom, zo simpel als wat. Het gerucht verspreidt zich dat ik corrupt ben. Dat deze afdeling van de bond een dekmantel is voor terroristen. Dat ik buitenlanders aanmoedig onze banen over te nemen… En hop, iedereen besluit zijn lidmaatschap van de vakbond op te zeggen.’ Hij wond zich op. ‘Ik zal eens haarfijn uitleggen waarom ik word vervolgd. Waarom ze Stanley Mankewitz buiten beeld willen hebben. Omdat ik geen hekel heb aan immigranten. Ik ben er hele maal voor. Ik help liever tien Mexicanen, Chinezen of Bulgaren die hard willen werken aan een baan – legaal, bedoel ik – dan honderd luie hier geboren burgers. Ik zit dus tussen twee vuren. De werkgevers hebben de pest aan me omdat ik de vakbond ben. Mijn eigen leden hebben de pest aan me omdat ik het opneem voor mensen die niet van híér zijn. Er is dus een complot om me erin te laten lopen.’
 
Brynn zuchtte. Ze had geen enkele belangstelling meer voor haar soep en cola, waar de prik toch al uit was toen ze hem kreeg en die waarschijnlijk net zo beroerd was als de koffie, al stonk hij niet.
 
‘Weet u wel dat ik uw leven heb gered, de zeventiende april?’ vervolgde Mankewitz zacht.
 
Nu had hij haar onverdeelde aandacht. Ze fronste haar voorhoofd. Ze wilde geen emotie tonen, maar kon er niets aan doen.
 
Mankewitz zei: ‘Ik heb meneer Jasons erop uitgestuurd om mijn belangen te behartigen. Ik wist dat ik Emma Feldman en haar man niet had vermoord, en ik wilde uitzoeken wie het dan wel had gedaan. Dat zou me op het spoor kunnen zetten van degene die me erin wilde luizen.’
 
‘Kom nou…’ zei ze, en ze wierp hem een sceptische blik toe. Haar wang stak en ze ontspande haar gezicht weer.
 
Mankewitz keek over haar schouder. ‘James?’
 
Jasons voegde zich met zijn koffertje bij hen aan de bar. Hij zei: ‘Ik was in het bos, bij die afgrond waar u met die vrouw en het meisje was. Ik had een Bushmaster-geweer. Jullie gooiden rotsen en boomstammen naar die mannen.’
 
‘Was jij dat?’ vroeg ze fluisterend. Jasons zag er niet uit alsof hij zelfs maar een geweer kon vasthouden. ‘Schoot jij op ons?’
 
‘Niet óp jullie. Alleen in de buurt. Om het vechten te laten ophouden.’ Hij nam nog een slokje cola. ‘Ik was naar het huis aan het meer gereden. Ik zei dat ik een vriend van Steve Feldman was. Ik ben achter uw man en die andere hulpsheriff aan het bos in gegaan. Ik wilde niemand vermoorden, integendeel. Ik had de opdracht iedereen in leven te houden. Uit te zoeken wie het waren. Ik heb het gevecht laten ophouden, maar ik kon de mannen niet vinden. Ik had ze moeten uithoren.’
 
Mankewitz zei: ‘We hebben reden om aan te nemen dat de geruchten over mijn vermeende illegale bezigheden afkomstig waren van iemand die bij Great Lakes Intermodel Container Service werkt. Jasons hier heeft een paar documenten gevonden…’
 
‘Gevonden?’
 
‘… documenten die doen vermoeden dat de directeur van de onderneming er financieel slecht voor stond en wanhopige pogingen deed de vakbond eruit te schoppen, zodat hij kon bezuinigen op de lonen en extra's. Het hoofd van de juridische afdeling heeft ons van documenten voorzien die bewijzen dat de directeur achter de geruchten zat.’
 
‘Hebt u dat aan het Openbaar Ministerie verteld?’
 
‘Die documenten zijn helaas…’
 
‘Gestolen.’
 
‘Nou, laten we zeggen dat ze niet toelaatbaar zijn voor de wet. Het zit zo. Aangezien ik nooit vervalste papieren heb verkocht, kan niemand bewijzen dat ik dat heb gedaan, dus uiteindelijk worden de aanklachten wel ingetrokken, maar geruchten kunnen net zoveel schade aanrichten als een veroordeling. Dat is waar Great Lakes Containers en andere ondernemingen die bij de vakbond zijn aangesloten op hopen: mij ruïneren door mijn reputatie kapot te maken en de vakbond zo te breken. Ik moet die geruchten dus zo goed mogelijk de kop indrukken. En mijn hoogste prio riteit is u ervan overtuigen dat ik Emma Feldman niet heb laten vermoorden.’
 
‘Op de politieacademie leren ze ons het er niet bij te laten zitten als een verdachte zegt dat hij het echt niet heeft gedaan.’
 
Mankewitz schoof zijn koffie van zich af. ‘Hulpsheriff McKenzie, ik weet van het schietincident van zeven jaar geleden.’
 
Brynn verstijfde.
 
‘Uw man.’ Hij keek naar Jasons, die zei: ‘Keith Marshall.’
 
Mankewitz vervolgde: ‘Volgens de officiële lezing was het wapen per ongeluk afgegaan, maar iedereen geloofde dat u op hem schoot omdat hij u weer aanviel. Net als die keer toen hij uw kaak had gebroken. Aangezien hij zijn kogelwerende vest droeg en het overleefde, kon hij getuigen dat het een ongeluk was.’
 
‘Zeg…’
 
‘Maar ik weet hoe het zit. Ik weet dat niet u op Keith schoot, maar uw zoon, om u te beschermen.’
 
‘Nee, nee…’ Brynns handen beefden.
 
Mankewitz knikte weer naar Jasons, die een oude, slappe dossiermap pakte. Ze keek ernaar. Hij kwam uit het archief van de afdeling Onderwijs van het district Kennesha.
 
‘Wat is dit?’ vroeg ze hijgend.
 
Mankewitz wees naar de naam op de map: dr. R. Germain.
 
Ze herkende hem niet meteen. Hij was Joey's schoolpsycholoog geweest op de lagere school. Joey had problemen gehad op school: hij was agressief en weigerde zijn huiswerk te doen. Hij moest een paar keer per week bij de man op gesprek komen. Hij was opnieuw getraumatiseerd geraakt toen de therapeut de avond na een gesprek was overleden aan een zware hartaanval.
 
‘Hoe komt u hieraan?’ Zonder het antwoord af te wachten, sloeg ze het dossier met het zweet in haar handen open.
 
O, mijn god…
 
Ze hadden aangenomen dat Joey, die pas vijf was geweest toen het gebeurde, die verschrikkelijke avond toen zijn ouders vechtend over de keukenvloer hadden gerold was vergeten of had verdrongen. De jongen was gillend naar zijn ouders gerend. Keith had hem weggeduwd en Brynn weer een klap in haar gezicht gegeven.
 
Joey had haar wapen uit de holster op haar heup gepakt en zijn vader midden in de borst geschoten.
 
Ze hadden een beroep gedaan op ieders gunsten en het schot was toegeschreven aan een ongelukje, wat Brynn op zich al bijna haar baan had gekost. Iedereen ging ervan uit dat ze opzettelijk op Keith had geschoten, want zijn woedeaanvallen waren berucht, maar niemand had Joey verdacht.
 
Nu las ze in het dossier dat de jongen dokter Germain een samenhangend, gedetailleerd verslag van die avond had gegeven. Brynn had er geen idee van gehad dat Joey het zich zo goed herinnerde. Er had een heksenjacht kunnen volgen waarbij Brynn en Keith juridisch zouden zijn vervolgd voor het in gevaar brengen van een kind vanwege het wapen; kennelijk was het enige wat Joey had behoed voor de pleegzorg, besefte ze nu, het feit dat Germain was overleden en dat het dossier ongelezen in de schoolarchieven was beland.
 
‘De FBI en de politie van Milwaukee hadden het bijna gevonden,’ zei Mankewitz.
 
‘Hè? Hoezo?’
 
‘Ze willen u van de zaak hebben. Hun onderzoek heeft tot doel mij te veroordelen. U wilt uitzoeken wat er werkelijk is gebeurd bij Lake Mondac.’
 
Jasons voegde eraan toe: ‘Ze hebben alle aspecten van uw leven nagetrokken. Ze zouden dit kunnen gebruiken om u in diskrediet te brengen.’ Hij wierp een blik op de map. ‘Misschien zouden ze u en iedereen die heeft geholpen de schietpartij in de doofpot te stoppen zelfs laten vervolgen.’
 
Haar kaak beefde net zo erg als die avond toen ze uit het stinkende water van Lake Mondac was geklommen.
 
Ze zouden haar zoon afpakken… Haar carrière zou voorbij zijn. Er zou ook een onderzoek worden ingesteld naar Tom Dahl, die had geholpen het incident te verdoezelen, en naar een paar mensen van de staatspolitie.
 
Mankewitz keek haar in de ogen, die nu vol tranen stonden. ‘Hé, relax.’
 
Ze keek hem aan. Hij tikte met een dikke vinger op de map. ‘Jasons hier heeft me verzekerd dat dit het enige exemplaar is. Er zijn geen kopieën gemaakt. Niemand behalve u, Keith en uw zoon weet wat er die avond is gebeurd.’
 
‘U weet het nu ook,’ mompelde ze.
 
‘Het enige wat ik ermee doe, is het aan u geven.’
 
‘Wat?’
 
‘Haal het door de versnipperaar. Nee, doe zoals ik. Versnipper het en verbrand het dan.’
 
‘Gaat u niet…’
 
‘Hulpsheriff McKenzie, ik ben hier niet om u te chanteren, ik ben hier niet om u over te halen uw onderzoek te staken. Ik geef u dit als blijk van goed vertrouwen. Ik ben onschuldig. Ik wil niet dat u van de zaak wordt gehaald. Ik wil dat u blijft zoeken tot u weet wie die mensen daar echt heeft vermoord.’
 
Brynn omklemde het dossier, dat straling leek af te geven. Ze stopte het in haar rugzak. ‘Dank u.’ Met bevende hand bracht ze haar cola naar haar mond. Ze dacht na over wat hij haar had verteld. ‘Maar wie zou Emma Feldman dan dood willen hebben? Wat is het motief? Niemand anders lijkt er een te hebben.’
 
‘Heeft iemand ernaar gezocht?’
 
Daar zit iets in, moest ze toegeven. Iedereen was ervan uitgegaan dat Mankewitz erachter zat.
 
De vakbondsleider wendde zijn blik af en liet zijn schouders hangen. ‘Wij hebben ook niets kunnen vinden, al werkte Emma aan een paar zaken die zo gevoelig lagen dat ze een motief zouden kunnen zijn om haar te willen vermoorden. Er was een erfeniskwestie van een politicus, die man die zelfmoord heeft gepleegd.’
 
Brynn herinnerde het zich. De man had geprobeerd zijn vrouw en kinderen uit zijn testament te schrappen en al zijn geld na te laten aan een tweeëntwintigjarige gigolo. De media hadden het verhaal in de openbaarheid gebracht en de politicus had zelfmoord gepleegd.
 
‘En dan had ze nog een merkwaardige zaak,’ vervolgde de vakbondsleider. Hij wierp een blik op Jasons, die blijkbaar de koning van de informatie en de bronnen was.
 
Jasons zei: ‘Een zaak rond een nieuwe hybride auto. Een bestuurder werd geëlektrocuteerd. Zijn nabestaanden hebben een proces aangespannen tegen Emma Feldmans cliënt, een onderneming in Kenosha die de generator of het elektrische systeem of zoiets had gemaakt. Ze werkte hard aan de zaak, maar toen werden alle dossiers ingetrokken en hoorde niemand er meer iets van.’
 
Een hybride auto met gevaarlijke defecten? Dat hoorde je niet vaak. Nooit, zelfs. Dat moest om enorme bedragen gaan. Had Emma iets ontdekt wat ze niet mocht weten?
 
Misschien.
 
En Kenosha deed een belletje rinkelen… Ze zou in haar aantekeningen van de afgelopen weken moeten kijken. Een telefoontje dat ze moest beantwoorden. Iemand was geïnteresseerd in een paar van Emma's dossiers. Iemand die Sheridan heette.
 
Mankewitz vervolgde: ‘Maar we hebben geen duidelijke aanwijzingen gevonden. U staat er nu alleen voor.’ Hij wenkte, kreeg de rekening, betaalde en knikte naar Brynns half opgegeten soep. ‘Die heb ik niet betaald. Dat zou op omkoping kunnen lijken, ziet u.’ Hij trok zijn jas aan.
 
Jasons bleef zitten en viste een kaartje uit zijn zak met alleen een naam en een telefoonnummer erop. ‘Als u me nodig hebt, als ik nog iets voor u kan doen, bel me dan alstublieft. U krijgt de voicemail, maar ik bel u meteen terug.’
 
Brynn knikte en klopte op haar rugzak. ‘Nogmaals bedankt,’ zei ze tegen beide mannen.
 
‘Denk na over wat ik heb gezegd,’ zei Mankewitz. ‘Het lijkt erop dat u, de FBI en iedereen op de verkeerde plaats zoeken.’
 
‘Of,’ zei Jasons, die van zijn glas nipte alsof de cola een wijn van een goed jaar was, ‘naar de verkeerde persoon.’
 

 
 
 
Het losgeraakte politielint wenkte als een benige vinger in de bries.
 
Brynn was sinds die nacht, nu bijna drie weken geleden, niet meer bij het vakantiehuis van de Feldmans aan Lake View Drive geweest. Gek genoeg zag het er bij daglicht kaler uit dan toen. De verflaag was onregelmatig en bladderde op veel plekken. De hoeken waren scherp. De luiken en het houtwerk waren onaangenaam zwart.
 
Ze liep naar de plek waar ze naast haar auto had gestaan, bijna hyperventilerend van angst, in de schiethouding, wachtend tot Hart uit de struiken opdook en een doelwit vormde.
 
Van die herinnering dwaalden haar gedachten als vanzelf af naar het verslag van de schoolpsycholoog dat Mankewitz haar had gegeven en dat inmiddels was versnipperd en op de barbecue in de achtertuin verbrand. De therapeut had het incident ongeveer zo opgeschreven als het was gebeurd.
 
Dat was merkwaardig genoeg ook een avond in april geweest. Ze zag voor zich hoe ze angstig met haar ogen knipperde terwijl Keith, die een lange dag surveillancedienst achter de rug had, aan de keukentafel zat en steeds bozer werd. Ze wist niet wat de uitbarsting had opgewekt; ze wist het vaak niet meer. Iets over de belasting en geld. Misschien had ze een paar kwitanties zoekgemaakt.
 
Klein. Het was iets kleins.
 
Het incident was echter snel geëscaleerd. Keith kreeg die beangstigende, manische blik in zijn ogen. Bezeten. Zijn stem, die eerst zacht was, sloeg over en zwol aan tot een schreeuw. Brynn had het ergste gezegd wat ze kon zeggen: ‘Kalmeer. Zo belangrijk is het niet.’
 
‘Ik ben er de hele dag mee bezig geweest! Waar was jij? Parkeerbonnen uitdelen?’
 
‘Rustig,’ had ze gesnauwd, hoewel haar hart oversloeg en ze merkte dat ze haar hand beschermend tegen haar kaak hield.
 
Toen was hij door het lint gegaan. Hij sprong op, schopte de tafel omver, zodat de belastingformulieren en rekeningen door de lucht dwarrelden, en viel haar aan, met een bierfles in zijn hand. Ze duwde hem hard weg en hij pakte haar bij haar haar en dwong haar op de vloer. Al worstelend schopten ze stoelen opzij. Hij balde zijn vuist en trok haar naar zich toe.
 
‘Nee, nee,’ had ze huilend geroepen toen ze zag dat hij zijn enorme hand naar achteren haalde.
 
En toen stortte Joey, die ook snikte, zich op hen.
 
‘Joey, weg!’ raasde Keith, die in een roes was, maar zoals gewoonlijk niet van de alcohol, maar van woede. Hij had zichzelf totaal niet meer in de hand. Weer haalde hij zijn grote vuist naar achteren.
 
Ze probeerde haar gezicht opzij te draaien zodat die verschrikkelijke vuist haar kaak niet nog eens zou verbrijzelen en probeerde Joey te beschermen, die tussen hen in stond en met zijn moeder mee schreeuwde.
 
‘Laat mammie met rust!’
 
Toen een knal.
 
De kogel had Keith midden in zijn borst geraakt.
 
Het kind begon weer te schreeuwen. De vijfjarige jongen had het pistool van zijn moeder uit de holster getrokken, waarschijnlijk alleen om te dreigen, maar een Glock heeft geen traditionele vergrendeling; een vinger om de trekker kan genoeg zijn om het wapen te laten afgaan.
 
Het pistool viel op de vloer en moeder, vader en zoon leken bevroren in een afschuwelijk tableau.
 
Keith was met zijn ogen knipperend achteruit gewankeld en op zijn knieën gezakt. Hij braakte en verloor het bewustzijn. Brynn had naar adem gesnakt, was naar hem toe gesneld en had zijn overhemd open gescheurd. Ze zag de gloeiende kogel van het kevlar vest rollen.
 
Ambulances, verklaringen en onderhandelingen…
 
En natuurlijk de onuitwisbare gruwel van het incident zelf.
 
Toch wisten Mankewitz en die magere Jasons het ergste nog niet. Het deel waar ze elke minuut van haar leven spijt van had.
 
Na die avond was het leven beter geworden. Het werd zelfs volmaakt.
 
Keith zocht een goede psychiater, volgde een cursus agressiebeheersing en deed aan een twaalfstappenprogramma mee. Ze gingen in relatietherapie. Joey kreeg ook psychologische hulp.
 
Er viel nooit meer een boos woord tussen hen, laat staan dat ze elkaar aanraakten zonder de bedoeling genegenheid of hartstocht te uiten. Ze werden het normaalste stel van de wereld. Ze gingen naar Joey's dingen en naar de kerk. Anna en haar man keerden behoedzaam terug in het leven van hun dochter, waarvan ze zich hadden gedistantieerd vanwege Keith.
 
Geen grote ruzies meer, geen boze woorden. Hij werd een modelechtgenoot.
 
En negen maanden later had ze hem om een echtscheiding gevraagd, en hij had onwillig ingestemd.
 
Waarom had ze van hem willen scheiden?
 
Ze had het zich uren, dagen afgevraagd. Was het de naschok van die verschrikkelijke avond? De opeenstapeling van zijn woedeaanvallen? Of was ze niet geprogrammeerd op een kalm leven, een gewoon leven?
 
Ik zou mijn leven voor niets willen ruilen. Kijk dan naar het gros van de andere mensen, de levende doden. Het zijn gewoon dode lichamen, Brynn. Ze hangen maar wat en maken zich druk of boos over iets wat ze op tv hebben gezien dat hun persoonlijk niets doet…
 
Ze dacht aan die avond toen Graham en zij terug waren gekomen uit het ziekenhuis nadat Anna in haar been was geschoten. Wat hij tegen haar had gezegd.
 
O, Graham, je hebt gelijk. Volkomen gelijk. Maar ik ben mijn zoon echt iets schuldig. Veel. Ik heb hem in een situatie gebracht waarin hij nota bene een wapen gebruikte om zijn moeder te redden, terwijl ik hem jaren eerder uit dat gezin had moeten halen.
 
En toen ik wegging, toen alles beter was geworden, haalde ik Joey weg bij een man die hemel en aarde had bewogen om zijn leven te beteren.
 
Hoe kan ik iets anders doen dan hem verwennen, hem in bescherming nemen? En hopen dat hij me zal vergeven?
 
Ze voelde aan haar kaak en liep de treden van de veranda van het huis op. De plaats delict was vrijgegeven, maar er zat nog een kluis van de staatspolitie op de deur. Ze toetste de combinatie in, pakte de sleutel uit de kluis en ging naar binnen. Het rook er naar weeïg schoonmaakmiddel en rook uit de open haard, de kamer in gelokt door de vochtige lucht.
 
Ze zag kogelgaten – van Harts wapen, Lewis' geweer, Michelles pistool en haar eigen wapen. De keukenvloer was schoongeboend. Er was geen spatje bloed meer te zien. Er waren speciale bedrijven die schoonmaakten na misdrijven en dodelijke ongelukken in huizen. Brynn had altijd gedacht dat dat een mooie detective zou zijn: een moordenaar die voor zo'n bedrijf werkt en de plaats delict zo zorgvuldig schoonmaakt dat de politie geen enkele aanwijzing kan vinden.
 
Ze zag wat gehavende kookboeken; een paar ervan had ze zelf ook. Ze pakte er een en sloeg het open op de plek van het rode leeslint. Een recept voor kipfricassee. Ze schoot in de lach. Ze had het zelf ook gemaakt. In de kantlijn stond met potlood: 2 uur. En de woorden: vervangen door vermout.
 
Ze zette het boek terug.
 
Ze vroeg zich af wat er met het huis zou gebeuren.
 
Het zou weer een generatie leeg blijven staan, veronderstelde ze. Wie zou hier ook willen zitten? Ontzagwekkende, genadeloze bossen, geen supermarkten of restaurants in de buurt en dat ronde, zwarte meer, als een kogelgat in het landschap.
 
Toen liet ze al die gedachten los, duwde ze weg, net zoals Michelle en zij de kano de zwarte rivier in hadden geduwd en hun gehaaste tocht hadden vervolgd.
 
Brynn wierp een blik op de plek waar de lichamen hadden gelegen, waar ze zelf ook bijna dood had gelegen, en liep terug naar de woonkamer.
 

 
 
 
‘We moeten weg.’
 
‘Oké,’ zei Joey tegen zijn moeder, en hij stommelde de trap af in een cowboykostuum dat Anna had gemaakt. Ja, die wist wel raad met een Singer-naaimachine, dacht Brynn. Altijd al. Sommige mensen zijn ervoor in de wieg gelegd.
 
Brynn was de afgelopen dagen in Milwaukee en Kenosha geweest om aanwijzingen na te trekken, wat soms resultaat had opgeleverd en soms niet, maar ze had die avond beslist op tijd thuis willen zijn voor Joey's spektakelstuk.
 
‘Mam, red je het daar?’ riep Brynn.
 
Anna, die in de woonkamer zat, antwoordde: ‘Ja, hoor. Joey, ik was graag gekomen, maar ik kom naar je feest als het schooljaar is afgelopen. Tegen die tijd ben ik weer de oude. Wat speel je?’
 
‘Ik ben een verkenner op de rand van de beschaving. Ik leid mensen over de bergen.’
 
‘Het gaat toch niet over de Donner Party?’ vroeg Anna.
 
‘Wat is dat?’ vroeg Joey zich hardop af. ‘Zoiets als de Democraten?’
 
‘Min of meer.’
 
‘Moeder,’ zei Brynn vermanend.
 
Anna hinkte naar de deuropening. ‘Draai je eens om…Goh, moet je zien. Je lijkt Alan Ladd wel.’
 
‘Wie?’
 
‘Een beroemde acteur.’
 
‘Zoals Johnny Depp?’ vroeg Joey.
 
‘De hemel sta ons bij.’
 
Joey trok zijn neus op. ‘Ik wil die schmink niet op. Het is zo vettig.’
 
‘Dat moet op het toneel,’ zei Brynn. ‘Dan kunnen de mensen je beter zien. Bovendien maakt het je heel knap.’
 
Hij slaakte een theatrale zucht.
 
‘Lieverd, misschien wil Graham ook wel komen,’ zei Anna.
 
‘Ja,’ zei de jongen prompt. ‘Mag dat, mam?’
 
‘Ik weet het niet,’ zei Brynn weifelend. Het maakte haar boos dat haar moeder het – met opzet, leek het – had gevraagd waar Joey bij was.
 
Haar moeder hield haar blik vast en wierp haar de glimlach toe die haar handelsmerk was. ‘Bel hem toch op,’ zei ze. ‘Wat kan het voor kwaad?’
 
Brynn wist het antwoord niet, en daarom wilde ze hem niet uitnodigen.
 
‘Hij vindt het vast mooi, mam. Kom op.’
 
‘Het is wel op de valreep.’
 
‘Dan zegt hij dat hij al iets anders heeft, maar bedankt voor de uitnodiging, of hij zegt ja.’
 
Ze keek om. Anna had haar emotioneel gesteund na Grahams vertrek, maar er geen mening over uitgesproken. Brynn had aangenomen dat ze zich erbuiten wilde houden, zoals gewoonlijk, maar nu vroeg ze zich af of die vriendelijke glimlach, de glimlach van een zegsvrouw van een seniorenvereniging, misschien een zorgvuldig uitgezette strategie ten aanzien van het leven van haar dochter verborg.
 
‘Liever niet,’ zei Brynn vlak.
 
‘Aah.’ De glimlach verflauwde.
 
‘Mam,’ zei Joey verontwaardigd.
 
De ogen van haar moeder gleden een fractie van een seconde naar haar kleinzoon. Ze zei niets meer.
 
‘Ik snap niet waarom hij weg is gegaan,’ mopperde Joey. ‘Helemaal naar Hendricks Hills.’
 
‘Hoe weet je dat?’
 
‘Dat heeft hij me verteld.’
 
‘Heb je hem gesproken?’
 
‘Hij heeft me gebeld.’
 
‘Daar heb je niets van gezegd.’
 
‘Hij had míj gebeld,’ zei de jongen opstandig. ‘Om even te praten, je weet wel.’
 
Brynn wist niet goed hoe ze erop moest reageren. ‘Heeft hij geen boodschap voor mij doorgegeven?’
 
‘Nee.’ Hij trok aan zijn kostuum. ‘Waarom is hij daar gaan wonen?’
 
‘Het is een mooie buurt.’
 
‘Ik bedoel, waarom is hij weggegaan?’
 
‘Dat heb ik je uitgelegd. We hadden een andere kijk op de dingen.’
 
Joey wist niet wat het betekende, maar Brynn ook niet. ‘Nou, maar mag hij naar het toneelstuk komen?’
 
‘Nee, lieverd.’ Ze glimlachte. ‘Deze keer niet. Later misschien.’
 
De jongen liep naar het raam en keek naar buiten. Hij leek teleurgesteld. ‘Wat is er?’ vroeg Brynn met gefronst voorhoofd.
 
‘Ik dacht dat hij er misschien was.’
 
‘Waarom?’
 
‘Nou, hij komt soms langs.’
 
‘Echt waar? Om jou te zien?’
 
‘Nee, hij blijft gewoon een tijdje bij het huis staan en rijdt dan weer weg. Ik heb hem ook bij school gezien. Hij stond er na school geparkeerd.’
 
Brynn hield haar stem in bedwang. ‘Weet je zeker dat het Graham was?’
 
‘Ik denk het. Ik kon hem niet zo heel goed zien. Hij had een zonnebril op, maar het moest hem wel zijn. Wie anders?’
 
Ze keek naar haar moeder, die zichtbaar verrast was door het nieuws. ‘Maar misschien was het hem ook niet.’
 
Joey haalde zijn schouders op. ‘Hij had donker haar. En hij was groot, net als Graham.’
 
‘Wat voor auto had hij?’
 
‘Weet ik niet. Een blauwe, wel gaaf, een soort sportwagen. Donkerblauw. Ik kon hem niet zo goed zien. Toen hij belde, zei hij dat ze zijn pick-up nooit hadden gevonden en dat hij daarom een nieuwe had gekocht. Ik dacht dat het die was. Mam, wat is er?’
 
‘Niets.’ Ze glimlachte.
 
‘Kom op. Bel je hem?’
 
‘Vandaag niet, lieverd. Later.’ Brynn keek naar de weg, waar geen mens te zien was, draaide zich om, glimlachte weer – zo'n gelaten glimlach van haar moeder – en zei: ‘Hé, mam, je ziet er echt beter uit. Misschien moet je toch meegaan.’
 
Anna, die de hele tijd al mee had gewild, wilde Brynn een verwijt maken, maar begreep het net op tijd. ‘Graag.’
 
‘We kunnen daarna naar T.G.I. Friday's gaan. Ik help je wel iets aan te schieten. Ik kom zo.’ Ze liep naar de voordeur, deed hem op slot en ging naar boven.
 
Ze maakte de kluis open en klemde haar holster met de Glock erin achter aan de tailleband van haar rok.
 
Terwijl ze door het raam naar de weg keek, belde ze Tom Dahl.
 
‘Je moet iets voor me doen. Snel.’
 
‘Goed, Brynn. Gaat het wel?’
 
‘Ik weet het niet.’
 
‘Zeg het maar.’
 
‘Graham. Ik wil weten wat voor auto's er op zijn naam staan. Allemaal. Ook de bedrijfswagens.’
 
‘Valt hij je lastig?’
 
‘Nee, nee, hij is niet degene om wie ik me zorgen maak.’
 
‘Wacht even. Ik kijk in de database van Kentekenregistratie.’
 
Nog geen minuut later kwam zijn gemoedelijke stem weer aan de lijn. ‘Rolling Hills Landscaping heeft drie diepladers van twaalf meter, twee F-150 pick-ups en een F-250. Graham zelf heeft een Taurus geleased via zijn verzekeringsmaatschappij. Omdat die vrouw vorige maand zijn pickup heeft gestolen, denk ik.’
 
‘Die Taurus, is die donkerblauw?’
 
‘Wit.’
 
‘Oké…’
 
Ze dacht terug aan die nacht.
 
Had het maar gedaan… Je had me moeten doden.
 
‘Tom, er moet weer iemand bij het huis posten.’
 
‘Brynn, wat is er aan de hand?’
 
‘Er stond een auto voor het huis. Iemand hield de boel in de gaten. Joey heeft hem gezien. Je weet hoe kinderen zijn, misschien was het niets, maar ik wil het er niet op wagen.’
 
‘Dat regelen we voor je, Brynn. Je zegt het maar.’
 

 
 
 
Het was donderdag 7 mei en Brynn zat aan haar bureau met een beker warme chocolademelk, gloeiend heet. Het was sinds kort een verslaving, al had ze in ruil daarvoor haar geliefde zoutjes en de broodjes brie opgegeven. Ze kon wel drie bekers per dag drinken. Ze vroeg zich af of het kwam doordat ze het die nacht zo koud had gehad. Waarschijnlijk niet. Swiss Miss maakte echt een goed product.
 
Ze herinnerde zich dat Graham en zij warme chocolademelk hadden gedronken aan het eind van hun eerste afspraakje, in de Humboldt Diner. Toen ze begonnen te praten, had de melk nog bijna gekookt, en tegen de tijd dat ze waren uitgepraat, waren de bekers koud.
 
Ze nam haar aantekeningen door, honderden krabbels van de gesprekken die ze sinds haar ontmoeting met Stanley Mankewitz had gevoerd.
 
Of naar de verkeerde persoon…
 
Haar telefoon ging. Ze nam een laatste slokje en zette de beker neer. ‘Met hulpsheriff McKenzie.’
 
‘Hallo?’ zei een stem van een Latijns-Amerikaanse vrouw met de aarzeling van de meeste mensen die de politie bellen. De vrouw vertelde dat ze de bedrijfsleidster was van de Harborside Inn in Milwaukee.
 
‘Wat kan ik voor u doen?’ Toen ze ‘Milwaukee’ hoorde, leunde Brynn gespannen naar voren. Als iemand uit die stad belde, ging het waarschijnlijk over de moord op de Feldmans.
 
Dat bleek het geval te zijn, en Brynn luisterde met toenemende belangstelling.
 
De bedrijfsleidster van het hotel zei dat ze een compositietekening op tv had gezien van de man die werd gezocht in verband met de moorden bij Lake Mondac, een man die de naam of bijnaam Hart of Harte zou kunnen hebben. Iemand die sterk op de tekening leek, had op 16 april een kamer genomen in het hotel. Ze had de plaatselijke politie gebeld, die haar had doorverwezen naar de sheriff van Kennesha.
 
De gast heette William Harding.
 
Harding… Hart…
 
‘Is hij echt een moordenaar?’ vroeg de vrouw angstig.
 
‘Dat denken we… Wat voor adres heeft hij opgegeven?’ Brynn knipte met haar vingers naar Todd Jackson, die meteen naar haar toe kwam.
 
De bedrijfsleidster gaf een adres in Minneapolis op. Brynn noteerde het en zei tegen de jonge hulpsheriff: ‘Ga dit na. Nu.’
 
Ze vroeg de vrouw naar telefoongesprekken en bezoek. Er waren geen uitgaande gesprekken geweest, maar de gast, Harding, had in het koffiecafé een ontmoeting gehad met een magere man met een borstelkop, die ze onbeleefd had gevonden, en met een knappe vrouw van in de twintig met kort rood haar die wel iets weg had van de andere compositietekening die de bedrijfsleidster had gezien.
 
Het werd steeds beter…
 
‘Weet u, hij heeft zich niet uitgeschreven,’ vervolgde de vrouw.
 
‘Zit hij er nog?’ vroeg ze.
 
‘Nee, mevrouw. Hij nam een kamer voor drie dagen, ging op de zeventiende 's middags weg en is niet meer teruggekomen. Ik heb geprobeerd te bellen, maar inlichtingen kon niemand in Minneapolis of St. Paul vinden met die naam op dat adres.’
 
Ze was niet verbaasd toen Jackson haar een papiertje toeschoof met de tekst: Nep. Een parkeerplaats. Naam komt niet voor in MN, WI, NCIC of VICAP.
 
Ze knikte en fluisterde: ‘Zeg tegen Tom dat we beet hebben.’
 
Jackson liep weg. Brynn bladerde in haar aantekeningen. ‘Had hij een creditcard?’ vroeg ze aan de bedrijfsleidster.
 
‘Hij heeft contant betaald. De reden dat ik u bel, is dat hij een koffer heeft achtergelaten. U mag hem komen halen.’
 
‘Echt? Weet u wat, ik wil graag komen kijken. Ik regel even een paar dingen en dan bel ik u terug.’
 
Brynn hing op en leunde weer achterover in haar stoel.
 
‘Alles goed?’ vroeg Tom Dahl, die haar afgeschutte werkplek binnenstapte en waakzaam naar haar ogen keek, waarvan ze wist dat die iets uitstraalden.
 
‘Meer dan goed. We hebben een aanwijzing.’
 

 
 
 
Michelle Alison Kepler, die nu bruin haar had en vol collageen was gespoten, zat in de slaapkamer van een weelderig huis in een weelderige buurt van Milwaukee. Ze lakte haar nagels donkerpaars, de kleur die ze die verschrikkelijke nacht in april ook hadden gehad.
 
Ze dacht na over een waarheid die ze in de loop der jaren had ontdekt: dat de mensen horen wat ze willen horen, zien wat ze willen zien en geloven wat ze willen geloven. Om die zwakte uit te buiten moest je wel scherp zijn, de verlangens en verwachtingen van mensen herkennen en ze dan subtiel en geraffineerd genoeg kruimels voeren om ze het idee te geven dat ze hun zin kregen. Moeilijk, maar voor mensen als Michelle was het onontbeerlijk, een overlevingsmechanisme.
 
Michelle dacht vooral aan haar gezelschap van die nacht: hulpsheriff Brynn McKenzie.
 
Jij bent de vriend? … Uit Chicago? … Ik heb begrepen dat Emma en jij collega's waren. Ben je ook advocaat?
 
Mijn god, wat was jij een brave burger, Brynn.
 
Michelle was in een netelig parket beland, daar in het huis. De Feldmans waren dood. Ze had de dossiers gevonden die ze zocht en ze vernietigd, waarna ze Hart en Lewis niet meer nodig had, maar toen had Hart zo snel als een kat gereageerd… en de avond was in de soep gelopen.
 
De ontsnapping het bos in…
 
Toen had ze hulpsheriff Brynn McKenzie gevonden. Ze had intuïtief geweten welke rol ze moest spelen, eentje die zo'n plattelandshulpsheriff kon begrijpen: het rijke, verwende meisje, niet erg sympathiek, maar met net dat beetje twijfel aan zichzelf, een vrouw die door haar man was gedumpt omdat ze precies was geworden wat die man wilde.
 
Brynn zou aanvankelijk geërgerd zijn, maar ook meeleven, precies de gevoelens die we hebben voor de meeste mensen die we onder moeilijke omstandigheden leren kennen. We houden niet van slachtoffers, tot we ze leren kennen en iets van hen in onszelf terugvinden.
 
De rol zou Brynn er ook van weerhouden zich af te vragen waarom ze niet echt de typische logee was die treurde om de dood van haar gastheer en gastvrouw, die ze zelf net had vermoord.
 
Ik loog niet toen ik zei dat ik actrice was, Brynn. Ik acteer alleen niet op het podium of voor de camera.
 
Het was nu drie weken later en het tij keerde. Dat werd tijd ook. Ze had het beslist verdiend. Na alle schandalige, oneerlijke ellende die ze in de nacht van 17 op 18 april en daarna had doorgemaakt, had ze recht op een beetje geluk.
 
Ze propte wattenbolletjes tussen de tenen van haar linkervoet en lakte door.
 
Ja, God of het lot was haar weer goedgezind. Ze had Harts volledige naam en adres eindelijk getraceerd; hij bleek in Chicago te wonen, maar ze had begrepen dat hij er de laatste tijd niet vaak was. Hij kwam regelmatig in Wisconsin, wat ontnuchterend was, maar natuurlijk te verwachten viel. Hij zocht net zo naarstig naar haar als zij naar hem.
 
Hij zocht nog een paar mensen, en kennelijk had hij er een gevonden. Freddy Lancaster reageerde niet meer op telefoontjes en sms'jes. Gordon Potts zou ook op Harts lijst staan, maar die was helemaal in Eau Claire ondergedoken.
 
Michelle was op haar hoede, maar niet in paniek. Ze had bijna alle banden tussen haarzelf en de gebeurtenissen van de zeventiende april doorgesneden. Hart wist haar echte naam, want hij had die nacht in haar tas gekeken, maar het zou niet eenvoudig zijn Michelle Kepler te vinden; daar zorgde ze altijd voor.
 
Al sinds haar tienertijd was Michelle een expert in het binnendringen in andermans leven, anderen zover zien te krijgen dat ze voor haar zorgden. Ze speelde dat ze hulpeloos was, dat ze de weg kwijt was of dat ze sexy was (voornamelijk als het om mannen ging, maar zo nodig ook ten opzichte van vrouwen). Ze woonde nu samen met Sam Rolfe, een rijke zakenman in Milwaukee (niemand zag, hoorde of geloofde zo goed wat hij wilde als Sam). Op haar rijbewijs stond een oud adres en haar post ging naar een nieuwe postbus die ze meteen op 18 april had genomen. De oude had ze opgezegd zonder een nieuw postadres op te geven.
 
Wat het belastende bewijs in de moordzaken aan Lake Mondac betrof – tja, veel was het niet. Ze had alles uit die arme Grahams pick-up gestolen waar haar vingerafdrukken op zaten: de kaart die ze Hart had gegeven en haar tas. En toen ze van schoeisel ruilde met haar arme dode ‘vriendin’ had Michelle haar Ferragamo-laarzen afgeveegd met glasreiniger (Brynn, voor zeventienhonderd dollar aan Italiaans leer achterlaten? God, ik haat je).
 
De aanwijzingen van Lake Mondac vormden geen bedreiging meer, maar er was nog één groot risico. Dat moest uit de weg worden geruimd.
 
Het zou vandaag gebeuren.
 
Michelle zette de föhn op haar teennagels, tevreden over het resultaat, al ergerde het haar dat ze niet naar de nagelsalon had gekund; zolang Hart los rondliep, moest ze haar uitstapjes beperken.
 
Ze liep van de luxueuze slaapkamer naar de woonkamer, waar Rolfe op de bank zat met haar dochter Tory van vijf en haar zoon Bradford, een mager joch van zeven dat niet vaak glimlachte, maar een kop met blond haar had waar je wel in moest woelen. Ze kon niet naar haar kinderen kijken zonder haar hart te voelen zwellen van moederliefde.
 
Rolfe had een prettig gezicht en niet al te walgelijke lippen. Daar stond tegenover dat hij een kilo of twintig te zwaar was en dat zijn haar naar seringen rook, wat echt weerzinwekkend was. Ze gruwde van zijn tatoeage. Michelle had niets tegen tatoeages in het algemeen, maar hij had een ster in zijn kruis. Een grote. Zijn schaamhaar groeide er gedeeltelijk doorheen en zijn buik bedekte de bovenkant, afhankelijk van hoe hij zat.
 
Hou op…
 
Maar Michelle hoorde je niet klagen als het draaiboek daar niet om vroeg. Rolfe had genoeg geld van zijn transportmaatschappij en ze kon het wel opbrengen haar gebeeldhouwde lichaam regelmatig aan hem beschikbaar te stellen in ruil voor… nou ja, zo'n beetje alles wat ze wilde.
 
Michelle was een expert in het ontdekken van de Sam Rolfes van deze wereld: mannen die hoorden, zagen en geloofden. Als God je een tikje lui heeft gemaakt, met weinig aanleg voor een studie of vak, met een dure smaak, een knap gezicht en een nog beter lijf, is het je geraden zulke mannen eruit te kunnen pikken zoals een slang een muis in het nauw bespeurt.
 
Je moest natuurlijk wel waakzaam zijn. Altijd.
 
Michelle zag Rolfe en haar zoon lachen om iets wat de tv-rechter zei, alsof ze vader en zoon waren, en werd woest van jaloezie. Ze had de neiging tegen Rolfe te zeggen dat hij kon doodvallen en samen met haar kinderen te vertrekken, maar ze beheerste zich. Hoe woedend ze ook werd, en meestal werd ze witheet, ze kon zich bijna altijd bedwingen. Overleven. Ze glimlachte nu ook, maar ze dacht, met een beetje leedvermaak: jij wordt vannacht niet gepijpt, schat.
 
Ze vroeg zich af of hij met haar kinderen over haar had gepraat. Dat gevoel had ze. Ze zou ze later uithoren.
 
‘Is er iets?’ vroeg hij.
 
‘Nee hoor,’ zei ze. Ze gaf haar zoon opdracht een cola voor haar uit de keuken te halen.
 
Ze zag hem weglopen en de jaloezie sloeg prompt om in een overweldigende liefde.
 
Michelle, die vanaf haar zestiende tevergeefs had geprobeerd kinderen te krijgen, had het geluk gehad vriendschap te sluiten met een alleenstaande moeder aan de zelfkant van Milwaukee, onder het mom dat ze als vrijwilligster werkte bij een stichting voor kansarmen.
 
Blanche, die hiv-positief was door seks of drugs of beide, was vaak ziek en droeg haar zoon en dochter dan aan Michelle over. Het arme mens slikte wel medicijnen, maar ging hard achteruit, al kon ze enige troost putten uit het feit dat ze Michelle tot voogd over de kinderen had benoemd, mocht er iets met haar gebeuren.
 
Gelukkig maar, want ze overleed veel eerder dan verwacht.
 
Het was tragisch.
 
Kort daarop spoelde Michelle de aidsmedicijnen die ze Blanche een halfjaar had onthouden door de wc. Ze had ze vervangen door aspirines, tabletten tegen brandend maagzuur en kindervitamines (die ze, heel praktisch, ook aan de kinderen gaf).
 
De twee kinderen waren nu van haar en ze hield zielsveel van hen. Ze deden wat ze gezegd werd, aanbaden haar en – zoals de therapeut jaren geleden tijdens een door de rechtbank verordend consult had gezegd – maakten een verder onopmerkelijk leven de moeite waard. Maar die therapeut kon doodvallen; Michelle wist wat ze wilde. Dat had ze altijd al geweten.
 
Een van de tragische bijkomstigheden van die nacht in april was, dankzij de onverwachte komst van Brynns gewapende man, dat Michelle Amy had moeten opgeven, een meisje dat ze aan haar gezin had kunnen toevoegen. Nadat ze Brynn en Hart had gedood (en Lewis, als Hart dat niet al voor haar had opgeknapt), had ze weg willen glippen met haar nieuwe dochter.
 
Het was niet gelukt.
 
Nog een misdrijf op Brynns strafblad.
 
Michelle keek naar Tory, die Rolfe een tekening liet zien die ze had gemaakt, en dacht: die vetzak is je pappie niet. Waag het niet dat ooit te denken.
 
Haar telefoon ging. Ze keek op het schermpje en zei tegen Rolfe: ‘Ik moet dit gesprek aannemen.’
 
Hij knikte inschikkelijk, prees de tekening van het meisje en richtte zijn aandacht weer op de tv.
 
Brad kwam met de cola voor zijn moeder binnen. Hij reikte haar het glas aan.
 
‘Zit ik niet te bellen?’ snauwde Michelle voordat ze de slaapkamer in liep en met een Latijns-Amerikaans accent zei: ‘Harborside Inn. Wat kan ik voor u doen?’
 
‘Ja, hallo, met hulpsheriff McKenzie van Kennesha. U had een halfuur geleden gebeld?’
 
‘Ja, hulpsheriff. Over die gast met die koffer.’
 
‘Precies. Ik heb in mijn agenda gekeken en ik kan om een uur of vijf in Milwaukee zijn.’
 
‘Even zien… Kunnen we er halfzes van maken? We hebben om vijf uur personeelsoverleg.’ Michelle vond dat ze het goed deed.
 
Ik ben eigenlijk actrice…
 
‘Ja, dat lukt wel.’
 
Michelle gaf Brynn het adres.
 
‘Tot vanmiddag.’
 
Michelle verbrak de verbinding en deed haar ogen dicht. God of het lot… dank u.
 
Ze liep naar de kast en haalde er een afgesloten koffer uit. Ze maakte hem open, haalde haar compacte Glock eruit en stopte hem in haar Coach-tas. Ze keek door het raam, nerveus en opgetogen tegelijk. Toen ging ze terug naar de woonkamer. ‘Dat was het verpleeghuis,’ zei ze tegen Rolfe. ‘Het gaat slecht met mijn tante.’ Ze schudde haar hoofd. ‘God, dat arme mensje. Het doet me zo'n pijn om te zien wat ze doormaakt.’
 
‘Wat naar voor je, liefje,’ zei hij met een blik op haar gekwelde gezicht.
 
Michelle vervloekte het koosnaampje. ‘Ik moet erheen,’ zei ze.
 
‘Natuurlijk…’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoe heet ze ook al weer?’
 
Ze keek hem kil aan. Beschuldig je me van iets of ben je mijn familie vergeten? zei haar blik. Je zit hoe dan ook fout.
 
Hij vatte het kennelijk, want hij zei snel: ‘Sorry. Haddie, hè? Zo heet ze. Hé, zal ik je brengen?’
 
Michelle glimlachte. ‘Hoeft niet. Ik ga liever alleen met Brad. Ik moet dit binnen de familie verwerken, begrijp je?’
 
‘Uiteraard. Kan Brad het wel aan om haar te zien, denk je?’
 
Ze keek naar de jongen. ‘Je wilt je tante toch wel zien?’ Hij moest het niet wagen te zeggen dat hij geen tante had. Ze nam het glas uit zijn hand en nam een slokje, waarbij ze hem strak aankeek.
 
Hij knikte.
 
‘Dat dacht ik wel. Goed zo.’
 

 
 
 
Brynn McKenzie pakte haar rugtas en gooide haar tweede lege chocolademelkbekertje van die dag weg.
 
Ze dacht weer aan haar eerste afspraakje met Graham en toen aan de laatste keer dat ze samen uit waren geweest, in een club met veel hout aan Route 32, waar ze tot middernacht hadden gedanst. Een week later had ze ontdekt dat hij ‘vreemdging’.
 
Waarom heb je het me niet verteld? Gevraagd of ik met je mee wilde?
 
Waarom had hij het niet gedaan?
 
‘Hé, Brynn?’ riep een vrouwenstem. ‘Zie ik je nog bij Bennigan?’ Jane Styles, een collega van Brynn, vervolgde: ‘Ik heb met Reggie afgesproken. O, en dat lekkere ding van de State Farm Bank komt ook. Ik heb je over hem verteld.’
 
‘Ik ben niet gescheiden, Jane,’ fluisterde Brynn.
 
Het ‘nog niet’ hing zwaar in de lucht.
 
‘Ik zeg alleen dat het een lekker ding is. Het is gewoon informatie. Ik bestel de bruidstaart nog niet.’
 
‘Hij verkoopt verzekeringen.’
 
‘Die hebben we nodig. Daar is niks mis mee.’
 
‘Bedankt, maar ik heb iets te doen. Koop maar een polis voor me.’
 
‘Haha.’
 
Denkend aan Hart en de Harborside Inn in Milwaukee liep Brynn McKenzie door de gang die ze zo vaak had doorkruist dat ze hem niet eens meer zag. Aan de wanden hingen foto's van hulpsheriffs die tijdens het uitoefenen van hun functie waren omgekomen. Het waren er vier in de afgelopen zevenentachtig jaar, maar Eric Munce' portret hing er nog niet bij. Het district liet ze duur inlijsten. Het eerste slachtoffer was een hulpsheriff met een krulsnor die was doodgeschoten door een van de betrokkenen bij de treinroof in Northfield in Minnesota.
 
Ze liep langs een kaart van het district, bleef staan en keek naar de azuurblauwe smet van Lake Mondac. Is het stom of slim wat ik ga doen? vroeg ze zich af.
 
Toen lachte ze. Waarom zou ze het vragen? Het deed er niet toe. Ze had haar besluit al genomen.
 
Ze viste haar sleutels uit haar zak en liep de schitterende, heldere middag in.
 
Is hij echt een moordenaar?
 
Dat denken we.
 

 
 
 
Michelle Kepler, die door een ruige buurt van Milwaukee naar Lake Michigan reed, zei tegen haar zoon: ‘Jij loopt naar die vrouw toe en zegt dat je verdwaald bent. Ze parkeert en als ze uit haar auto stapt, loop je naar haar toe en zegt: “Ik ben verdwaald.” Zeg het.’
 
‘Ik ben verdwaald.’
 
‘Goed zo. Ik zal haar aanwijzen. En zorg dat je eruitziet alsof je van streek bent, zeg maar. Kun je dat? Weet je hoe dat moet?’
 
‘Hm-hm,’ zei Brad.
 
‘Niet zeggen dat je iets weet als het niet waar is. Weet je hoe je moet doen alsof je van streek bent?’
 
‘Nee.’
 
‘Van streek is hoe ik eruitzie als jij iets stouts doet en me teleurstelt. Snap je dat?’
 
Hij knikte snel. Dat snapte hij heel goed.
 
‘Goed zo.’ Ze glimlachte.
 
Michelle kwam langs de Harborside Inn, reed een blokje om en kwam weer bij het hotel aan. Het parkeerterrein was halfvol. Het was vijf uur. Brynn McKenzie zou pas over een halfuur komen.
 
‘Moet lukken.’
 
‘Wat zeg je, mammie?’
 
‘Sst.’
 
Ze reed nog een blokje om en parkeerde toen op straat, op een meter of vijf van het parkeerterrein. ‘Als die vrouw straks komt, parkeert ze ergens daar, zie je wel? … Goed zo. En dan stappen we allebei uit. Ik ga die kant op, achterom. Jij loopt naar haar toe en klopt op het raampje aan haar kant. Je zegt dat je verdwaald bent. En bang. Dan stapt ze uit. Wat ga je tegen haar zeggen?’
 
‘Dat ik verdwaald ben.’
 
‘En?’
 
‘Bang.’
 
‘En hoe zie je eruit?’
 
‘Van streek.’
 
‘Goed zo.’ Ze beloonde hem met een brede glimlach en woelde in zijn haar. ‘Dan komt mammie erbij en dan… praat ik even met haar, en dan rennen we allebei naar de auto en gaan we naar huis, naar Sam. Vind je Sam lief?’
 
‘Ja, hij is leuk.’
 
‘Liever dan mammie?’
 
De aarzeling was als een brandmerk op haar huid. ‘Nee.’
 
Ze stopte haar jaloezie zo goed mogelijk weg. Ze moest zich concentreren.
 
Michelle keek om zich heen. Af en toe kwam er een auto langs, verliet een klant het café aan de overkant of drentelde er een buurtbewoner op leeftijd over de stoep, maar verder was de buurt uitgestorven.
 
‘Nu. Stil zijn. En zet de radio uit.’
 
Haar telefoon zoemde. Ze las de sms en fronste haar wenkbrauwen. Het bericht kwam van een kennis in Milwaukee. De inhoud was ontnuchterend. De man had net een kwartier eerder gehoord dat Gordon Potts in Eau Claire was gedood.
 
Bizar ongeluk, stond er.
 
Michelles gezicht verstrakte. Niks bizar ongeluk. Het was het werk van Hart. Voor Michelle was het echter goed nieuws. Ze had zich onbehaaglijk gevoeld, hier in het openbaar in Milwaukee terwijl Hart nog los rondliep, maar nu wist ze tenminste dat hij niet in de stad was.
 
God of het lot lachte haar toe.
 
Toen, stipt op tijd, zag ze de auto van het bureau van de sheriff van Kennesha het parkeerterrein van de Harborside Inn op rijden. Het zweet stond haar in de handen en haar hart begon sneller te slaan toen ze haar prooi voorin zag zitten, alleen en telefonerend.
 
God of het lot…
 
‘Oké, Brad.’ Michelle ontgrendelde de portieren en stapte uit. Haar zoontje stapte aan de andere kant uit. ‘Mammie gaat die kant op,’ fluisterde ze. ‘Ik kom achter die vrouw aan lopen. Niet naar me kijken. Doe maar alsof ik er niet ben. Snap je dat?’
 
Hij knikte.
 
‘Niet naar me kijken als ik naar de auto loop. Zeg het.’
 
‘Ik mag niet naar je kijken.’
 
‘Want als je naar me kijkt, neemt die vrouw je mee en dan stopt ze je in de gevangenis. Zo'n vrouw is het. Ik hou zoveel van je dat ik dat niet wil. Daarom doe ik dit voor jou. Je weet toch hoeveel moeite ik heb moeten doen voor je zusje en jou?’
 
‘Ja.’
 
Ze knuffelde hem. ‘Oké, ga nu maar doen wat ik heb gezegd. En denk erom: van streek.’
 
Terwijl de jongen naar de auto liep, glipte Michelle in elkaar gedoken om een rij geparkeerde auto's heen. Ze haalde de Glock uit de zak van haar leren jas, een nieuwe, door Sam Rolfe gekocht ter vervanging van haar lievelingsjas, een prachtig exemplaar van Neiman Marcus dat volkomen was geruïneerd tijdens de tocht door het bos.
 

 
 
 
Terwijl hij door Humboldt naar het huis van Brynn McKenzie reed, dacht sheriff Tom Dahl aan Brynns jaren bij de politie.
 
Het werk was zwaar voor haar geweest, vooral de aangrijpende zaken, de mishandelde kinderen, de echtelijke ruzies. Haar collega's hadden het haar ook moeilijk gemaakt omdat zij de streber was, altijd al geweest. Het meisje dat vooraan zat en telkens haar vinger opstak omdat ze alle antwoorden wist. Dat werd door niemand op prijs gesteld.
 
Maar verdomme, ze had resultaat geboekt. Kijk maar naar wat ze die nacht bij Lake Mondac had gedaan. Hij zou niet weten wie van zijn andere hulpsheriffs zo hard zou hebben gevochten.
 
Hij wist niet wie van zijn andere hulpsheriffs het zou hebben overleefd.
 
Hij masseerde het litteken op zijn been.
 
En moet je zien wat ik nu doe…
 
Hij parkeerde voor het kleine huis; alle huizen aan Kendall Road waren klein. Dat van Brynn was netjes en goed onderhouden. En dankzij Graham was de tuin om door een ringetje te halen. Heel anders dan die van de andere huizen.
 
Hij stapte uit de auto en rekte zich uit. Er kraakte ergens een gewricht. Hij vroeg zich niet meer angstig af waar zulke geluiden vandaan kwamen of wat ze betekenden.
 
Hij trok aan zijn hoed, een tic van hem, en liep langzaam door het hek het kronkelpad op dat was afgezet met meer soorten planten dan hij wist dat er bestonden.
 
Bij de deur aarzelde hij maar heel even voordat hij op de bel drukte, die een ding-dong-geluid maakte.
 
De deur ging open. ‘Hé, sheriff.’
 
Het was Brynns zoon. Hij leek minstens twintig centimeter gegroeid sinds ze elkaar voor het laatst hadden gezien, op een kerstfeest van het bureau.
 
‘Ha, Joey.’ Achter hem, in de woonkamer, was Anna McKenzie met een kruk op weg naar de keuken. ‘Anna.’
 
Ze knikte argwanend.
 
En achter haar, in de keuken, stond Brynn bij de oven de temperatuur van een kip op te nemen. Hij had gedacht dat ze nooit kookte. Of niet eens wist hoe het moest. De kip zag er goed uit.
 
Ze draaide zich om en trok een wenkbrauw naar hem op.
 
‘We hebben haar, Brynn. We hebben haar.’
 

 
 
 
Ze zaten in de woonkamer, de sheriff en de hulpsheriff.
 
Tussen hen in stonden glazen ijsthee, met dank aan Anna.
 
‘Het duurde langer dan ik dacht. Ik heb op hete kolen gezeten,’ zei Brynn.
 
Het beschreef bij lange na niet hoe gespannen ze op het nieuws had gewacht.
 
Sheriff Dahl vertelde: ‘Er trad een complicatie op. De teams stonden rond Rolfes huis opgesteld, maar toen ze naar buiten kwam, had ze haar zoontje bij zich. Ze heeft hem meegenomen naar Harborside Inn.’
 
‘Wát?’
 
‘Ze stuurde hem zelfs naar de auto met de lokeend terwijl zij een omtrekkende beweging maakte om jou, nou ja, háár in de rug te schieten.’
 
‘O, mijn god.’
 
‘Het arrestatieteam wilde niet ingrijpen zolang Michelle en het kind bij elkaar waren, uit angst dat ze het kind als gijzelaar zou gebruiken. Ze hebben gewacht tot ze op het parkeerterrein uit elkaar gingen. De jongen maakt het goed. Jeugdzorg heeft zich over zijn zusje en hem ontfermd.’
 
Goddank, bad Brynn in stilte. Goddank. ‘Wilde ze haar eigen kind als afleiding gebruiken en schieten waar het joch bij was?’ Ze kon het amper geloven.
 
‘Daar leek het op.’
 
‘Hoe zat het met de vriend?’
 
‘Rolfe? Die wordt nu gehoord, maar vermoedelijk wist hij niets. Als hij ergens voor gearresteerd moet worden, is het zijn slechte kijk op vrouwen.’ Dahls mobieltje ging. Hij keek op het scherm. ‘Laat ik maar opnemen. De burgemeester. We geven een persconferentie over het hele gedoe. Ik moet aantekeningen maken.’
 
Hij stond op en liep stram door de voordeur naar zijn auto.
 
Brynn leunde achterover op de bank, keek naar het plafond en bedankte in gedachten Stanley Mankewitz en zijn slanke assistent – James Jasons, wist ze nu – voor de aanwijzingen die haar naar Michelle Kepler hadden geleid.
 
Of naar de verkeerde persoon…
 
Na het gesprek in het restaurant met de beroerde koffie was Brynn op zoek gegaan naar andere motieven om Emma Feldman te vermoorden. Mankewitz had een paar mogelijkheden geopperd: de suïcidale politicus en de onderneming uit Kenosha die gevaarlijke onderdelen voor hybride auto's maakte. Ze had ook andere zaken bekeken, maar niets gevonden.
 
Toen had ze nog eens over Jasons opmerking nagedacht. Als ‘de verkeerde persoon’ nu eens niet de verkeerde dader was, maar het verkeerde slachtoffer?
 
Zodra Brynn op het idee was gekomen dat Michelle niet Emma, maar Steven Feldman had willen doden, viel alles op zijn plaats. Feldman was maatschappelijk werker bij de gemeente, en een deel van zijn taak bestond in het nagaan van klachten over kindermishandeling en, in extreme gevallen, uithuisplaatsing van de slachtoffertjes.
 
Brynn herinnerde zich hoe Michelle die arme Amy die nacht in Marquette State Park stil had gekregen en had zich afgevraagd of Feldman misschien onderzoek had gedaan naar haar eventuele kinderen.
 
Er was geen dossier te vinden van iemand die Michelle heette, maar Brynn wist nog dat Stevens rugzak die avond in het huis aan het meer leeg was geweest, terwijl er dossiers van Emma op de vloer hadden gelegen. Had Michelle zijn dossiers, waaronder dat over haar eigen kinderen, in de open haard gesmeten?
 
Brynn was teruggegaan naar Lake Mondac en had monsters as uit de schouw genomen. Ze had het staatslab in Gardener opgedragen de as zo snel mogelijk te onderzoeken. De as bleek overeen te komen met die van de gemeentelijke dossiermappen. Ze had ook spiralen gevonden van de stenoschriftjes die Feldman gebruikte wanneer hij op huisbezoek ging.
 
Uiteindelijk was Brynn er door gesprekken met Stevens collega's en vrienden en door het bekijken van aantekeningen en telefoonlogboeken achter gekomen dat de buren van een zakenman die Sam Rolfe heette hadden geklaagd over de wijze waarop zijn nieuwe vriendin haar kleine kinderen behandelde.
 
De vriendin heette Michelle Kepler.
 
Bingo.
 
De politie van Milwaukee observeerde Rolfes huis, maar voordat er een huiszoekingsbevel was afgegeven, kreeg Brynn het telefoontje van de zogenaamde bedrijfsleidster van de Harborside Inn. Ze vond het verdacht en nadat ze had opgehangen, had ze het inkomende nummer nagetrokken, dat van een prepaidtoestel bleek te zijn.
 
Toen wist ze zeker dat de ‘bedrijfsleidster’ Michelle was geweest, die haar wilde vermoorden.
 
Tom Dahl had contact opgenomen met de politie van Milwaukee en ze hadden een arrestatieteam geformeerd om de vrouw aan te houden zodra ze Rolfes stijlvolle woning verliet.
 
Er restte nog maar één vraag: wilde Brynn Michelle eigenhandig arresteren?
 
Het was een helse strijd geweest, want ze wilde niets liever, maar uiteindelijk had ze besloten het niet te doen.
 
Een rechercheur van de politie van Milwaukee was in het uniform en met de auto van de sheriff van Kennesha naar de Harborside Inn gereden.
 
Brynn McKenzie was naar huis gegaan.
 
Er werd aan de deur gebeld – Tom Dahl, altijd even fatsoenlijk – en Joey liet de sheriff nog eens binnen. Hij dook grinnikend in de deuropening van de woonkamer op. ‘Moet je horen. Het wemelt van de verslaggevers!’ Hij lachte. ‘Fox, CBS, en dan heb ik het niet over de lokale dochterbedrijven. Zelfs CNN is er. De burgemeester vroeg zich af of daar alleen maar blonde vrouwen werken.’
 
Brynn lachte. ‘Zo worden ze gemaakt in Atlanta.’
 
De sheriff vervolgde: ‘Michelle wordt vanavond overgebracht naar onze cellen. Ik neem aan dat jij haar wilt verhoren.’
 
‘Reken maar. Maar niet vanavond. Ik heb andere plannen, zoals ik al zei.’
 
Is het stom of slim wat ik ga doen? Waarom zou ik het me afvragen? Het doet er niet toe. Ik heb mijn besluit al genomen.
 
Ze had gedaan wat ze moest doen om Michelle te pakken te krijgen; nu was het tijd om haar eigen leven weer op orde te brengen. Of het te proberen.
 
Ze stond op om Tom Dahl uit te laten. Toen hij naar buiten stapte, zei hij: ‘Wat heb je voor belangrijks te doen?’
 
‘Ik kook voor Anna en Joey en daarna gaan we naar American Idol kijken.’
 
Dahl grinnikte. ‘Het is een herhaling. Ik kan je zo zeggen wie er wint.’
 
‘Goedenavond, Tom. Ik zie je morgenochtend fris en vroeg op het bureau.’
 

 
 
 
Het was vrijdagochtend negen uur, het stormde en Michelle Alison Kepler zat in een van de twee verhoorkamers van het bureau van de sheriff van Kennesha. De kamers, die oorspronkelijk als opslagruimte hadden gediend, waren ontdaan van de kasten en dozen en ingericht met formicatafels, plastic stoelen en een Sony-videorecorder van Best Buy. Een hulpsheriff had een spiegel geïnstalleerd die hij bij Home Depot had gekocht, maar dat was alleen voor de show. Een ervaren crimineel zag meteen dat je er niet doorheen kon kijken, maar in Kennesha was geld besparen een deel van het politiewerk.
 
Brynn ging, slechts gewapend met pen en papier, tegenover Michelle zitten. Ze keek naar de vrouw die zo keihard tegen haar had gelogen, maar voelde zich vreemd kalm. Ja, het verraad stak. Ze waren de avond als overlevers begonnen, toen bondgenoten en ten slotte vriendinnen geworden.
 
Maar Brynn was natuurlijk een smeris; ze was eraan gewend dat er tegen haar werd gelogen. Ze had een doel, informatie vergaren, en het was tijd om aan het werk te gaan.
 
Michelle vroeg zelfbewust als altijd: ‘Waar zijn mijn kinderen?’
 
‘Die worden goed verzorgd.’
 
‘Brynn, alsjeblieft… Ze hebben me nodig. Ze worden gek zonder mij. Echt, dit is een probleem.’
 
‘Je nam je zoontje mee naar Milwaukee om hem te laten helpen mij te vermoorden?’ Brynn kon haar verbijstering niet goed verdoezelen.
 
Michelle werd rood van afgrijzen. ‘Nee, nee. We wilden alleen met je praten. Ik wilde mijn excuses aanbieden.’
 
‘Hij is zeven. En jij nam hem mee. En een wapen.’
 
‘Om mezelf te beschermen. Milwaukee is een gevaarlijke stad. Ik heb een vergunning, maar die ben ik kwijt.’
 
Brynn knikte en hield haar gezicht in de plooi. ‘Oké.’
 
‘Mag ik Brad zien? Hij redt het niet zonder mij. Hij zou ziek kunnen worden. Hij heeft mijn hypoglykemie.’
 
‘Hij is toch geadopteerd?’
 
Michelle knipperde even met haar ogen en zei toen: ‘Hij heeft me nodig.’
 
‘Hij wordt goed verzorgd. Hij redt zich wel… Goed, je bent gearresteerd op verdenking van moord, poging tot moord en geweldpleging. Je bent op de hoogte gesteld van je rechten. Je mag dit gesprek op elk moment beëindigen en je hebt recht op een advocaat. Begrijp je wat ik zeg?’
 
Michelle keek naar het rode lampje van de videorecorder en zei ja.
 
‘Wil je een advocaat bij dit gesprek hebben?’
 
‘Nee, ik wil wel met je praten, Brynn.’ Ze lachte. ‘Na alles wat we hebben doorgemaakt… Heb jij ook niet het gevoel dat we net zusjes zijn? Ik heb jou dingen toevertrouwd, jij hebt mij over je problemen thuis verteld.’ Ze keek meelevend in de camera. ‘Je zoon, je man… We zijn eigenlijk zielsverwanten. Dat komt niet vaak voor, Brynn. Echt niet.’
 
‘Dus je ziet af van je recht op een advocaat?’
 
‘Absoluut. Het is gewoon een misverstand. Ik kan het allemaal uitleggen.’ Haar zachte stem weerspiegelde de last van het onrecht dat haar was aangedaan.
 
‘Goed, waarom we hier zijn,’ begon Brynn. ‘We willen graag een verklaring van je waarin je de waarheid vertelt over wat er die nacht is gebeurd. Het is veel makkelijker voor jou, je familie…’
 
‘Hoezo, mijn familie?’ viel Michelle uit. ‘Je hebt ze toch niet gesproken? Mijn ouders?’
 
‘Jawel.’
 
‘Je had het recht niet.’ Ze kalmeerde en glimlachte gekwetst. ‘Waarom heb je dat gedaan? Ze hebben de pest aan me. Wat ze ook hebben gezegd, ze hebben gelogen. Ze zijn jaloers op me. Ik heb er van jongs af aan alleen voor gestaan. Ik heb een succes van mijn leven gemaakt. Zij zijn mislukt.’
 
Brynns onderzoek had aan het licht gebracht dat Michelle uit een normaal, evenwichtig gezin leek te komen, maar dat haar persoonlijkheid allerminst normaal of evenwichtig was. Ze was opgegroeid in een middenklasse gezin in Madison in Wisconsin. Haar ouders woonden er nog steeds. Haar moeder was zevenenvijftig; haar vader tien jaar ouder. Ze hadden naar eigen zeggen hun uiterste best gedaan, maar de strijd met het ‘rancuneuze krengetje’ uiteindelijk opgegeven. Haar vader had haar ‘gevaarlijk’ genoemd.
 
Het echtpaar was ontzet toen het hoorde waarvan hun dochter werd beschuldigd, maar niet echt verbaasd. Ze vertelde dat Michelle er een carrière van had gemaakt van de ene man naar de andere te darren, en in twee gevallen een vrouw, op hun zak te teren en dan ruzie te zoeken en haar geliefde de stuipen op het lijf te jagen met haar razende, wraaklustige uitbarstingen; uiteindelijk waren ze blij dat ze weg was. Dan ging ze naar de volgende, maar alleen als die volgende al in de rij stond. Ze was twee keer gearresteerd wegens geweldpleging – tegen vriendjes die haar hadden gedumpt. Ze had een paar mannen gestalkt en er liepen drie contactverboden tegen haar.
 
‘Je moet geen woord geloven van wat ze zeggen. Ik ben misbruikt, hoor,’ zei Michelle.
 
‘Daar is niets over te vinden.’
 
‘Hoe zou daar iets over te vinden moeten zijn? Denk je dat mijn vader het zou toegeven? En mijn aanklacht is verworpen. Mijn vader en de plaatselijke politiecommissaris speelden onder één hoedje. Ik kon alleen maar maken dat ik wegkwam. Ik heb het in mijn eentje moeten rooien. Het is moeilijk geweest, heel moeilijk. Geen mens heeft me ooit geholpen.’
 
‘Het is makkelijker,’ prikte Brynn het huilerige verhaal door, ‘als je meewerkt. We willen nog het een en ander weten.’
 
‘Ik wilde je niets doen,’ dreinde Michelle. ‘Ik wilde gewoon met je praten.’
 
‘Je deed alsof je de bedrijfsleidster van het hotel was. Je praatte met een Latijns-Amerikaans accent.’
 
‘Omdat je het niet zou begrijpen. Niemand begrijpt me. Als ik had gezegd wie ik was, had iemand me gearresteerd en had ik nooit de kans gekregen om het uit te leggen. Je moet het begrijpen, Brynn. Dat is belangrijk voor me.’
 
‘Je was gewapend.’
 
‘Die mannen in het huis… Ze wilden me vermoorden! Ik was bang. Ik ben vaker het slachtoffer van geweld geweest. Mijn vader, een paar vriendjes. Er lopen contactverboden.’
 
Ze had tegen verschillende geliefden een aanklacht wegens mishandeling ingediend, maar die waren allemaal verworpen nadat de politie had vastgesteld dat de mannen een waterdicht alibi hadden en Michelle dus uit wrok had gehandeld.
 
‘Er lopen drie contactverboden tegen jóú.’
 
Ze glimlachte. ‘Zo zit het systeem in elkaar. Ze geloven de dader, niet het slachtoffer.’
 
‘Laten we het over de avond van de zeventiende april hebben.’
 
‘O, dat kan ik uitleggen.’
 
‘Ga je gang.’
 
‘Ik had een afspraak met Steven Feldman, de maatschappelijk werker. Ik vermoed dat Brad is misbruikt door een van zijn leraren.’
 
‘Juist. Is dat ergens vastgelegd?’
 
‘Daar ging die afspraak over. Ik nam die middag vrij van mijn werk en ging naar hem toe, maar er was iets met de bussen en tegen de tijd dat ik bij zijn kantoor kwam, was hij al weg. Ik wist dat het belangrijk was en ik achterhaalde dat hij naar zijn vakantiehuis aan Lake Mondac zou gaan. Hij had gezegd dat ik altijd met hem over Brad mocht komen praten. Hij had me zijn adres gegeven. Dus vroeg ik een kennis, Hart, of hij me erheen wilde brengen. Dat was stom van me.’ Ze schudde haar hoofd.
 
‘Hoe heet hij voluit?’
 
‘Weet ik niet. Iedereen zegt gewoon Hart. Maar goed, hij nam die vriend mee, Compton Lewis. Weerzinwekkend… walgelijk. Ik had meteen nee moeten zeggen, maar ik wilde per se met Steve praten, dus reden we met zijn drieën naar het huis. Na mijn gesprek met Steven zouden we weer weggaan, maar onderweg gingen ze steeds vreemder doen. Ze zeiden dingen als: “Wedden dat er mooi spul in die huizen staat?” en: “Hier moeten rijke mensen wonen.” Voor ik het goed en wel besefte hadden ze de Mercedes gezien en wapens getrokken, en ik had iets van: o, shit, nee toch? Ze gingen naar binnen en begonnen te schieten. Ik wilde ze tegenhouden. Ik pakte dat wapen…’
 
‘Die compacte Glock die je in je bezit had, was gestolen van een vuurwapenshow op nog geen kilometer van het huis van Sam Rolfe.’
 
‘Het was hún wapen!’ Michelle sloeg haar handen voor haar gezicht en huilde, of deed alsof.
 
‘Wil je koffie? Iets fris?’
 
Of crackers tegen de hypoglykemie… zoals de crackers die je achter je strooide om Hart en zijn kompaan de weg te wijzen? Brynns gezicht verried geen enkele emotie.
 
Michelle keek op. Ze had rode ogen, maar droge wangen. Het herinnerde Brynn aan hoe ze er een groot deel van die nacht in april had uitgezien.
 
Ik ben eigenlijk actrice…
 
God, wat ik allemaal voor zoete koek heb geslikt.
 
Michelle vervolgde: ‘Ik was er kapot van. Ik kreeg geen lucht, zo verschrikkelijk voelde ik me. Het was mijn schuld. Ik had die mannen naar dat huis gebracht. Ik kan je niet zeggen hoe erg ik het vond… Ik raakte in paniek. Goed, ik heb een beetje gejokt, maar wie had dat niet gedaan? Ik was bang. En toen zag ik jou daar in de wildernis. Ja, ik had het wapen, maar ik wist niet wie je was. Misschien hoorde je bij die twee. Je had een uniform aan, maar je kon in het complot zitten. Ik wist niet wat er aan de hand was. Ik was gewoon bang. Ik moest wel liegen. Mijn leven is altijd een strijd geweest om te overleven.
 
En wat ik nog het ergst vind, echt ongelooflijk, is dat ik bij jou thuis een paniekaanval kreeg. Ik was zo bang… Het was posttraumatische stress, dat heb ik altijd al gehad. Je maakte me aan het schrikken. Het wapen ging af. Het was een ongelukje! Daar zal ik altijd mee moeten leven. Dat ik je moeder per ongeluk heb verwond.’
 
Brynn sloeg haar benen over elkaar en keek naar de meelijwekkend ogende, beeldschone vrouw, die nu tranen in haar ogen kreeg.
 
Het was een Oscar waard…
 
‘De aanwijzingen en getuigen vertellen een ander verhaal, Michelle.’ Ze vertelde de vrouw in het kort hoe ze haar identiteit had achterhaald en wat ze wisten van haar plan. Het ballistisch onderzoek, de as in de open haard, de telefoongegevens van Steven Feldman, de verdenking dat ze haar kinderen mishandelde.
 
‘Ik heb zelf met Jeugdzorg gepraat, Michelle. Met Steven Feldmans supervisor. En met de getuigen en de leraar van je zoon. Brad had regelmatig blauwe plekken op zijn armen en benen. Je dochter Tory ook.’
 
‘Ja, ze hebben wel eens een ongelukje. Je brengt je kind naar de spoedeisende hulp en wordt meteen als gewelddadige moeder bestempeld. Ik heb hem nooit geslagen… O, wat zijn we toch politiek correct,’ sneerde ze. ‘Iedereen geeft zijn kind wel eens een pets, jij niet?’
 
‘Nee.’
 
‘Nou, dat zou je wel moeten doen.’ Ze glimlachte vals. ‘Misschien zou je dan niet zoveel problemen hebben met Joey, zoals je me vertelde. En je laat hem ermee wegkomen. Míjn zoontje wordt niet overreden en breekt zijn nek niet bij het skateboarden… Kinderen hebben leiding nodig. Als je niet streng bent, hebben ze geen respect voor je. En ze willen respect hebben voor hun ouders.’
 
‘Michelle, ik wil met je doornemen wat voor bewijzen we tegen je hebben,’ zei Brynn. Ze ratelde de samenvattingen af van verklaringen van deskundigen en getuigen en het technisch onderzoek. Het was verpletterend veel.
 
Michelle barstte weer in tranen uit. ‘Het is mijn schuld niet! Echt niet!’
 
Brynn reikte naar de camera en schakelde hem uit.
 
Michelle keek waakzaam op en droogde haar ogen.
 
‘Michelle,’ zei Brynn zacht, ‘het zit zo. Je hebt gehoord wat we voor bewijs tegen je hebben. Je wordt veroordeeld, daar twijfelt geen mens aan. Als je niet meewerkt, beland je in een cel van twee bij drie, eenzame opsluiting, de rest van je leven. Als je wel meewerkt, kun je naar een minder zwaarbewaakte gevangenis. Misschien krijg je dan de kans het leven in de buitenwereld weer te zien voordat je te oud bent om ervan te genieten.’
 
‘Mag ik mijn kinderen zien? Als ik mijn kinderen mag zien, werk ik mee.’
 
‘Nee,’ zei Brynn gedecideerd. ‘Dat is niet in hun belang.’
 
Het leek Michelle even dwars te zitten, maar toen fleurde ze op. ‘Een mooiere cel? Krijg ik een mooiere cel?’
 
‘Ja.’
 
‘En ik hoef alleen maar te bekennen?’
 
‘Nou, onder andere,’ zei Brynn. Michelle keek naar de plek op de camera waar het rode oog had gezeten.
 

 
 
 
Brynn zat in de kantine van het bureau, tegenover Tom Dahl, die het trans cript van het verhoor zat te lezen. De stoelen waren klein, bijna net zo klein als die bij Joey op school. Dahl puilde aan alle kanten over de zitting heen. Brynn niet. Haar probleemgebied was haar buik, niet haar dijen.
 
Brynn keek naar haar aantekeningen, die ze op de kop zag, en het transcript.
 
Dahl smeet het transcript zo hard op tafel dat ze geschrokken opkeek. ‘Nou, je hebt een bekentenis. Goed gedaan. En het kost ons weinig aan strafvermindering. Gaat ze naar Sanford? Een PI met een gemiddeld zware beveiliging?’
 
‘Ja, maar zonder verlof. Ze mag de kinderen alleen zien als de maatschappelijk werker het goedvindt.’
 
‘En minimaal vijfentwintig jaar, zonder vervroegde invrijheidsstelling.’
 
Dahl nam een hap macaroni. ‘Heb jij geen honger?’
 
‘Nee.’
 
‘En Hart? Heeft ze nog iets over hem gezegd?’
 
‘Vrijwel geen woord.’
 
‘Misschien is hij gewoon verdwenen.’
 
Ze lachte. ‘Ik geloof niet dat iemand zoals hij zomaar verdwijnt. Hij kan een tijdje onderduiken, maar hij straalt zichzelf niet naar een andere planeet, zoals in Star Wars.’
 
‘Dat was in Star Trek, een tv-serie van voor jouw tijd.’
 
‘Wel jammer dat hij dat niet kan,’ zei Brynn. ‘Ik hoop maar dat de FBI of de politie van Minneapolis of wie dan ook hem snel vindt. In zijn eigen belang.’
 
‘Hoe dat zo?’
 
‘Hij schijnt op een paar lijsten te staan. Hij heeft klussen opgeknapt voor een aantal mensen die niet willen dat hij wordt gepakt; liquidaties, berovingen en afpersing. Nu bekend is dat hij aangehouden kan worden voor de moorden bij Lake Mondac, zijn ze bang dat hij zal doorslaan. En de nabestaanden van Compton Lewis zijn ook niet blij met wat er met hun naaste is gebeurd.’
 
Dahl keek naar haar aantekeningen, zij naar zijn babyhuidje. Zijn gezicht zag er jonger uit dan het hare, ook als je de gebroken kaak en de schotwond wegdacht, besefte ze.
 
Waar is de gerechtigheid in dit leven?
 
‘Waarom zou een beroeps als Hart zich met dit soort kruimelwerk inlaten, met dat mens van Kepler?’ vroeg Dahl zich hardop af. ‘Geld? Seks? Die vrouw was niet lelijk.’
 
‘Nee?’
 
De sheriff lachte.
 
‘Ik denk niet dat hij het daarvoor zou doen. Weet je wat ik denk? Ik denk dat hij zich verveelde.’
 
‘O?’
 
‘Hij zat tussen twee klussen in. Dit diende zich aan. Hij deed het voor de kick.’
 
Dahl knikte en wees theatraal naar haar. ‘Jij,’ zei hij met een strak gezicht.
 
Ze keek hem verbaasd aan. ‘Ik?’
 
‘Jij bent net zo.’ De sheriff gebaarde om zich heen. ‘Je doet dit niet bepaald voor het geld. Je doet het toch voor de spanning?’
 
‘Ik doe het omdat ik zo dol ben op mijn baas.’
 
‘Haha. Zo, en wat nu? Ik neem aan dat je achter Hart aan wilt. Moet ik bij het district om een verruiming van het budget smeken?’
 
‘Nee. Ik laat het allemaal aan de staatspolitie over.’
 
Dahl, die zijn been had zitten masseren, hield zijn hand stil. ‘Echt waar?’
 
‘We hebben hier genoeg te doen.’
 
‘Hoor ik dat goed?’
 
‘Als ze Hart vinden en aan ons uitleveren, doe ik het verhoor, zeker weten, maar mijn taak zit erop. Trouwens, je moet iemand hebben die de weg kent in het territorium van de dader. Zaken worden opgelost door plaatselijke contacten.’
 
‘Je wilde dat woord gewoon gebruiken. Territorium. Goed, stuur het allemaal maar naar de staatsjongens. Weet je het zeker?’
 
‘Ja.’
 
Een hulpsheriff keek om de hoek van de kantinedeur. ‘Hé, Brynn, sorry dat ik je lunch moet onderbreken.’
 
‘Ja?’
 
‘We hebben die vent net ingerekend, die gast die bij scholen rondhangt. Wil je hem spreken? Dat had je gezegd.’
 
‘Ja, goed. Waar hebben jullie hem op gepakt?’
 
‘Hij had zijn gulp open.’
 
‘Heeft hij afstand gedaan van zijn rechten?’
 
‘Ja. Hij kan het uitleggen.’
 
Dahl snoof. ‘Natuurlijk kan hij het uitleggen. Hij is gewoon een gore smeerlap.’
 
‘Ik kom eraan,’ zei Brynn.
 

 
 
 
De lange man met brede schouders en een borstelkop stond op de ladder tegen het oude, maar goed onderhouden huis in koloniale stijl in een aangename buurt ten zuiden van Humboldt. Het was een heldere, frisse zaterdagochtend en overal in het district waren duizenden en nog eens duizenden mensen met dit soort klusjes bezig.
 
De man verfde de luiken donkergroen. Gek, dacht Brynn, in de tien jaar dat ze hier had gewoond, had ze altijd gedacht dat groen een goede kleur zou zijn voor het houtwerk, maar zich nooit afgevraagd waarom. Nu zag ze het. Achter het huis lag een welig naaldbomenbos, een lichtend voorbeeld van het woord ‘groenblijvend’. Ze had de bomen elke dag gezien, maar was zich er nooit echt van bewust geweest.
 
De man keek over zijn schouder toen de Camry naderde, met zijn kwast in de lucht, en klom toen langzaam de ladder af. Hij zette het blik verf op de werktafel die hij had neergezet en wikkelde de kwast in plastic, zodat de latexlak niet in de haren zou drogen. Keith Marshall werkte altijd heel secuur.
 
Brynn remde voor de garage. Joey stapte uit en pakte zijn koffer van de achterbank.
 
‘Ha, pap!’
 
Keith omhelsde zijn zoon, die het lijdzaam onderging voordat hij het huis in stormde. ‘Dag, mam!’
 
‘Ik kom je maandag van school halen!’
 
‘Vergeet de koekjes niet!’
 
Haar ex-man wilde iets zeggen, maar leek te vergeten wat het was. Brynn zette de motor uit en stapte uit de auto. De afgelopen twee jaar was ze nooit langer dan een minuut gebleven wanneer ze Joey naar zijn vader bracht.
 
‘Hallo,’ zei ze.
 
Keith knikte. Zijn haar had wat grijze strepen, maar hij was de afgelopen tien jaar geen pond aangekomen. Wat een spijsvertering had die man. Nou ja, hij sportte natuurlijk ook.
 
Hij liep naar haar toe en omhelsde haar even. Niet te hard, niet te zacht. Het herinnerde haar aan zijn goede kanten, en dat waren er veel. Hij was natuurlijk een cowboy, maar in de klassieke zin van de filmheld, niet zoals die arme Eric Munce, die had gedacht dat het politiewerk niet bestond uit zelfvertrouwen en kalmte, maar je uitrusting en drama.
 
‘Zo. Alles goed?’ vroeg ze.
 
‘Ja. Druk. Wil je iets drinken?’
 
Ze schudde haar hoofd en keek langs de gevel omhoog. ‘Mooie kleur.’
 
‘In de uitverkoop bij Home Depot.’
 
‘Wat gaan jullie dit weekend doen?’
 
‘Vissen. En vanavond gaan we barbecueën bij de Bogles. Joey is bevriend met Clay.’
 
‘Het is een goed joch.’
 
‘Ja, klopt. Zijn vader heeft lacrossesticks en -ballen. We gaan het eens proberen.’
 
‘Is er een sport waar die jongen niet van houdt?’ Brynn glimlachte. ‘Doe je ook mee?’
 
‘Ik kan het proberen.’
 
‘Ik rijd weer paard.’
 
‘O?’
 
‘Als ik tijd heb. Eens per week ongeveer.’
 
Keith en zij hadden een paar keer samen gereden, maar hij was van nature geen ruiter.
 
‘Ik heb Joey de vorige keer meegenomen. Hij was goed, maar hij baalde van de cap.’
 
‘Zo is Joey. Ik zal zorgen dat hij een helm en gezichtsbescherming draagt bij het lacrosse.’ Keith wendde zijn blik af. ‘We gaan met zijn tweetjes, wij jongens.’
 
Ze waren al jaren gescheiden en als het verleden niet was begraven, was het in elk geval tot stof vergaan, maar Keith leek zich nog steeds schuldig te voelen als hij met andere vrouwen omging. Ze vond het vermakelijk. En charmant.
 
‘Hoe is het bij de staatspolitie?’
 
‘Hetzelfde. Ik hoorde dat ze die vrouw hadden gepakt die jij die nacht hebt gered.’
 
De vrouw die ik heb gered… ‘Zo kun je het ook zeggen. Ze heeft bekend in ruil voor strafvermindering.’
 
‘Was het echt zo erg als ze zeiden?’
 
Zodra Keith over de gebeurtenissen bij Lake Mondac hoorde, had hij gebeld om te vragen hoe het met Brynn was. Ze was er niet, dus Graham had opgenomen, en hoewel de mannen altijd beleefd tegen elkaar waren, had Keith het gesprek kort gehouden. Hij wilde alleen weten of ze ongedeerd was. De rest zou hij wel uit het nieuws opmaken.
 
Ze leunden tegen de balustrade van de veranda en ze vertelde hem alles. Of bijna alles. Hij trok een wenkbrauw op. Gek genoeg was het niet het schieten, de biljartballen in sokken of de speer wat hem het meest boeide, maar het kompas. ‘Had je dat zelf gemaakt?’
 
‘Ja.’
 
Hij gunde haar een van zijn zeldzame glimlachjes en vroeg door.
 
Uiteindelijk viel er een zware, benauwde stilte. Toen hij zeker wist dat ze niet zoals anders in de auto wilde stappen en vertrekken, zei Keith: ‘Ik heb een nieuw terras aangelegd.’
 
‘Ja, dat zei Joey al.’
 
‘Wil je het zien?’
 
‘Graag.’
 
Hij ging haar voor naar de achterkant van het huis.
 

 
 
 
Op de laatste zaterdag van mei liep Hart een café binnen in Old Town in Chicago, bij North Avenue, aan Wells Street. De buurt was veranderd sinds hij er was komen wonen, in de jaren zeventig. Veiliger, maar met veel minder sfeer. Hoogopgeleide burgers hadden de oude bewoners verdrongen, de reizende pensiongasten, de folkzangers en jazzmusici, de dronkenlappen en hoeren. De goedkope supermarkt en de slijters waren vervangen door dure kaas- en wijnboetieks en biologische winkels. Het vermaarde folkcafé The Earl of Old Town was gesloten, maar Second City, het theater voor stand-upcomedians, was er nog en zou waarschijnlijk eeuwig blijven bestaan.
 
De tent waar Hart nu binnenliep, was van na het folktijdperk, maar toch antiek, uit de tijd van de discorage. Het was halfdrie 's middags en er zaten vijf mensen binnen, van wie drie aan de bar, van elkaar gescheiden door lege krukken, zoals de etiquette onder drinkende onbekenden vereist. De andere twee, een stel van in de zestig, zaten aan een tafel. De vrouw droeg een rode, breedgerande hoed en miste een voortand.
 
Na anderhalve maand ondergedoken te zijn geweest, had Hart heimwee gekregen naar zijn stad en zijn buurt. Het werk miste hij ook, maar nu Michelle Kepler in de gevangenis zat en hij van zijn contactpersoon had gehoord dat ze haar pogingen hem te laten vermoorden had gestaakt, durfde hij zijn leven weer op te pakken. Tot zijn verbijstering had ze hem tijdens de verhoren kennelijk niet verlinkt.
 
Hart zakte zwaar op een kruk.
 
De bolle barkeeper gaf hem een hand en zei: ‘Mijn god, Terry, ik heb je in tijden niet gezien.’
 
‘Ik was weg, voor een klus.’
 
‘Waar? Wat wil je drinken?’
 
‘Een wodka met grapefruitsap. En doe maar een hamburger, rosé, zonder patat.’
 
‘Komt voor de bakker. Nou, waar was je?’
 
‘In New England en daarna nog een poosje in Florida.’
 
De barkeeper schonk zijn drankje in, liep met het groene bonnetje met Harts bestelling erop naar het doorgeefluik van de keuken, hing het op en drukte op een bel. Er verscheen een donkerbruine hand die het bonnetje pakte. De barkeeper nam zijn post weer in.
 
‘Florida. De laatste keer dat ik daar was, zaten de vrouw en ik de hele dag op het terras. We zijn pas de laatste dag naar het strand gegaan. Het terras beviel me beter. We gingen vaak uit eten. Krab. Ik ben gek op die krab daar. Waar zat je?’
 
‘Ergens bij Miami, je weet wel.’
 
‘Wij ook. Miami Beach. Je bent niet echt bruin geworden, Terry.’
 
‘Daar doe ik niet aan. Niet gezond.’ Hij dronk zijn glas leeg.
 
‘Gelijk heb je.’
 
‘Geef me er nog maar een.’ Hij schoof zijn glas naar de barkeeper, keek om zich heen, kreeg zijn volle glas en nam een slokje. Er zat veel wodka in. 's Middags werd er gul geschonken. Een paar minuten later ging de bel weer en kreeg hij zijn hamburger. Hij at er langzaam van. ‘Zo, Ben, alles goed in de stad?’
 
‘Ach, ja.’
 
‘Heeft er nog iemand naar me gevraagd?’
 
‘Ha.’
 
‘Wat nou, ha?’
 
‘Het lijkt wel een zin uit een film met James Garner. Of zo'n detective-serie.’
 
Hart glimlachte en nipte van zijn glas. Toen at hij verder, met zijn linkerhand. Hij gebruikte zijn linkerarm, die met de schotwond, zo vaak als hij kon. Het spierweefsel was geatrofieerd, maar begon zich weer te ontwikkelen. Hij had net die ochtend het kistje waaraan hij in Wisconsin was begonnen afgeschuurd met fijne staalwol, en hij had het meeste werk met zijn linkerhand gedaan.
 
‘Niet terwijl ik hier stond,’ zei de barkeeper. ‘Verwacht je iemand?’
 
‘Ik weet nooit wat me te wachten staat.’ Hij grinnikte. ‘Is dat geen mooie uitspraak voor een privédetective?’
 
‘Je bent naar de kapper geweest.’
 
Zijn haar was een stuk korter. Een kantoorkapsel.
 
‘Staat je goed.’
 
Hart bromde iets.
 
De barkeeper kreeg een bestelling en liep weg. Hart dacht: als mensen overdag sterkedrank drinken, is het meestal wodka. Met iets niet-alcoholisch erdoor. Zoet of zuur. Niemand drinkt 's middags een cocktail. Waarom niet?
 
Hij vroeg zich af of Brynn McKenzie nu zat te lunchen. Deed ze dat? Of wachtte ze op het avondeten, de maaltijd met het hele gezin?
 
Dat deed hem denken aan haar man. Graham Boyd.
 
Hart vroeg zich af of er sprake was van een hereniging, maar hij betwijfelde het. Graham woonde in een mooi huis op een kilometer of zes van Brynn, en het zag er niet bepaald tijdelijk uit. Niet zoals Harts appartement nadat hij met zijn vrouw had gebroken. Hij had er alleen geslapen en het had maanden geduurd voordat hij eraan toe was gekomen het in te richten. Hij dacht terug aan zijn samenzijn met Brynn in die bestelbus, naast de camper van de methkokers. Hij had nooit antwoord gegeven op de vraag die ze impliciet had gesteld door naar zijn hand te kijken: ben je getrouwd? Geen rechtstreeks antwoord. Hij voelde zich er vreemd schuldig over.
 
Geen leugens tussen ons…
 
De barkeeper had iets gezegd.
 
‘Hè?’
 
‘Goed zo, Terry? Wil je het zien?’
 
‘Ja, bedankt.’
 
De barkeeper had sporthoogtepunten opgezet. Hart at zijn hamburger op.
 
De barkeeper ruimde zijn bord en bestek af. ‘Zo, heb je iemand, Terry?’ vroeg hij om iets te zeggen.
 
Hart, die naar de tv keek, zei tot zijn eigen verbazing: ‘Ja, zo'n beetje.’
 
‘Nee, maar. Wie?’
 
‘Een vrouw die ik in april heb leren kennen.’ Hij wist niet waarom hij het zei. Omdat het hem een goed gevoel gaf, waarschijnlijk.
 
‘Neem haar eens mee.’
 
‘Ik denk dat het niet lang zal standhouden.’
 
‘Hoe dat zo?’
 
‘Ze woont ver weg.’
 
De barkeeper trok een grimas. ‘Ja, dat ken ik. Een langeafstandsrelatie. Ik moest een keer op herhalingsoefening en toen hebben Ellie en ik elkaar een halfjaar niet gezien. Dat was zwaar. We hadden net verkering en dan word ik door die klotegouverneur opgeroepen. Als je getrouwd bent is het anders, dan kun je wel weg, maar als je net iets met iemand hebt… En dat gereis is ook balen.’
 
‘Zeg dat wel.’
 
‘Waar woont ze?’
 
‘In Wisconsin.’
 
De barkeeper, die een grap voelde aankomen, wachtte even en zei toen: ‘Echt?’
 
Hart knikte.
 
‘Ik bedoel, we hebben het niet bepaald over Los Angeles of Samoa, Terry.’
 
‘Er zijn meer problemen.’
 
‘Er zijn altijd problemen tussen man en vrouw.’
 
Hart dacht: waarom zeggen barkeepers zo vaak iets op een toon alsof ze de wijsheid in pacht hebben?
 
‘We zijn net Romeo en Julia.’
 
De barkeeper, die het helemaal begreep, zei zacht: ‘Ze is zeker joods?’
 
Hart lachte. ‘Nee, het is geen kwestie van godsdienst. Het is meer haar werk.’
 
‘Daar heeft ze het te druk mee? Nooit eens thuis? Gelul, als je 't mij vraagt. Vrouwen horen thuis te blijven. Ik zeg niet dat een vrouw niet weer parttime kan gaan werken als de kinderen de deur uit zijn, maar zo heeft God het bedoeld.’
 
‘Ja,’ zei Hart, die zich afvroeg hoe Brynn McKenzie op die bewering zou reageren. ‘En ze gaat verhuizen. Definitief.’
 
‘Waarheen?’
 
‘Niet in de buurt.’
 
‘Wanneer?’
 
Zijn hart bonkte. ‘Ik zie haar vanavond nog één keer en dan is het afgelopen.’
 
De barkeeper wendde zijn blik af alsof hij iets zorgwekkends in Harts ogen had gezien. Iets beangstigends of iets verdrietigs? vroeg Hart zich af. ‘Nou, je komt wel weer iemand tegen, Terry,’ zei hij, en hij hief zijn cola, waar toevallig een drupje rum in was ‘gemorst’.
 
Hart kwam met zijn eigen caféwijsheid. ‘Het leven gaat hoe dan ook door, hè?’
 
‘Ik…’
 
‘Je hoeft geen antwoord te geven, Ben. Ik zeg maar wat.’ Hij grinnikte. ‘Ik moet nog pakken. Wat is de schade?’
 
De barkeeper maakte de rekening op en Hart betaalde. ‘Laat het me weten als er iemand naar me vraagt. Hier heb je een nummer.’
 
Hij noteerde het nummer van een prepaidtoestel dat hij altijd op de voicemail had staan.
 
Ben stopte de twintig dollar fooi in zijn zak en zei: ‘Privédetectives, hm?’
 
Hart glimlachte nog eens, keek om zich heen en liep naar buiten.
 
De deur viel achter hem dicht. Hij stapte de stoep op. De voorjaarslucht was helderblauw. De wind kwam meestal niet van Lake Michigan, maar Hart dacht dat hij de geur van water op de koele bries rook.
 
Hij zette een zonnebril op en dacht terug aan die nacht in april, de afwezigheid van licht in Marquette State Park. Er was niet maar één soort duisternis, had hij daar geleerd, maar wel honderd verschillende schakeringen, texturen en vormen. Tinten grijs en zwart waar niet eens woorden voor bestonden. Er waren zoveel soorten duisternis als soorten hout, en met net zoveel verschillende nerven. Hij nam aan dat als…
 
De eerste kogel raakte hem hoog in zijn rug, aan de rechterkant. Er spatte bloed en weefsel uit de uitgangswond op zijn wang. Hij hapte naar lucht, meer van schrik dan van pijn, en keek naar de bloedige wond in zijn borst. De tweede kogel drong in zijn achterhoofd. De derde suisde vlak over hem heen terwijl hij viel en sloeg schuin in het raam van het café. Het glas regende naar beneden.
 
Hart, die verslapte, sloeg hard maar geluidloos tegen de stoep. De scherven vlogen om hem heen. Een van de grotere sneed zijn oor er bijna af. Een andere doorkliefde zijn nek en toen begon het bloeden pas goed.
 

 
 
 
‘Goedemorgen,’ zei Tom Dahl.
 
Hij stond bij Brynns bureau, met in zijn ene hand zijn koffiebeker en in de andere twee donuts, die waren meegebracht door Cheryl van de receptie. Op maandag namen ze om beurten donuts mee. Om de terugkeer naar het werk iets te verzachten, misschien. Of misschien was het zo'n traditie die zonder reden was begonnen en werd aangehouden omdat er geen reden was om ermee te breken.
 
Ze knikte.
 
‘Hoe was je weekend?’ vroeg hij.
 
‘Leuk,’ zei ze. ‘Joey was bij zijn vader. Mam en ik zijn na de kerk gaan brunchen met Rita en Megan. Bij Brighton's.’
 
‘Het buffet?’
 
‘Ja.’
 
‘Ze zijn daar heel gul,’ zei Dahl eerbiedig.
 
‘Het was lekker.’
 
‘Dat bij het Marriott ook. Daar hebben ze een ijsstandbeeld van een zwaan. Je moet vroeg komen, want om twee uur is het een eendenkuiken.’
 
‘Ik zal erom denken,’ zei Brynn. ‘Hebben jullie nog iets leuks gedaan?’
 
‘Niet echt. Mijn schoonouders waren er. Die pa van haar… Zo mager als een lat. Hij nam drie porties kip en voordat wij klaar waren, sopte hij zijn brood al in de champignonsoep op de bodem van Caroles stoofschotel met sperziebonen. Ik bedoel, hou op zeg.’
 
‘Dat is een lekkere stoofschotel,’ zei Brynn, die hem een paar keer had geproefd.
 
‘God heeft niet voor niets opscheplepels gemaakt.’ Dahl keek naar de donut die op zijn koffiebeker balanceerde. ‘Ze komen van Krispy Kreme vandaag. Ik vind die van jou lekkerder.’
 
‘Van Dunkin' Donuts.’
 
‘Ja. Die met zo'n bolletje erop maken ze niet meer, zeker?’
 
‘Geen idee, Tom. Ik vraag gewoon zesendertig donuts en zij pakken alle maal verschillende voor me in.’
 
Ze wachtte nog steeds.
 
‘Zo. Je hebt het gehoord, hè?’ zei hij.
 
‘Gehoord?’
 
Hij fronste zijn voorhoofd. ‘De politie van Milwaukee heeft gebeld. Die rechercheur die aan de zaak-Lake Mondac werkt.’
 
‘Ik ben niet gebeld.’ Ze trok een wenkbrauw op.
 
‘Hart is dood.’
 
‘Wat?’
 
‘Het lijkt op een liquidatie. In zijn achterhoofd geschoten. In het noorden van Chicago. Daar bleek hij te wonen.’
 
‘Goh. Nee maar.’ Brynn leunde achterover en keek naar haar eigen koffie. Ze had de donuts wel gezien, maar was er nog niet voor bezweken.
 
‘Je had gelijk. Hij moet een of andere vijand hebben gehad.’
 
‘Aanwijzingen?’
 
‘Niet veel.’
 
‘Zijn ze meer over hem te weten gekomen?’
 
Dahl vertelde haar wat de politie van Milwaukee uit Chicago had doorgekregen: Terrence Hart was beveiligingsadviseur en had een kantoor in Chicago. Het vorige jaar had hij $ 93.043 verdiend. Hij deed risicobeoordelingen voor pakhuizen en fabrieken en regelde bewakers. Hij was nooit gearresteerd, er was nooit onderzoek naar hem gedaan in verband met criminaliteit en hij betaalde zijn belasting op tijd.
 
‘Maar hij reisde wel veel. Heel veel.’ De sheriff zei het alsof dat op zich al verdacht was.
 
Hart was korte tijd getrouwd geweest en had geen kinderen.
 
Het huwelijk is niets voor mij. Voor jou wel, Brynn?
 
Zijn ouders hadden in Pennsylvania gewoond. Hij had een jongere broer die arts was.
 
‘Arts?’ Brynn keek ervan op.
 
‘Ja. Het was een vrij normaal gezin, al zou je dat niet verwachten, maar Hart zelf zocht altijd moeilijkheden. Hij had veel problemen op school, maar hij is nooit aangehouden, zoals ik al zei. Hij deed zich keurig voor. Zijn bedrijf liep goed. En moet je horen, hij werkte met hout. Ik bedoel, het betere werk. Echte meubelen, niet van die boekenkasten die ik in elkaar timmer. Hij had een bord boven zijn werkbank met een uitspraak die ik vroeger ook wel eens van een docent hoorde: “Twee keer meten, één keer zagen.” Geen doorsnee huurmoordenaar.’
 
‘Hoe zit het met die schietpartij?’
 
‘Heel simpel. Hij was ondergedoken in Green Bay, maar toen Michelle was opgepakt, kon hij veilig terug naar zijn huis in Chicago. Zaterdagmiddag ging hij lunchen in een van zijn oude stamcafés. Toen hij naar buiten kwam, is hij in de rug geschoten.’
 
‘Waren er getuigen?’
 
‘Niet echt. Iedereen in het café ging bij het eerste schot liggen. Het is wel Chicago, tenslotte. Niemand kon de politie iets concreets melden. De straat was verlaten. Er reden een paar auto's snel weg, maar het merk en de kentekens zijn niet gezien.’ Hij zweeg even. ‘Er is een verband met hier.’
 
‘Met hier?’ vroeg Brynn, die keek hoe Dahl een hap donut nam en de kruimels op de verschoten vloerbedekking vielen.
 
‘Nou ja, met Wisconsin. Uit het ballistisch onderzoek bleek dat het wapen ook gebruikt zou kunnen zijn bij die schietpartij bij een benzinestation in Smith, een halfjaar geleden, weet je nog? Exxon. De bediende was bijna dood.’
 
‘Ik weet het niet meer.’
 
‘De staatspolitie heeft die zaak gedaan. Er was niemand van ons bij betrokken.’
 
‘Hetzelfde wapen?’
 
‘Dat denken ze, maar wie weet? Dat ballistisch onderzoek is niet zo simpel als het in CSI lijkt.’
 
‘Dus de dader hier heeft het wapen gedumpt en iemand heeft het gevonden en op straat verkocht.’
 
‘Ik denk het.’
 
‘Recycling van de ergste soort.’
 
‘Wat je zegt.’
 
Brynn leunde achterover en legde een houten roerstaafje als een brug op haar koffiebeker. ‘Wat nog meer, Tom? Zo te zien weet je meer.’
 
Dahl aarzelde. ‘Laat ik het maar zeggen. Hart had een opschrijfboekje in zijn zak met jouw naam erin. En je adres. En ze hebben een paar andere dingen in zijn huis gevonden. Foto's.’
 
‘Wat voor foto's?’
 
‘Digitale foto's die hij had afgedrukt. Van de buitenkant van je huis. Kortgeleden genomen. Je kon de lenteknoppen zien.’
 
‘Goh.’
 
Dahl slaakte een diepe zucht. ‘En er waren ook foto's van Joey's school, moet ik erbij zeggen.’
 
‘Nee. Van Joey?’
 
‘Alleen van de school. Misschien observeerde hij daar om een idee te krijgen van je dagindeling… Er is een gepakte koffer in zijn huis gevonden met daarin een wapen en een geluiddemper. Ik heb nog nooit zo'n ding gezien, behalve dan in de film. Ik dacht dat het dempers waren, maar die rechercheur noemde het een onderdrukker.’
 
Ze knikte bedachtzaam, al roerend in haar al geroerde koffie.
 
‘We willen je huis van de speciale surveillanceroute halen, als jij het aandurft.’
 
‘Ja hoor. Zo te horen is alles opgelost, Tom.’
 
‘Ja. De zaak is rond. Ik geloof dat ik dat in al die veertien jaar nog nooit heb gezegd.’ Hij kuierde met zijn donut naar zijn eigen bureau.
 

 
 
 
Kristen Brynn McKenzie, die haar kastanjebruine haar had opgestoken als concessie aan een voor Wisconsin verrassende hittegolf, liep langs een groep ronde, diepgroene naaldbomen. Ze had zweetkringen in de oksels van haar grijze uniformblouse en het zweet druppelde ook langs haar rug. Ze keek aandachtig naar de boompjes, die niet veel groter waren dan zijzelf. Onder het lopen liet ze haar hand langs de naalden glijden, die meegaven zonder te prikken.
 
Ze bleef staan en keek.
 
Natuurlijk dacht ze terug aan april. Ze had vaak aan die twaalf uur in Marquette State Park gedacht. Ze had merkwaardig scherpe herinneringen aan de bomen en planten die haar leven hadden gered: hoe ze eruitzagen, hoe ze roken en hoe ze aanvoelden. Ze hadden haar ook bijna het leven gekost.
 
Waarom, vroeg ze zich af terwijl ze naar de bomen keek, zijn ze op deze manier geëvolueerd, in deze vorm en met deze kleuren, sommige zo groen als drilpudding, andere zo donker als luiken van Home Depot? Waarom had de ene boom lange, zachte naalden en de andere naalden die zo scherp waren als wapens?
 
Waarom hadden die berberisstruiken, waarin Amy's knuffel Chester waarschijnlijk nog steeds lag, die verschrikkelijke doornen ontwikkeld?
 
Ze dacht aan het groen, de bomen, de bladeren. Levend hout en dood, rottend hout.
 
Ze liep door en kwam bij een paar enorme camelia's. De knoppen waren wijdopen en de bloemen rustten tussen de wasachtig groene bladeren. De bloemen waren zo rood als vers bloed, en bij die gedachte kreeg ze hartkloppingen. Ze liep door, nu langs azalea's, liguster en maagdenpalmen, varens, hibiscus en blauweregen.
 
Toen sloeg ze een hoek om en een kleine, donkere man met een tuinslang knipperde verbaasd met zijn ogen en zei: ‘Buenos días, mevrouw McKenzie.’
 
‘Goedemorgen, Juan. Waar is hij? Ik heb zijn pick-up gezien.’
 
‘In de schuur.’
 
Ze liep langs een aantal vijf meter hoge composthopen die door een arbeider met een Bobcat werden omgewoeld om spontane ontbranding te voorkomen. Als je dat niet deed, gingen ze smeulen en konden er enorme rookwolken ontstaan. De volle geur omringde haar. Ze liep naar de schuur, meer een kleine loods, en ging door de open deur naar binnen.
 
‘Ik kom zo,’ zei Graham Boyd, die opkeek van een werkbank. Hij had een beschermende bril op en zag alleen haar silhouet, besefte ze. Hij zag haar voor een klant aan. Hij richtte zich weer op zijn werk. Ze zag dat zijn timmerwerk voor een uitbreidingsproject bedoeld was. Hij deed het zelf, want zo was Graham. Toen hij zijn laatste spullen uit hun gezamenlijke woning had gehaald, was hij nog teruggekomen om de keukenvloer af te maken, en dat had hij verdomd goed gedaan.
 
Hij keek weer op. Nu herkende hij haar. Hij legde de plank neer en zette de bril af. ‘Hallo.’
 
Ze knikte.
 
Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Alles goed met Joey?’
 
‘Ja hoor, prima.’
 
Hij liep naar haar toe. Ze zoenden elkaar niet. Hij tuurde naar haar wang.
 
‘Heb je die operatie laten doen?’
 
‘IJdelheid.’
 
‘Er is niets van te zien. Hoe voelt het?’
 
‘De binnenkant is nog gevoelig. Ik moet oppassen met eten.’ Ze keek om zich heen. ‘Je gaat uitbreiden.’
 
‘Ik doe gewoon wat ik lang geleden al had moeten doen. Anna zegt dat het beter met haar gaat. Ik heb haar gebeld.’
 
‘Dat zegt ze. Ze is meer aan huis gekluisterd dan nodig. De artsen willen dat ze meer loopt. Ik wil ook dat ze vaker weggaat.’ Ze lachte.
 
‘En Joey laat zijn skateboard staan? Oma heeft verslag uitgebracht.’
 
‘Skateboarden is nu een doodzonde, en ik heb mijn spionnen. Ze zeggen dat hij het niet meer doet. Hij is nu gek op lacrosse.’
 
‘Een oud spel van de indianen.’
 
‘O?’
 
‘Ik heb die speciale uitzending gezien. Over Michelle Kepler en de moorden.’
 
‘O, ja, op WKSP.’
 
‘Een paar politiemensen uit Milwaukee beweerden dat zíj haar hadden gearresteerd. Jij werd niet eens genoemd. Niet met je naam.’
 
‘Ik ben er ook niet bij geweest. Ik had die avond vrij.’
 
‘Jij?’
 
Ze knikte.
 
‘Hebben ze je niet tenminste geïnterviewd? De journalisten?’
 
‘Wat moet ik met publiciteit?’ Brynn voelde zich opeens verlegen; haar gezicht gloeide als dat van een muurbloempje op een schoolfeest. Ze dacht terug aan de allereerste keer dat ze iemand had aangehouden voor een verkeersovertreding. Ze was zo nerveus geweest dat ze naar haar surveillanceauto was teruggelopen zonder de automobilist zijn kopie van de bekeuring te geven. Hij had haar beleefd teruggeroepen en er zelf om gevraagd.
 
Ze was nu nerveus en ze was het de hele vorige avond geweest, vanaf het moment dat haar moeder vertelde dat ze Graham ‘toevallig’ was tegengekomen bij het seniorencentrum. Brynn had haar meteen door.
 
‘Kom op, mam. Wat is dit, een campagne om ons weer bij elkaar te krijgen?’
 
‘Nou en of, en het zal me lukken.’
 
‘Zo makkelijk is het niet.’
 
‘Wanneer heb jij ooit voor de makkelijkste weg gekozen? Je broer en zus, die wel, maar jij niet.’
 
‘Goed dan, ik was al van plan hem op te zoeken.’
 
‘Morgen.’
 
‘Ik ben er nog niet aan toe.’
 
‘Morgen.’
 
Een personeelslid stak zijn hoofd naar binnen en vroeg Graham iets. Hij antwoordde in het Spaans. Het enige wat Brynn opving, waren de woorden voor ‘in het midden’.
 
Hij keek weer naar haar, maar zei niets.
 
Goed. Nu.
 
‘Ik vraag het maar,’ zei ze. ‘Ik heb pauze. Ik wil wedden dat jij al vanaf zes uur op de been bent. Ik ook. Heb je misschien zin om ergens koffie te drinken of zo?’
 
En even te praten, dacht ze erbij.
 
Ze wilde hem meer vertellen over wat er die nacht in april was gebeurd.
 
En ze wilde hem nog veel meer vertellen. Als hij het wilde horen, wilde zij het hem vertellen.
 
Net als een paar weken geleden, toen ze met Keith in de achtertuin had gezeten. Haar ex was eerst op zijn hoede geweest, maar had graag naar haar geluisterd. Ze vroeg zich af of haar huidige echtgenoot dat ook wilde. Ze hoopte het van harte.
 
Het bleef een paar hartslagen stil. ‘Ja,’ zei hij. ‘Even dit afmaken.’
 
‘Oké. Ik zie je op de vaste plek.’
 
Graham wendde zich af. Bleef stokstijf staan. Hij keek weer naar haar, schudde zijn hoofd en fronste zijn voorhoofd.
 
Brynn knikte. Ze begreep het. Volkomen.
 
Graham was confuus geweest door haar plotselinge verschijning. Hij had in een opwelling ja gezegd, maar niet geweten wat hij met haar uitnodiging aan moest. Nu was hij terug in de werkelijkheid. Hij herinnerde zich zijn eigen woede en verdriet van die nacht in april. En de maanden die eraan vooraf waren gegaan.
 
Wat ze ook van plan was, hij had geen belangstelling.
 
Tja, ze kon het hem absoluut niet kwalijk nemen. Het moment voor het gesprek dat zij in gedachten had, was lang geleden al gekomen en gegaan.
 
Brynn glimlachte flauwtjes, met haar asymmetrische kaken strak en haar opgelapte wang gespannen, maar voor ze kon zeggen dat het goed was, zei Graham: ‘Daar kom ik niet zo vaak meer. Er is een nieuwe cafetaria in het winkelcentrum. De koffie is er een stuk beter en ze hebben er ook goeie warme chocolademelk.’
 
Ze knipperde met haar ogen. ‘Waar?’
 
‘Op de begane grond, naast Sears. Ik zie je over tien minuten.’
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